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u ime Allaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


ž jlgi^l l (ULift 


VRLINE ASHABA 


O VRLINAMA VJEROVJESNIKOVIH, jSUš 

SALLALLAHU ALEJHl VE SELLEM, 

DRUGOVA 


Onaj koji se družio s Vjerovjesmkom, sallallahu 
alejhi ve sellem, ili ga Je vidio - a bio Je musliman 
- računa se njegovim drugom/ 
















3649. PRIČAO NAM JE Ali b.Abdullah, a njemu 
Sufjan, prenoseći od Amra, koji je čuo Džabira b. 
Abdullaha, radijallahu anhuma, da kaže kako mu 
jc pričao Ebu-Scid Hudri, prcnijevši daje Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, rekao: 

“Doći će vrijeme kada će jedna grupa ljudi rato¬ 
vati i pitati: "Ima li među vama neko ko se družio 
s Ailahovitn Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
seilem?' ‘Da!', odgovorit će i pobijediti. Doći će 
zatim vrijeme kada će jedna grupa ljudi (ponovo) 
ratovati i bit će rečeno: ‘Ima li među vama neko 
ko se družio s drugovima Ailahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem^?’ 
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Ali b. Medini kaže: “Onaj koji sc družio s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sci lem, ili ga jc vidio makar m 
vremena, računa sc njegovim drugom.'^ Da li u Poslanikove, sallallahu alejhi vc scilem, drugove spadaju 
i neka druga stvorenja osim ljudi? Ovo pitanje predmet jc rasprave. Što sc tiče džina, prednost sc daje mišljenju 
da i oni mogu spadali u ovu kategorijujer jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, poslan i njima, te su i oni mu- 
kelie/t. (obveznici) kao i ljudi. Medu njima ima onih koji su bili pokorni i vjernici, ali ima i grešnika. Što se tiče 
mcicka, ulema sc slaže daje Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, poslan i njima. Pa, ipak, učenjaci sc ne slažu 
u vezi s tim da li sc i mcleci mogu smatrati Poslanikovim, sallallahu alejhi vc sellem, drugovima; neki i njih 
ubrajaju u tu kategoriju, spominjući kao potvrdu za takav stav konsenzus, dok drugi imaju suprotno mišljenje. 
Svakako da se pri uključivanju nekoga u skupinu Poslanikovih, sallallahu alejhi ve sellem, drugova uzima 
u obzir samo to da lije on vidio Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, na ovom svijetu, dok je bio vjernik. 

Hadiski učenjaci navode podatak da jc posljednji Poslanikov, sallallahu alejhi vc sellem, drug umro 










SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


"Da!\ odgovorit će i pobijediti. Potom će doći 
vrijeme kada će jedna grupa ljudi (iznova) ratovati 
i bit će rečeno: ima li medu vama neko ko se 
družio s drugovima drugova Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem?’ 

"Da!", odgovorit će i pobijediti.” 

3650. PRIČAO Ml JE Ishak, njemu Nadr, da gaje 
obavijestio ŠiPba, prenoseći od Ebu-Džemre, koji je 
čuo Zehdema b. Mudarriba, a on Imrana b. Husajna, 
radijallahu anliuma, kako kaže da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: 
""Najbolji su u mome ummetu moji savremenici, 
potom generacija koja slijedi iza njih, a onda 
generacija iza njih” 

Imran kaže: “Nc znam da li je poslije svoje 
generacije spomenuo dvije ili tri generacije.” 
""Doista će poslije vas doći ljudi koji će svjedočiti, a 
od njih neće biti traženo da svjedoče; varat će i neće 
biti od povjerenja; obavezivat ćc sc, a (obaveze) neće 
ispunjavati. Kod njih će se pojaviti gojaznost.” 

3651. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njega je obavijestio Su tjan, prenoseći od Mensura, 
on od Ibrahima, on od Abidca, a ovaj od Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve se I lem, rekao: 

""Najbolji su ljudi moji savremenici, potom 
generacija koja slijedi iza njih, a onda generacija iza 
njih. Doći ćc nakon toga ljudi kojima ćc svjedočenje 
pretjecati zaklemi, a zakletva svjedočenje.” 
Ibrahim veli: "Tukli su nas dok smo bili mali zbog 
svjedočenja i obećanja.” 
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stote godine po Hidžri. (Neki, međutim, kažu da se to desilo sto sedme, a neki sto desete godine.) Bio je to 
Ebu-Tufejl Amir b. Vasile Lejsi, kako tvrdi Muslim u Scfhihu. 
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O VRLINAMA MUHADŽIRA' 

I NJIHOVIM VRIJEDNOSTIMA 


Ebu-Bekr Abdullah b. Ebu-Kuhafa Tejini, radi- 
jallahu anhu, bio je muhadžir Uzvišeni kaže: 

i siromašnim muhadžirima koji su iz rodnog 
kraja svoga protjerani i imovine svoje lišeni, koji 
žele AIlahovu milost i naklonost steći, i Allaha i 
Poslanika Njegova potpomoći - to su, zaista, pravi 
vjernici...”^ a također i: “Ako ga vi ne pomognete, 
pa pomagao ga je Aliah onda kad su ga oni koji ne 
vjeruju prisilili da ode, kad je s njim bio samo drug 
njegov, kad su njih dvajica bili u pećini, i kad je on 
rekao dmgu svome: “Ne brini Aliah je s iiama!’”^ 
Aiša, Ebu-Seid i Ibn-Abbas, radijallahu anhum, 
kažu daje Ebu-Bekr bio s Vjerovjesnikom, sallal- 
lahu alejhi ve se I lem, u pećini. 

3652. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Redža, 
njemu Israil, prenoseći od Ebu-Ishaka, on od Beraa 
da je kazao: 

'"Kupio je Ebu-Bekr od Aziba sedlo za devu za tri¬ 
naest dirhema i rekao mu: "Naredi Berau da mi ga 
donese!' 'Ne’, reče Azib, "sve dok nam ne ispričaš 
šta ste ti i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seli- 
em, učinili kada ste izišli iz Meke, dok su vas muSrici 
tražili.’ Tada on poče kazivati:"Izišli smo iz Meke i 
putovali dan i noć, (prenosilacje u nedoumici da lije 
rečeno: /i? ohjefna - probdjeli smo, ili: serejna - put¬ 
ovali smo) sve do podne, kada je nastupila podnevs- 
ka žega. Bacio sam pogled tražeći hlad u koji bih se 
sklonio, te ugledah stijeniL Otišao sam do nje i pre- 
brao očima po hladovini, a onda poravnao to mjesto 
i na njemu raširio prostirku za Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekavši mu: 'Odmori se, 
Allahov Vjerovjesniče! ’ 
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1 IV[uhad?:irima sc smatraju svi oni koji su sc s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sclIcm, iselili iz Mckkc u Medinu, 

2 El-Hašr, S. 

3 Et Tcvba, 40. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


Vjero Vjesnik Je, sallallahu alejhi ve seilem, legao, 
a ja sam krenuo da izvidim da li nas neko slijedi. 
Tada se pojavi jedan čobanin koji je gonio ovce 
prema stijeni, želeći isto što i mi, pa sam ga upitao: 
‘Čiji si ti, mladiću?’ 

‘Jednog čovjeka iz (plemena) Kurejša’, odgovori on 
spominjući čovjeka kojeg sam poznavao. 

‘A muzu li sc tvoje ovce?’, upitao sam ga. 

^Da’, reče on. 

‘Hoćeš li nam namiisti {malo mlijeka)?’, upitao 
sam, a on odgovori: ‘Hoću!’ Rekoh mu da sveže 
ovcu i on je sveza, i da otrese vime od prašine 
i ispraši ruke. {Bera je pokazao kako je to bilo, 
udarivši dlanom o dlan). 

Namuzao je malo^ mlijeka. Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, napravio sam posudicu 
od kože na čiji sam otvor stavio komad platna; sipao 
sam (vođu) po mlijeku sve dok se nije ohladilo. 
Uputio sam se potom s time Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, (i stigao) upravo 
u vrijeme kada se budio, 

‘Popij, Allahov Poslanice!’, rekoh mu, tc jc pio 
toliko da sam osjetio zadovoljstvo. 

‘Vrijeme je da nastavimo, Allahov Poslanice! rekoh 
mu potom, a on odgovori: 'Tako je! ’ 

Krenuli smo dalje. Oni su nas tražili, ali nas niko 
nije pronašao osim Surakc b. Malika b. DžiPšuma, 
koji je bio na svome konju. 

‘Stiže nas potjera, Allahov Poslanice!rekoh. 

‘Ne žalosti se! Doista je Allah s nama!’, 
odgovori on.’” 
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3653. PRIČAO NAM JE Muhainmed b. Sinan, 
a njemu Hemmam, prenoseći od Sabita, on od 
Enesa, a ovaj od Ebu-Bekra, radij a Mahu anhu, da 
je kazao: “Rekao sam Vjerovjesnikii, sallallahu 
alejhi ve sellem, dok smo bili u pećini: 'Da je neko 
iz potjere zavirio dolje, vidio bi nas!’ 

*Sta misMš, Ebu-Bekre, o dvojici s kojima je A Mah 
treći?\ odgovori on.”^ 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“ZATVORITE SVA VRATA OSIM VRATA 
EBU-BEKROVIH!”^ 
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Ovaj hadis od Vjera vjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, prenosi Ibn-Abbas. 


3654, PRIČAO Ml JE Abduilah b. Muhammed, 
njemu Ebu-Amir, a ovom Fulejh, rekavši da mu 
je pričao Šalim Ebu-Nađr, prenoseći od Busra b. 
Seida, a ovaj od Ebu-Seida Hudrija, radijallahii 
anhu, da je kazao: 

“Držeći ljudima hutbu, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je rekao: ‘Uzvišeni Allah dao je 
Svome robu da odabere između onoga što je kod 
Njega ili ono što je na dunjaluku, pa je taj rob 
odabrao ono što je kod A Maha.’ Tada je - kaže 
prenosilac - zaplakao Ebu-Bckr, a mi se začudismo 
što on plačejer je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, obavijestio o robu koji je mogao birati. 
Međutim, spomenuti rob kojem je dato da bira bio 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seMem, 
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Dio ovog hiidisa ponavlja so ii hadisima br. 3922 i 4663. 

Bczzar u Musnedu pokuSava uskladili ovaj hadis s hadisima koji spominju Aliju kao jedinog kome je lo 
bilo dopušteno i kaže: nas su dospjela predanja stanovnika Kufeo Aliji s dobrim senedima tc prcdaiija 

Mcdinclija o Ebu-Bckru, Ako su predanja stanovnika Kufe istinita, usklađivanje jc tih hadisa moguće.*, 
Alijina su vrata bila iz pravca džamije. On nije imao drugih vrata, pa mu nije bilo naređeno da zatvori ta 
jedina vrata.*. Osim toga, usklađivanje jc moguće jer jc zapovijed o zatvaranju vrata izdana dva puta. 
Tako je prvi put izuzet Alija, a drugi put Ebu-Bekr... Međutim, usklađivanje nije moguće ukoliko se za¬ 
brana u slučaju Alije ne odnosi na prava vrata, a da sc u slučaju druge zapovijedi ona odnosi na mala vrata 
- prozoreiće koje su bili ostavili na vratima da bi se kroz njih mogli uvlačili u džamiju...” 
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SAHIHU-L-BUHART 



VRLINE ASHABA 


a Ebu-Bekr bio je najučeniji među nama.”' 

AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: “Ebu-Bckr mi jc najpovjerljiviji čovjek u 
druženju i imetku. Da sam za pravog prijatelja 
uzimao ikoga mimo Gospodara svoga, onda bih 
odabrao Ebii-Bekra. Ali, islamsko bratstvo i ljubav 
(je bolje). Neka nijedna vrata na džamiji ne ostanu 
otvorena osim vrata Ebu-Bckrovih!’’ 
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O TOME DA JE EBU-BEKROVA 
VRIJEDNOST ODMAH IZA 
VJEROVJESNIKOVE, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM. VRIJEDNOSTI 
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3655. PRIČAO NAM JE AbduLAziz b. Abduilah, 
a njemu Sulejman, prenoseći od Jahjaa b. Seida, 
ovaj od NatTa, a on od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da jc rekao: 

“Odabirali smo najbolje l jude u vrijeme Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa smo dali prednost 
Ebu-Bekru, zatim Omeru, a onda Osmanu 
b, Affanu, radijallahu anhum/'^ 
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1 Dakle, Ebu-Bckr najbolje jc poznavao Poslanika, sallallahu alejhi vc sdlcm, i najbolje jc znao sta jc on 
zclid kazati. 

2 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br, .^697. 
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O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHl VE SELLEM: 

“DA SAM ZA PRISNOG PRIJATELJA 

UZIMAO...”^ 

Ovaj hadis prenosi Ebu-Seid. 

3656. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
njemu Vuhejb, a ovom EJjub, prenoseći od Ikrime, 
on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, a ovaj od 
Vjerovjesnika, saliailahu alejhi ve sellem, da Je 
rekao: '"Da sam za prisnog prijatelja uzimao koga 
iz moga ummeta, uzeo bih Ebii-Bekra; on mi Je, 
međutim, brat i sudrug/" 

3657. PRIČALI SU NAM Mu‘alla b. Esed 
i Musa b* IsmaM l Tebuzeki, rekavši da im Je pričao 
Vuhejb, prenoseći od EJjuba da je (Vjerovjesnik, 
saliailahu alejhi ve sellem) rekao: 

'*Da sam ikoga uzeo za prisnog prijatelja, uzeo bih 
njega, ali Je islamsko bratstvo ipak vrednije."’ 
PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Abdul- 
Vchhab, prenoseći od EjJuba isto,.. (isti hadis), 

3658. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, da gaje 
obavijestio Hammad b. Zejd, prenoseći od EJJuba, a 
on od Abdullaha b. Ebu-Mulejke daje kazao: 
'"Pisali su stanovnici Kufe Ibn-Zubcjru pitajući ga 
o (nasljedstvu) djeda, pa Je on rekao: "Što se tiče 
onog za koga je Allahov Poslanik, saliailahu alejhi 
ve sellem, rekao: 'Da sam iz ovog ummeta birao 
prisnog prijatelja, njega bih odabrao!’ - stavio ga 
Je (djeda) na stupanj oca’, misleći na Ebu-Bekra/’ 
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3 Učctijaci sc razilaze pri stupnjevanju riječi: el-mevedde (dragost), el-htdle {prisno prijaieljsivo), el-me- 
fiabbe (ljubav) i es-sadakcf (prijateljstvo). 


U 





SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ASHABA 


3659. PRIČALI SU NAM Humejdi i Muhammed 
b. Ubejdillah, rekavši da im je pričao Ibrahim b. 
Sa‘d, prenoseći od svoga oca, on od Muhammcda 
b. Džubejra b. Mutnima, a ovaj od svoga oca da 
je kazao: 

“Došla je neka žena Vjerovjesniku, saliailahu alejhi 
vc scllcm, pa joj je on naredio da dođe ponovo, 

‘A šta ako ti se vratim, pa te ne nađem?’, upita ga 
ona, kao daje mislila na njegovu smrt. 

‘Ako me ne nađeš, onda se obrati Ebu-Bekru!’, 
reče joj on,”' 






* t n ^ ^ -Zr JI ^ ^ 

Cf. Cf- 

m tVy\ cii jp J\ ^ 

iij Ihr i)l čili 4 [ 

^ j 1 $1 Jii o}ii 

^ ^ H- 

■ J 


3660. PRIČAO MI JE Ahmed b. Ebu-Tajjib, njemu 
Isma' ii b. Mudžalid, a ovom Bejan b. Bišr, prenoseći 
od Vebere b. Abdur-Rahmana, on od Hemmama, 
koji kaže da je čuo Ammara da je rekao: 

“Vidio sara Allahovog Poslanika, saliailahu alejhi 
ve sellem, a s njim je bilo samo pet robova, dvije 
žene i Ebu-Bekr.”* 


J\ ^ .r-n- 

\j\fe- Jb cUA /,,#■ y. >j>j 
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3661, PRIČAO Ml JE Hišam b, Ammar, njemu 
Sadeka b. Halid, a ovom Zejd b. Vakid, prenoseći 
od Busra b. Ubejdullaha, on od Aizillaha Ebu-Idrisa, 
a ovaj od Ebu-Derdaa, radijallahu anhu, da je kazao: 
""Sjedio sam kod Vjero vjesnika, saliailahu alejhi 
vc scllcm, kad je došao Ebu-Bckr, držeći skutovc 
odjeće u ruci, tako da je otkrio svoje koljeno. 
"Vaš prijatelj se sporječkao!^ reče Vjerovjesnik, 
saliailahu alejhi ve sellem. Tada on nazva selam i 
reče: ‘Između mene i IbmHattaba bilo je razmirica. 
Zato sam požurio k njemu kajući sc i tražeći da mi 
oprosti, ali on to ne htjede, te sam zato došao tebi/ 
"Allah ti oprostio, Ebu-Bekre!’, (reče Poslanik, 
saliailahu alejhi ve sellem) ponovivši to tri puta. 
Omer se, nakon toga, pokajao, te je otišao kući 
Ebii-Bekrovoj i upitao: ‘Je li Ebu-Bekru kući?' 
"Nije', odgovoriše mu. 
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1 Ovaj sc hadis navodi i pod brojevima 7220 i 7360. 

2 Dakle, samo tc osobe su bile primile islam, a Ebii Bckr jc bio prvi slobodni, odrasli muškarac koji Jc primio 
islam. U ovom hadisu sc ističe taj Ebu Bckr»v fadilcL Dio ovog hadisa navodi sc i u hadisu br. 3S57. 
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On se onda uputi Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i nazva selam. Vjerovjesnikovo, sallallahu 
alejhi vc scllcm, lice se poče mijenjati (po izrazu 
ili boji) od srdžbe. Tada se Ebu Bekr uplaši 
(za Omera).^ Onda se baci na koljena i dva puta 
ponovi: 'Allahov Poslanice, tako mi Allaha ja sam 
viSe kriv!’"^ Tada Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sci lem, reče: "Allah mc poslao vama, ali vi rekoste: 
‘Lažeš!’, a samo Ebu-Bekr reče: istinu kaže!’ 
Pružao mi je potporu lično i svojim imetkom, 
pa hoćete li ostaviti na mini moga prijatelja?!” 
Ponovio je to dva puta. Poslije toga (Ebu-Bekr) 
više nikad nije uznemiravan/’-^ 


3662. PRIČAO NAM JE Mu'alia b. Esed, a njemu 
Abdul-Aziz b. Muhtar, koji je rekao da mu je 
pričao Halid Hazza’, prenoseći od Ebu-Usmana, 
a ovaj od Amr b. Asa, radijallahu anhu, da gaje 
Vjero vjesnik, imenovao za zapovjednika vojske 
u pohodu na Zatu Selasil. Došao sam mu - kaže 
Amr - i upitao ga: 'Ko ti je najdraži od ljudi?’ 
'Aiša’, odgovorio mije. 

‘A od muškaraca?’, priupitah. 

'Njen otac’, odgovori on. 

'A poslije njega?’, upitah. 

'Omer b. Hattab’, odgovori on, a potom spomenu 
još neke Ijudc,”^’ 

3663. PRIČAO NAM JE EbuEJeman, da ga je 
obavijestio Su'ajb, prenoseći od Zuhrija, njega 
obavijestio Ebu-Seieme b. Abdur-Rahman b. Avf, 
da je Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, kazao: 

“Cuo sam Ailahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, da kaže: 'Jedan je čobanin čuvao 
ovce, pa Je vuk napao stado i ugrabio jednu ovcu. 
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Prupao se za Omtrra pribtyavajući sc da mu Poslanik^ sallallahu alujhi vc scllcm^ što nc učini, 
U drugim rukopisima stoji: “Ja siim bio dvostruko nepravedniji..." 


Dio ovog hodi sa navodi sc u hadisu br. 4640, 


Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br. 435S. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ASHABA 


W 

Čobanin gaje potjerao, a on se okrenuo i povikao: 
‘Koga će ona imati na dan kada bude prepuštena 
zvijeri, na dan kada nc bude drugog čuvara osim 
mene?!’ 

Neki je čovjek (isto tako) vodio natovarenu kravu, 
pa se ona okrenula i rekla: ‘Ja, doista, nisam 
stvorena za ovo, nego za oranje!” 

‘Slavljen neka je Allah!% povikašc ljudi, 
a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
‘Ja u to vjerujem, a i Ebu-Bekr i Omer b. Hattab 
također - neka je Aliah zadovoljan njima!’” 

3664, PRIČAO NAM JE Abdan, njega jc obavijes¬ 
tio Abdullah, prenoseći od Junusa, on od Zuhrija, 
kojeg je obavijestio Ibn-Musejjeb, da je čuo Ebu- 
Hurejru, radijallaliu anhu, kako kaže da je čuo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da kaže: 
“Spavao sam i snu vidio bunar; iz njega sam kantom 
grabio onoliko koliko je Aliah htio. Poslije mene 
uzeo ju je Ibn-Ebi-Kuhafe (Ebu-Bekr) i — neka mu 
Aliah oprosti slabost - mučeći se izvadio kantu ili 
dvije (u nedoumici je prenosilac). Potom se kanta 
pretvorila u veću, pa ju jc preuzeo Ibn-Hattab 
(Omer). Nisam u tome (poslu) vidio vještijeg 
čovjeka od njega; tako da su ljudi napravili 
(pojilišta) odmorista oko vode.”’ 


f): il ^ jui 4J^i ^ 
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I Ovo jc aluzija na vremensko razdoblje hi lafeta Eba-Bek rova i Ome rova, radij ali ahu a uh u ma, kao što sc to 
navodi u Fcihul-barilu, 1 2/43 1 . Dio ovog badii^a navodi su u hadisima br. 7021, 7022, 747S. 


14 









I djli^ 



3665. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njega Je obavijestio Abdullah, a njega Mu sa b. 
Ukbc, prenoseći od Salima b. Abdullaha, a ovaj 
od Abdullaha b. Omera, radi jal lahn anhuma, da 
je kazivao: “Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve seliem, Je rekao: "Ko spusti odjeću iz oholosti 
- Allah na Sudnjem danu neće gledati u njega! 
' Na to Ebu-Bekr reče: "Jedan mi kraj odjeće pada 
ako ga ne držim!’ 

"Ti to ne činiš iz oholosti!’, reče mu Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem.” 

Musa veli: “Upitao sam Salima da li je Abdullah 
rekao: "Ko produži ogrtač.,/, pa mije odgovorio: 
"Nisam ga cuo da spominje išta drugo osim "svoju 
odjeću , " 
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3666. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, a njemu 
Šu‘ajb, prenoseći od Zuhrija, koji kaže da ga je 
obavijestio Humejd b. Abdur-Rahman b. Avf, da 
je Ebu-Hurejre kazao: 

“Cuo sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je rekao: "Ko udijeli dvoje od 
nečega na Allahovom putu bit će pozvan (da uđe) 
na vrata (tj. Dženneta, kaže prenosilac) riječima: 
"Allahov robe, ovo je dobro!’ Pa ko bude od 
onih što su namaz obavljali bit će pozvan s Vrata 
namaza, a ko bude borac na Allahovu putu bit će 
pozvan s Vrata džihada. Ko je dijelio milostinju 
bit će pozvan s Vrata milostinje, a koje postio bit 
će pozvan s Vrata posta i Vrata Rejjan/ 

"A nije li nužno, Allahov Poslanice’, upita Ebu- 
Bckr, "da neko bude pozvan sa svih tih vrata i da li 
će neko tako biti pozvan (sa svih vrata)?’ 
"Da’jOdgovori Poslanik, sallallahu ale^jhive sellem, 
"i nadam se da ćeš ti, Ebu-Bekre, biti jedan 
od njih.’” 
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2 Dio ovog hodisa navodi sc u hodisima br, 37S3, 5784, 5791 i 6062. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


3667. PRIČAO NAM JE IsmaMl b. Abdullah, 
a njemu Sulejman b. Bilal, prenoseći od Hišama 
b, Ur\^c, koji kaže da ga jc obavijestio Urvc 
b* Zubejr, prenoseći od Aiše, radijaliahu anha, 
supruge Vjerovjesnikove, sallallalui alejhi ve 
sellem, da je: Aliahov Poslanik, sallallahu alejiii 
ve sellem, umro, a Ebu-Bekr bio je u Sunhu 
(Isma'il kaže: 'Znači u Aliji), pa je ustao Omer, 
radijaliahu anhu, i rekao: 'Allaha mi, Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije umro!’ 

""Omer je”, kaže Aiša, ""(kasnije) kazivao: "Allaha 
mi, ni u sta drugo nisam vjerovao osim u to da 
će ga Allah sigurno proživiti tc da ćc on sigurno 
posjeći ruke i noge ljudima/^ 

Došao je Ebu-Bekr, otkrio Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, poljubio ga i rekao: 
"I oca i majku dao bih za tebe - lijep si i živ i mrtav! 
Tako mi Onoga u čijoj je ruci moja duša, Allah ti 
sigurno neće dati da osjetiš smrt dva puta!' Potom 
je izišao i rekao: 'Ti što se zaklinješ, polahko!’ 
Kad progovori Ebu-Bekr, Omer sjede. 

3668. Ebu-Bekr tada zahvali Allahu, pohvali 
Ga i reče: 'Onaj ko je obožavao Muhammeda, 
sallallahu alejhi ve sellem — pa Muhammed je doista 
mrtav; a onaj ko jc obožavao Allaha - pa On jc 
doista živ i ne umire!’ Potom jc naveo (kur’anskc 
ajete): 'Ti ćeš, zacijelo, umrijeti, a i oni će, također, 
pomrijet!..i: 'Muhammed je samo Poslanik, 
a i prije njega bilo je poslanika* Ako bi on umro 
ili ubijen bio, zar biste se stopama svojim vratili? 
Onaj ko se stopama svojim vrati neće Allahu nimalo 
nauditi, a Allah će zahvalne sigurno nagraditi.’^ 
Ljudi su grcah u plaču. 

Ensarije su se bile sakupili kod Sa'da b* Ubade 
u sastajalištu plemena Bcnu-Sa'idc i objavili: 
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1 Tj. niku i noge ljudi koji sii vjerovali tLi je on umro. 

2 E.7-Zumcr, 30. 

3 Ali-lmrari, 144. 
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"Od nas emir, i od vas emir!’ Otišli su im Ebu- 
Bekr, Omer b. Hattab i Ubejda b. Džerrah. Omer 
je bio počeo govoriti, ali ga je Ebu-Bekr ušutkao, 
Omer je (kasnije) kazivao: 'Nisam tim svojim 
govorom želio ništa drugo osim da kažem ono sto 
je bilo aktuelno za tu priliku. Bio sam to pripremio 
plašeći se da će Ebu-Bekr zaboraviti.' 

Tada jc, kao najrječitiji čovjek, progovorio Ebu- 
Bekr i rekao: 'Mi smo emiri, a vi ste veziri!’ 
‘Ne!’, usprotivi se Hubab b. Munzir govoreći: 
"Tako mi Allaha, mi to ne dopuštamo! Neka od 
nas bude emir, i od vas emir!’ 

"Nc!’, uzvrati Ebu-Bckr i dodadc: ‘Mi smo emiri, 
a vi ste veziri! Dajte prisegu Omeru ili Ebu-Ubejdi 
b, Džerrahu, oni su iz najplemenitijeg arapskog 
plemena, s najčistijim arapskim osobinama!’ 
Pa su dali prisegu Omeru i Ubejdi b. Džerrahu, 
a Omer reče: "Naprotiv, tebi prisegu dajemo, ti si 
naš prvak, najbolji plemić i najdraži Poslaniku, 
sallallahii alejhi ve seilern, od svih nas!’ Omer 
je zgrabio ruku Ebu-Bekrovii i stisnuo je u znak 
prisege. Prisegu su potom dali i ostali ljudi. Neko 
tada reče: "Ubili ste Sa'd b. Ubadu!’^* 

"Allah ga ubio!', uzvrati Omen ’’ 

3669. PRIČAO JE Abdullah b. Šalim, prenoseći 
od Zubejdija, da jc Abđur-Rahman b. Kasim, rekao 
da ga je obavijestio Kasim, da je Aiša, radijallahu 
anha, kazala: 

""Vjerovjesnik, sallallahii alejhi ve sellem, podigao 
je pogled, a zatim tri puta rekao: "U društvo visoko 
(pridruži me)!”’ (zatim je ispričao hadis). 

Aiša veli: "'Nije bilo hutbe koju bi njih dvojica 
održala, a da Allah ne bi dao korist u njoj. Omer je 
prestrašio ljude, medu kojima je bilo i licemjera, 
pa im je Allah otvorio oči. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


3670. Potom je Ebu-Bekr ukazao ljudima na uputu 
i objasnio im istinu, koja im je bila obaveza, pa su 

■ ■ -ta- 1 ■ V f • 

izisli uccci: 

“Muhamnicd jc samo Poslanik, a i prije njega bilo 
je poslanika. Ako bi on umro ili ubijen bio, zar 
biste se stopama svojim vratili? Onaj ko se stopama 
svojim vrati neće Allaliu nimalo nauditi, a Allali će 
zahvalne sigurno nagraditi."'^ 

3671. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njega je obavijestio Suljan, a ovom pričao Džami' 
b. Ebu-Rašid, ovom Ebu-JaMaa, prenoseći od 
Muhammeda b. Hanetlja daje kazao: 

"^Upitao sam oca: 'Ko Je najvredniji poslije 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem?’ 
'Ebu-Bckr% odgovorio mi je, 

*A ko poslije njega?’, upitao sam. 

*Onda Omer’, odgovorio je. Pobojao sam se 
da će potom spomenuti Osmana, te rekoh: 
'A onda si ti?’ 

‘Ja sam samo obični musliman’, reče on/’ 

3672. PRIČAO NAM JE Kulejbab. Scid, prenoseći 
od Malika, on od Abdur-Rahmana b. Kasima, on 
od svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da 
je kazala: 

“Pratile smo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve seilem, na nekim njegovim putovanjima. I tako, 
kad smo bili u Bejdai (ili Zatul-Džejš), prekinula 
mi se ogrlica, te se Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, zaustavio daje potraži. Zaustavili 
su se i ostali ljudi. Mjesto jc bilo bez vođe, a oni jc 
nisu imali. Tada ljudi otiđoše Ebu-Bekru i rekoše 
mu: "Zar ne vidiš šta je Aisa uradila? Zaustavila 
se s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
seilem, i ljudima iia bezvodnom mjestu, a oni sa 
sobom nemaju vode!’ Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seilem, bio je stavio glavu na moje krilo i zaspao 
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kada je došao Ebu-Bekr: ‘Zadržala si AIlahovog 
Poslanika, sallallahn alejhi ve sellem, i ljude na 
bezvodnom mjestu, a oni sa sobom nemaju vode!’, 
ukori mc govoreći ono što je Allah htio da on kaže 
i bockajući mc rukom po slabinama. Suzdržala 
sam se od pokretanja samo zato što je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio na mome krilu. 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, prespavao 
jc tu noć bez vode, a onda jc Allah objavio ajet 
0 tejemumu: onda dlanovima čistu zemlju 

dotaknite i lica svoja i ruke svoje poturite! ” Usejd 
b. Hudajr reče: “Porodico Ebu-Bekrova, nije vam 
to prvi bcrckct!” 

Aiša dodaje: “Podigli smo jahalicu na kojoj sam 
bila i našli smo moju ogrlicu ispod nje.” 

3673. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, 
njemu Su‘be, prenoseći od A‘meša, koji kaže da 
je čuo Zekvana, da prenosi od Ebu-Seida Mudrija, 
radijaliahu anhu, da je kazao: “Vjerovjesnik je, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: ‘Nemojte grditP 
moje drugove! Kada bi neko od vas podijelio 
zlata koliko je brdo Uhud, ne bi postigao nagradu 
koju oni postignu za udjeljivanje jednog mudda 
{oko dvije litre), pa ni pola od toga.’” 

S njim (prenosiocem) u predanju se slažu Džerir, 
Abdullah b. Davud, Ebu-Mu‘avija i Muhadir, 
prenoseći od A‘meša. 
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En-Nisa, 43. 

O onima koji grde Poslanikove^ sallallahu alejhi ve sellem, drugove Fjad kaže: “Najpoznatiji islamski 
učenjaci smatraju da takvog treba kazniti. Neki malikijski pravnici kažu da ga treba ubiti, dok neki šafijski 
pravnici takvu kaznu vezuju samo za one kt)ji psuju dvojicu najistaknutijih: Ebu-Bekra i Omera, te dvojicu 
Hasana, tj. Hasana i Husejna. Subki misli da tako treba kazniti i one koji za dvojicu najistaknutijih ashaba 
(Ebu-Bekni i Omera) kažu da su nevjernicu ili tu kažu za one koje jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obveselio Džcnnctom, svjedočeći iin iman (svakako, ako postoje mutevadr predanja o tome), pošto to onda 
znači neprihvatanje onoga stoje došlo od Poslanika, sallallahu aicjhi vc sellem.” 
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VRLINE ASHABA 


3674. PRIČAO NAM JE Mnhammed b. Miskin 
Ebu-Hasan, njemu Jahja b. Hassan, a ovom 
Sulejman, prenoseći od Šerika b. Ebu-Nemira, 
on od Seida b. Musejjeba da je kazivao: 
“Obavijestio me je Ebu-Musa Eš'ari da je 
(Jednom prilikom) uzeo abdest i izišao iz kuće. 
'Danas ću nastojati da sve vrijeme budem 
s AIlahovim Poslanikom, sallallahu alcjhi vc 
sellem’, rekao je. Potom je otišao u džamiju i upitao 
za Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, pa su 
rekli: izišao je i krenuo ovuda."” 
(Ebu-Musadaljekazuje):‘išaosamzanjim,raspitujući 
sc o njemu, sve dok on nije ušavši u bašču Eris došao 
do bunara. Sjeo sam kod kapije - a ona je bila od 
palmina granja - dok Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nije obavio nuždu i uzeo abdest, 
a onda sam mu se uputio. Zatekao sam ga kako sjedi 
kod bunara u bašči Eris, Sjedio jc nasred ivice bunara 
(nasute zemljom). Bio je otkrio potkoljenice i stavio 
ih u bunar Nazvao sam mu selam, a onda otišao 
i sjeo kod kapije, rekavši: 'Danas ću, sigurno, 
biti vratar AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem.' 

(Domalo zatim) došao je Ebu-Bekr i počeo gurati 
kapiju. 

'Ko je to?", upitao sam. 

'Ebu-Bekr!’, odgovori on, 

'Polahko!’, rekao sam mu i otišao Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem. 

'Allahov Poslanice", rekoh mu, *evo Ebu-Bekra: 
traži da ga primiš/ 

'Dopusti mu (da uđe) i obveseli ga DžennetomE, 
reče on. Vratio sam sc Ebu-Bckru i rekao mu: 
'Uđi! Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obveseljava te Džennetom!" Ebu-Bekr je ušao 
i sjeo uz AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, s njegove desne strane. Spustio je noge 
u bunar, kao što jc to bio učinio i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, otkrivši (prije toga) 
potkoljenice. Vratio sam se i sjeo, a već sam prije 




V M ^1 V đij ^ 

■i ^'+ ^ "_.H 

.p" .H" ~ j** ” .K 

i ^ ^ ^ Q OP- O 

^ <!(j 1 ^ Jji iJti 

pH 

^-iv iiii 

^1 ji- jlii jis lii 

u I jui m 

= U * I --' "i "^" '*11 * t 

jit A: uwi 


Jj^j A* 






> liLš 4)1 cJJi U>>a 

VL), ^ ZilSj Jp 

- ^ ^ 

p Jj\ j 

^jS'^ ciii vpl Alt c-Uii 

p6\ J pji\ M 4)1 

" * at ^ a “ 

oiia ^1 JUi liji eJLis 

jiElJ lili 4u1 Jjij li cJLai 

> ° S f- ^ **■' ■S'' * a ti ^ a'' g g 

wJiS cJuili ^ 

čiu ^ jfi. 

' ^ ^ 

jsj 

■ g-i'' ^ ■ t- 

^ Ji 

^ □ g s pC. 

ol oiis 

n > wr ^ 

H- 

OLi:^ li 15 A. ol o\^\ J. y r;:^ jVO. 

Vf * g. * + " wr.^ . 

^ikPi jii li; V iJS .sdi 

J ^ ^ ^ I. + 

Silu iiJLlj vliL' 

H- _ 1 . 


20 









I djli^ 



ostavio svoga brata koji je uzimao abdest, pa će mi 
se pridružiti. 

"Ako Allah želi dobro nekome (mislio je na brata) 
- dovest će ga!’, rekoh. 

U tom trenutku nekoje gurnuo kapiju. 

"Koje to?’, upitao sam. 

"Omer b. Hattab!’, reče ovaj. 

"Polahko!\ odgovorio sam mu, a onda otišao 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
nazvao mu selam i rekao: "Omer b. Hattab traži da 
ga primiš? 

"Dopusti mu (da uđe) i obveseli ga Džennetom!’, 
reče on. Tada sam se ja vratio do njega i rekao 
mu: 'Uđi! Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, obveseljava te Džennetom!’ On je ušao, 
sjeo kod Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
s njegove lijeve strane, i spustio noge u bunar. 
Vratio sam sc, potom, i sjeo, ponavljajući: 

"Ako Allah želi dobro nekome - dovest će ga!' 
Tada je (ponovo) došao neko i gurnuo vrata. 

"Ko je to?’, upitao sam. 

"Osman b. Affan!’, reče ovaj. 

"Polahko!’, odgovorio sam mu, a onda otišao 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i 
obavijestio ga. 

"Dopusti mu (da uđe)’, reče on, "i obveseli 
ga Džennetom, usprkos nedaćama koje će ga 
pogoditi!’ Vratio sam se i rekao mu: "Uđi! Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, obveseljava te 
Džennetom, usprkos nedaćama koje će te pogoditi!’ 
Ušao je, a ivica bunara je bila popunjena, pa je sjeo 
nasuprot njega, s druge strane bunara.”' 

Serik b, Abdullah prenosi da je Seid b. Musejjeb 
rekao: “Shvatio sam da to ima veze s njihovim 
kaburima.”^ 
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1 Dio ovog hadisa aavodi sc u hadisima br. 3693, 6216, 7097 i 7262. 

2 Tj. da ćc OiTicr i Ebii Bckr biti ukopani blizu Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcnij dok ćc Osman biti 
nasuprot njih, tj. u mezarju Bcki'a. (prim, rt:c,) 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


3675. PRIČAO MI JE Muhammed b. BešSar, 
a njemu Jahja, prenoseći od Seida, on od Katade, 
da im je Enes b. IVIalik, radijallahu anhu, kazivao 
da se Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem^ popeo s 
Ebu-Bekrom, Omerom i Osmanom na Uliuđ, pa je 
brdo podrhtalo. 

"Stani, Ubude, na tebi sii Vjerovjesnik, Siddik 
i dvojica šeliida!”, reče onJ 

3676. PRIČAO Ml JE Ahmed b. Seid Ebu- 
Abdullah, njemu Vehb b. Džerir, a ovom Sahr, 
prenoseći od NatPa da je Abduilah b. Omer, 
radijallahu anliuma, kazao; 

"*Rekao je Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem: VDok sam bio na bunaru i zahvaćao (vodu) 
iz njega, došli su mi Ebu-Bckr i Omer. Ebu- 
Bekr uzeo je kofu i zahvatio jednom ili dvaput, 
ali je-Aliah mu oprostio! - činio to s poteškoćom. 
Onda je iz Ebu-Bekrovih ruku Omer preuzeo kofu, 
a ona sc u njegovoj ruci (odjednom) pretvorila u 
veliku kantu. Nisam vidio da je iko grabio toliko 
vode vještije od Omera* Vode je bilo toliko da su 
ljudi tu napravili odmorište.’” 

Vehb kaže: “El-atan je mjesto gdje leže deve; 
napiju sc vode i zategnu.’' 
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3677. PRIČAO Ml JE Velid b. Salih, njemu lsa 
b. Jiinus, a ovom Umer b. Seid b. Ebu-Husejn 
Mekki, prenoseći od Ibn-Ebu-Mulejke, a on od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da jc kazao: 
“Stajao sam s ljudima kada su upućivali AIlahu 
dovu za Omer b. Hattaba - a već je bio stavljen 
na svoj krevet. Tada je čovjek iza mene stavio svoj 
lakat na moje rame i rekao: ‘ Aliah ti sc smilovao! 
Želim da te Aliah sastavi s tvoja dva dmga, 
jer sam mnogo puta čuo Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako govori: ‘Bio sam 
s Ebu-Bekrom i Omerom...’ - ‘Uradio sam s Ebu- 
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I Dio ovog hadtsa navodi sc u hadistrna br 36H6 i 3699. 
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Bekrom i Otiierom../- 'Otišao sam s Ebu-Bekrom 
i Omerom..Molim Allaha da te sastavi s njima.’ 
Oki‘cnuo sam sc (i pogledao). Bio je lo Alija b, 
Eba-Talib.”" 


3678. PRIČAO Ml JE Muhammcd b. Jezid Kuli, 
njemu Veiid, prenoseći od Evza'ija, a on od Jahjaa 
b. Ebu-Kesira, on od Muliammeda b. Ibrahima, a 
ovaj od Urve b, Ez-Zubejra da je kazao: 

“Upitao sam Abdiillaha b, Amra šta jc bilo najgore 
od onoga Što su idolopoklonici priredili AIlahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, pa mi je 
odgovorio: 'Vidio sam Ukbii b. Ebu-Mu'ajta kad je 
prišao Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellein, dok 
jc on klanjao, stavio mu svoj plašt oko vrata i počeo 
ga žestoko stezati (i daviti)* Tada je došao Ebu-Bekr 
i odgurnuo ga, govoreći: 'Zar da ubijete čovjeka zato 
Sto govori: 'Gospodar je moj Allah!\ onoga koji vam 
jc donio jasne dokaze od Gospodara vašeg?! 

O VRLINAMA OMER B. EL-HATTABA 
EBU-HAFSA KUREŠIJA ADEVIJA, 
RADIJALLAHU ANHU 

3679. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b, Minhal, 
njemu Abdul-Aziz b. Madžišun, a ovom 
Muhammed b. Munkedir, prenoseći od Džabira b* 
Abdullaha, radijallahu anliuma, daje kazao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, je 
rekao: 'Sanjao sam da sam u Džcnnctu, kad tamo 
i Rumejsa, žena Ebu-Talhina* Tada sam Čuo šum, 
pa sam upitao: ‘Ko je to?’ 

"Bilal!% bi mi rečeno. 

Vidio sam (potom) dvorac, a u njegovoj blizini 
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2 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br. J685. 

2 El-Mu’min, 28. 

4 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisima br. 3856 i 4815. 
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robinja. 'Čiji je?', upitao sam. 

‘Omerov% rekli su mi. 

Htio sam ući i razgledati ga, ali sam sc sjetio 
tvoje ljubomore/ 

"Allahov Poslanice - žrtvovao bih za tebe i oca 
i majku! - zar da na tebe budem ljubomoran?!’, 
reče Omer.”' 
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3680. PRIČAO NAM JE Seid b. Ebu-Merjera, 
njega je obavijestio Lejs, da mu je pričao Ukajl, 
prenoseći od Ibn-Šihaba, kojeg je obavijestio 
Scid b. Muscjjeb, da jc Ebu-Hurcjrc, radijallahu 
auhu, kazao: “Bili smo kod Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: ‘Dok sam 
(jednom prilikom) spavao, sanjao sam da sam u 
Džcnnctu, kad ono žena uzima abdest pored dvorca. 
‘Čiji je ovo dvorac?’, upitao sam. 

‘ Omerov rekoše. Sjetiosamse njegove ljubomore, 
okrenuo se i pobjegao.'Tada Omer zaplaka i reče: 
‘Zar da na tebe budem ljubomoran, Allahov 
Poslanice?!’” 
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3681. PRIČAO MI JE Muhammed b. Salt Ebu- 
Dža'fer Kuti, a njemu Ibnul-Mubarek, prenoseći 
od Jiinusa, on od Zuhrija, da ga je obavijestio 
Hamza, prenoseći od svoga oca da je: Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, rekao: 
“Dok sam (jednom prilikom) spavao, sanjao 
sam kako pijem (mlijeko); kao da sad gledam 
kako mi tečnost prolazi između nokata 
(jednom jc upotrijebljen izraz zufuri, a drugi put 
azfari). Potom sam dao Omeru (da pije).’ 

*Kako to tumačiš?', upitali su. 

"Kao znanje', reče on.” 
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I Dio ovog h^disii navodi £yu u hadisima br. 5226 i 7024 . 









3682. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdullah b. 
Nutnej r, nj emu Muhammed b. Bi šr, a ovom Ubejdul lah, 
njemu Ebu-Bekr b. Šalim, prenoseći od Abdullaha 
b, Oinera, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesiiik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Pokazano mije u 
snu kako kantom na koloturi vadim vodu iz bunara. 
Tada je došao Ebu-Bekr - Allah mu oprostio! i ne 
baš lahko izvadio kantu ili dvije. Nakon toga došao 
je Oiner b. Hattab. Kanta je odjednom postala velika, 
a ja nisam vidio da je iko vještije od njega vadio vodu. 
Ljudi su se napojili i tu napravili odmorište/" 
Ibn-Džubcjr kaže: ""EJ-ahkarijju znači skupocjeni 
lijepi široki cilim. 

Jahja veli: ‘'"Ez-zerahijju et-tenafisuznm\ skupocjeni 
široki čilim s nježnim vlaknima.” 

Mehsuse znači mnogobrojne. 
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3683. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Ja‘kub b. Ibrahim, a ovom njegov otac, prenoseći 
od Saliha, a on od Ibn-Šihaba, da ga je obavijestio 
Abdul-Hamid, a njega Muhammed b. Sa‘d, da je 
njegov otac kazao...; a PRIČAO MI JE i Abdul-Aziz 
b. Abdullah, njemu Ibrahim b. Sa"d, prenoseći od 
Saliha, on od Šihaba, on od Abdul-Hamida b. Abdur- 
Rahmana b. Zejda, ovaj od Muhammed b. Sa‘da b. 
Ebu-Vekkasa, a on od svoga oca da je kazao: 
“Zatražio je Omer b. Hattab dopuštenje da uđe kod 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, a 
kod njeg su bile neke žene iz Kurejša koje su tražile 
više (opskrbe) nego što im je dao, podižući glasove, 
tako da su nadjačale njegov glas, ali kad čuše da je 
Omer b. Hattab zatražio prijem, skočiše i počeše 
namještati svoje hidžabc.Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je dopustio Omeru (da uđe), te je 
on ušao. Zatekao je Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, kako se smije i rekao: 'Allah te 
učinio nasmijanim, Allahov Poslanice!’" "Čudim se’, 
reče Poslanik, 'ženama koje su bile kod mene: kad su 
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2 Omer, radijallahu anhu, ovom sintagmom nc želi da kaže da se VJerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
puno smije, nego želi da bude radostan, (prim. rcc.) 
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Čule tvoj glas, požurile su s hidžabom.’ 

‘Allahov Poslanice, ti si preči da te se plaše 
(i poštuju)!', reče Omer i dodade: 'Ncprijatcljice 
samih sebe, zar se plašite mene, a ne plašite se 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem?!’ 

"Da’, rekoše one, "jer si ti strasniji i grublji od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem!’^ 
"Ostavi ih, sine Hattabov! Tako mi Onoga u čijoj je 
ruci moja duša, nikada te šejtan nije sreo na putu, 
a da nije pobjegao drugim putem!’, reče Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.”- 
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3684. PRIČAO NAM JE Muhammcd b, Musenna, 
njemu Jahja, prenoseći od Ismaila, kojem je pričao 
Kajs, da Je Abdiillah rekao: 

“Otkako je Omer primio islam, postali smo 
fioStovani i cijenjeni. 
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3685. PRIČAO NAM JE Abdan, njega je obavijestio 
Abdullah, a njemu pričao Umer b. Seid, prenoseći od 
Ibn-Ebu-Mulejke, koji je čuo Ibn-Abbasa da kaže: 
“Onicra su, prije nego što su ga ponijeli, stavili na 
tabut, a ljudi su se okupili učeći dove i klanjajući. 
Među njima sam bio i ja. Niko me nije prepao kao 
Alija b. Ebu-Talib, koji me je, predajući rahmet 
Omeru, dohvatio za rame govoreći: "Nisi mi ostavio 
nikoga - a da bih se s njegovim djelima radije 
susreo s AIlahom-do sebe! Boga mi, mislim da će 
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On jc bio takav samo kada su sc kršile A Mahove granice, (prim, rcc.) 

Ovo nc znači daje Omer, radijallahii anhii, bio bezgriješan. Slično predanje bilježi i Taberaiii, a prenosi 
ga Hafsa. U njemu sc navrati; "Otkako jc Omer primio i&^lam, Scjlan ga nije sreo, a da nije pao na nos.” 
0\ o upućuje na jačinu i snagu Oincrovc vjere. Nevevi smatra da ovaj hadis ima jasno značenje i da tu nema 
alegorije u izrazu. Prema tome, šejtan jc doista istinski bježao kada bi vidio ili susreo Omera. 

Isto sc navodi u hadisu br. 3S63. Ibn-Mcs'ud kaže: “Allaha mi, nismo mogli javno klanjati dok Omer nije 
primio islam.”' Ako znamo da jc Omer bio četrdeseti musliman - kao što sc prenosi da jc on kazao: "Vidiš, 
kada sam ja primio islam, s Poslanikom, sallallahu alejhi ve scllcm, bilo jc tek trideset i devet muslimana, 
pa sam ja namirio na četrdeset” - onda tek možemo shvatili kakvu je težinu i prevagu imalo njegovo pri- 
hvaranje islama. Idolopoklonici su, nakon toga, rekli; "'^Narod nam sc prepolovio!” Na kraju hadisa što ga 
prenosi Ibn-Abbas navode se Omerovc rijeci: “Rekao sam: ‘Poslanice, zašto se skrivamo?" Izišli smo i stali 
u dva reda. U jednom sam bio ja, a u drugom Hamza. Kada su Kurejševiči to vidjeli, pogodila ih jc neopisiva 
tuga,.Poslanik, sallallahu alejhi ve scilem, učio jc dovu; "Allahu, daj potporu islamu s Omerom ili Amrom 
b, Hišamom, pa je AMah uputio Omera, radijallahu anhu!” 
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te Allah sastaviti s tvoja dva dm ga. Mnogo sam puta 
čuoVJerovjesnikajSalIaIlahu alejhi ve sellem, kako 
govori: ‘Otišao sam s Ebu-Bckrom i Omcrom.,.’ 
- ‘Ušao sam s Ebu- Bekrom i Oinerom.- ‘Izišao 
sam s Ebu-Bekrotii i Omerom.. / ” 
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3686. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jezid 

b. Zurej% a ovom Seid b. Ebu-Aniba..a PRfCAO 
MI JE i Halifa, a njemu Muhammed b. Seva^ i 
Kchmcs b. Minhal, koji kažu da im jc pričao Scid, 
prenoseći od Katade, a ovaj od Enes b. Malika, 
radijallahu anhu, da je kazao: 

'‘Popeo se Vjero vjesnik, sallal I ahu alejhi ve se I lem, 
s Ebu-Bekrom, Omerom i Osmanom na Uhud, pa 
se brdo zatreslo. Tada je on udario nogom u zemlju 
i rekao: ‘Smiri sc, Uhudc, na tebi nema nikoga do 
Vjerovjesnika, Siddika i dvojice Šehida!’'' 
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3687. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Umer, sin Ibn-Muhammedov, 
a njemu Zcjd b. Eslem, prenoseći od svoga oca da 
je kazao: “Pitao me je Ibn-Omer o onome što se 
njega tiče {znači o Omem), pa sam mu rekao ono 
što znam, ‘Nisam’, reče on, ‘vidio nikoga da je 
nakon smrti Allahovog Poslanika, sallallahti alejhi 
ve seli em, bio, sve dok nije preselio, tako marljiv 
i plemenit kao Omer b. Hattab.’”'' 
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3688. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
njemu Hammad b. Zcjd, prenoseći od Sabita, 
a on od Enesa, radijallahu anhu, da je neki čovjek 
upitao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 

V 

o Sudnjem danu govoreći: ‘Kada će nastupiti Cas?" 
‘A šta si pripremio za njega?’, upita ga 
{Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm), 

‘Ništa', odgovori ovaj, ‘osim što volim AIlaha 
i Njegova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem/ 
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Misli sc samo na razdoblje njegove vladavine (hilafcta), Omer se, daklCj ne može uspoređivati s Poslanikom, 
sallallahu alejhi vc sellem, i Ebu-Bekrom, radijallahu anhu, koji su po tim svojstvima bili ispred njega. 
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*Bit ćeš s onim koga voliš!’, reče (mu Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seliem).”^ 

“Ničemu se nismo obradovali kao Vjerovjesnikovim, 
sallallahu alejhi vc scllcm, riječima: 'Bit ćeš s 
onim koga voliš!’”, kaže Enes i nastavlja: “Ja vo¬ 
lim Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, Ebu- 
Bekra i Omera, te se nadam da ću zbog svoje ljubavi 
prema njima biti u njihovu društvu, iako nemam 
djela kao što ih oni imaju,” 

3689. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, a njemu 
Ibrahim b. Sa'd, prenoseći od svoga oca, on od 
Ebu-Seleme, a ovaj od Ebu-Hurejrc, radijallahu 
anhu, daje kazao: 

“AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: "Bilo je u narodima prije vas ljudi koji su 
bili nadahnuti. Ako takvih bude u mome ummetu, 
bit će to Omer/”^ 

Zekerijja b. Ebu-Zaida dodaje, prenoseći od Sa'da, on 
od Ebu-Seleme, a on od Ebu-Hurejre daje kazivao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: 'Bilo je, prije vas, u narodu Benu-Israila 
nadahnutih ljudi: oni su nadahnuto govorili, iako 
nisu bili vjerovjesnici* Ako u mome ummetu bude 
ijedan takav, bit će to Omer/” 

Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, kaže: “... od vje¬ 
rovjesnika niti od nadahnutih...” 
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3690, PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Seida b. Musejjeba i Ebu-Seleme b. Abdur- 
Rahmana, koji kažu da su čuli Ebu-Hurejru, 
radijallahu anhu, daje kazivao: 

“AIlahov Poslanik je, sallallahu alejhi ve sellem, 
pričao: 'Dok je čobanin bio kod ovaca, nasrnuo 
je vuk (na stado) i ugrabio jednu ovcu. Ovaj ju je 
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1 Dio ovog hodisa navodi sc u hodisima bn 6167,6171 i 7153. 

2 Ovim riječima V^Jcrovjesnikj sallallahu alejhi vc sellem, želi potvrditi postojanje ove Omerove, radijallahu 
unhii, osobine, a nu izražava ncdoumiciL (Prim. rcc.) 
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pokušao spasiti, ali se vuk okrenuo i rekao: *Koga 
ona ima na dan grabljivca, kada nema čobanina 
osim mene?!’' 

'Slavljen neka je AIlah!’, (začudiše se ljudi), 
a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, reče: 
'Ja u to vjerujem, a također i Ebu-Bekr i Omer/ 

A Ebu-Bekr i Omer nisu bili tu.” 
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3691. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 

Lejs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, kojeg je 
obavijestio Ebu-Umame b. Sebi b. Hunejf, prenoseći 
od Ebu-Scida Mudrija, radijallahu aiihu, daje kazao: 
''Čuo sam Ailahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve seilem, kako priča: ‘Dok sam spavao, vidio 
sam ljude koje su mi predstavljali, a bili su u 
košuljama. Nekima je (košulja) dopirala do gnidi, 
a u nekih je bila ispod toga. Omer mi se ukazao u 
košulji koja sc vuče.' 

'Kako to tumačiš, AIlahov Poslanice?’, upitali siu 
'Vjera!’, odgovori on.” 




Cf. Cri} ^ 

,1 ^ ^ ^ 

J.| , ^ ^ °»| ^ ■ri-^ +4^.? i,*-- 

^‘L- u! li: ^ -Ii 

^ U 

Q> \J\s 4^j ^ 








3692. PRIČAO NAM JE Salt b, Muhammcd, 
njemu Isma'il b. Ibrahim, a ovom Ejjub, prenoseći 
od Ibn-Ebu-Mulejke, a on od Misvera b. Mahreme 
da je kazivao: 

“Nakon Sto je proboden, Omer se rastužio, pa mu je 
Ibn-Abbas, kao da ga želi umiriti, rekao: ‘Vladaru 
pravovjernih, dmgovao si, zar ne, s AIlahov im 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve selleoi, i lijepo je to 
druženje bilo; napustio si ga, a on je bio zadovoljan 
tobom. Potom si bio s Ebu-Bekroin, i lijepo je to 
druženje bilo; rastali ste se, a on je bio zadovoljan 
tobom. Zatim si drugovao s njihovim drugovima, 
i lijepo je to druženje bilo; ako ih napustiš, napustit 
ćeš ih a oni će sigurno biti zadovoljni tobom.’ 

'To što spominješ drugovanje s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve scllcm, i nje¬ 
govo zadovoljstvo’, reče Omer, 'to je samo dar 
Uzvišenog Allaha kojim me obdario. To što spo¬ 
minješ drugovanje s Ebu-Bekrom i njegovo 
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zadovoljstvo - i to je samo Allahov dar kojim me 
obdario. A moj nemir što ga vidiš - to je zbog tebe 
i tvojih drugova. AIlaha mi, da mi jc puna zemlja 
zlata, dao bih ga otkupljujući se od Njegova azaba 
prije nego što Ga budem vidio!’” 

Hammađ b. Zejd veli; “Pričao nam je Ejjub, 
prenoseći od Ibn-Ebu-Mule jke, a on od Ibn-Abbasa 
navedeni hadis: ‘Ušao sam kod Omera...’” 
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3693. PRIČAO NAM JE Jusuf b. Miisa, njemu 
Ebii-Usama, ovom Usman b. Gijas, a ovome 
Ebu-Usman Nchđi, prenoseći od EbihMusaa, 
radija!lahu anhu, daje kazivao: 

"‘Bio sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, u jednoj medinskoj basči kada je došao 
neki čovjek i zatražio da mu se otvori (kapija). 
‘Otvori imi i obveseli ga Džcnnctom!\ reče 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, Otvorio 
sam mu, kad ono Ebu-Bekr. Obradovao sam ga 
onim sto je rekao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllem, a on je izrekao zahvalu Allahu, 

Došao jc zatim još neko i zatražio da ude, pa je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 
‘Otvori mu i obveseli ga Džennetom!’Otvorio sam 
mu, kad ono Omer. Obradovao sam ga onim sto 
jc rekao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllem, 
a on je izrekao zahvalu Allahu. 

Došao je potom još neko i zatražio da uđe. ‘Otvori 
mu i obveseli ga Džennetom, uz iskušenja koja će 
ga zadesiti!', reče mi (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
se 1 lem). Bio je to Osman, Obradovao sam ga onim 
što je rekao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem. On je izrekao zahvalu Allahu, a onda 
dodao: ‘Allah je Onaj od koga se pomoć traži!’” 
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3694. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, ovom Hajva, a ovom Ebii-Akil Zuhre b. 
Ma'bcd, daje od svoga djeda Abdullaha b. HiSama 
Čuo daje kazivao: 

"‘Bili smo s Vjerovjesnikom^ sallallahu alejhi 
ve sellem, kad je on Omera b. Hattaba držao 
za ruku...”' 
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O VRLINAMA OSMAN B. AFFANA EBU- 
AMRA KUREŠIJA, RADIJALLAHU ANHU 
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"‘Rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem: ‘Ko iskopa bunar Rume “ nagrada mu je 
Džennet', pa ga je iskopao Osman, a također i: "Ko 
pripremi vojsku (zvanu) džejsu usre^ - nagrada mu 
je DženneE, pa ju je pripremio Osman.” 
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3695. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Hammad b. Zejd, prenoseći od Ejjuba, on 
od Ebu-Osmana, a ovaj od Ebu-Musaa, radijallahu 
anhu, (da je kazivao): 

“Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, 
ušao u neki vrt i naredio mi da pazim na kapiju vrta* 
Uto je došao jedan čovjek i zatražio dopuštenje 
da uđe. 

‘Dopusti mu i obveseli ga Džennetom!\ reče 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem). Bio je to Ebu- 
Bekr Zatim je došao drugi i zatražio dopuštenje da 
uđe, pa je (Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) 
rekao: 'Dopusti mu i obveseli ga Dženiietom!’ Bio 
je to Omer. Nakon toga došao je još jedan i zatražio 
da uđe. Poslanik je, sallallahu alejhi ve sellem, 
zašutio na trenutak, a onda rekao: "Dopusti mu 
i obveseli ga Džennetom, uz iskušenja koja će ga 
zadesiti!’ Bio je to Osman b. Aftan.” 
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1 Oki ovog hodisa navodi sc u hadisima br. 6264 i 6632. 

2 Bio ic to Pohixi na T'cbuk. Prenosi sc da ic Osman za oprcmanic tc voinc dao trista deva. Prenosi da je dao 
i ! .000 zlatnika. 


31 








SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


Hammad veli da su mu kazivali Asim Ahvel 
i Ali b. Hakem da su čuli Ebu-Usmana kako od 
Ebu-Musaa prenosi slično ovome, Asim dodaje 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se 1 lem, 
sjedio na nekom mjestu gdje je bila voda. Bila su 
mu otkrivena koljena (ili koljeno), pa iii je, kada je 
ušao Osman, pokrio, 

3696. PRIČAO Ml JE Ahmed b. Šebib b. Seid, 
njemu njegov otac, prenoseći od Jiinusa, da je Ibn- 
Sihab rekao kako ga je obavijestio Urve, a njega 
Ubcjdullah b, Adijj b. Hijar da su Misver b, Mahrema 
i Abdur-Rahman b, Esved b, Abdu-Jegus rekli: 'Šta 
te sprečava da porazgovaraš s Osmanom o njegovom 
bratu Velidu, jer ljudi mnogo pričaju protiv njega?’ 
Udesio sam da se susretnem s Osmanom kada on 
pođe na namaz, tc mu rekoh: dmam potrebu da ti 
dam savjet? 

"Čovječe’, reče on, 'zar ti?!’ (Ma'mer veli: “Mislim 
daje rekao: 'Allahu se utječem od tebe! 

Okrenuo sam se i vratio njima dvojici, kad dođe 
glasnik od Osmana. Otišao sam k njemu, pa me on 
upita: 'Kakav ti jc savjet?’ 

"Allah Uzvišeni je doista poslao Muhammeda, 
sallallahu alejhi ve sellem, s istinom’, rekoh mu, 
*i objavio mu Knjigu. Bio si jedan od onih koji su 
se odazvali A Mahu i Njegovat Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i učestvovao u prva dva iseljenja 
(iz Meke). Drugovao si s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, i vidio njegovu uputu,,. 
Ljudi mnogo govore protiv VelidaL 
Mesi li ti slušao (hadisc) od Allahovog Poslanika, 
sallallahu ale_jhi ve sellem?’, upita on. 

"Nisam’, rekoh, "ali mi je došlo njegovo znanje i 
nauka, koje je došlo i do (neudate) nevine djevojke 
sklonjene u svojoj odaji? 

"1 poslije..?, reče on, "doista jc Allah poslao 
Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem, s istinom, 
a ja sam bio jedan od onih koji su se odazvali Allahu 
i Njegovu Poslaniku: povjerovao sam u ono s čime je 
on poslan, dvaput sam se - kao što si rekao iseljavao 
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(iz Meke) i družio se s Allaliovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve seilem. Dao sam mu prisegu i, 
AIlaha mi, nisam pogriješio prema njemu niti sam ga 
prevario dok ga god Allali nije uzeo Sebi, a također 
ni Ebu-Bekra ni Omera. Potom sam postao halifa. 
Pa zar ja nemam prava kao što su i oni imali?’ 

* Svakako!’, rekoh. 

'Čemu onda sva ta priča koju čujem od vas?\ 
reče on i dodade; 'Sto se tiče Velida i njegovog 
problema, postupit ćemo po pravdi, ako Bog dal’ 
Pozvao je Aliju i naredio mu da ga izbičuje. Udario 
mu je osamdeset udaraca.”' 



3697. PRIČAO Ml JE Muhammed b. Hatim 
b. Bezi', njemu Sazan, a ovom Abdul-Aziz b. 
Ebu-Selema Madžišun, prenoseći od Ubcjduilaha, 
on od Nafi'a, a ovaj od Ibn-Omera, radijaliahu 
anhuma, daje kazivao: 

"U doba Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
nikoga nismo izjednačavali s Ebu-Bekrom, a zatim 
ni s Omerom, a zatim ni s Osmanom, Poslije njih 
ostavljali smo Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve 
sellem, drugove i nismo davali prednost jednima 
nad drugima,” 

Ovaj hadis od Abdul-Aziza (osim Šazana) prenosi 
i Abdullah b. Salih. 

3698. PRIČAO NAM JE Musa b, Isma‘il, njemu 
Ebu-Avane, a njemu Usman, sin Mevhebov koji 
je kazao: "Došao jc neki Egipćanin i obavio 
hadždž. Vidio je ljude kako sjede, pa je upitao: 
'Ko su ovi ljudi?’ 

'To su Kurejšije’, odgovorili su mu. 

'A ko im je sejh?% upitao je ovaj. 

'Abdullah b, Omer’, odgovorili su mu, 

'Sine Omerov’, reče on, 'upitat ću te nešto pa mi 
odgovori. Znaš li da je Osman pobjegao na Dan 
Uhuda?’ 
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"Da’, odgovorio mu je. 

‘A znaš U da nije bio na Bedru, da je bio odsutan?’ 
"Da’, odgovorio mu je. 

"A znaš li’, nastavi ovaj, 'daje bio odsutan kad sc 
davala prisega Ridvan, da joj nije prisustvovao?’ 
"Da’, odgovorio mu je. 

"Allah je najveći!’, uzviknu ovaj. 

"Dođi’, reče mu Ibn-Omcr, 'da ti objasnim. 
Sto se tiče njegovog bijega na dan Uhuda: 
svjedočim da mu je Allah oprostio i oslobodio ga.' 
Sto se tiče njegova odsustva s Bedra: bio je oženjen 
Poslanikovom, sallallahu alejhi ve sellem, kćerkom; 
bila je bolesna, pa mu je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: ‘Imaš nagradu kao onaj koji je bio 
na Bedru i njegov ratni plijen.’ A što se tiče prisege 
Ridvan: da je iko iz Mekke imao jači utjecaj od 
Osmana, njega bi (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem) poslao u Mckku umjesto Osmana, kojeg 
je poslao prije same prisege. A Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, pokazao je svoju desnicu i 
rekao: ‘Ovo je Osmanova nika!’ Udario je njome 
po drugoj rekavši: ‘Ovo je Osmanova prisega!’ 
A sada idi s ovim što si čuo!’, reče mu Ibn-Omcr.” 

3699. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jah ja, prenoseći od Seida, on od Katade, a ovaj od 
Enesa, radijallahu anhu, da je kazivao: 

“Uspeo se Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, 
s Ebu-Bekrom, Omerom i Osmanom na Uhud, pa 
se on zatresao. 

‘Smiri sc, Uhudc’, reče on (a čini mi sc i da jc 
udario nogom po njemu), ‘na tebi nije niko drugi do 
Poslanik, Siddik i dvojica šehida!'” 
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I Na to aludiraju rijeci Uzvišenog: ”One medu vama koji su uzrnakli na dan kad su sc dvi je vojske sukobile, 
uistinu Jc šcjtari naveo da posmu zbog onog sto su prije činili, A Allah im jc već oprostio, a Allah Jc Opro- 
slilelj grijeha i Blagi je.” (Ali Imian, 155.) (prim. rec,) 
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KAZIVANJE 0 PRISEZI 1 KONSENZUSU ZA 
(IZBOR) OSMAN B. AFFANA, RADIJALLAHU 
ANHU, I PRIPOVIJEST O UBISTVU OMERA, 
RADIJALLAHU ANHU 
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3700. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Husajna, a on od Amra 
b. Mejmuna da je kazivao: '"‘Vidio sam Omera b. 
Hattaba, radijallahu anhu, u Medini nekoliko dana 
prije nego što je zboden. Stao je pred Huzejfli b. 
Jemana i Usmana b. Hunejfa i rekao im: ‘Kako ste 
uradili? Bojite li sc da ste na zemlju propisali više 
(poreza) nego Sto ona može doprinijeti?'' 

"Propisali smo onoliko koliko ona može podnijeti, 
jer ima velik prihod’, odgovorili su. 

"Gledajte’, reče on, 'da ne prepišete više nego što 
ona može podnijeti? 

"Nećemo’, odgovorili su. 

"Ako me Allah spasi i poživi, ostavit ću iračke 
hudovice tako da poslije mene neće biti potrebne 
nikome daigom, zauvijek!’, reče on. 

Nisu iza toga prošle četiri (noći), a bio jc zboden. 
Stajao sam tog jutra, a između mene i njega bio 
je samo Abdullah b. Abbas, Kada bi prolazio kroz 
dva sata, imao bi običaj govoriti: ‘Poravnajte se 
(i popunite satove)!’ Kada bi vidio da u satovima 
nema praznina, iskoračio bi naprijed i izgovorio 
početni tekbir. Učio bi, možda, na prv^om rekatu suru 
Jusuf ili En-Nahl ili nešto slično, dok se oni koji će 
klanjati u džematu ne okupe. Ovaj put, čuo sam ga, 
čim jc izgovorio tekbir, kako, kada gaje ubo^ reče: 
"Ubi me (ili pojede me) pseto!’ 

Skočio je barbarin s nožem koji je imao dvije oštrice, 
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Bio ju lo Ebu-Liflu’a Fujruz, rob Mugirin, On su požalio Omuru iki mu ju Mugira narnulnuo vuliki poruz, 
pa ga jc Omer pokušao smiriti govoreći: **Boj sc Boga i budi mu dobar!"’ frnao jc namjeru razgovarati s 
Mugirom da mu olakša. Rob jc, međutim, rekao: “Njegova jc pravda za druge, mene nc obuhvata!", i počeo 
sc pripremati da ga ubi jCp Napravio jc mač s dvjema oštricama i premazao ga otrovomp Odlučio jc to učiniti 
na sabahu. I kada jc Omer poravnao satove i izgovorio početni tekbir, ovaj gaje ubo dva puta između plećki 
ijednom ti predjelu slomakap Bili su lo smrtni udarci. Prenosi sedaju Omer, radijallahu anhu, priju loga na 
hiitbi rekao: “Sanjao sam da me homz kljnenuo tri puta. Mislim daje to znak moje smrti.’’ Navodi sc daje 
iza toga prošla sairio jedna džuma i on je zboden. 
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i nije prošao ni pored koga lijevo i desno a da ga 
nije ubOj tako da je ranio trinaestericii, od kojih su 
sedmerica podlegla. Kada je to vidio Jedan musliman 
bacio je na njega ogrtač s kapuljačom.^ Vidjevši da 
će biti uhvaćen, otpadnik je presudio sam sebi. 

Omer je uzeo Abdur-Rahman b. Avfa za ruku 
i postavio ga na mjesto imama, Onaj koji je bio iza 
Omera vidio je to što sam i ja vidio, a oni koji su 
bili sa strana nisu znali ništa, osim što se izgubio 
Omerov glas, pa su govorili: "Subhanallah!’ 
Abdur-Rahman je brzo klanjao namaz,^ a kad su 
završili, Omer reče: 
dbn-Abbase, idi vidi ko me ubi!'^ 

Ibn-Abbas je odjurio. Nakon kratkog vremena vratio 
se govoreći: 'Mugirin momak (rob)!" 

"(Vješti) zanatlija?", upita (Omer). 

"Da!', potvrdi on. 

"Aliah ga ubio!', reče (Omer), dodavši: 'Naredio 
sam bio da mu se učini dobro. Hvala Allahu da 
moja smrt nije došla od ruke čovjeka koji se 
predstavljao kao musliman, A ti i tvoj otac željeli 
ste da se Medina napuni barbarima!' Abbas je, 
inače, imao najviše robija. 

"Ako želiš', reče (Ibn-Abbas), "učinit ću!' 
(tj. ako želiš, pobit ćemo ih). 

"Lažeš!’,"^ reče (Omer), dodavši: "Zar i nakon što su 
progovorili vašim jezikom i počeli se okretati prema 
vašoj kibli i obavili vaš hadždž?!' 
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SfHiminjc sc više itnena Poslaniko%Hh, sallallahu alcjhi vc sci lem, drugova koji su učestvovali u hvatanju 
ovog barbarina. Kaze sc da mu jc glavu odsjekao Abdur-Rahman b. Av I'. 

Abdur-Rahman je klanjao namaz učeći kur'anskc sure; El-Kcvser i Eu-Nasr Preuoiiii se dajeOmeru pozlilo 
i daje izgubio svijest, pa su ga prenijeli kući. Bilo se razdanilo kada je došao sebi. Gledajući u lica prisutnih 
ashaba, upitao jc da li su klanjali namaz. Oni su mu pritvrdno odgovorili, pajc on kazao: ‘'Nema islama 
onaj koji nema namazaUzeo jc abdest i klanjao sabah. Na prvom jc rckatu učio El-Asr, a na drugom El- 
Kafirun. Njegov sin AbduMah pridržavao gaje dok tnujc krv štkljala a on klanjao. Pokušavao jc zaustaviti 
krvarenje stavljajući mu srednji prsi u ranu, ali uzalud. 

Omer se potKijao da ga nisu ubili muslimani te je zato poslao Tbn-Abbasa da vidi koje to učinio, Ibn-Ab- 
bas prolazio jc pored okupljenih muslimana: svi su plakali kao da su izgubili najdražu djecu. To saznanje 
obradovalo jc Omera, koji jc umirao. 

Ibn-Tin kaže kako jc Ibn-Abbas ovo izrekao u indirektnoj formi jer je znao da Omer ne dozvoljava da se 
oni poubijaju. Ovim riječima Omer želi da ukazati na to da nije dozvoljeno ubiti muslimana, a on jc bio 
poznat po svojoj žestini kada se radilo o odbrani vjere. Moguće jc i daje Tbn-Abbas mislio na one koji 
nisu bili primili islam. 


36 









ni/in 


Prenesen je kući, a i mi smo se zaputili za njim. 
Ljudi su izgledali kao da ih do tog trenutka nikad 
nije pogodila nesreća. Neko bi prozborio: 'Bit će 
dobro!’, dmgi bi rekao: 'Bojim se za njega!’ 
Donijeli su mu piće; on gaje popio, ali je ono iziSlo 
iz njegove utrobe. Onda je doneseno mlijeko; on 
ga je popio, ali je i ono izišlo na ranu. Znali su da 
ćc umrijeti. Ušli smo kod njega. Ljudi su dolazili 
i hvalili ga. Tako je došao jedan mladić i rekao: 
'Raduj se, vladaru pravovjernih, radosti koju ti je 
Allah dao! Drugovao si s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve seilem; imaš prevensU'ou islamu 
i zaslugu za koju znaš; postavljen si za halifu, pa si 
vladao pravedno; na koncu, imaš šehidsku smrt!’ 

Tz ovoga želim izići čist: ni za sebe ni protiv sebe! 
reče on. Kada je mladić krenuo da izide, odjeća se za 
njim počela \aići po zemlji, 

'Vratile mi mladića!', reče on. 

'Sinko, digni odjeću^, to će je učiniti trajnijom, 
a bliže je i pokornosti tv^ome Gospodaru! ’ 
'Abdullahu, sineOmerov’, nastavio je, 'pogledaj sta 
imam od duga!’ Izračunali su i vidjeli da ima oko 
osamdeset i šest hiljada, ili približno tome. 

'Ako bude dovoljan imetak Omerove porodice’, reče 
on, Tieka se namiri iz njega, a ako ne bude, onda 
traži od porodice Adija b. Ka'ba. Ako i to ne bude 
dovoljno, onda traži od Kurejšija, i neka sc ne izlazi 
iz tog kruga! Tako vrati moj dug. Otiđi kod Aišc, 
majke pravovjernih, i reci joj: 'Omer te selami’ - 
ne govori 'vladar pravovjernih’, jer ja to od danas 
nisam - i reci; 'Omer b. Hattab traži da mu dopustiš 
da bude pokopan kod dvojice svojih drugova.’^ 
(Ibn-Omer je otišao), poselamio je i zatražio da ga 
primi. Ušao je i našao je kako sjedi i plače. 

'Omer b. Hattab selami te i traži dopuštenje da bude 
ukopan kod dvojice svojih drugova’, reče joj on. 
'Htjela sam ga (to mjesto) zadržati za sebe, ali ću mu 
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To jcijit, iz hilafula; da nc dobijem ni nagradu, ali i da nc budem kažnjen, (prim. ree.) 
To šio je bio na ^Kimni nije spriječilo Omera da kaže istinu i naredi dobro. 

Mislio je na Poslanika, sallallahu alejhi ve seilem, i Ebu-Bekra, radijaliahu anhiu 
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ga danas prepustiti!’ 

Nakon što se vratio, povikali su: ‘Došao je Abduilah 
b. Omer!’ 

‘Dignite me!’, reče Omer. Neko gaje pridigao, a on 
upita: 'Sta ima?’ 

*Ono što si želio - dopustila je! \ reče. 

‘Hvala Allahu', izusti on, ‘ništa mi nije bilo važnije 
od toga. Kada umrem, odnesi mc, a onda nazovi 
selam i reci joj: ‘Omer b. Hattab moli da mu 
dopustiš.’Ako dopusti, unesite me, a ako ne dopusti, 
nosite me među muslimanske mezare.’ 

Uto dođe Hafsa, majka pravovjernih, sa ženama. 
Ugledavši je, ustali smo, a ona je ušla kod njega i 
ostala plačući neko vrijeme. Ljudi su tražili da ih 
Omer primi, te sam i ja ušao s njima. Čuli smo je 
iznutra kako plače. 

‘Oporuci ko će te naslijediti na mjestu hali te!', 
rekli su mu, 

‘Ne znam’, reče on, ‘ko bi bio preči za to od 
sljedećih osoba (ili skupine), onih kojima je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, do smrti ostao 
zadovoljan.,/ Potom je poimence spomenuo Aliju, 
Osmana, Zubcjra, Talhu, Sa‘da i Abdur-Rahmana, a 
onda dodao: ‘S vama će biti i Abduilah b. Omer, ali 
bez ikakva prava, samo kao član pokopnog odbora. 
Ako kojim slučajem vlast pripadne Sa‘du, neka tako 
bude, a ako ne, onda neka se njime pripomogne onaj 
koji bude emir, jer gaja nisam razvlastio niti zato što 
je on pokazao slabost niti zbog pronevjere. 
Preporučujem halifi poslije mene pr\^e muhadžire,’ 
da zna za njihovo pravo i da pazi i čuva njihovTi 
čast. Prepoaičujem mu da čini dobro i cnsarijama. 
Oni koji su sc još prije nastanili u Medini i prihvatili 
vjeru - neka prihvati njihove dobročinitelje, a oprosti 
njihovim grešnicima. 

Preporučujem mu dobročinsU^o prema stanovnicima 
naselja, jer su oni potpora islamu i sakupljači imetka 
koji izazivaju gnjev neprijatelja; neka se od njih ne 
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[zraz pr\^i muhaJžirl odnosi sc iia one koji su klanjali okrećući se prema dvjetna kiblama. Kaže sc da su to 
i oni koji su dali prisegu Ruhan. 
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uzima ništa osim viška kojim su i oni zadovoljni. 
Preporučujem mii dobročinstvo prema beduinima 
Arapima Jer su oni korijen A rapa^ i oni sudio islama. 
Neka se uzme iz njihova manje vrijedna imetka i 
podijeli siromašnima među njima. 

Preporučujem mu odgovornost prema Allahovim 
štićenicima i štićenicima Njegova Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm. Neka ispuni svoj ugovor 
i obaveze prema njima: da ratuje zbog njih te da im se 
ne propisuje ništa osim onoga što mogu podnijeti.’ 
Nakon što je umro, iznijeli smo ga i krenuli,.. 
(Kad smo stigli) Abdullah b. Omer nazvao joj je 
(Aiši) selam i rekao: 'Omer b. Hattab traži da uđe.’ 
^Unesite ga!’, reče ona. Unesen je i položen pored 
dvojice svojih drugova. 

Nakon što su završili s ukopom, sakupio se savjet 
koji je bio određen. 

'Prepustite ovo trojici između vas!’, reče Abdur- 
Rahman. 

*Ja svoje pravo dajem Aliji! J reče Zubejr. 

'A ja svoje dajem Osmanu!’, dodade Talha. 

Ma svoje pravo ustupam Abdur-Rahmanu b. Avfu!’, 
reče Sa‘d. Tada Abdur-Rahman upita: 'Ko će se 
od vas dvojice odreći ovoga, pa da to predamo 
drugome, a Allah ga nadzire, a i islam? To ćemo 
mu i učiniti, a on neka se boji Allaha i drži do vjere, 
i neka vidi koje, po njegovoi mišljenju, najvredniji 
za ovo.’ Zašutjeli su dvojica šejhova (Osman i 
Alija). Abdur-Rahman tada ponovo upita: 'Hoćete 
li izbor prepustiti meni? Uzdam se u Allaha da se 
neću odreći najboljeg od vas!’ 

"Hoćemo!’, potvrdno odgovoriše obojica. Tada je 
on jednog od njih- uzeo za ruku i rekao mu: 'Ti si 
rođak Allahovog Poslanikov, sallallahu alejhi ve 
sellem; među prvima si, kao što znaš, primio islam, 
Allahom tc zaklinjem: ako tc postavim za emira, 
postupat ćeš po pravdi, a ako postavim Osmana, 
slušat ćes ga i pokoravati mu se!’ Potom se osamio 
i s drugim i rekao mu isto. 
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2 Iz diiljcg teksta vidi su da je lo bio Alija. 
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Kad su mu dali obećanje, on reče: "Pniži ruku, 
Osmane!’ Dade mu prisegu, pa to učini i Alija. 
Potom su ušli ostali i dali mu prisegu.”' 


O VRLINAMA ALIJE B. EBU-TALIBA 
KUREŠIJA HAŠIMIJA^ RADIJALLAHU 
ANHU, OCA HASANOVA 


, ^ g . .1 ^ t 
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Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
Aliji: 'Ti si moj, i Ja sam tvoj!’' 

Omcr veli: “Umro jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, zadovoljan njime (Alijom)!” 
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3701. PRIČAO NAM JE Kulejba b. Seid, a njemu 
Abdul-Aziz, prenoseći od Ebu-Hazima, a on od 
Selila b. Sa'da, radijallabu anbu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Sutra 
ću bajrak predati čo%jeku uz kojeg će Allah dati 
pobjedu!” Ljudi su zanoćili raspravljajući kome će 
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[z ovog prcdatija o OmerUj radija!lahu atihiij možemo izvući brojne zaključke: 

- Omerse, radijaliahu anhu, brinuo za dobrobit muslimana; 

- upućivao jc korisne savjete musiimamnia; 

“ provodio jc sunnct među njima; 

- bio jc izrazito bogobojazan; 

- držao jc do vjere više nego do samog sebe; 

- dopušteno je hvaljenje u lice ako se ne radi o očitoj laži i ako to neće dovesii do samodopadanja onoga 
kojeg hvalimo, pošlo Omcr nije zabranio mladiću da ga pohvali, ali ga jc uptizorio da pripazi da mu sc 
odjeća uc vuče po zemlji; 

- treba ostaviti oporuku da sc vrati dug; 

- treba sc pobrinuti da vjernik bude ukopan uz one koji su bili dobri vjernici; 

- preporučuje se sura (savjetovanje i dtigovarauje) pri postavljanju vladara te biranje najboljeg; 

- dopušteno jc izabrati i onog koji nije najbolji, postoje ostavljena mogućnost izbora između šest osoba; 

- hi lafet postaje punosnažan s prisegom muslimana. 

Alija, radijallahu anhu, rođctii jc Poslanikov, sallallahu alejhi vc sellem, amidžić. Poslanik gaje odgojio kao dijete 
i nije ga napuštao sve do smrti. Niti o jednom ashabu nema toliko predanja kao o Aliji, radijallahu anhu, i to stoga 
stoje on imao protivnike u haridzijima i Uincjcvićima, tako da jc chliis-sunna nastojala prenijeti i posvjedočiti 
njegove vrijednosti kao odgovor njegovim protivnicima. Nakon Osma nove, radijallahu anhu, smrli prisegu su mu 
dali muslimani * i rnuhadžiri i cnsarljc. To su učinili i svi ostali koji su bili prisutni. To je oglašeno i to su prihvatili 
svi osim Mu*avijc u Samu. Muslim i Tirmizi bilježe predanje od sina Sa'd b. Ebu-Vekkasa u kojem se navodi dti 
jc Mu'avija pitao Sa'da zašto on nc grdi Aliju, pa mu jc on odgovorio: '"Zar sc ne sjećaš da jc Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, rekao troje o njemu?! Zbog njih ga nikad neću grditi!’" To troje sc spominje u hadisima: 

- da jc Alija u odnosu na Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, na stupnju na kojem jc bio Harun u odnosu 
na Musaa; 

- da će on ponijeli bajrak kao čovjek kojeg vole Allah i Njegov Poslanik; 

- kada jc objavljen ajet o proklinjanju, Poslanik jc, sallallahu alejhi vc sellem, uzeo Aliju, Fatimu, Hasana 
i Husejna i rekao: “Gospodaru, ovx> jc moja porodica!” 
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biti predat (bajrak). Pošto su prespavali noć, ujutro 
su otišli Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
selletn; svako je želio da bude taj koji će dobiti 
bajrak. “Gdje je Alija b. Ebu-Talib?”, upitao je on. 
“Žali se na oči, Allahov Poslanice!”, odgovorili su. 
“Pošaljite po njega i dovedite mi ga I”, reče on. 

Kad je došao, (Poslanik) mu je pljucnuo pljuvačku 
u oči i proučio dovu; ozdravio je kao da bolesti nije 
ni bilo. Tada mu je dao bajrak. “Allahov Poslanice”, 
upita on, “hoću li se boriti protiv njih sve dok ne 
postanu kao i mi? ” 

“Budi pažljivi”, reče (Poslanik) i dodade: 
“Kada stigneš do njih, pozovi ih u islam i obavijesti 
ih 0 dužnostima prema AIlahu. AIlaha mi, da Allah 
uputi preko tebe jednog čovjeka, bolje ti je nego 
najveće blago!” 
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3702. PRIČAO NAM JE Kutejba, njemu Hatim, 
prenoseći od Jezid b. Ebu-Ubejda, a on od Se leme 
da je kazivao: 

“Alija je bio ostao i nije krenuo s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi vc scllcm, na Hajbcr, jer je imao 
upalu očiju. 

"Zar da ne budem s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellein?!’, reče on. Krenuo je 
i sustigao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
U noći poslije koje ćc Allah dati pobjedu, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: "Bajrak 
ću sutra sigurno dati čovjeku (ili bajrak će uzeti 
čovjek) kojeg vole Allah i Njegov Poslanik (ili je 
rekao: koji voli AIlaha i Njegova Poslanika...’); 

Allah ćc mu dati pobjedu!' 

Uto dođe Alija, a nismo mu se nadali. ‘Evo Alije!’, 
rekoše. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
dao mu je bajrak, i Allah mu je podario pob jedu.” 
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3703. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
a njemu Abdiil-Aziz b. Ebu-Hazim, prenoseći od 
svoga oca da Je neki čovjek došao SehI b. Sa'du 
i rekao: “Ovaj čovjek” - a bio je to emir Medine 
- “kod minbera grdi Aliju!” 

“Štn govori?”, upita ovaj. 

“Zove ga Ebu-Turab (Prašnjavi).” (Sebi) se nasmija 
i reče: “Allaha mi, Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, ga je tako prozvao; nijedno mu ime nije bilo 
draže od toga.” Zatražio sam, s užitkom, od Sehla da 
mi pripovjedi (o tome) rekavši: “Ebu-Abbase, kako 
je to bilo?”, i on poče kazivati: 

“Ušao jc Alija kod Fatimc, a onda izišao i legao u 
džamiji. Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ju je upitao: 'Gdje ti je amidžić?’ 

'U džamiji’, odgovorila je. On je izišao i našao 
ga; košulja mu je bila spala s leđa, a prašina se 
zalijepila za njih. Brisao mu je prašinu ponavljajući 
dva puta: "Sjedi, Ebu-Turabe (Prašnjavi)!’” 
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3704. PRIČAO NAM JE Muhammed b. RafP, 
njemu Huscjn, prenoseći od Zaide, a on od Ebu- 
Hasina od Sa"da b. Ubejde da je kazivao: 

“Došao je neki čovjek Ibn-Omeni pitajući ga za 
Osmana, pa je ovaj spomenuo njegova dobra djela, 
a onda upitao: "Možda te to pogađa?' 

"Da!% odgovori ovaj. 

"Allah te ponizio!’, reče (Ibn-Omer). 

Upitao je nakon toga za Aliju, pa je on spomenuo 
i njegova dobra djela, 

"To je 011 % dodao je, "kuća mu je u sredini 
Vjerovjesnikovih, sallallahu alejhi ve sellem, kuća. 
Možda te to pogađa?’, upitao je. 

*Da!% odgovori ovaj, 

"Allah te ponizio! Idi pa i mene napadaj!’, 
reče (Ibn-Omer).” 
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3705. PRIČAO MI JEMuhammed b. Beššar, njemu 
Gunder, a ovom ŠiPba, prenoseći od Hakema, koji 
je čuo Ibn-Ebu-Lejlu, daje Alija kazivao: 

“Fatima, radijaltahu anha, žalila se na žuljeve od 
mljevenja žita. Vjero vjesnik, sallallahii alejhi ve 
sellem, tada je bio dobio nešto robija, pa mu se 
Fatima uputila, ali ga nije našla u kući. Zatekla 
je Aišu i obavijestila jc (zaSto je došla). Kada sc 
vratio Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
Aiša mu je rekla da je dolazila Fatima, 

Došao nam je, a mi smo bili n postelji. Htio sam 
ustati, ali on reče: 'Ostanite na svojim mjestima!' 
Sjeo je između nas, tako da sam na prsima osjetio 
hladnoću njegovih nogu, i rekao: 'Hoćete li da vas 
poučim nečemu što je vrednije od onoga Sto ste 
tražili? Kada legnete u svoje postelje, izgovorite: 
'AIlahu ekber!'-trideseti četiri puta, 'Subhanallah!' 
- trideset i tri puta i "Elhamduiillah!’ - trideset i tri 
puta. To će vam biti bolje od sluge.’” 




^^JLlP LuJL^- jLij ^ ,rV ‘0 




Jii j;i 5:1 ^ ^ 

u .^1 ui.u U lili 

1 .-" 4 * 

^ ji- 

i ^11 "L ^ U"" tpri" ■' ^ 7 m" 

^ 4h5J?L& ^ 

j\p^ li i:u \^\ vt jiij 

u:ji liUi lii 

[lUj 

.K H" 

^ i-- H- 


3706. PRIČAO MI JE Muhammed b, BeŠšar, 
njemu Gunder, a ovom ŠiPba, prenoseći od Sa'da, 
koji kaže daje čuo Ibrahim b. Sa'da, kako prenosi 
da je njegov otac kazivao: 

'^Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
Aliji: ‘Zar nisi zadovoljan da mi budeš kao sto je 
Harun bio Musau?'”^ 
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3707. PRIČAO NAM JE Ali b. Dža‘d, da ga Je 
obavijestio Sii‘ba, prenoseći od EJJuba, on od Ibn- 
Sirina, ovaj od Abidea, a on od Alije, radija) lahii 
anliu, da Jc rekao; “Presudite kako ste ranije 
presuđivali. Mrzim razlaz sve dok ljudi ne budu 
u džematu ili dok ne umrem kao što su umrli moji 
drugovi.” Zato Ibn-Sirin misli da je sve ono što se 
prenosi od Alije (a što prenose rafidi je o njegovom 
suprotstavljanju Ebu-Bckru i Omeru) laž.^ 
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I Dio ovog hodisa navodi sc u hadisu br. 4416. 
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O VRLINAMA DZATER B, EBU-TALIBA 
HAŠIMIJA, RADIJALLAHU ANHU 

Njemu je Poslanik^ sallaliahu alejlii ve sellem, 
rekao: “Ličiš na mene i fizički i po moralu/’ 

3708. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Ebu-Bckr, 
a njemu Miihammed b. Ibrahim b. Dinar Ebu- 
Abdiillah Džuheni, prenoseći od Ibn-Ebu-Zi‘ba, 
on od Seida Makburijaj a ovaj od Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, (daje kazivao): 

'"Ljudi su govorili: 'Ebu-Hurcjra prenosi mnogo 
(hadisa)!’' A ja sam bio stalno uz AHahovog Posla¬ 
nika, sallaliahu alejhi ve se I lem, da bi mi (makar) 
stomak bio pun. Tako nisam bio u prilici da jedem 
nadošli somun niti da oblačim novu odjeću. 
Nije me služio sluga niti sluškinja. Od velike gladi 
pritiskao sam stomak kamenjem. Znao sam tražiti 
da mi neko prouči ajef koji znam, ne bi li se on 
sjetio i pozvao me da šta pojedem. Dža"fer b, Ebu- 
Talib bio je najbolji za sirotinju. Pozvao bi nas i 
častio onim što ima u svojoj kući. Ako ne bi imao, 
iznio bi čak i posudicu za maslo u kojoj nije bilo 
ništa i izrezao je, kako bismo je polizali/’-^ 
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u svom odgovoru, po drugom prudanjii, Ebu-Hurujra jc kazao: '*Da nije ajeta koji ga slimuliraju na to, 
011 iic bi pripovijedao toliko.” Rekli su Talhi: ^‘Cto, ne znamo da li taj Jemcnac zna više toga od Poslanika, 
sallaliahu alejhi vc scllcm, nego vi, ostali ashabi!”, pa je Talha odgovorio: “AIlaha mi, nimalo nc sumnjam 
da jc 011 čuo ono što mi nismo i da zna ono što mi nc znamo. Mi smo imali kuće i porodice; ujutro i navečer 
odemo Poslaniku, sallaliahu alejhi vc scllcm, a potom sc vratimo svojim kućama. Ebu-Hurejra jc bio siro¬ 
mah, bez imetka i porodice. Njegova jc ruka bila s Poslanikovom, sallaliahu alejhi vc scllcm, rukom. Bo¬ 
ravio jc s njim i šetali bi skupa, tako da ja nc sumnjam kako jc čuo ono što mi nismo.” U drugom predanju 
Talha kaže; *'Culi smo kao što jc čuo i on, ali jc on zapamtio, a mi zaboravili.” 

Ustvari, Ebu-Hurcjra tražio jc to glagolom koji ima isti korijen kao ovaj glagol, ali mu jc značenje “tražiti 
hranu”. U drugom predanju spominje sc da ga ni Omer, radijallahu anhu, nije razumijevao, pa bi mu počeo 
učiti Kurban. U ovom hadisu Ebu-Hurcjra kaže daje za siromahe najbolji bio Dzafer, koji bi ih vodio kući 
i davao im da jedu. U drugim predanjima navodi sc da Džafer nc bi odgovorio kada bi ga on tako upitao, 
nego bi ga odveo kući i zatražio od žene da ga nahrani, a tek bi potom odgovorio na pitanje, iako jc znao 
daje ono postavljeno zb(.ig hrane {odgovorio bi jer jc, ipak, bilo moguće da jc pitanje postavljeno kako bi 
se saznalo nešto, tj. radi nauka), Time bi korist bila upotpunjena. Zato gaje Poslanik, sallaliahu alejhi vc 
scllcm, prozvao Ebu-Mesakin (Otac siromaha). 

Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br. 5432. 
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3709. PRIČAO MI JE Amr b. Ali, njemu Jezid b. 
Harun, da gaje obavijestio lsma‘il b. Ebu-Halid, 

“u' 

prenoseći od Sa'bija da je Ibn-Omerj radijaliahu 
anhuma, kada bi nazivao selam Dža^ferovom 
sinu, govorio bi: “Selamim te, o sine onoga koji 
ima dva krila! 
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SPOMEN ABBASA B. ABDUL 
-MUTTALIBA, RADIJALLAHU ANHU 
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3710. PRIČAO NAM JE Hasan b. Muhammed, 
njemu Muhammcd b. Abdullah Ensari, a ovom 
Ebu-Abdullah b. Muscnna, prenoseći od Sumarne b, 
Abdullaha b. Enesa, a on od Enesa, radijaliahu anhu, 
da je u vrijeme sušne godine Omer b. Hattab u dovi 
za kišu molio preko Abbasa b. Abdul-Muttaliba, 
govoreći: '"Gospodaru naš, mi smo Te molili preko 
našeg Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, pa 
si nam udovoljavao. Sada te molimo preko njegova 
amidže: spusti nam kišu!” I kiša bi pala.^ 
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O VRLINAMA VJEROVJESNIKOVE, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
PORODICE I NJEGOVE KĆERI FATIME, 
RADIJALLAHU ANHA 
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Rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem: 
"‘Fatima je prvakinja među ženama u Džennetu.” 
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3711. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njega je 
obavijestio Šu"ajb, prenoseći od Zuhrija, da mu 
je pričao Urve b. Zubejr, prenoseći od AiSe da je 
Fatima, radijaliahu anha, uputila molbu Ebu- 
Bekni u kojoj je zatražila svoj dio nasljedstva 
koje je ostalo iza Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, a bio ga je zadobio kao ratni plijen 
{dobiven bez borbe), i tražila je Vjerovjesnikov 
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4 Prenosi sc hadis koji bilježi Tabcrani u kome stoji da Dža'fcr leti u Dženiictii zajedno s mclccima. Dio ovog 
hadisa navodi se u hadisu br. 5432. 

5 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br. 1010. 
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zekat iz Medine^ i (nasljedni dio iz) Fedeka, te 
od onoga što je preostalo od petine {plijena s) 
Hajbera. 

3712. Ebii-Bekr (tada) reče: "Allahov Poslanik 
je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Mi se ne 
nasljeđujemo: što ostane iza nas - to je sadaka!’ 
Miihammedova porodica Jest će iz ovog imetka 
- tojest iz Allahova imetka - i nema prava ni na 
šta drugo! Ja, tako mi Allaha, neću mijenjati ništa 
od Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve se I lem, 
sađakc: ostat ćc onako kako jc bilo u njegovo 
doba, i ja ću, zasigurno, postupati s time onako 
kako je radio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellemF To je posvjedočio i Alija, a zatim 
rekao: 'Poznate su nam tvoje vrline, Ebu-Bekre!' 
Spomenuo je zatim rodbinske veze s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, i njihova 
prava. Na to Ebu-Bekr reče: Tako mi Onoga u čijoj 
je ruci moja duša, draže mije da se brinem o rodbini 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
nego o svojoj vlastitoj.’” 

3713. OBAVIJESTIO ME JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab, da mu je pričao Halid, a ovom Šu‘ba, 
prenoseći od Vakida, koji je čuo od svoga oca 
kako prenosi od Ibn-Omera, a on od Ebu-Bekra da 
je rekao: “Pazite Muhammeda, sallallahu alejhi 
vc sellem, kad jc u pitanju njegova porodica!'”^ 

3714. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Ibn- 
Ujejna, prenoseći od Amr b. Dinara, on od Ibn-Ebu- 
Mulejke, a on od Misver b, Mahreme da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: 
“Fatima je dio mene: ko je naljuti mene je 
naljutio!” 
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1 Radi sc 0 patmoviku koji Jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, dobio kao sadaku 7a sve muslimane, 
a ona Jc mislila da jc to njegovo. (Prirn. rcc.) 

2 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br. 375 L 
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SilqiaJl (Jjlioik 4ill^ 


3715. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze‘a, 
a njemu Ibrahim b. Sa‘d, prenoseći od svoga oca, 
on od Urvc, a ovaj od Aišc, radijallahu anha, daje 
kazivala: 

“Tokom bolesti od koje je preselio Vjerovjesnik, 
sallallalm alejhi ve sellem, pozvao je svoju kćerku 
Fatimu i nešto joj šapnuo. Ona je tada zaplakala. 
On ju jc ponovo pozvao i šapnuo joj još nešto. 
Tada se ona nasmijala. Upitala sam je o tome, 
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3716. pa je odgovorila: 'Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, šapnuo mi je da će umrijeti od 
bolesti od koje jc i umro, pa sam ja zaplakala; 
zatim mije ponovo šapnuo da ću ja biti prva osoba 
iz njegove porodice koja će ga u tome slijediti, 
pa sam se nasmi jala/’' 
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O VRLINAMA ZUBEJR 
B. AVVAMA, RADI.IALLAHU ANHU ^ 
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Rekao je Ibn-Abbas: “On je Vjerovjesnikov, # 
sallallahu alejhi vc scllcm, havarijj^ (pomagač). 
Nazvani su havarijjuni zbog bjeline njihove 
odjeće. 






Jii 



3717. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, a njemu 
Ali b. Mushir, prenoseći od Hišam b. Urv^c, on od 
svoga oca, koji kaže da gaje obavijestio Mervan b, 
Hakem kazavši: 

“Osman b. Aftan obolio je od teškog krvarenja 
nosa, u godini kada su mnogi ljudi zadobili tu bolest 
(senetur-ru'aiy tako da ga jc bolest spriječila da 
obavi hadž, pa je sačinio oponiku. Uto mu dođe neki 
KurejSija i reče: 'Odredi nasljednika!" 
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Zubcjr jc ubijen trideset i seste godine po Hidzri, Nije želio učestvovati u bici između muslimana. Ubio ga 
jc Amr b. Džnrmiiz. Kada jc ulizički došao Aliji, radijallahu anhu, hvaleći sc tim djelima, on ga jc obveseUo 
Džehcniicmom. 


Od Katadc sc prenosi sljedeće: **'Hawin(l jc onaj koji može biti halifa , a također i; 
[bn-Ujcjne prenosi: “To je pomagač.” 

To je Iridcsel i prva godina po Hidzri, 


“To jc vezir”, dok sc od 
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‘Jesu li to rekli?’, upita on. 

‘Jesu’, odgovori ovaj. 

‘A ko je rekao?’, upita ponovo (Osman). Tada je 
ovaj ušutio. 

Ušao je (nakon toga) drugi čovjek (mislim da je to 
bio Haris) i rekao: ‘Odredi nasljednika! ’ 

‘Jesu li to rekli?’, upita on. 

‘Jesu’, odgovori ovaj. 

‘A ko je rekao?’, upita ponovo (Osman). Tada je 
on ušutio. 

‘Moguće je da su rekli da bi to trebalo da bude 
Zubejr?’, reče (Osman). 

‘Tako je!’, odgovori on. 

‘Što se njega tiče’, nastavi (Osman), ‘tako mi Onoga 
u čijoj je ruci moja duša, on je najbolji po onome 
što ja znam, a najdraži je i Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem.’”' 
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3718. PRIČAO MI JE Ubejd b. Isrna* ii, njemu Ebu- 
Usama, prenoseći od Hišama, kojeg je obavijestio 
njegov otac kako je čuo Mervana b. Hakcma 
(da je kazivao): 

“Bio sam kod Osmana kad mu je došao neki Čovjek 
i rekao: ‘Odredi nasljednika!’ 

‘Jesu li to rekli?’, upita on. 

‘Da, Zubcjra!’, odgovori ovaj. 

‘Allaha mi, vi doista znate daje on najbolji među 
vama!’, reče (Osman) ponavljajući to tri puta.” 
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3719. PRIČAO NAM JE Malik b. Isma'il, 
a njemu Abdul-Aziz, tj. Ibn-Ebu-Selema,prenoseći 
od Muhammcd b. Munkedira, a on od Džabira, 
radijailahu anhu, daje kazivao: 

“Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
‘Svaki je vjerovjesnik imao pomagača, a moj je 
pomagač Zubejr b. Avvam.’” 
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I Dio ovog h^disii navodi su u hadisu br. 371S. 
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3720. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, 
da ga je obavijestio Abdiillah, a njega Hisam b. 
Urva, prenoseći od svoga oca, a on od Abdullah b. 
Znbejra daje kazivao: 

"Na dan ahzaba bio sam zajedno s Umerom b. 
Ebu-Selemom kod žena3 Pogledao sam i ugledao 
Zubejra na konju kako dva ili tri puta odlazi i vraća 
se plemenu Benu-Kurejza, Kad sam sc vratio, rekao 
sam (mu): ‘Babuka, vidio sam te kako odlaziš i 
vraćaš se/ 

"A zar si me vidio, sinčiću?’, upita on. 

‘Da’, odgovorio sam. Tada on reče: 'Allahov 
Poslanik je, sallallahu alejhi vc sellcm, upitao: 
‘Ko će otići uhoditi Benu-Kurejzu i donijeti mi 
vijesti?’ Otišao sam ja, a kad sam se vratio, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, spomenu 
svoje roditelje i reče: “Dao bih u otkup za tebe i 
oca i majku!''' 

3721. PRIČAO NAM JE Ali b. Hafs, njemu 
Ibnul-Mubarek, da ga je obavijestio Hisam b. 
Urva, prenoseći od svoga oca da su na dan Bitke 
kod Jermuka Vjerovjesnikovi, sallallahu alejhi 
ve sellern, drugovi upitali Zubejra: ‘‘Hoćeš li 
napasti, pa da napadnemo i mi s tobom?'’ Napao je 
i zadobio dvije rane na vratu, a između njih bila je 
rana s Bcdra.^ 

Urva veli: “Dok sam bio dijete, stavljao sam prste 
u te ožiljke igrajući se.” 
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2 Ritdi St: o Posbnikovim, satUiIlahu alejhi ve sellcm, suprugama. 

3 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisima br. 3973 i 3975. 
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SPOMEN TALHE B. UBEJDULLAHA, 
RADIJALLAHU ANHU 


ails:- dili ^ oIj 


Omer veli: '"Umro je Vjerovjesnik, sallallahii 
alejiii ve sellem, zadovoljan njime (Talhom).” 


3722, 3723. PRIČAO Ml JE Muhammcd b. Ebu- 
Bekr Mukaddemi, njemu Mii'temir, prenoseći od 
svoga oca, a on od Ebu-Usmana da je kazivao: 

""U nekim trenucima borbe s Vjerovjesnikom, 
saliailahu alejhi ve se I lem, ne bi ostajao niko osim 
Talhe i Sa'da.” Tako je (Ebu Usman) prenio od 
njih dvojice. 
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3724. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Halid, 
a ovom Ibn-Ebu-Halid, prenoseći od Kajs b. Ebu- 
Hazima da jc kazivao: 

“Vidio sam Talhinu ruku kojom je zaštitio 
Vjerovjesnika, saliailahu alejhi ve sellem'; bila je 
paralisana.”^ 
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O VRLINAMA SA‘D B. EBU-VEKKASA 
ZUHRIJA, RADIJALLAHU ANHU 


Iliji i_iU 


fl j .^ dlll 


Zuhrini potomci (Benu-Zuhre) rodbina su 
Vjerovjesniku, saliailahu alejhi ve se I lem, 
s majčine strane. Radi sc o Sa'du b. Maliku, 








3725. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
a njemu Abdul-Vehhab, koji kaže da je čuo Jahju, 
on Seida b. Musejjeba, a ovaj Sa'da daje kazivao: 
“Ja sam bio povod da Vjero vjesnik, saliailahu 
alejhi ve sellem, na Dan Uhuda spomene zajedno 

svoje roditelje.”^ 
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1 Bilo je lo u Bici mi Uhudu, kuda su idolopoklonici hljdi udarili Podanika, saliailahu alejhi ve sellem, ali 
gaje Talha štitio. Ebu-Bckr prenosi daje Talha, kada su ga našli, na sebi imao sedamdeset i nekoliko rana 
i otkinut prst. 

2 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisu br. 4063. 

J To jest, rekao jc da bi ih žrtvovao za njega. Dio ovog hadisa navodi sc u hadisSma br, 4055,4056 i 4057. 
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3726. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, njemu 
Hasim b. Hašim, prenoseći od Amira b. Sa"da, 
a on od svoga oca daje kazivao: 

""Vidio sam sebe kao trećinu islama.”"^ 
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3727. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, da ga Je 
obavijestio Ibn-Ebu-Zaidc, a ovom pričao Hašim 
b. Hašim b. Utba b. Ebu-Vekkas, da Je Čuo Seida 
b. MuseJJeba, a on Sa‘da b. Ebu-Vekkasa da Je 
kazivao: 

“Niko nije bio primio islam dok nije osvanuo dan 
u kojem sam Ja postao musliman. Sedam dana bio 
sam trećina islama.” 

U predanjii ga (Ibn-Ebu-Zaidu) slijedi Ebu-Usama: 
“Kazivao nara Je Hašim...” 
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3728. PRIČAO NAM JE Amr b. Avn, a njemu 
Halid b. Abduliah, prenoseći od isma'ila, a on od 
Kajsa, koji kaže daje čuo Sa‘da, radijallahu anhu, 
da je kazivao: 

“Ja sam prvi Arap koji je odapeo strijelu 
na Allahovom putu. Borili smo se zajedno 
s VJerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
a nismo imali hrane, samo lišće s drveća. Kada bi 
neko od nas obavljao veliku nuždu, izgledalo Je to 
kao u deve (ili ovee), a nečist se zbog tvrdoće nije 
mogla smiješati. A sada, nakon svega toga, mene 
Esedovci uče islamu (tj. namazu). Ako sam na to 
spao, onda su moja djela propala!” 

Bili su ga, naime, prijavili Omeru, govoreći: 
“Ne zna klanjati!”^ 
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MikH sc daje on bio Ireći koji je primio islam. Dio ovog hadisa navodi se u hadisima br 3727 i 385S. 


Dio ovog hadisa navodi se u hadisima br. 5412 i 6453. 
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SPOMEN VJEROVJESNIKOVIH, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
ZETOVA, MEĐU KOJIMA JE BIO 
1 EBUL-AS B. REBP' 

3729. PRIČAO NAM JE Ebu-Jcman, da ga jc 
obavijestio Šu'ajb, prenoseći od Zuhrija, kojem 
je pričao Aii b. Husejn, da je Misver b. Mahreme 
kazivao: 

“Alija je zaprosio kćerku Ebu-Džehlovu. To je 
čula Fatima, pa jc otišla Allahovom Poslaniku, 
sallallahu a I ej hi ve sellem, i rekla: ‘Tvoj narod 
tvrdi da se ti ne ljutiš zbog svojih kćeri. Alija se 
ženi kćerkom Ebu-Džehlovom!” Tada je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ustao. Čuo 
sam kad je izgovorio Šehadet, a onda rekao: i 

nakon ovoga oženio sam Ebu-Asa b. Rebija, pa je 
on razgovarao sa mnom i ostao vjeran.^ Fatima je 
dio mene, mrzim da joj sc učini zlo, Allahami, neće 
zajedno^zajednim čovjekom, biti kćerkaAIlahovog 
Poslanika i kćerka Allahovog neprijatelja!' Nakon 
toga Alija se odrekao ženidbe.” 

Dodaje Muhammed b. Amr b. Halhala, prenoseći 
od Ibn-Šihaba, on od Alije b. Flusejna, a ovaj od 
Misvera daje kazivao: 

“Čuo sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
seilem, kad je spomenuo zeta iz reda potomaka 
Abđu-Šcmsa, lijepo ga pohvalivši zbog tazbinskog 
odnosa prema njemu. 'Rekao mi je i ostao vjeran; 
obećao i izvršio!’, dodao je.” 
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Njegovi su zetovi jos i Alija tc Osman. Ebu-As b. Rcbi" sinje Ebu-Lchebov, koji je bio Poslanikov, sallal¬ 
lahu alejhi ve scilem, amidža. Bio sc oženio Rukajjom, ali ju jc, na nagovor oca, vratio prije nego što sc 
saslao s njom. Nakon loga njome sc oženio Osman, radija II ah u anhu. 


On jc, prije nego stoje Muhammed, sallallahu alejhi ve sellern, počeo pozivali u islam, bio oženjen Poslaniko- 
vom, sallallahu alejhi vc scIlem, kćerkom Zejnebom. Zarobljen jc u Bici na Bedru, ali gaje Zejneb otkupila. 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scilem, zatražio jc od njega (postoje Ebiw\s tada bio idolopoklonik) da mu jc 
pošalje kada sc vrati u Mckkii, pa jc on to i učinio. Na to sc misli ovim Poslanikovim, sallallahu alejhi vc sci¬ 
lem, riječima, kada jc ispunio obećanje. Poslije toga on jc ponovo zarobljen, pa gaje Zejneb ponovo spasila, 
nakon čega je primio islam, a Poslanik, sallallahu alej hi vc scilem, vratio mu ju je kao bračnog druga. 

Zejneb mu jc rodila kćerku Umamu, koja sc potiiiiijc u hadisima o namazu, jer jc zabilježeno da ju jc 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scilem, držao u namazu. 
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O VRLINAMA ZEJD B. HARISA, 
RADIJALLAHU ANHU ^ VJEROVJESNIKOVA, 
SALLALLAHU ALEJHl VE SELLEM, 
ŠTIĆENIKA (OSLOBOĐENOG ROBA) 
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Bera’ od Vjerovjesnika, sallallalm alejlii ve selleto, 
prenosi (riječi); “Ti si naš brat i štićenik.” 
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3730. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahicd, njemu 
Slilejman, a ovom Abduilah b. Dinar, prenoseći 
od Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, da Je 
kazivao: 

“Poslao je Vjero vjesnik, saliallahu alejhi ve 
scllcni Jednu vojnu Jedinicu pod zapovjedništvom 
Usame b. Zejda. Neki su bili nezadovoljni time 
stoje on postavio Usamn za zapovjednika, pa Je 
VJerovJesnik, saliallahu alejhi ve seilem, rekao: 
‘Ako se ne slažete da on bude zapovjednik, pa 
vi se ni ranije niste slagali da zapovjednik bude 
njegov otac. Allaha mi, bio Je dostojan za vodstvo 
i zapovjedništvo. Bio Je Jedan od meni najdražih 
ljudi, a ovaj mi je najdraži poslije njega!’”"^ 


3731. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kazc‘a, a njemu 
Ibrahim b. Sa‘d, prenoseći od Zuhrija, on od Urve, 
a ovaj od Aiše, radijallahn aniia, da Je kazivala: 
“Došao mi Je ispitivač porijekla {fiziognomist) 
— a Vjerovjesnik, saliallahu alejhi ve sellem, 
bio Je svjedok - dok su Usama b, Zcjd i Zcjd b, 
Harise ležali,^ pa Je kazao: ‘Ova su stopala otpala 
Jedna od drugih!’ To Je začudilo i razveselilo 
Poslanika, saliallahu alejhi ve sellem, pa je o tome 
obavijestio Aišu.’’ 
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U doba džahilijeta bio jc Hatidžiii, radijallahn aiiha, rob, ali gaje ona m Poslaiiikovu, saliallahu alejhi ve sellem, 
molbu poklonila njemu. Spominje se da su mu otac i amidža došli u Mekku i tražili da ga otkupe. Poslanik mu 
jc, saliallahu alejhi vc sellem, dao na volju: da ide s njima ili ostane kod njega, pa je on odabrao da ostane. 

Dio ovog hadisa navodi se u hadisima br, 4250, 4468, 4469, 6627 i 7187. 

Ležali su pokriveni, a stopala su im virila ispod pokrivača, (prim. rec.) 
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3732. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Lejs, prenoseći od Zuhrija, on od Urve, a ovaj od 
AiSe, radi jailahu anha, da su se Kurejšije zabrinule 
za Mahzumijku i rekle: “Ko se smije usuditi (pitati 
Poslanika, sallallahu alejhi vesellem) osim Usame 
b. Zejda, miljenika Vjero vjesnika, sallallaliii alejhi 
ve sellem!” 
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3733. PEaČAO NAM JE Ali: “Kazivao jc 
Sutjan: ‘Otišao sam pitati Zahrija o događaju s 
Mahzumijkom, pa me je on pozvao...’ 

*Nemaš to (zabilježeno) ni od koga?’, upitao sam 
Sufjana, pa je on odgovorio: 'Našao sam to u knjizi 
što ju jc napisao Ejjub b. Musa, koji prenosi od 
Ziihrija,on odUr\'e,aovaj od Aiše, radijallahuanha, 
daje neka žena Mahzumijka pribjegla krađi, pa su 
upitali: ''Ko će govoriti s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, o njoj (da joj ne odsijeku ruku)?’ 
Niko sc nije usudio govoriti s njim, jedino Usama 
b, Zejd. (Poslanik, sallallahu alejhi vesellem) mu je 
rekao: 'Israilei su praštali kada bi neki njihov plemić 
ukrao: ostavljali bi ga i ne bi ga kažnjavali; a kada bi 
ukrao neko iz nižih slojeva društva, kažnjavali bi ga. 
Da se ovdje radi i o Fatimi’, dao bih da joj odsijeku 
ruku!’, (zaključio je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem).” 
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I Treba napomenuti da jc Katima njegova kćerka miljenica. 
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3734. PRIČAO NAM JE Rasan b. Muhammed, 
njemu Ebu-Abbad Jahja b. Abbad, a ovom 
Madžišun, kojeg jc obavijestio Abdullah b. Dinar 
kazavši: 

“Ugledao je Ibn-Omer, dok jc bio u džamiji, 
čovjeka koji je u jednom kraju džamije vukao 
(po zemlji) svoju odjeću i rekao: ‘Gle ko je ovo! 
Kamo sreće da je ovaj kod mene!’^ 

‘Zar ga ne poznaješ, Ebu-Abdur-Rahmane? 
Ovoj e Muhammed b. U sama! ’, reče mu neki čovj ck. 
Tada je Ibn-Omer oborio glavu, udario rukama po 
zemlji i rekao: ‘Da ga je vidio Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zavolio bi ga!’” 
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3735. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, njemu 
Mu'temir, daje Čuo svoga oca kojem je pričao Ebu- 
Usman, prenoseći od Usame b. Zejda, radijallahii 
anhu, koji je pričao o Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, da ga je, zajedno s Hasanom^, 
uzimao i govorio: '‘Gospodaru moj, zavoli ih 
obojicu, i ja ih, doista, volim!”"' 
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3736. A NU‘AJM VELI da mu je prenio Ibnul- 
Mubarck, njega obavijestio Ma‘mcr, prenoseći od 
Zuhrija, a njega opet obavijestio štićenik Usame b. 
Zejda daje Ibn Omer vidio Hadždžadža b. Ejmena 
b. Umm-Ejmen — a Ejmen b. Uinm-Ejmen bio je 
brat Usame b. Zejda po majci, a on je ensarija 
- vidio Ibn-Omcra - da nije bio upotpunio svoje 
rukue niti sedžde - pa mu je rekao: “Ponovi!’”’ 




iijidi ^1 pp Jli j .rvn 

-- -- 

^ ^1 ^ ^ M ^^ “i " ^ ^ •" I ^ ti 

r 

Vj, jL^Vl ^ jij jij lii Jul 


Jn 

e 


, JLas a;) ^ j apj5 j ^ ^ 


2 Tj. da ga posavjetujem i poučim, 

3 Hasan jc Poslanikov, sallallahu alejhi vc scilem, unuk. 

4 Dio ovog hadisa navodi sc u hadisima br, 3747 i 6003, 

5 Dio ovog hadisa navodi su u hadisu br. 3737, 
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3737. Ebu-Abdullah (Bulmrija) veli da MU JE 

■iJ 

PRTCAO Sulejman b. Abdur-Rahman, njemu 
Velid b. Muslim, a ovom Abdur-Rahman b* Nemir, 
prenoseći od Zuhrija kojem je pričao Harmela, 
štićenik Usaine b. Zejđa, da je, kada je on bio 
s Abdullahom b. Omerom, ušao Hadždžadž b. EJrnen. 
Klanjajući namaz, nije bio upotpunio svoje rukuje 
niti scdždc, pa mu jc (Ibn-Omcr) rekao: “Ponovi!'' 
Nakon što se udaljio”, kaže Harmela, “upitao me 
je Ibn-Omer: ‘Ko je ovo?" ‘Hadždžadž b. Ejrnen b. 
Umm-Ejmen", odgovorio sam. 

'Da ga jc Ailahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, vidio, zavolio bi ga!’, reče Ibn-Omcr, 
Spomenuo je zatim njegovu ljubav prema onima 
koje je rodila Umm-Ejmen. 

* Prenijelo mi je nekoliko mojih drugova od 
Sul cjmana {daje kazivao):'Bila jeVjerovjesnikova, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, dojilja’, kazao jc. 

O VRLINAMA ABDULLAH B. OMERA 
B. HATTABA, RADIMLLAHU ANHUMA 

3738. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, a ovom 
Abdur-Rezzak, prenoseći od Ma‘mera, on od 
Zuhrija, ovaj od Salima, a on od Ibn-Omera, 
radijaliahu anhuma, daje kazivao: 

“Bio jc neki čovjek koji jc u doba Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellein, kada bi šta sanjao, ispričao 
to Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve seli em, pa sam 
i ja poželio da šta usnijem, kako bih to ispričao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 

Bio sam mlad i neoženjen, tc sam u doba Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, spavao u džamiji. 
Jedanput sam tako u snu vidio kako su me uzela dva 
meleka i odnijela u vatru koja je bila obzidana kao 
stoje obzidan bunan Imala je dva kamena stupa, isto 
kao i bunan U njoj sam vidio ljude koje poznajem, 
'Utječem se Allahu od vatre! Utječem se Allahu 
od vatre!’, ponavljao sam. Ovu dvojicu meleka 
odjednom je susreo treći melek, koji mi reče: 
'Nećeš strahovati!’ I san sam ispričao Hafsi. 
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3739. Hafsagaje ispričala Vjerovjesnikii,sallallahu 
alejhi ve seilem, pa je on rekao: 

"Kako lije divan čovjek Abdullah! Samo, kada bi 
još klanjao noćni namaz!’” 

Šalim veli: '"Abdullah otad nije spavao noću, osim 
vrlo malo.” 
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3740, 3741. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, 
a njemu Ibn-Vehb, prenoseći od Junusa, on od 
Zuhrija, ovaj od Salima, on od Ibn-Omcra, a 
ovaj od svoje sestre Hafse da joj je Vjerovjesnik, 
sallallahii alejhi ve seilem, rekao: “Abdullah je 
doista dobar čovjek,” 
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O VRLINAMAAMMAROVIM 
1 HUZEJFINIM, RADIJALLAHUANHUMA 
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3742. PRIČAO NAM JE Malik b. Istnail, a njemu 
Israil, prenoseći od Mugire, on od Ibrahima, a ovaj 
od Alkame daje kazivao: 

""Došao sam u Sam, klanjao dva rekata, a potom 
zamolio: "Gospodaru moj, daj mi nekoga dobrog 
koji će sjediti sa mnom!’ 

Otišao sam do ljudi i sjeo kod njih. Tada dođe jedan 
šejh i sjede do mene. 

'Koje ovo?’, upitao sam. 

'Ebu-Derda’, rekoše. 

' Molio sam A Maha’, rekoh, ‘da mi pošalje nekog 
dobrog koji će sjediti sa mnom, pa je On tebe 
odabrao!’ 

'A odakle si ti?’, upita on. 

Tz Kufe’, odgovorili, a on stade pitati: ‘Zar nije 
jedan od vas Ibn-Umm-Abd (Abdullah b. Mes'ud), 
onaj koji je (Poslaniku) čuvao papuče, jastuk i leden? 
Je li jedan od vas čovjek kojeg je Allah zaštitio od 
šejtana?’ (to jest, jezikom Svoga Vjerovjesnika, 
sallallahii alejhi ve seilem). 

"Zar nije među vama (Muzejfc b. Jcmaii) poznavalac 
Vjerovjesnikove, sallallahii alejhi ve seilem, tajne 
koju ne zna niko osim njega?’, upita on, dodavši: 
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‘Kako Abdullah uči: ‘Tako mi noći kada tmine 
razastre,..’?’ Proučio sam mu: ‘Tako mi noći kada 
tmine razastre, i dana kada svane, i muška i ženska... 
(umjesto: i Onoga koji muško i žensko stvara...)’ 
‘Allaha mi’, reče on, ‘Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, tome me Je poučio direktno iz 
njegovih usta.’”' 


3743. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Sif ba, prenoseći od Mugire, a on od Ibrahima da 
je kazivao: 

“Otišao jc Alkama u Šam i, kada Jc ušao u džamiju, 
zamolio: 'Gospodaru moj, daj mi nekoga dobrog 
koji će sjediti sa mnomP Sjeo je do Ebu-Derdaa, 
koji ga je upitao: "Odakle si?"” “(Alkama dalje 
pripovijeda:) "Iz Kute’, odgovorio sam. 

"A zar nije među vama, ili jedan od vas, poznavalac 
(Poslanikove, sallallahu alejhi ve sellem) tajne koju 
ne zna niko dnigi?", upita on misleći na Huzejfu. 
'Tako je’, odgovorio sam. 

"A zar nije među vama, ili jedan od vas, onaj kojeg 
je Allah sačuvao jezikom Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem?’, upita on misleći na Ammara, 
tj. da ga je sačuvao od šejtana. 

"Tako je’, odgovorio sam. 

'A zar nije medu vama, ili jedan od vas’, upita 
dalje on, "onaj ko se brinuo o misvakii ili tajni 
{upotrijebivši riječ el-visad ili es-sirar)?’ 

"Jeste", odgovorio sam. 

"A kako jc Abdullah učio: "Tako mi noći kada tmine 
razastre, i dana kada svane,..?’, upita on."... i Onoga 
koji muško i žensko stvara..?, odgovorio sam. 

"Ovi su toliko navaljivali", reče on, "da su me 
gotovo odvratili od onoga što sam čuo od samog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem!’” 
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I Alkama hoće da kaže daje Abdullah b. Mcs'ud učio: ^^Vei-lejii Iza jagšct, ven-^ari iia tedžella^ vez-zeken 
vi^l-imsa’ - Tako mi noći kada tmine ra7astrc, i dana kad svane, i tako mi muška i ženska-, a nije učio: 
ma halekai-zekere vel-imsa^^- I (tako mi) Onoga koji muško i žensko stvara." 
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O VRLINAMA EBU-lJBEJDE 
B. DŽERRAHA, RADIJ ALLAHU ANHU 
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3744. PRIČAO NAM JE Amr b. Aii, njemu Abdul- 
A4a, a ovom Halid, prenoseći od Ebu-Kilabe daje 
kazivao: 

“Pričao nam je Enes b. Malik da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekao: 'Svaki 
ummet ima svoga povjerenika, a nas je povjerenik, 
o ummete, Ebn-Ubejda b. Džerrah!’”^ 
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3745. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
a njemu Šu‘ba, prenoseći od Ebu-lshaka, on od Sile, 
a ovaj od Huzejfe, radijallahu anhu, daje kazivao: 
“Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
Nedžrancima: ‘Poslat ću vam (kao namjesnika) 
istinskog povjerenika!’ Njegovi su drugovi 
poželjeli (da) to (budu oni)^, pa jc on poslao Ebu- 
Ubejdu, radijallahu anhu.”* 
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VRLINE MUS’ABA B. UMEJRA, 
RADIJALLAHU ANHU’ 
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Dio ovog hadisa navodi sc u hadisima br. 4382 i 7255. 

Poslanikovi drugovi poželjeli su da dobiju to mjesto nc zbog samog mjesta i koristi koju ono donosi, nego 
zbog toga stoje Poslanik, sallallahu alcjhi vc scHcm, onoga koji će dobiti to mjesto opisao kao istinskog 
povjerenika. 

Dio ovog hadisa navodi se u hadisima br, 4380,4381 i 7254. 


Ovdje je Buhari spomenuo samo naslov poglavlja, a nije naveo ni jedan hadis o njemu. Moguće je da nije 
našao nikakav hadis o Mus'abu koji ispunjava kriterije koje jc sam postavio. Mus'ab b. Umejr spominje sc 
u poglavlju 0 dženazi kao primjer šehida koji se radi ahireta odrekao dunjaluka. Od imućnog mladića, koji 
prije primanja islama nije znao ni za šta dmgo osim za uživanje i zabavu, on jc poslao primjer skromnosti. 
Majka mu jc bila imućna, što mu jc prije primanja islama omogućavalo da sc oblači raskošno. Kada jc pao 
kao sehid, nije imao nikakvih ćefina u koje bi se umotao. 
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O VRLINAMA HASANA1 HUSEJNA, 
RADIJALLAHU ANHUMA 




Nafi" b. Džubejr prenosi od Ebu-Hiirejre da je 
kazivao: “VJerovJesnik, sallallahii alejhi ve sellem, 
grlio je Hasana,” 
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3746. PRIČAO NAM JE Sadeka, njemu Ibn- 

UJeJna, a ovom Ebii-Musa, prenoseći od Hasana, 
koji je čuo Ebu-Bekru da Je kazivao: 

'"Slušao sam VJcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc 
sdlcm, (dok jc govorio) na minberu, a pored njega 
je bio Rasan. Pogledao bi jednom u ljude, a drugi 
put u njega, govoreći: ‘Ovaj je moj sin plemić; 
možda će Allah putem njega pomiriti dvije skupine 
muslimana/” 
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3747. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
MiPtemir, koji je čuo svoga oca kako mu je 
pričao Ebu-Usman prenoseći od Usame b. Zejda, 
radij al lahu anhuma, da gaje Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sci lem, uzimao zajedno s Hasanom 
i govorio: “Gospodaru moj, ja njih dvojicu volim, 
pa ih i Ti zavoli!” - ili kako je već rekao. 
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3748. PRIČAO MI JE Muhammed b. Husejn b. 
Tbrahim, njemu Husejn b. Muhammed, a njemu 
Džerir, prenoseći od Muhammeda, a on od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, da je Ubejdullah b. 
Zijadu bila donesena glava Husejnova, radijallahu 
anhu; stavljena je na tacnu, a on je poče dirati 
(svojim Štapom). Kazao je nešto o Husejnovoj 
ljepoti, pa jc Enes na to odgovorio: “On jc najviše 
ličio na Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, i bio jc obojen (kosa i brada) vesmom,”^ 
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I To stoje Ubejdullah b. Zijad kazao o Husejnovoj ljepoti bilo jc pohvalno. Tirmizi navodi da jc on kazao: 
“Nisam vidio nikoga koje lijep kao on.' Vesma jc vrsta biljke kLija služi za bojenje, (prim. ree.) 
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3749. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 

njemu Su‘ba, a njega obavijestio Adij], koji je čuo 
Beraa, rađijaliahu anhu, daje kazivao: 

“Vidio sam Poslanika, sallaliahu alejhi ve sellem, 
kako za vratom nosi Hasana b. Aliju i govori: 
^Gospodaru moj, ja ga volim, pa ga i Ti zavoli!’” 
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3750. PRIČAO NAM JE Abdan, njega je JU ^\Xi- d\^ Tvo 

obavijestio Abduliah, a njega Umer b. Seid b. 

Ebu-Husejn, prenoseći od Ibn-Ebu-Mulejke, a on 
od Ukbc b. Harisa daje kazivao: 

"'Vidio sam Ebu-Bckra, rađijaliahu anhu, kako 
nosi Hasana i govori: 'Draži mi je od oca; liči na Jjil jij 

Vjerovjesnika, sallaliahu alejhi ve sellem, a ne liči 
na Aliju!’ Alija se na to samo nasmijao/' 
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3751. PRIČALI SU Ml Jahja b. Me‘in i Sadeka, 
rekavši da ih jc obavijestio Muhammcd b. Dža‘fcr, 
prenoseći od ŠiPbc, on od Vakida b. Muhammcda, 
ovaj od svoga oca, a on od Ibn-Omera, rađijaliahu 
anhuma, daje kazivao: 

“Ebu-Bekr je govorio: ‘Pazite na Muhammeda, 
sallaliahu alejhi ve sellem, u pogledu njegove 
porodice!’” 
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3752. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, da ga je 
obavijestio Hišam b. Jusuf, prenoseći od Ma'mcra, a 
on odZuhrija,aonod Encsa.„; a PRIČAO JE i Abdur- 
Rezzak, da ga je obavijestio Ma'mer, prenoseći 
od Ziihrija, kojeg je obavijestio Enes rekavši: 

“Niko nije bio sličniji Vjerovjesniku, sallaliahu 
alejhi ve sellem, od Hasana b. Alije.” 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


3753. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, njemu 
Gunder, a ovom Su"ba, prenoseći od Miihammeda 
b, Ebu-Ja'kuba, koji jc čuo Ibn-Ebu-Nu'ma da je 
čuo kako je neko (IraČanin) pitao Abduilaha b* 
Omera o osobi u ihramima (muhrimu); Šu"ba kaže 
da misH da ga je pitao o tome sta ako ubije muhu 
dok je u ihramima - pa je on odgovorio: “Iračani 
pitaju o muhi, a ubili su sina kćerke Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve seilem, iako je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve selleiHj rekao: 
'To su moja dva đunjalučka bosiljka.”' 
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O VRLINAMA BILALA B. REBARA, 
EBU^BEKROVA ŠTIĆENIKA (OSLOBOĐENOG 
ROBA) RADUALLAHU ANHUMA 
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Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
(Bilaiu): “Cuo sam u Džcnnctu zvuk tvojih nanula 
ispred sebe!” 
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3754. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njemu 
Abdul-Aziz b. Ebu-Selema, prenoseći od 
Muhammeda b, Munkedira, a njega obavijestio 
Džabir b* Abduilah, radijallahu anhuma, kazavši: 
"‘Omer je govorio: "Ebu-Bekr je naš prvak 
(plemić), a i oslobodio je našega prvaka!’ Mislio 
jc na Bilala.’' 
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3755. PRIČAO NAM JE Ibn-Numejr, prenoseći 
od Muhammeda b. Ubejda, kojem je pričao 
IsinaTl, prenoseći od Kajsa da je Bilal rekao Ebu- 
Bekru; “Ako si me kupio za sebe, onda me zadrži 
(kao roba), a ako si me otkupio u ime A Maha, onda 
me pusti da radim u ime Njega!”' 
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I U drugim prcd^^^ljima ovaj hadis ima dodatak: "Najvrednije djelo vjernika jest d^ihad, pa sam poželio da 
budem borac../' Međutim, Ebii-Bckr mu jc rekao: ^’ZaklinJcm tc Allahom i svojim pravom.,.^', tako da 
je ostao s Ebu-Bckrom dok oii nije umm. Nakon Ebii-Bekrovc smrti, Omer mu jc dopustio, pa je on kao 
mudžahid otišao u Šam, gdje je osamnaeste ili dvadesete g. po Hidžri i umro u poznatoj epidemiji kuge. 
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SPOMEN IBN-ABBASA, 
RADIJALLAHU ANHUMA’ 


LoJhif' 4Ut 1^1 jS^ ljU 


3756. PRIČAO NAM JE Miisedded, njemu Abdul- 
Varis, prenoseći od Halida, on od Ikrime, a on od 
Ibn-Abbasa daje kazivao: 

“Zagrlio me je Vjerovjesnik, sallallahii alejhi 
ve sellem, privukao na svoja prsa i zamolio: 
^Gospodaru moj, pouči ga mudrosti!"” 

Pričao nam je Ebu-Ma"oier a njemu Abdul-Variš još 
i: “1 rekao je: 'Gospodaai moj, pouči ga Knjizi!’” 
Pričao nam jc Musa, a njemu Vuhcjb, prenoseći od 
Halida slično lome. 

Ebhikmet (mudrost) znači ispravnost u znanju 
osim (onoga sto je pitanje) vjerovjesniStva. 
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O VRLINAMA HALID B. VELIDA, 
RADIJALLAHU ANHU* 
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3757. PRIČAO NAM JE Ahmcd b, Vakid, njemu 
Hammad b. Zejd, prenoseći od Ejjuba, on od 
Humejd b. Hiiala, a on od Enesa, radijallahu anhu, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
obavijestio ljude o smrti Zejda, DžaHera i Ibn- 
Revvahe, prije nego što im je došla vijest o tome. 
Dok su mu oči suzile, govorio je: “Zejd je uzeo 
bajrak, pa je bio pogođen; zatim ga je uzeo DžaHer, 
pa je bio pogođen; onda ga je uzeo Ibn-Revvaha, 
pa jc i 011 bio pogođen. Allah im jc dao pobjedu tek 
kada je bajrak preuzeo Allahova Sablja.”"^ 
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Abdullah b. Abbas, radijallahu anhuma, bio jc ućciii Poslanikov, sallailahu alejhi vc scIlcrTij drug. 
Omerga jc uvodio u društvo šejhova iako jc bio mlad. Poznat jc hadis šio ga bilježi Ahmcd, a u kome sc na¬ 
vodi: “Gospodaru, učini ga znalcem uvjeri i tumačenju (Kur’ana)!” Biojc najučeniji Poslanikov, sallallahu 
alejhi vc scllcm, drug u pitanjima tumačenju Kur ana, O njemu jc Ibn-Omcr rekao: “On jc najveći znalac 
Allahovc objave Muhammcdu, sallallahu alejhi vc sci lem.' 

Halid jc primio islam u vremenu između Sporazuma na Hudejbiji i Osvojenja Meke, a navodi se dUi je lo 
bilo dva mjeseca prije Bitke na MiPti. Biojc sa Poslanikom, sallallahu alejhi vc scllcirij u mnogim bitkama, 
gdje sc pokazala njegova nesvakidašnja sposobnost i hrabrost. Borio se protiv onih koji su sc odredili 
od islama i osvojio ogromna prostranstva i zemlje. Umro je na postelji dvadeset i prv e god. po Hidžri. 
Nosio jc nadi mak “Sablja AIlahovih sablji”. 

Biojc to Halid b. Velid, kojeg jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scilem, prozvao tim junačkim nadimkom. 
Nakon spomenute bitke Halida su, radijallahu anhu, redovito nazivali ovim nadimkom. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ASHABA 


O VRLINAMA SALIMA, RADIJALLAHU 
ANHU, EBU-HUZEJFINOG ŠTIĆENIKA 
(OSLOBOĐENOG ROBA) 


^^1x4 O'Ij 
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3758. PRIČAO NAM JE Siilejrnan b. Harb, 
a njemu Šu‘ba, prenoseći od Amra b. Murre, ovaj 
od Ibrahima, a on od Mcsmka da Jc kazivao: 
'‘Spomenut Je Abduilah kod Abdullah b. Amra^ 
pa Je on rekao: "To Je čovjek kojeg ne prestajem voljeti 
otkako sam čuo AIlahovog Poslanika, sallallahu 
aicjhi vc scllcmj kako govori: "Uzmite Kur"an od 
čclvcricc: od Abđullaha b, Mcs"uda' - od njega jc 
počeo - ‘Salima, štićenika (oslobođenog roba) Ebu- 
Huzejfinog, Ubejja b. Ka‘ba i Mu'aza b. Džebela’”^ 
Rekao je (Atnr): ""Ne znam da li je počeo s Ubejjom 
ili s Mu"azom,” 
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O VRLINAMA ABĐULLAHA B. MES‘UDA, 
RADIJALLAHU ANHU- 




ilis:- dUI 


3759. PRIČAO NAM JE Hafs b. Umer, a njemu 
Šu‘ba, prenoseći od Sulejmana, koji kaže da je 
Čuo Ebu-Vaila, a on Mesruka, kako kaže da je 
Abduliah b. Amr kazivao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, nije 
bio bestidan niti raskalašen; govorio jc: "Najdraži 
od vas mi je onaj koji je najmoralniji/ 
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3760. Također je rekao; ‘Preuzmite učenje Kur’ana 
od četverice; od Abđullaha b. Mes‘uda, Salima, 
štićenika (oslobođenog roba) Ebu-Huzejfinog, 
Ubejja b. Ka‘ba i Mu‘aza b. Džebela.’” 


^ ^ ij^i Juj .rvi' 

„ > f t 6 ^ U ^ ^ ^ t ‘ i , , i 

4l-^J ^ au1-L^ 

“ ' ^ -H 4*^ 

■ oi cji 




1 

2 


Dio ovog tiadisa navodi sc u hadisima br, 3760, 3S06, 380S i 4999. 

Abdulbh b. Mcs*ud šesti jc po redu primio islam^ Učinio jc dvije tiid^rc. Bio jc Omerov i Osmanov povje¬ 
renik državne blagajne u Kufi. Pred kraj života došao je u Medinu, gdje jc umro trideset i druge godine po 
Hidžri, u vrijeme Osmanova hilafeta. Bio jc učenjak čije su znanje sačuvali i proširili mnogobrojni Posla¬ 
nikovi, sallallahu aiejhi vc sellem, drugovi i drugi koji su ga slušali. 
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I djli^ 


3761. PRIČAO NAM JE Musa, prenoseći od Ebu- 
Avane, on od Mugire, on od Ibrahima, a on od 
Alkame (daje kazivao): 

“Otišao sam u Sam, klanjao dva rekata i zamolio: 
"Gospodaru nioj^ podari mi sugovornika! ’ Ugledao 
sam šejha kako mi prilazi. Kada se primakao, rekoh: 
'Nadam se da jc Allah udovoljio mojoj dovi!’ 
"Odakle si?’, upitao me je. 

'Iz Kufe\ odgovorio sam, a on stade pitati: 
'Zar među vama nije bio onaj koji je (Poslaniku) 
čuvao nanule, jastuk i leden (Abdullah b. Mes'ud)? 
Zar nije jedan od vas onaj koji je sačuvan od 
šejtana (Ammar)? Zar kod vas nije bio onaj što je 
znao tajnu koju nije znao niko drugi osim njega 
{Huzejfe)? Kako je (Abdullah) Ibn-Umm-Abd 
učio: 'Tako mi noći...?’, upitao je. Tada sam ja 
proučio: ‘Tako mi noći kada tmine razastre, i dana 
kada svane, i muška i ženska... (umjesto: i Onoga 
koji muško i žensko stvara..,)' 

"Proučio mi ju je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pratio sam to s njegovih usana’, reče on, 
'ali ovi nisu prestajali (navaljivati) dok me gotovo 
nisu odvratili (od takva učenja)/” 

3762. PRIČAO NAM JE Sulcjman b. Harb, njemu 
Šu'ba, prenoseći od Ebu-Ishaka, a on od Abdur- 
Rahmana b. Jezida da je kazivao: 

“Pitali smo Huzejfu o čovjeku čije su pojava 
i ponašanje bliski Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kako bismo i mi tako činili, pa nam jc 
on rekao: ‘Ne znam nikoga ko bi Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio bliži pojavom, 
ponašanjem i životom od Ibn-Umm-Abda.’”^ 
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3 Dio ovog h^disii navodi u hadisu br. 6097. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ASHABA 


3763. PRIČAO MI JE Muhammed b. Ala’, 
a njemu Ibrahim b. .Tusut'b. Ebu-lshak, a njemu 
pričao njegov otac prenoseći od Ebu-lshaka, 
kojem je pričao Esved b. Jezid, da je čuo Ebu- 
Musaa Eš‘arija, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Došao sam s bratom iz Jemena: prošlo je neko 
vrijeme, a mi smo, gledajući kako često Abdullah 
b. Mes'ud i njegova majka ulaze (kod Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm) mislili da je on član 
Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve seilem, 
porodice."' 
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SPOMEN MLITAVIJE, di* ^ j {-aL 

RADIJALLAHU ANHU- 


3764. PRIČAO NAM JE Hasan b. Bišr, a njemu 
Mu‘afa, prenoseći od Usmana b. Esveda, a on od 
Ibn-Ebu-Mulcjkc daje kazivao: 

“Mu‘avijaje nakon jacije klanjao samo jedan rekat 
vitra. To je vidio štićenik (oslobođeni rob) Ibn- 
Abbasov, pa je otišao Ibn-Abbasu (i obavijestio 
ga o tome), ali mu on reče: ‘Pusti ga, pa on je 
drugovao s Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve seilem!’”^ 
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3765. PRIČAO NAM JE Ibn-Ebu-Merjem, 
njemu NalV b. Umer, a njemu Ibn-Ebu-Mulejke 
(daje kazivao): 

■hr 

“Upitan je Ibn-Abbas: ‘Sta misliš da govoriš 
s vladarom pravovjernih Mu'avijom, jer on klanja 
samo jedan rekat vitra?’ 

‘Ispravno čini, jer on, doista, poznaje fikh 
(šerijatsko pravo)!’, odgovorio je.” 
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Dio ovog hadisa navodi sc u hadisii br, 43S4, 

Mlitavija jc primio islam prije Osvojenja Meke, Njegovi roditelji su primili islam poslije njega. Bio je drug 
Poslanikov, sallallahu alejhi vu Kellcm, i njegov pisan PEJtom je ptislaui Omerov namjesnik u Damasku, a 
na tom položaju ostao je i u doba Osmana te kasnije^ u vrijeme nesuglasica s Alijom, radijallahu anhu, i 
HasanEjm, Četrdeset i prve godine po Hidžri ujedinio jc ljude pod svojom vlašću i bio halifa do šezdesete 
godine po Hidžrij kada jc umro. 

Dio ovog hadisa navodi se u hadisu br. 37G5. 
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3766. PRIČAO Ml JE Amr b. Abbas, njemu 
Miihammed b, Dža'fer, a ovom Su^ba, prenoseći od 
Ebu-Tcjjaha, koji kaže da je čuo Humran b, Ebana 
koji prenosi dajeMiPavija, radijaliahuanhu, rekao: 
"‘Vi klanjate taj namaz, a mi, družeći se 
s Vjerovjesnikom, sallallahu alejlii ve seliem, 
nismo vidjeli da ga on klanja. On je zabranio ta dva 
rckata“, misleći na dva rckata poslije ikindijc.’' 
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O VRLINAMA FATIMINIM, 
RADIJ ALLAHU ANHA 


UjJj^ dEJpla ljU 


Vjerovjesnik je, sallallahu ale;jhi ve seilem, rekao: 
“Fatima"' je prvakinja među ženama u Džennetu.” 
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3767. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, a njemu Ibn- 
Ujcjna, prenoseći od Amra b. Dinara, on od Ibn-Ebu- 
Mulejke, a on od Misvera b. Mahreme daje AIlahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 

“Fatima je dio mene, pa ko je naljuti — mene je 
naljutio.” 
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Fatima. radijallahii aiiha^ kćerka jc Poslanika^ sallallahu alejhi vc scilem, i Hatidže, Tadijallahii anha. 
Rođena jc kao tnuslitnanka. Udala sc 7a Aliju, radijaliahu anhu, poslije Bitke Da Bedru, Umrla jc jedanaeste 
godine po Hidžri, šest mjeseci nakon smrti Poslanika, sallallahu alejhi ve seilem. Prenosi se daje ona kazivala; 
'Ušao jc Pojilanik, sallallahu alejhi vc seilem - a ja sam bila kod Aišc - pa mi jc nešto šapnuo, i ja sam za¬ 
plakala, Zatim mi je šapnuo nešto drugo^ pa sam se nasmijala. O lome me je upitala Aiša, pa sam joj rekla; 
"Znaš ti to! Zar da tc obavještavam o tajnama Poslanikovim, sallallahu alejhi vc seilem?’ Ostavila mc jc, ali 
nakon stoje on umro, upitala me opet, pa sam joj rekla.,, (hadis, a u njemu stoji): Mislim da ću umrijeti u 

ovoj godini. Nijednu ženu na svijetu to neće pogoditi kao tebe, ali nemoj imati manje strpljenja od bilo koje od 
njih/ Ja sam zaplakala, a on dodade: Ti si pr^'akinja među ženama u Džennctu, osim Mcrjemc.' Ja sam sc tada 
nasmijala." Za Fatimu se kaže da je bila najodabranija od kćeri Poslanikovihj sallallahu alejhi ve seilem. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ASHABA 


O VRLINAMA AI SIN IM 5 idlf 

RADIJ ALLAHUANHA’ 


3768. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Juniisa, a on od Ibn-Sihaba, 
da je Ebu-Seleme rekao kako je Aiša, radijallaliu 
anha, kazivala: 

'"Jednog jc dana Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "O Ais (zovnuvši jr tako 
odmilja), ovo je Džibril; on te selatniP- 
"Neka je injemii selam,Allahova milost i blagoslov", 
rekla sam, 'a ti vidiš ono što ja ne vidim," 

Mislila jc time na Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem,” 

3769. PRIČAO NAM JE Adem, a njemu Šu'be da 
jc kazivao,..; a PRIČAO NAM JE i Amr, da ga 
je obavijestio Su'be, prenoseći od Amra b. Murre, 
on od Murre, a ovaj od Ebu-Musaa Eš"arija, 
radijaliahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

"Mnogi su muškarci kompletne osobe, a od žena 
samo Merjem bint Imran i Asija, žena faraonova, 
Aiša je u odnosu na ostale žene kao sto je potkriža 
s mesom u odnosu na ostalu hranu.” 

3770. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abduliah, 
a njemu Muhammcd b. Dža'fcr, prenoseći od 
Abduliah b. Abdur-Rahmana, da Je čuo Encs b. 
Malika, radijaliahu anhu, kako kaže daje Allahov 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 

“Aiša je u odnosu na ostale žene kao stoje potkriža 
s mesom u odnosu na ostalu hranu. 
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Tojc fiskrenct, kćerka fskrenog. RcKlcriajc kao muslimanka osam godina prije Hid^rc, Ostala jc i7a Poslani¬ 
ka, sallallahu alejhi vc sellem, u osamnaestoj godini života. Mnogo Jc toga stoje naučila i prenijela od njega. 
Živjela jc poslije njega gotovo pedeset godina^ tako daje od nje preuzeto i preneseno mnogo šerijatskih 
odredaba i adaba (kaže se daje od nje prenesena čak četvrtina šerijatskih odredaba i propisa). Umrla je li 
vrijeme Mnavijinog hilafeta, pedeset i osme gixline po Hidžri. Nije rodila nijedno dijete. 

Na osnovu ovog dijela hadisa neki zaključuju da Hatidža ima prednost nad Aišom, jer joj jc Poslanik, sal- 
lallahii alejhi ve sellem, rekao: ""Džibril te selami od Gospotlara tvoga." Aišu je, kao sto se navodi u ovom 
hadisu, poselamio rnclek Džibril. 

Dio ovog hadisa navodi se u hadisima bn 541Q i 542R. 
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3771. PRIČAO MI JE Miihammed b. Beššar, njemu 
Abdul-Vehhab b, Abdul-Međžid, a ovom Ibn- 
Avn, prenoseći od Kasim b, Muhammcda: “Aiša 
se požalila na slabost, pa joj je došao Ibn-Abbas 
i rekao: ‘Majko pravovjernih^ ti ideš ka istinskim 
pretečama: AHahovom Poslaniku, sallaliahu alejlii 
ve sellem,"^ i Ebu-Bekru!’”^ 



3772. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom ŠiPba, prenoseći od 
Hakema, koji je čuo Ebu-Vaila daje kazivao: 
'‘Kada je Alija poslao Ammara i Hasanau Kutu, kako 
bi ih (stanovnike Kute) podigao u borbu, Ammar je 
održao liutbu i rekao: ‘Ja znam da je ona njegova 
supruga na ovom i na onom svijetu^, ali A Mah vas 
kuša “ da li ćete slijediti Njcga^ ili nju!’”^ 
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3773. PRIČAO NAM JE Ubcjd b. Ismall, 
a njemu Ebu-Usama, prenoseći od Hišaina, a on od 
svoga oca da je Aiša, radijallahu anha, posudila od 
Esme ogrlicu, pa ju je izgubila. Allahov Poslanik, 
sallaliahu alejhi ve seilem, poslao je neke svoje 
drugove daje potraže, U tome ih je zateklo namasko 
vrijeme, te su klanjali bez abdesta. Nakon što su se 
vratili Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve seilem, 
obavijestili su ga o tome, pa je tada objavljen ajet 
o tejemumm Usejd b. Hudajr tada je rekao (Aiši): 
“Allah ti podario svako dobro! Allaha mi, ništa ti 
se nije desilo, a da ti Allah iz nje nije dao izlaz i još 
bereket za muslimane.” 
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Asa pripovijeda da joj je Poslanik, s<j!lallahu aitjhi vc sdlcm, rekao; “Z^ir nisi zadovoljna da ini budeš 
supruga na dunjalukii i na ahiretu?!” 

Dio ovog hadisa navodi sc u hadisima br. 4753 i 4754. 

Mislio jc na Aišii, radijallahu anha, majku pravovjernih, postoje ona bila Poslanikova, sallaliahu alejhi vc 
sdlcm, žena. 

Misli sc na slijeđenje Allahova puta, odnosno slijeđenje Njegove odredbe da sc nc izlazi i ne ratuje protiv 
halife. Ima, međutim, mišljciiia da sc ova zamjenica odnosi na Aliju, radi jallahu anhu. 

Dio ovog hadisa navodi sc u hadisima br, 7100 i 7101. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINE ASHABA 


3774. PRIČAO MI JE Ubejd b. Isma^il, a njemu Ebu- 
Usama, prenoseći od Hišama, a ovaj od svoga oca 
daje Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, u 
bolesti redovno boravio kod svake od svojih supruga, 
govoreći: “Gdje sam sutra? Gdje sam sutra?” Pitao je 
tako da ne bi promašio Aišinu kuću. Aiša kaže: 

'‘A kada bi bio moj dan, on bi se smirio.” 


3775. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Abdul- 
Vehhab, njernii Hammad, a ovom Hišarn, prenoseći 
od svoga oca da je kazivao: 

“Ljudi su birali priliku da donesu darove (Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem) kada bi on bio kod AiSe. 
Tako Aiša kazuje: iskupile su se moje inoće kod 
Umm-Seleme i rekle: 'Umm-Selema, Allaha mi, 
ljudi prate kada će biti Aišin dan kako bi donijeli 
darove. Mi također želimo dobro kao što ga želi 
i Aiša. Zatraži od njega da naredi ljudima da 
mu donose darove gdje god se nalazio!’, kazale 
su.'“Umm-Selema je to - kaže Aiša - spomenula 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. O tome 
ona (Umm-Selema) kazuje: “On se okrenuo od 
mene, a kada se vratio, rekla sam mu ponovo, ali se 
on opet okrenuo od mene. Kada sam mu to i treći put 
spomenula, on reče: 'Umm-Selema, ne uznemiravaj 
me više (s pričom) o Aiši, jer, Allaha mi, nije mi 
dolazila Objava pod pokrivačem nijedne od vas, 
samo pod njezinim! 
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I Na osnovu ovog dijela hadisa neki zaključuju da Aiša, radijaliahu anha, ima prednost nad ostalim Postani- 
kovim, sallallahu alejhi vc scllcm, ženama, pa čak i nad Hatidžom, radijallahu anha. Siibki veli: '‘Smatra¬ 
mo da u našu vjeru u Allaha spada uvjerenje da je Fatima naj odabran ij a, potom Hatidža, a onda Aiša...” 
Ibn-Tejmija smatra da su stupnjevi odabranosti između Aiše i Halidže približni, ne želeći u to dublje ulaziti.. 
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u ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 




VRLINE EN SARI JA 


O VRLINAMA ENSARIJA 
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i onima koji su Medinu za življenje izabrali 
i domom je prave vjere još prije njih učinili; 
oni vole one koji im se doseljavaju i u grudima 
svojim nikak\ai tegobu, zato što im se daje, ne 
osjećaju...”’ 
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3776* PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, a njemu 
Mehdi b. Mejmun, prenoseći od Gejlana b. Džerira 
daje kazivao: 

“Rekao sam Enesu: ‘Obavijesti me o imenu 
ensanje^: da ii ste se tako zvali ili vas je Allah 
Uzvišeni tako nazvao?' 

'Allah nas je tako nazvao", reče on. 

Dolazili smo Enesu, pa nam Je on kazivao 
o vrlinama ensarija i njihovim doživljajima. Obraćao 
bi se meni ili nekom Ezdiji i govorio: 'Tvoji sunar- 
odnici uradili su toga i toga dana to i to7”^ 
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1 El-Hašr, 9. 

2 To jc ime kojim je Poslanik, sallallahu alcjhi vc sdicm, nazvao Evs, Hazrudž i njihove saveznike. 

3 Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisu br. 3844. 


71 







SAHIHU-L-BUHARI 



VRI.IKE ENSARIJA 


3777. PRIČAO Ml JE Ubejd b. Isma‘il, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišaraa, on od svoga oca, 
a ovaj od Aišc, radijallahu anha, da je kazivala; 
“Allah je učinio da Dan Bu'asa’ bude dan 
AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve seilem. 
Allahov Poslanik je stigao kada su se oni već bili 
raspršili i kada su njihovi prvaci bili izranjavani ili 
pobijeni. Allah mu je podario taj dan, kako bi oni 
(koji su ostali živi) primili islam.’” 


3778. PRIČAO NAM JE Ebul-VeUd, a njemu 
Su‘ba, prenoseći od Ebu-Tejjaha, koji je čuo 
Enesa, radijallahu anhu, daje kazivao: 

“Kada je osvojena Mekka, Poslanik je dijelio 
ratni plijen Kurejšijama, pa su ensarije rekle: 
‘Aliaha nam, ovo je čudno! Još nam sa sablji 
kapa krv Kurejšija, a on njima dijeli ratni plijen!’ 
To jc doprlo do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc 
seilem, pa je on pozvao ensarije i” ~ pripovijeda 
dalje prenosilac — ^‘upitao ih: 'Sta to čujerTi od 
vas?’ Oni nisu lagali, te su rekli: 'To Sto si čuo!’ 
'Zar niste zadovoljni’, reče on, 'da se ljudi vrate 
svojim kućama s plijenom, a vi svoj ima sAllahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve seilem?! Kada bi 
ensarije krenule kroz kakve gudure ili doline, ja bih 
odabrao da idem s njima kroz gudure i doline!’” 
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1 Kod Bii*asa sc odigrala bitka između Ev<;a i Hazredža u kojoj su izginuli mnogi prv'aci i sjedne 1 s druge 
strane. 

2 Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima bn 3?^46 i 3^30, 
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}ti^yi culi^ 



O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 

“DA NIJE HIDŽRE, BIO BIH ENSARHA!” 

To od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
prenosi Abduliah b. Zejd, 




jUi'JI i>J>l 




3779. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, njemu 
Gundcr, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Muhammeda 
b. Zijada, a on od Ebu-Hurejre, radija! lahu anhu, 
da Je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ili 
Ebul-Kasim, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
“Kada bi ensarije krenule kroz kakve gudure 
i doline, ja bih odabrao dolinu cnsarija! Da nije 
Hidžre, bio bih ensarija!” 

Ebu-Hurejra veli: “1 nije — dao bih i oca i majku za 
njega! - pretjerao: primili su ga i pomogli mu.”-^ 
{Može biti daje upotrijebio neku drugu riječ.) 
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O VJEROVJESNIKOVOM, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, BRATIMLJENJU 
MUHADŽIRAI ENSARIJA 


i t 




3780. PRIČAO NAM JE Isma‘il b. Abduliah, 
a njemu Ibrahim b. Sa‘d, prenoseći od svoga oca, 
a on od svoga djeda da Je kazivao: 

“Nakon što su došli u Medinu, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, pobratimio jc Abdur- 
Rahmana b. Avfa sa Sa‘d b. Rebi'om, pa je 
SaM rekao Abdur-Rahmanu; ‘Ja sam najbogatiji 
ensarija: popolovit ćemo moj imetak. Imam i dvi je 
žene: pogledaj koja ti se više sviđa, da se razvedem 
od nje, pa se njome, kad joj prođe priček, ti oženi.’ 
Na to mu on odgovori: ‘Neka ti Allah blagoslovi 
porodicu i da bereket u imetku, kaži ti meni gdje 
vam Je pijaca!’ 
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3 Tuksl ovog hadi^ia ponavlja su u hadisu br. 7244. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRT.INE ENSARfJA 


Uputili su ga na pijacu Benu-Kajniika'a i nije 
se vratio osim s viškom sira i masla. Tako se to 
ponavljalo jutrima, dok jedan dan nije došao, a na 
njemu žuti tragovi (od mirisa). 

'Sta rije to?', upitao gaje Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem. 

'Oženio sam se’, odgovorio je. 

'A koliko si nichra platio?’, upitao gaje. 

Tet zlatnika’ (ili mjeru od pet zlatnika; dvoumi se 
Ibrahim), odgovorio je on.” 
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3781. PRIČAO NAM JE Kutejba, a njemu Ismaril 
b. Dža'fcr, prenoseći od Humejda, a on od Enesa, 
radija!lahu anhu, daje kazivao: 

"‘Došao nam je Abdur-Raiiman b. Avf. Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, pobratimio 
ga je sa Sa'd b. Rebi'om, koji je bio vrlo bogat. 
‘Ensarijc znaju da sam ja najbogatiji među njima’, 
reče Sa'd, ‘pa ćemo podijeliti moj imetak na dva 
dijela. Imam i dvije žene: pogledaj koja ti se više 
sviđa, da je pustim, pa se ti, kada bude slobodna, 
njome oženi.' 

"Neka ti Allah blagoslovi porodicu!’, reče mu 
Abdur-Rahman. 

I nije se toga dana vratio (s pijace) dok nije zaradio 
sira i masla. Nakon kratkog vremena došao je, a na 
njemu žuta mrlja od mirisa. 

■•u' 

‘Sta ti je to?', upitao ga je Ailahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seliem. 

‘Oženio sam sc ciisarijkom’, odgovorio jc. 

‘A šta si joj dao?% upita on, 

‘Mjeru od pet zlatnika (ili pet zlatnika)', reče on. 
"Napravi svadbu makar tako što ćeš zaklati jednu 
ovcu’, reče mu (Poslanik, sallallahu alejhi vc 
seliem).” 
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3782. PRIČAO NAM JE Salt b. Muharamed Ebu- 
Hemmam, da je čuo Mugiru b. Abdur-Rahmana, 
kojem jc pričao Ebu-Zinad, prenoseći od A‘redža, 
a ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, da je 
kazivao: 

“Ensarije rekoše: ‘Podijeli nama i njima stabla 
datula!’ 

‘Ne! Neka rade umjesto nas, a učestvovat će s 
nama u plodovima’, reče on, 

‘Čuli smo i pokoravamo se!’, odgovorili su 
(muhadžiri).” 



LJUBAV PREMA 
ENSARIJAMA JE DIO IMANA 

3783. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
a njemu Šu‘ba, kojeg je obavijestio Adijj b. Sabit, 
čuvši Beraa, radijallahu anhu, daje kazivao kako 
je Čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
ili je kazivao da je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: 

“Ensarije ne može voljeti niko drugi osim vjernika, 
niti ih može mrziti iko drugi osim licemjera. 
Ko ih zavoli — Allah će ga zavoljeti; a ko ih zamrzi 
- Allah će ga zamrziti. ” 

3784. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 
a njemu Su‘ba, prenoseći od Abdullaha b. 
Abdullaha b. Džebra, a on od Enesa b. Malika, 
radijallahu anhu, da je Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Znak vjere jc ljubav prema ensarijama, a znak 
licemjerstva mržnja prema ensarijama.” 




Jli fU- Jtli oLLll tJjL .rvAT 

■‘I ■ " t ‘ \IL 


J15 J^l jLkiVi cJli 


P*- 

r- 




ijju J i:Jl.\ jii 'j 






? j 




JI 4 L ^ .rvAT 

JU Coć ^ JU 

JU j] m <^1 oJUL JU M 

^ ^ jOlMl .jfe ^1 JU 

yj 


. ^Jćl 




y .rvAi 




uUJi ~đ JU ^ ^ -dii ^3 ,iuu 

■ jUiNl 


■ t f 


75 










SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.INE ENSARJJA 


O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
UPUĆENIM ENSARIJAMA: 

“VI STE MI NAJDRAŽI LJUDI!” 




3785. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu 
Abdul-Varis, a ovom Abdul-Aziz, prenoseći od 
Enesa, radijaliahu anhu, daje kazivao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, vidio 
je žene i djecu kako dolaze (mislim da je rekao: 
sa svadbe), pa se podigao i uspravio, govoreći; 
‘Gospodaru moj, vi ste mi najdraži ljudi!’ Ponovio 
je to tri puta.”‘ 
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3786. PRIČAO NAM JE Ja‘kub b. Ibrahim b. 

“u' 

Kesir, njemu Behz b. Esed, a ovom Su'ba, kojeg je 
obavijestio Hišam b. Zejd, čuvši Enesa b. Malika, 
radijaliahu anhu, da je kazivao: 

“Neka je ensarijka s djetetom došla Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem; on jc 
porazgovarao s njom i rekao joj: ‘Tako mi Onoga 
u čijoj je ruci moja duša, vi ste mi najdraži ljudi!" 
Ponovio je to dva puta.”- 
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1 Dio ovog hadisćt navodi sc u hadisu br. 5180. 

2 Ovaj hadis ponavlja sc u hadibima br. 5234 i 6645. 
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O SLJEDBENICIMA ENSARIJA^ 


4 p O , 


3787. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Šu'ba, prenoseći od Amra, 
koji je čuo Ebu-Hamzu, kako prenosi od Zejd b. 
Erkama da (je kazivao): 

""Ensarije su rekle: 'Allahov Poslanice, svaki 
vjerovjesnik ima sljedbenike; mi tebe slijedimo, 
pa zamoli Allaha da budu od nas oni koji slijede 
nas/ Poslanik je za to molio/’'^ 

Ispričao sam to Ibn-Ebu-Lejli, pa je on rekao: 
“Kazivao je to Zejd.” 
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3788, PRIČAO NAM JE Adem, njemu Su'ba, 
a ovom Amr b, Murra, koji je čuo Ebu-Hamzu, 
jednog od ensarija, (da je kazivao): 

“Ensarije su rekli; ‘Allahov Poslanice, u svakom 
narodu ima sljedbenika poslanika; mi tebe 
slijedimo, pa zamoli Allaha da budu od nas oni 
koji slijede nas.’ 

‘Gospodaru, učini da od njih budi oni koji slijede 
njih!’, reče Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
Amr veli: “Spomenuo sam to Ibn-Ebu-Lcjli, pa jc 
on rekao: ‘Kazivao je to Zejd.’” 

SiPba veli: ^‘Mislim da se to odnosi na Zejda b. 
Erkama.” 
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Misli sc na njihove štićenikc, saveznike i pomagače. Etisarijc su željeli da ih oni slijede u dobru kako bi 
oni stekli dostojanstvo i počasti koje su i sami zadobili. 


Ovaj hadis ponavlja sc u hadisu br 37?i8. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.IKE ENSAKIJA 


O VRIJEDNOSTI ENSARIJSKIH jUi^l 

NASTANBI (PLEMENA) 


3789. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
n jemu Gunder, a ovom Su‘ba, a on je čuo Katadu 
da prenosi od Enesa b. Malika, a ovaj od Ebu- 
Uscjda, radijallahu anhu, daje kazivao: 
“Vjerovjesnikje, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 
‘Najvrednije su ensarijske nastanbe one Benu- 
Nedždžara, zatim Benu-Abđul-Ešhela, potom 
Benu-Harisa b. Hazredža, pa onda Bcnu-Sa‘idc; 
a u svakoj jc cnsarijskoj nastanbi dobro.’”’ 

Sa‘d je rekao: “Mislim da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, davao prednost nad 
nama...”, pa mu Je rečeno: “Pa i vama je davao 
prednost nad mnogima!” 

Abdus-Samed veli: “Pričao nam jc Šu‘ba, 
a njemu Katada, koji je čuo Enesa daje kazivao 
kako je ovako govorio Ebu-Usejd, prenoseći 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 
A kazivao jc i Sa‘d b. Ubada. 

3790. PRIČAO NAM JE Sa‘d b. Hafs Talhi, 
a njemu Šejban, prenoseći od Jahjc, da jc Ebu- 
Selemu obavijestio Ebu-Usejd kako je Čuo 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: 
“Najvrednije su ensarije (ili je rekao: “Najvrednije 
su ensarijske nastanbe...”) one iz Benu-Nedždžara, 
Bcnu-Abdul-Ešhcla, Benu-Harisa i Bcnu-Sa‘idc.” 
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3791. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 

Sulejman, a ovom Amrb. Jahja, prenoseći od Abbas 
b, Sehla, a on od Ebu-Hnmcjda da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: '‘Doista su 
najvrednije ensarijske nastanbe, zatim kuće Benu- 
Nedždžara, potom nastanbe Abdul-Ešhela, pa 
nastanbeBenU”Harisa,aondanastanbeBenu-Saide; 
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I Tekst ovog Kadisa ponavlja se u hadisima bn 3790, 3S08 i 6053. 
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a u svakoj je ensarijskoj nastanbi dobro.“ 

Sreo nas je (potom) Sa‘d b. Ubada, pa mu je Ebu- 
Uscjd rekao: 

“Zar nisi vidio kakojeAllahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, vrednovao ensarije stavljajući 
nas na začelje?” (Nakon toga) Sa‘d je sreo 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao 
mu: “Allahov Poslanice, vrednovane su ensarijske 
nastanbe, pa smo mi stavljeni na začelje?!” 

“A zar vam nije dovoljno da budete među onima 
kojima je dala prednost?”, odgovorio mu je 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem),” 

O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
UPUĆENIM ENSARIJAMA: “BUDITE 
STRPLJIVI DOK ME NE SRETNETE 
NAHAVDU!”’ 

Ove riječi od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, prenosi Abduilah b. Zejd. 

3792. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Besšar, 
njemu Gunder, a ovom Su‘ba, da je čuo Katadu 
koji prenosi od Enesa b. Malika, a ovaj od 
Usejd b. Hudajra, radijallahu anhu, da je neki je 
ensarija upitao; “Allahov Poslanice, zašto me ne 
bi postavio^, kao što si postavio onoga...?”, pa je 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) odgovorio: 
“Doživjet ćete poslije mene sebičnost,^ pa budite 
strpljivi dok me ne sretnete na Havdu!”-' 
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2 Radi sc o Poslanikovu, sallallahu alejhi vc sellem, Havdu, koji će on imati na tSudnjem danu, 

3 Tj, kao skupljača zekata ili kao namjcsriika u nekom mjestu, 

4 Tj,, da ćc neki vladari drugima davati prednost nad njima u dunjalućkim pitanjima, (prim, rcc,) 

5 Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisu br, 7057. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.INE ENSARtJA 


3793. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su‘ba, prenoseći od 
Hišama, koji jc čuo Encsa b, Malika, radijallahu 
anhu, da kazuje: 

“VJerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
ensarijama: ‘Doživjet ćete posli je mene sebičnost, 
pa budite strpljivi dok me ne sretnete! Mjesto 
vašeg sastanka jc Havd.’” 

3794. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
a njemu Suijan, prenoseći od Jahjaa b. Scida koji 
je čuo Enes b. Malika, radijallahu anhu ~ kada je 
izišao i putovao s njim do Veiida — da kaže: 
“Pozvao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, ensarije kako bi im bila podijeljena imanja 
u Bahrejnu, ali su to oni odbili rekavši: ‘Ne, osim 
pod uvjetom da se i našoj braći mtihadžirima da 
isto tako. ’ 

‘Ako nećete’, reče im on, ‘onda budite strpljivi dok 
me ne sretnete, jer će vas poslije mene pogoditi 
sebičnost!’” 

O DOVl VJEROVJESNIKOVOJ, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“UČINI ČESTITIM ENSARIJE I MUHADŽIRE!” 

3795. PRIČAO NAM ,FE Adem, njemu Šu'ba, 
a ovom Ebii-Ijas MiPavija b. Kurra, prenoseći od 
Enes b. Malika, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
rekao je: “Nema života do života ahiretskog, 
pa unaprijedi (učini čestitim) ensarije i muhadžire!’” 
Katada prenosi od Enesa, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, isto... I rekao je: 
“Oprosti ensarijama!” 
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3796. PRIČAO NAM JE Adem, a njemu Šu‘ba, 
prenoseći od Huraejda Tavila, koji je čuo Enes b. 
MaJika, radijallahu anhu, daje kazivao: 

“Ensarije su na Dan Hendeka rekle: ‘Mi smo 
Muhammedu dali prisegu na borbu, sve dok u 
životu budemo!’ On im je odgovorio: ‘Gospodaru 
moj, nema života do života ahiretskog, pa počasti 
ensarije i muhadžirc!’” 
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3797. PRIČAO MI JE Miihammed b. Ubejdiillah, 
a njemu Ibn-Hazim, prenoseći ođ svoga oca, 
a on od Sehia da je kazivao: 

'"Dok smo kopali hendek i nosili zemlju na 
svojim plećima, došao nam je AIlahov Poslanik, 
sallallatili alejhi ve sellem, i rekao: Tiospodani 
maj, nema života do života ahiretskog, pa oprosti 
muhadžirima i ensarijama!’’'^ 
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O RIJEČIMA ALLAHOVIM: 

“... 1 VIŠE VOLE NJIMA NEGO SEBI, 
MADA IM JE I SAMIMA POTREBNO.”^' 




3798. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Abdullah b. Davud, prenoseći od Fudajla b. 
Gazvana, on od Ebu-Hazima, a ovaj od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je neki čovjek došao 
Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve sellem, pa 
je on poslao (nekoga) do žena, ali su one rekle: 
"‘Nemamo ništa osim vode!’" 

“Koće primiti (i li je rekao: ugosti ti) ovoga?"’, upitao 
jc AIlahov Poslanik, sallaliahu alejhi vc scllcm. 
“Ja ću!”, reče jedan cnsarija. Otišao je s njim do 
svoje žene i rekao joj: “Počasti gosta Allahovog 
Poslanikova, sallaliahu alejhi ve sellem!” 
“Nemamo ništa osim dječije hrane!”, odgovori ona. 
“Pripremi hranu, upali svijeću, i kada djeca 
htjednu večerati, uspavaj ih!”, reče joj on. Ona je 
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1 Ovaj hadis ponavlja sc u hadisima bn 409S i 6414. 

2 El-Hašr,9. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJME ENSAKJJA 


pripremila hranu, upalila svijeću, uspavala djecu, 
a zatim ustala kao da želi popraviti svijeću, ali ju 
je ugasila. Tako su pred njim udesili da izgleda 
kao da su jeli, ali su zanoćili gladni, bez večere. 
Ujutro je taj čovjek otišao Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve seilem, pa mu je on rekao: 
'‘Allah se nasmijao^ (ili je rekao: začudio se) noćas 
onome što ste vas dvoje (ensarija i njegova supruga) 
uradili!” Tada je Allah objavio: . i više vole njima 
nego sebi, mada im je i samima potrebno. A oni koji 
se uščuvajii lakomosti - oni će biti spašeni. 




O RIJEČIMA VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM: 
“PRIMITE OD DOBROČINITELJA MEĐU 
NJIMA, A OPROSTITE ONIMA 
KOJI LOŠE POSTUPAJU!”^ 

3799. PRIČAO MI JE Muhammed b. Jahja Ebu- 

Ali, njemu Sazan, brat Abdanov, a njemu njegov 
otac, kojeg je obavijestio Šu‘bc b. Hadždžadž, 
prenoseći od Hišam b. Zejda, da je čuo Enesa b. 
Malika da kazuje: 

"Trošao je Ebu-Bekr, zajedno s Abbasom, 
radijaIlahu anhuma, pored nekog skupa ensarija 
na kojem su oni plakali. 'Šta vas jc rasplakalo?’, 
upitao ih je. 

"Sjetili srao se sijela s Vjerovjesnikom, sallallaliii 
alejhi ve seilem’, odgovorili su. On je tada 
otišao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve seilem, 
i obavijestio ga o tome, 

'‘Omotao je” - kazuje dalje prenosilac ^ 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, rubove 
burde oko glave, izišao i popeo se na minber 
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Da nc bismo ulazili u illozofsko-lcoloskc raiipravc oAllahovim svojslvima, podsjulit ćumoiiamo na pravilo 
kojeg se drže oni koji pripadaju chli-sunnctu kada govore o Njegovim uzvišenim svojstvima: **Uz\'išcnog 
Allaha opisujemo onako kako jc On sam Sebe opisao, ili kako Gaje opisao Njegov Poslanik, saMallahu 
alejhi vc seilem, bez dodavanja ili oduzimanja bilo čega, ili personificira nj a Njegove Ličnosti.” 

Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisu br. 4889. 

Ovo se ne odnosi na Serijatske kazne i prava ljudi, (prim.rec.) 
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- nikad poslije toga se nije popeo na minben 
Izrekao je pohvalu i zahvalu Allatiu, a onda rekao: 
"Oporučujcm vam cnsarijcjcr su oni moja utroba 
i najprisniji povjerenici!^ Izvršili su sve svoje 
obavezej ostaje još da uzmu svoja prava* Primite 
zato od dobročinitelja među njima, a oprostite 
onima koji loše postupaju!’”^ 

3800, PRIČAO NAM JE Ahmed b. Ja^kub, 
a njemu Ibn-Gasil, koji je čuo Ikrimu, a on Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhu, da je kazivao: 

'"Izišao je Allahov Poslanik, sallallahu alcjlii ve 
scllem, s ogrtačem na ramenima i turbanom masne 
sive boje, pa se popeo na minber, izrekao pohvalu 
i zahvalu Allahu, a onda rekao: ‘I nakon zahvale, 
o ljudi, svijet će se množiti i povećavati, a ensarija 
će biti sve manje sve dok ne budu kao so u hrani.^ 
Kome od vas bude povjereno nešto, pa on nekoga 
ošteti ili nekome od koristi bude, neka primi od 
onih koji dobro čine, a oprosti onima koji loše 
postupaju! 
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3801. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njeimi Gunder, a ovom Su‘ba, da je čuo Katade, 
koji prenosi od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
da je rekao: 

“Ensarije su moja utroba i najprisniji povjerenici; 
Ijudiće se množiti a ensarije umanjivati (izumirati), 
pa primite od dobrotvora među njima, a oprostite 
onima koji loše postupaju!” 
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Ovdje jc izražena VJ ero vjesni kova rjeeiltisl i kone iznosi u govoru. Jer po redi ensarije sa ulrobtim (buragom) 
životinja u koji dospijeva hrana od koje sc one poslije razvijaju (entum keriši). Druga riječ koju je upotrijebio 
Cajbeti) označava mjesto gdje čovjek ostavlja svoje najvrednije stvari, fprim, rcc*) 


Ovaj hadis ponavlja sc u hadisu br. 3St>l. 

Ensarije su uspoređene sa solju zbog njihove malobrojnosti i važnosti, baš kao što jc so važna za hranu, 
(prim* ree.) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.IKE ENSARfJA 


O VRLINAMA SA‘DA B. MU‘AZA, 
RADIJALLAHUANHU 


dUI L JI ljIj 


3802. PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Su‘ba, prenoseći od Ebu- 
Ishaka, koji kaže kako je čuo Beraa, radijallahu 
anhu, da je kazivao: 

“Vjcrovjcsniku jc, saliallahu alcjhi vc scllcm, 
darovan svileni ogrtač; njegovi su ga drugovi 
doticali, čudeći se njegovoj mehkoći, pa im je on 
rekao: ‘Čudite se melikoći ovoga, a mahrame^ Sa"d 
b. Mu^aza jos su bolje (ili je rekao: nježnije),’” 
Ovaj hadis prenose još i Katada te Zuhri, a čuli su 
gaodEnes b. Malika, koji ga prenosi od Poslanika, 
saliallahu alejhi ve seilem. 

3803. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Fadl b. Musavii; zet Ebu-Avanin, kojem 
je pričao Ebu-Avan, prenoseći od A‘mesa, on od 
Ebu-Su;Qana, a ovaj od Džabira, radijallahu anhu, 
da je kazivao kako je čuo Vjerovjesnika, saliallahu 
alejhi ve sellem, kad je rekao: 

“Arš se zatresao zbog smrti Sa‘d b. Mu'aza!” 
A‘meš prenosi od Ebu-Saliha, on od Džabira, a ovaj 
od Vjerovjesnika, saliallahu alejhi ve sellem, isto. 
Neki je čovjek rekao Džabiru: “Bera’kaže: ‘Zatresla 
se nosiljka (na kojoj je prenesen kada je umro),./”, 
pa muje on odgovorio: ‘‘Između ove dvije plemenske 
zajednice^ bila je mržnja. Čuo sam Vjerovjesnika, 
saliallahu alejhi ve sellem, kad je rekao: ‘Zatresao 
se Arš Milostivoga zbog smrti Sa"đ b. Mu‘aza!’” 
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U drugom predanju kaže sc da jc riječ o mahramamfi u DžciinctiL {prim. rcc.) 

Tj. između plemena Evs i Hćizrcdž. Ovdje se da primijetili Džabirovo čuđenje Berau, koj i je iz istog plemena kao 
i Sa"d, dakle iz plemena Evs. Međutim, Džabiru, koji jc iz plemena Hazi'edž, ne smeta to ranije neprijateljstvo 
njegova i Sa'dova plemena da bi bio pravedan i istinoljubiv. Tako je on potvrdio ono stoje Poslanik, saliallahu 
alcjlii vc sellem, rekao za Sa‘da, koji nije bio njegov suplemenik. Uostalom, hadis o tome da sc Ars zatresao 
zbog smrti Sa'da b Mu'aza prenosi vise od deset Poslanikovi h, saliallahu alejhi ve sci lem, drugova i on sc, 
osim u Buharijevu Sahihu^ nalazi jo5 i u Muslimovu Sahlhii^ tako da se njegova vjerodostojnost ne dovodi u 
pitanje. Sa'd ima velike vrijednosti i vrline. Prenosi sc da su licemjeri za njegovu dženazu rekli: '"Nije bilo 
lakše dženaze za nošenje/ Na to je Poslanik, saliallahu alejhi ve sellem, odgovorio; "'Sa‘da su nosili meleei ” 


84 











3804. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ar^ara, 
a njemu Su'ba, prenoseći od Sa‘d b. Ibrahima, 
on od Ebu-Umamc b. Schl b. Huncjfa, a ovaj od 
Ebu-Seida Hudrija, radijaliahu anhu, da su IJudi^ 
prihvatili da im Sa'd b. Mu'az sudi. Poslao Je 
(VJerovJesnik) po njega, pa Je on došao na magarcu. 
Kada se približio džamiji, VJerovJesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rcćc: "Ustanite najboljemu od vas 
(ili Je rekao: svome prvaku)', i dodade: 'Sa'de, ovi 
žele tvoju presudu!’ 

"Ja im presuđujem’, reče on, 'da im budu pobijeni 
vojnici, a žene i djeca da budu porobljeni!’ 

" Presudio si po Allaho™ sudu, ili po sudu Vladara! 
reče (Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem).” 
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O VRLINAMA USEJD B. HUDAJRAIABBAD 
B. BIŠRA, RADIJALLAHU ANHUMA 
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3805. PRIČAO NAM JE Ali b. Musi im, njemu 
Habban b. Hilal, a ovom Hemmam, kojeg Je 
obavijestio Katade, prenoseći od Enesa, radijaliahu 
anhu, da su dva čovjeka izišla od Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve se I lem, u mrkloj noći; nur im 
Je svijetlio sve dok se nisu rastavili, a onda se 
i svjetlo rastavilo s njima. 

Ma"mer prenosi od Sabita, a on od Enesa su to bili 
Uscjd b. Hudajr i jedan ensarija. 

Hammad veli da im Je kazivao Sabit, prenoseći 
od Enesa (riječi): '"Kod Vjero vjesnika, sallallahu 
alejhi ve seliem, bili su Usejd b. Hudajr i Abbad.” 
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3 Tj. pkmt: Benu-Kurejza, niikon Slo jc prekršilo dogovor. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.INE ENSARtJA 


O VRLINAMA MU‘AZ B. DŽEBELA, 
RADIJALLAHUANHU 





3806. PRIČAO MI JE Miihammedb.Bessar, njemu 

w 

Gunder, a ovom Su"ba, prenoseći od Amra, on od 
Ibrahima, ovaj od Mesruka, a on od Abdiillaha b. 
Amra, radijallahu anhuma, (da je kazivao): 

“Cuo sam Vjerovjesnika, saliailahu alejhi ve 
sellem, kad je rekao: ‘Preuzmite učenje Kur‘ana 
od četverice: Ibn-Mes‘uda, Salima, štićenika 
(oslobođenog roba) Ebu-Huzcj finog, Ubcjja 
i Mt]‘az b. Džcbcla.‘“ 
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O VRLINAMA SA‘D B. UBADE, 
RADIJALLAHUANHU 
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Aiša veli: 


“I prije je bio dobar čovjek.” 


3807. PRIČAO NAM JE Ishak, njemu Abdus- 
Samed, ovom Su‘ba, a ovom Katade, da je čuo 
Enes b. Malika, radijallahu anhu, daje Ebu-Uscjd 
kazivao: 

“AIlahov Poslanik je, saliailahu alejhi ve sellem, 
rekao: ‘Najbolje ensarijske kuće su kuće one Benii- 
Nedždžara, zatim Benu-Abdul-Ešhela, potom 
Benu-Harisa b. Hazredža, pa onda Bcnu-Saide; a 
u svakoj je cnsarijskoj kući dobro.’ Na to Sa‘d b. 
Ubada, jedan od prvaka u islamu, reče: ‘Vidim da 
je AIlahov Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, 
(neke) postavio iznad nas!’ 

‘Pa i vamajc davao prednost nad mnogim ljudi ma!’, 
rečeno mu je.” 
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O VRLINAMA UBEJJ B. KA‘BA, 
RADIJALLAHU ANHU 

3808. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, a njemu 
Sif ba, prenoseći od Amr b. Murre, on od Ibrahirna, 
a on od Mesruka da je kazivao: 

“Spomenut je Abdullah b. Mcs'ud, a tu jc bio 
prisutan Abdullah b. Amr, pa je rekao: ‘To je 
čovjek kojeg ne prestajem voljeti, jer sam čuo 
Vjero vjesnika, sallallahu atejiii ve sellern, kad je 
rekao: "Uzmite Kur"an od četverice: od Abdullaha 
b, Mcs‘uda - od njega jc počeo, od Salima, 
štićenika (oslobođenog roba) Ebu-Huzejfinog, od 
Mu‘az b. Džebela i od Ubejj b. Ka"ba.‘"” 

3809. PRIČAO MI JE Muhammed b. BeŠšar, 
njemu Gunder, koji jc čuo Šu‘bu, a on Katadu, 
prenoseći od Enes b. Malika, radijallahu anhu, 
(da je kazivao): 

“Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao 
Ubejj u: "AIlah mije zapovjedio da ti proučim Lem 
jekuuil-lezine keferu min ehlil-kitahi,..^ 

T spomenuo je mene?!’, upitao je on. 

‘Da!% odgovorio je (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem). Ubejj je tada zaplakao.”' 

O VRLINAMA ZEJD B, SABITA, 
RADIJALLAHU ANHU 

3810. PRIČAO MI JE Muhammed b. BeŠšar, njemu 
Jahja, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Katadc, a on od 
Eiicsa, radijallahu anhu, (daje kazivao): “Ćetvcrica 
su u doba Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
naučila napamet cijeli Kiir'an i sva ćeWerica su 
ensarije: Ubejj, Mu"az b. Džebel, Ebu-Zejd i Zejd 
b. Sabit,”^ Upitao sam Enesa: “Ko jc Ebu-Zcjd?”, 
pa mije on odgovorio: “Moj rođak s očeve strane.” 
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1 Ovaj hadis navodi sc u hadisima br, 4959, 4960 i 4961. 

2 Tekst ovog hadisa navodi sc i u hadisima br 3996, 5003 i 5004. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRT.INE ENSARfJA 


O VRLINAMA EBU-TALHINIM, 
RADIJALLAHU ANHU 





3811. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu Abdul- 
Varis, a ovom Abdul-Aziz, prenoseći od Enesa, 
radijallahu anhu, daje kazivao: ‘"Na dan Uhiida ljudi 
su ustuknuli od Vjerovjesnika, saliailahu alejhi ve 
scllcm, a Ebu-Talha bio je ispred njega i štitio ga 
svojim kožnim štitom. Bio je izvanredan strijelac 
i snažno je odapinjao (strijele), a toga je dana 
(zatežući tetivu) polomio dva (ili tri) luka. Dešavalo 
sc đa čovjek prođe s tobolcem strijela. On bi tada 
povikao: ‘Daj ih Ebu-Talhi!’ 

Tada se je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellera, 
gledajuću u ljude, isturio, dok mu je Ebu-Talha 
govorio: ‘AIlahov Vjerovjesniče, žrtvovao bih za 
tebe i oea i majku, nemoj se izlagati, pogodit će te 
strijela! Moja prsa su štit tvojim prsima!’ Vidio sam 
Aišu, kćerku Ebu-Bekrovu, i Umm-Sulejm, zavrnutih 
nogavica, na čijim sam nogama vidio halhale,' kako 
na leđima nose mješine s vodom i poje ljude; potom 
se ponovo vraćaju, pune ih i daju ljudima. Ebu-Talhi 
sablja je ispadala dva-tri puta,” 
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O VRLINAMA ABDULLAH B. SELAMA, 
RADIJALLAHU ANHU 
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3812. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusiif, da je 
čuo Malika, kako kazuje prenoseći od Ebu-Nadra, 
štićenika Umer b. Ubejduilaha, on od Amir b* 
Sa‘da b, Ebu-Vckkasa, a ovaj od svoga oca da jc 
rekao: “Nisam čuo da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ikome ko hoda po zeml ji rekao da 
je džennetlija, jedino Abdullah b. Selamu.” 

“U vezi s njim”, rekao je (Sa‘d), “objavljenje ajet: 

i ako jc jedan od sinova Israilovih posvjedočio 
da jc i on od Allaha.. 

“Ne znam”, rekao je (Abdullah b. Jusuf), “da li je 
(sam) Malik rekao daje ajet objavljen u vezi s ovim 
ili je to spomenuto (u sklopu) ovog hadisa.” 
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3813. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
a njemu Ezher Seman, prenoseći od Ibn-Avna, on 
od Muharnmeda, a ovaj od Kajs b, Ubade da Je 
kazivao: 

'‘Sjedio sam u Medinskoj džamiji kada Jc ušao 
čovjek; na licu su mu se vidjeli tragovi skrušenosti. 
'Ovo Je džennetlija!’, rekoše prisutni. On Je brzo 
klanjao dva rekata, a zatim izišao. Ja sam krenuo za 
njim i rekao mu: ‘Kada si ušao u džamiJUj ljudi su 
kazali: ‘Ovojc džennetlija!” 

'Allaha mi’, reče on, ‘niko ne treba govoriti ono 
što ne zna! Ispričat ću ti zašto. Sanjao sam, u doba 
VJerovJesnika, sallallahu alejhi ve sellem Jedan san, 
pa sam mu ga ispričao. Vidio sam u snu kako boravim 
u nekoj baSči’, veli on, opisujući njeno prostranstva 
i zelenilo, ‘u sredini Je bio željezni stup čiji Je donji 
dio bio u zemlji, a gornji sezao do nebesa. Na vrhu Je 
bila drška u obliku petlje. Rekoše mi: ‘Penji sc!’ 

'Nc mogu!’, odgovorio sam. Tada mi Jc došao sluga; 
zadigao mi Je odjeću odzada, tako da sam se popeo 
na vrh i uhvatio se za drsku. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRIJKE ENSAKJJA 


"Drži se!’, rekoše mi. Probudio sam se, a ona je 
bila u mojoj ruciJ Ispričao sam to Vjero vjesniku, 
sallallahu alcjlii vc scllcm, pa mi jc on rekao: Ta 
basča je islam, a stup je stup islama. Ta drška u obliku 
petlje jeste "veza čvrsta’; bit ćeš u islamu do smrti.” 
Taj čovjek bio je Abduilah b. Selam/’^ Kazivao mi 
je Halifa: ""Pričao nam je Mu"az, a njemu Ibn-Avn, 
prenoseći od Muhammeda, da mu je pričao Kajs b. 
Ubadc, prenoseći od od Ibn-Sclama, koji je govorio 
vesif umjesto minsaf”^ 
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3814. PRIČAO NAM JE Siilejman b. Harb, 
a njemu Su'^ba, prenoseći od Seiđ b. Ebu-Burde, 
a on od svoga oca (da je kazivao): 

“Došao sam u Medinu i susreo Abduilah b. 
Selama, radijaliahu anhu, pa mi je on rekao: ‘Zar 
nećeš doći i ući u kućiP da te ponudim kašom 
i burmama? Ti si u zemlji’, nastavio je on, Tj kojoj 
jc kamata raširena. Ako ti neko bude dužan, pa ti 
pokloni tovar slame ili tovar ječma ili tovar piće 
(stočna hrana), to je kamata.’” 

En-Nadr, Ebu-Da\nid i Vehb od SiPbe ne prenose 
ovo o kući. 
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O VJEROVJESNIKOVOJ ŽENIDBI 
HATIDŽOM, RADIJALLAHU ANHA, 
1 NJENIM VRLINAMA 
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3815. PRIČAO MI JE Muhammed, kojeg je 
obavijestio Abde, prenoseći od Hišam b. Urve, a on 
od svoga oca, da je čuo Abduilah b. Dža‘fera, on 
Aliju, radijaliahu anhu, a on Allahovog Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, kad jc rekao...; 
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Zapravo, on sc probudio u trenutku kada jc U7co tu dršku o obliku petlje. Nema predanja o tome da jc ona 
ostala u njegovoj mci i najavi. Međutim, i ako bismo na temciju jezičkog značenja shvatili da mu jc ostala 
u ruci i najavi, moramo znati da jc AIlah, doista, Svemogući. A moguće jc da sc željelo kazati kako jc ruka 
ostala zatvorena i nakon buđenja kao posljedica djelovanja do ktjjeg je došlo u snu. 

Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisima br, 7010 i 7014. 

Vesif \ minsaf\n\ dvije riječi istog značenja, a znače mladi sluga ili sluškinja. 

Kao znak počasti jer je u nju ulazio Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. (prim. ree.) 
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a PRIČAO MIJE i Sadeka, kojegje obavijestio Abde, 
prenoseći od Hišama b. Urve, a on od svoga oca, da 
je čuo Abdiillaha b. Dža'fera, kako prenosi od Alije 
b. Ebu-Taliba, radijaliahu anhu, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sci lem, rekao: “Najbolja^ jc žena 
Merjem, i najbolja je žena Hatidža"^.” 
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3816. PRIČAO NAM JE Seid b. Ufejr, a njemu Lejs 
da mu je pisao HiŠam b. Ur\’a, prenoseći od svoga 
oca, a on od Aišc, radijaliahu anha, daje kazivala: 
“Nisam bila ljubomorna ni na jednu 
Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve seliem, ženu 
kao što sam bila ljubomorna^ na Hatidžu, koja je 
umrla prije nego što sam seja udala za njega. To je 
zato što sam slušala Poslanika, sallallahu alcjhi vc 
seliem, kako je spominje; Allah mu je naredio da 
je obraduje kućom od šupljeg biserja. Kad god bi 
zaklao ovcu, podijelio bi njezinim prijateljicama 
mesa, onoliko koliko bi im bilo dovoljno.”^ 
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Taj bi ka^c kako sc podrazumijeva da jc MerJem bila najbolja u svome umincta, a Hatidza u svome. Zbog toga 
jc Poslanik, sallallahii alcjhi vc scllcni, spomenuo obje ponaosob. Mnogi komentatori smatraju da sc 11 ovom 
hadisu govori o tome kako je Merjem bila najbolja žena u svoje doba, a Hatidža u svoje,U prcdanjii koje potječe 
od Veki*a, a bilježi ga Muslim, kaže se; pokaza Veki‘, prema nebesima i zemlji,.." Time se, Čini se, želi 
kazati da je to 0 čemu sc govori - dmijaluk. To tvrdi i Kurtubi. U pojašnjenju ovakvog mišljenja još sc kaže da, 
ako jc hadis izrečen prije Hatidžine smrti, onda sc želi kazati kako jc Mcrjcmina duša na nebesima, pa jc on 
(Poslanik, sallallahu alcjhi vc seliem) zato pokazao na nebesa kadje nju spomenuo, a na zeml ju kad jc spomenuo 
Hatidžu, postoje ona bila još živa, na zemlji, U slučaju, pak, daje to izgovoreno nakon Hatidžine smrti, onda 
se željelo kazati kako su njih dvije najbolje žene kojima su uzele duše i odnesene na nebesa i najbolje žene čija 
su tijela pokopana u zemlju. Bczzar i Tabcranl bilježe predanje od Arnrnar b, .tasira u kojem sc kaže; *‘L] mom 
se ummetu Hatidži daje prednost, kao što se prednost daje Mcrjemi nad ženama svjetova/' Ovo je predanje s 
hasen (dobrim) senedom; njime sc dokazuje prednost i veća vrijednost Hatidže u poređenju s Aišorn. Nesai 
bilježi predanje od Ibn-Abbasa sa sahih senedom, a bilježi ga i Hakim; u njemu se kaže: “Najodabranije su žene 
u Džennetu Hatidža, Fali ma, Merjem i Asija.” 

Hatidža je prva žena kojom se oženio Poslanik^ sallallahu alejhi ve seliem. Po mišljenju većine učenjaka, 
011 sc njome oženio u dvadeset i petoj godini, Oiiajc ranije bila iidataza Ebii-Halu, koji jc umro u džahilijjctu. 
Prije ženidbe Muhammcd jc, sallallahu alcjhi vc seliem, putovao kao njezin trgovac - zastupnik u Siriju, 
s njezinim imetkom, pa jc ona vidjela daje on pošten i vrijedan, U džahilijjctu su Hatidžu prozvali Člsitmica. 
Umrla jc deset godina nakon početka poslanstva. Poslanik, sallallahu alejhi vc seliem, živio jc s njom 
dvadeset i pet godina. Bihi je najodabranija njegova žena. 

Na temelju ovoga može se zaključiti da su ljubomorne bile i najotlabranije žene na svijetu, a kad su one 
bile ljubomorne, kakojc tek s ostalim ženama, Aiša jc bila ljubomorna na Poslanikove, sallallahu alcjhi 
ve seliem, supruge, a najviše na Hatidžu. 

Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima bn 35^17, 18, 5299, 6094 i 7484. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJKE ENSAKJJA 


3817. PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seid, a njemu 
Humejđ b. Abdur-Rahman, prenoseći od Hisama b. 
Urvc, on od svoga oca, a ovaj od Aišc, radijallahu 
anha, da je kazivala: 

'‘Nisam bila ljubomorna ni na jednu ženu kao što 
sam bila ljubomorna na Hatidžu zbog toga što ju je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, stalno 
spominjao. Kaže dalje: ‘Oženio se mnome tri godine 
poslije nje (tj. njene smrti). Njegov Gospodar 
(ili Džibril, alejhis-selam) naredio mu je da je 
obveseli kućom od šupljeg biserja u Džennetu."” 
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3818, PRIČAO Ml JE Umer b. Muhammed b. 
Hasan, njemu njegov otac, a ovom Hafs, prenoseći 
od Hišama, on od svoga oca, a ovaj od Aise, 
radijallahu anha, da je kazivala: 

“Nisam bi laljubomornaninajednuVjerovjesnikow, 
sallallahu alejhi ve sellem, ženu kao što sam bila 
ljubomorna na Hatidžu. Nisam je vidjela,' ali ju je 
on često spominjao^ Katkad bi zaklao ovcu, isjekao 
meso na komade i poslao dio toga i Hatidžinim 
prijateljicama. Nekad bih mu rekla: ‘Kao da na 
dunjaluku nije bilo žene osim Hatiđže!’ 

‘Ona je bila... i bila..7, i s njom sam imao dijete’č 
odgovorio bi on.” 
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To znači da jc nije vidjela kod Poslanika, sallallahu alcjlii vc sellem, odnosno da nisu bile zajedno kod 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sclIcm, Moguće jc da jujc vidjela drugom prilikom, postoje ona imala šest 
gcKlinti kada jc Halidža umrla. 


Kada bi jc spomenuo, pohvalio bi jc i tražio oprost za nju. 

On bi navodio njene lijepe osobine; “Bila je vrijedna, bila je pametna, bila je..." 

Ahmcd od Aišc, radijallahu anha, bilježi predanje u kome se kaže: “Ona je uzvjerovala onda kada su se ljudi 
odavali nevjerstvu; povjerovala mi jc onda kada su mc ljudi u laž ugonili i potpomogla mc imetkom onda kada 
su mi ljudi uskraćivali. AIlah mi jedao djecu s njom onda kada nisam imao djeeu s drugim ženama." 


Sva su djeca Poslanikova od Hatidže, osim Tbrahima, koji je od robinje Marije. Poslanik, sallallahu alejhi 
vc ficlclm, jc s Hatidžom imao sina Kasima, po kome jc i prozvan Ebul-Kasim, zatim četiri kćeri: Zejneb, 
Rukajju, Umm-Kulsum i Fatimu, Poslije jc dobio i sina Abdullaha, kojeg su prozvali Tahir i Tajjib. Neki 
smatraju da su to bila njegova dva druga brata. Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nije se ponovo ženio dok 
Jc Hatidža bila živa. 
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3819. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Isma^ila da Je kazivao: 
'"Upitao sam Abdullah b, Ebu-Evfea, radijallahu 
anhu: Me li Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
se I lem, obveselio Hatidžu?’, pa mije odgovorio: 
"Da, kućom od šupljeg biserja (u Džennetu) 
u kojoj nema ni svađe ni umora.’” 
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3820, PRIČAO NAM JE Kutejba b. Seidj njemu 
Muhammed b. Fudajl, prenoseći od Umare, on od 
Ebu-Zur'e, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anhu, 
da je kazivao: 

'"Došao jc Džibril Vjero vjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i rekao mu: "AIlahov Poslanice, evo 
Hatidže; došla Je s posudom u kojoj je začin 
(ili hrana ili piće), pa kada uđe kod tebe, poselami 
je od njenog Gospodara i od mene'^ i obveseli je 
kućom od šupljeg biserja^' u Džennetu, u kojoj 
nema svađe niti umora/”^ 
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Nesai od Enesa bilježi hadis u kome se kaže: "'Džibril Jc rekao Poslaniku, sallnllahu alejhi ve sclleni: "Allah 
jc posclamio Hatidžu..,'Ona jc odgovorila: 'AIlahjcTaj koji jc Es-Sc!am; nekaje selam Džibrilu, i tebi, 
Allahov Poslaniee, nekaje selam, rahmel i berekel!’” Tbn-Sunni svoju verziju ovog predanja završava 
riječima: i onome ko ga čuje, osim šcjtaiia!” Po ovome učenjaci zaključuju da se Hatidža razumijevala 

u nauk islama i llkhske odredbe, pošto ona nije rekla; '*Es-sdamsi alallah!” (neka je selam Allahu!), kao 
neki Poslanikovi, sallallahu alejhi ve sci lem, drugovi u Tesehhitdn, pa ih jc Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sci lem, opomenuo i zabranio im to rekavši: “Ailahjc Taj koji jc Hs-Selam, zato recite; ‘EHehiJJifni liUahi!^ 
(Allahu pripadaju najbolji pozdravi!). Hatidža jc, dakle, znala da se Allahu selam ne uzvraća kao što se 
uz\raća stvorenim bićima, jer jc Es-Selam Allahovo ime, a značenje rnu jc dova i molba za spas. Ništa 
od spomenutog ne prilici da se uzvrati Allahu, pa je ona započela s hvaljenjem Allaha, koji je Es-Selam, 
Spas. Subki Stariji (Kcbir) kaže: “Aiša ima vrijednosti i prednosti koje se ne mogu pobrojati, ali ono što 
odabiremo i što predstavlja dio vjere u AIlaha jeste uvjerenje da jc najvrednija Fatima, zatim Hatidža, 
a onda Aiša."' 

Radi se o prostranom dvorcu od biserja. To joj jc nagrada za zasluge koje ona ima zato stoje medu prvima 
čvrsto uzvjerovala. Udovoljavala jc Poslaniku, sallallahu alejhi vc sci lem, u svemu što jc bilo moguće 
i nikad nije bila uzrok za njegovu ljutnju. Oni koji tumače ovaj hadis navode razloge zašlo se u tekstu hadisa 
ne spominje dvorac, nego kuća. Oni kažu daje lo zato stoje u prv'o vrijeme objavljivanja samo Poslanikova, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Hatidžina kuća bila kuća islama. To se željelo istaknuti kao vrijednost. 

Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisu br, 7497. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.INE ENSARtJA 


3821. VELI Isma'ii b. Haiil da ih je obavijestio Ali 
b, Mushir, prenoseći od Hišama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aišc, radijallahu anha, da jc kazivala: 
“Zatražila je Hale bint Huvejlid, sestra Hatidžina, 
da uđe kod AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem. Podsjetila ga je na Hatidžu, pa se on 
uzbudio i rekao: ‘O moj Gospodaru, neka bude 
Hale!’ Mene jc obuzela ljubomora, te sam rekla: 
‘Što se podsjećaš na (bezubu) staricu iz KurejŠa s 
crvenim desnama koju je progutalo vrijeme, kada 
ti je Aliah dao zamjenu u boljoj od nje?!’”' 

SPOMEN DŽERIRA B. ABDULLAHA 
BEDŽELTJA, RADIJALLAHU ANHU 

3822. PRIČAO NAM JE Ishak Vasiti, a njemu 
Halid, prenoseći od Bejana, on od Kajsa, da je 
čuo Džerir b. Abdullaha, radijallahu anhu, da jc 
kazivao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nije me vratio otkako sam primio islam, niti me je 
vidio, a da sc nije nasmiješio.” 

3823. Kajs prenosi od Džerir b. Abdullaha da je 
kazivao: 

“U doba džahilijjeta bila je kuća koju su zvali Zul- 
Halesa; zvali su je i Ka‘ba jemenska (El-Ka ‘ha el- 
jemanijja) ili Ka‘ba Samska (El-Ka ‘ba eš-šamijja). 
Allahov Poslanik me jc, sallallahu alejhi ve sellem, 
upitao: ‘Hoćeš li me riješiti Zul-HaleseT Otišao 
sam do nje sa sto pedeset konjanika iz (plemena) 
Ahmes, pa smo je porušili i pobili one koje smo 
našli kod nje. Vratili smo se i obavijestili ga 
0 tome, a on jc proučio do™ za nas i za Ahmes.” 
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[bn-Tin veli: “U Posliinikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, šutnji na ovo šio Je rekla Aiša imamo dokaz da 
Jc Aiša vrednija od Hatidže, osim ako hadis nc protumačimo kao da sc ta vrijednost odnosi na ljepotu i 
mladost," Ima, međutim, prccb^rija u kojima sc navodi du jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scMcm, reagirao 
na to ljutnjom, tako da jc i sama Aiša poslije toga rekla kako jc više nikada neće spomenuti^ osim po dobru. 
Bilježi sc i predanje u kojem sc navodi daje Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: *‘Nijc mi jc Aliah 
zamijenio boljom!" 
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SPOMEN HUZEJFE B. JEMANA 
ABSIJA, RADUALLAHU ANHUMA 
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3824. PRIČAO Ml JE Isma‘il b. Halil, a njega 
obavijestio Seleme b. Redža, prenoseći od Hišama 
b. Urv^e, on od svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu 
anha, da Je kazivala: 

“Na Uhudu su mušrici pretrpjeli očit poraz, pa jc 
[blis povikao: "Allahovi robovi, pazite i pritecitc 
u pomoć zadnjim redovima!’ Prednji su se 
(redovi) povratili zadnjima i pojačali ih. Huzejfa 
je pogledao — kad ono njegov otac, 

'Božiji robovi, moj otac, moj otac!’,^ povikao je, 
AIlaha mi”, kaže Aiša, “nisu se prestali boriti dok 
ga nisu ubili. Huzejfa im jc (poslije toga) rekao: 
"Da vam Allah oprosti!"” 

“Moj otac^ veli: 'AIlaha mi, dobro tih Huzejfinih 
riječi ostalo je do trenutka njegove smrti.’” 
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SPOMEN HINDE BINT UTBE 
B. REBRA, RADIJALLAHU ANHA 
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3825. Abdan veli da IH JE OBAVIJESTIO 
Abdullah, njega Junus, prenoseći od Zuhrija, 
on od Urve, da je Aiša, radijallahu anha, kazivala: 
“Došla je Hind bint Utbe i rekla: 'Allahov 
Poslaniče, na čitavoj zemaljskoj kugli nije bilo kuće 
čije bih stanovnike više voljela vidjeti ponižene od 
stanovnika tvoje kuće, adanas na čitavoj zemaljskoj 
kugli nema kuće čije bih stanovnike više voljela 
vidjeti poštovane od stanovnika tvoje kuće!" 
'Također^, tako mi Onoga u čijoj je ruci moja 
duša!", reče on. 
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2 Upozoravajući muslimane koji ga nisu prepoznali, pa su ga ubili. (prim. rcc.) 
2 Ovo su riječi prenosioca Hišama b. Urvc, 

4 To znači ikj i on prema njoj osjeća isto. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRIJKE ENSARJJA 


"Aliahov Poslanice\ nastavi ona, "Ebii-SnQan je 
veoma škrt čovjek; je li mi grijeh nahraniti našli 
djecu?’ 

‘Ne, samo neka bude onoliko koliko je potrebno!’, 
odgovori on.” 
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PRIPOVIJEST O ZEJD B. AMRU B. NUFEJLU' 

3826. PRIČAO Ml JE Muhammcđ b. Ebu-Bckr, 
njemu Fudajl b. Sulejman, ovom Musa b. Ukbe, 
a njemu Šalim b. Abdullah prenoseći od Abdullah 
b. Omera, radij allahu anhuma, da je “Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, prije nego što mu je bila 
data Objava, susreo ispod Bcldcha Zcjda b, Amra 
b. Nufejla. Vjerovjesniku je ponuđena sofra, aii je 
on odbio da jede s nje. Tada je Zejd rekao: 'Ja ne 
jedem ono sto vi zakoljete na svojim žrtvenicima,^ 
niti jedem išta osim onoga pri čijem jc klanju 
spomenuto Allahovo ime.’ 

Zejd b. Amr prigovarao je Kiirejšijama zbog 
njihova klanja, kudeći to. 

‘Ovcu je stvorio Allali, spustio joj vodu s nebesa 
i dao da joj hrana niče iz zemlje, a vi jc, nakon 
svega toga, koljete u nečije drugo ime osim 
Allahovoga!’, govorio je.”^ 
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To ju čovjek koji ju bio u potrazi za vjerom tuvhida (vjurom u jednog Boga, Allaha Uzvisunog). Otlbauioju 
obtižavnjc idola i širk, ali jc umro prije Miihammcdova, sallallahu alejhi vc scilem, poslanstva. Prenosi sc da 
jeon rekao Amir b. Rcbi*i: “Ja sc razlikujem od svoga naro<la i slijedim vjeru Ibrahimovu i Ismailovu i ono 
što su oni obožavali, a molili su sc okrenuti prema ovoj kibli. Ja iščekujem poslanika koji će biti potomak 
[smailov, ali nc mislim da ću ga dočekati. Ja mu vjerujem, smatram ga istinoljubivim i svjedočim daje on 
vjero vjesnik. Ako poživiS, prenesi mu moj selam.” Amir veli; “Kada sam primio islam, obavijestio sam 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellcm, o njemu, pa jc uzvratio selam i zamolio Allaha da sc Njegova milost 
spusti na njega, a polom rekao; "Vidio sam ga već u Džennetu kako vuče skute odjeće (za sobom).’’’ 

To je kamenje koje je bilo postavljeno oko Ka"be; na njemu su oni klali zrvc svojim idolima, Hattabi bilježi da 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scilem, ne bi jeo meso tih žrtvi, a jeo bi ako životinje nc bi bile zaklane kao žrtve, 
iako oni nisu spominjali Allahovo ime, pošto to još nije bilo šerijatski zabranjeno. Zabrana jedenja mesa 
živolinja pri čijem klanju nije spomenulo Allahovo ime došla je poprilično kasno poslije pojave islama. 

Dio ovog hadisa navodi se u hadisu br. 5499. 
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3827. VELI Musa; “PRIČAO MI JE Šalim b. 
Abdullah - a ne znam da on ovaj prenosi osim od 
Ibn-Omcra - da jc Zcjd b, Amr b. Nufcjl otišao u 
Sam raspitujući se o vjeri koju bi slijedio* Susreo je 
(tamo) židovskog učenjaka i upitao ga o njihovoj 
vjeri rekavši: 'Možda ću prihvatiti vašu vjem, pa 
me obavijesti (o njoj).’ 

"Nećeš biti u našoj vjeri', reče mu on, "sve dok ne 
osjetiš dio Božije srdžbe.’ 

*Pa ja i ne bježim ni od čeg drugog’, reče Zejd, “doli 
od Božije srdžbe! Ja ne želim podnositi ni djelić 
Njegove srdžbe, ako to mogu izbjeći, pa hoćeš li 
mc uputiti na drugu vjeru?’ 

"Ja ne znam za daigu, osim da budeš hanefija’, 
reče on. 

"A staje to hanefija?’, upitao je Zejd. 

"To je vjera Ibrahimova’, odgovori ovaj, "a on nije 
bio ni Židov ni kršćanin, i nije obožavao ništa drugo 
mimo Allaha.’ 

Potom je Zejd otišao i susreo kršćanskog učenjaka 
pa ga je upitao isto. 

"Nećeš biti u našoj vjeri’, reče mu ovaj, "sve dok 
ne preuzmeš (na sebe) dio Božijeg prokletstva/ 
"Pa ja i ne bježim ni od čeg dnigog’, reče Zejd, 
"doli od Božijeg prokletstva! Ja ne želim nositi ni 
djelić Božijeg prokletstva i Njegove srdžbe, ako to 
mogu, pa hoćeš li me uputiti na drugu vjeru?’ 

"Ja ne znam za drugu, osim da budeš hanefija’, 
reče on. 

"A sta je to hanefija?’, upitao je Zejd, 

"To je vjera Ibrahimova’, dobi odgovor, "a on nije 
bio ni Židov ni kršćanin, i nije obožavao ništa 
drugo mimo Allaha/ 

Posto je Zejd čno njihovo mišljenje o Ibrahimu, 
alejhis-selam, otišao je. Kada je izišao iz njihove 
zemlje, digao jc ruke govoreći: "Gospodaru moj, 
svjedočim da sam ja u vjeri Ibrahimovoj!”' 
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SAHIHU-L-BUHART 


V\UANE ENSAKJJA 


3828. VELI Lejs da mu je pisao Hišam, prenoseći 
od svoga oca, a on od Esme bint Ebu-Bekr, 
radijallahu anhuma, daje kazivala: 

“Vidjela sam Zejd b. Amra b. Nufejla kako stoji 
leđima naslonjen na Ka"bu i govori: "Sinovi 
Knrejša! Allaha mi, niko od vas nije u vjeri 
Ibrahimovoj osim mene!' Spašavao je žensku djceu 
(koju su htjeli zakopati živu) govoreći onome koji 
bi namjeravao ubiti svoje žensko novorođenče^ 
'Ne ubijaj je! Ja ću te poštedjeti njenog izdržavanja! ’ 
Uzimao bi je, a kada bi se razvila (i rascvjetala), 
rekao bi njenom ocu: "Hoćeš li da ti je vratim, 
ili, ako želiš, da te poštedim njenog izdržavanja?'"’ 
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3829. PRIČAO MI JE Mahmud, njemu Abdur- 
Rezzak, njega je obavijestio Ibn-Džurejdž, a njega 
Amr b. Dinar, kako je čuo Džabir b. Abduilaha, 
radijallahu anhuma, da je kazivao; “Kada je 
građena Ka‘ba, otišli su Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, i Abbas da nose kamenje, pa je 
Abbas rekao Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem: ‘Stavi svoj izar (donji dio odjeće) na vrat 
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u doba džahilijjda Arapi su zakopavali živu žensku djecu. Navodi su da su lo činili iz ljubomore, pošlo sc 
nekima dešavalo da im kćeri budu zarobljene. Tako je jedan Arap zarobio kćerku drugoga i obljubio je. Njezin 
otac ju jc želio otkupiti, ali jc ona, nakon što joj je dato na volju, sama odabrala da ostane kod onoga koji ju je 
učinio robinjom. Otac se poslije toga zakleo da ćc ubiti svako žensko dijete koje mu se rodi, pa su ga u tome 
i drugi počeli slijediti. Pa, ipak, većina jc to činila plašećt se siromaštva, o čemu svjedoči Kurban: da djecu 
svoju zbog neimaštine ne ubijate - Mi i vas i njih hranimo!” Zejdov slučaj pripadiio je ovoj drugoj vrsti. 

Od Ez-Zuhrija se prenosi predanje s vjerodostojnim senedom; da je neka žena kadila Ka*bu, pa je 
iskočila iskra u njen pokrivač i spalila Je.” To jc bio povi>d daje Kurejš popravi. Tbn khak spominje daje 
u to vrijeme Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, imao dvadeset i pet godina. Ishak b, Rahuvijeh prenosi: 
"... pa je prošlo neko vnjcinc i Ka'ba se poRišila, pa su jc popravili Kurejševići. U to vrijeme Poslanik, 
sallallahu alcjhi v-^c scllcm, bio jc mladić. Kada jc trebalo postaviti Crni kamen, posvađali su se. Potom 
su se dogovorili da im presudi prva koji naiđe iz uličice koju su odredili. Prvi koji se pojavio s te strane 
bio jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. Oii Jc predložio da Crni kamen stave na platno, a onda da ga 
podignu predstavnici svih plemena uzimajući za krajeve platna...” U drugom predanju stoji: “... pa su ga 
podigli, a on gaje poslije toga uzeo i smjestio na njegovo mjesto u zidu.^Fakihi prenosi daje Ebu-Umejja 
b. Mugira IVtahzumi, Velidov brat, iznio ideju o tome da presudi prvi koji naiđe, dok Musa b. Ukba tvrdi 
daje to bio Velid, koji im je još preporučio da se “u gradnji ne koriste imetkom koji je otet ili su njime 
poremećene rodbinske veze, niti onaj koji je uzet bespravno”. Ibn Tshak tvrdi Jc to bio Ebu-Vchb b. Amr, 
koji je preporučio da se KčPba gradi samo od ‘"čistog”, halal imetka. 
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da te čuva od kamenja.’ On je pao na zemlju, a oči 
su mu se podigle prema nebesima. Potom je došao 
sebi govoreći: 'Moj izar, moj izar!’^ Potom ga je 
pričvrstio.” 
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3830, PRIČAO NAM JE Ebul-Nu'man, a njemu 
Hammad b. Zejd, prenoseći od Amr b. Dinara 
i Ubejdullah b. Ebii-Jezida da su kazivali: 

“U Vjerovjesnikovo, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
doba oko Ka'bc nije bilo ograde. Tako su oko 
Ka'be klanjali do Omerova vremena, pa je on dao 
da se napravi ograda. ”■* 

Ubejdullah veli: “Zid je bio nizak, pa ga je sagradio 
Ibn-Zubcjr.” 
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3831. PRIČAO NAM JE Musedded, njemu Jahja, 
ovom Hišam, a ovome njegov otac prenoseći od 
Aiše, radij ailahu anha, da je kazivala: 

“Ašura je bio dan kada su, u predislamsko 
doba, KurejŠije postile. Postio je i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. Kada je došao u 
Medinu, nastavio ju je postiti i naredio da se posti. 
A kada jc objavljeno da se posti ramazan, Ašuru je 
postio ko je htio, a ko nije htio više nije morao.” 
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Ebu-Turt;jl prunosi; i dok ju Poslanik, sallallahu alujhi vu suilum, nosio kcimcRj otkrilo mu su stidno 
mjesto. Nekoje povikao: "MuhamincdCj pokrij svoje stidno mjesto 1’ Kadajc čuo ovaj ['Hivik^ on se pokrio^ 
i nikada sc više nije vidjelo njegovo stidno mjesto, ni prije ni poslije ovog slučaja,” Ibn-Ishak navodi da 
jc Uzvišeni AIlah čuvao Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, u njegovoj mladosti i prenosi slučaj koji 
sc zbio s Poslanikom, sallallahu alcjhi vc sellem; “Bio sam”, (kaže Poslanik), “s mladićima iz plemena 
Kurejš; prenosio sam kamen za neku igre kojim su se igrali dječaci. Svi smo bili otkriveni, s odjećom na 
ramenimaj kako bismo mogli nositi karnetu Odjednom mc jc neko koga nisam vidio žestoko udario i rekao 
mi: Tričvrsti svoju odjuću!" Obukao sam su i nosio kamen, jedini obučen u cijelom društvu.” 


Kakihi navodi daje u doba Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, Ebu-Bckra i Omera, radijallahu anhuma, 
Ka*ba bila okružena kućama. To jc smetalo ljudima, pa jc Omer otkupio kuće, porušio ih i proširio Harem. 
Pixligao jc ogradu nižu od visine čovjeka i postavio svjetiljke na zidove. Harem jc zatim, s druge strane, 
proširio Osman, a nakon njega i Abduilah b, Zubujr 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLINT ENSAKJJA 


3832. PRIČAO NAM JE Muslim, njemu Viihejb, 
a ovom Ibn-Tavus, prenoseći od svoga oca, a on od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhnma, da jc kazivao: 
""Mislili su (ljudi) da jeumrau hadžskim mjesecima 
grijeh na zemlji, a mjesec muharrem nazivali su 
safer i govorili: "Kada se deve oporave, rane im 
zacijele i zametu se tragovi, tada je dopuštena 
umra za onoga ko je čini/ 

Došao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellern, s ashabima četvrtog^ i izvršio hadžske 
obrede. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellern, 
naredio im je da ih zamijene umrom. 

'Allahov Poslanice/ upitali su, "kojom vrstom 
skidanja ihrama?' 

'Onom koja dopušta sve/ odgovorio je.” 


3833. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Suljan, ovom Amr, a ovom Scid b, Musejjeb, 
prenoseći od svoga oca, a ovaj od svoga djeda da 
je kazivao: 

""U doba džahilijeta naišla je bujica i napunila 
dolinu između dva brda.” 

Suljan veli: ""Zaista jc to duga priča.” 


3834. PRIČAO NAM JE Ebun-Nu'man, a njemu 
Ebu-Avana, prenoseći od Bejjana Ebu-Bišra, a on 
od Kaj sa b. Ebu-Hazima da jc kazivao: 

“Ušao je Ebu-Beki kod neke žene iz plemena Ahmes 
koju su zvali Zejneb i vidio da ona ne govori. 

Sj" 

‘Sta joj je pa ne govori?*, upitao je. 

‘Obavila jc hadž šuteći rekli su. 

‘Govori*, reče joj on, ‘jer ta šutnja nije dopuštena^; 
to je džahilij^jetski, predisJamski običaj!’” Tada je 
ona progovorila i upitala: ‘Ko si ti?’ 

‘,1a sam jedan od muhadžira’, odgovorio je on. 
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u drusom predaniu koic bilježi Nesai stofi: *4.. četvrtog dana koji jc prošao od zul-hidždžcta.. 
(Tbn-Esir, Džamiui-iisui, 3/138.) 

Hnllabi navodi: “U džahilijelske obredu s patki ta jc i Šutnja. Onaj koji udu u itikaf šutio bi tkin-noć, sve 
vrijeme. To im jc zabranjeno i naređeno im je da govore ono sto jc dopušteno i dobro.’^ Tbn-Kudama 
u Mugmjit navodi: ''Nc spada u šerijat šutnja. Predanja upućuju na zabranu šutnje...” 
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"Od kojih muhadžira?’, upita ona. 

Mz KureJŠa’, odgovori on. 

"A koji iz Kurejša?', upita ona. 

"Doista si ti radoznala! Ja sam Ebu-Bekr’, reče on. 
"Kako ćemo ostati u ovom dobru koje je Allah 
propisao nakon džahilijjeta?’, upita ona. 

"Bit ćete na tom putu’, odgovori on, ‘sve dok vam 
vođe budu u redu.’ 

"Ako su vođe?’, upita ona. 

"A zar u tvom narodu nema glavešina i pr\aka 
koji ljudima upravljaju, a oni im se pokoravaju?’, 
upita on. 

"Svakako!’, reče ona, 

"E oni su ti koji ih predvode’, završi on.” 

3835. PRIČAO MIJE Ferva b, Ebu-Magra’, a njega 
obavijestio Ali b. Mushir, prenoseći od Hišama, 
on od svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, 
daje kazivala: 

""Neka crna žena, ropkinja nekih Arapa, koja je 
imala kućicu u džamiji primila je islam; dolazila 
nam je i pripovijedala (o koječemu), a kada 
je prestala pripovijedati, rekla je: "Dan višaha 
od čuda našeg Gospodara bi, Koji me iz mjesta 
nevjerstva izbavi.’ 

Pošto je to ponavljala, Aiša ju je upitala: "A staje 
to dan višaha?\ pa je ona počela kazivati: "Izašla 
je djevojčica nekih mojih vlasnika noseći visah, 
(ogrlicu od bisera i dragulja nanizanih na kožnoj 
traci). Ta joj jc traka spala, pa je na nju sletio kobac 
i uzeo je misleći da je meso. Optužili su mene 
i mučili me toliko da su mije tražili i na stidnom 
mjestu.^ I taman dok su oni bili oko mene, a ja u 
tom nezavidnom položaju, pojavi se kobac i kada 
se nađe iznad naših glava, ispusti višak. 

Uzeli su ga, a ja im rekoh: ‘To jc ono za što mc 
nevinu sumnjičite!’” 
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3 Ovaj sc hadis navodi da bi sc vidjelo kako sc ponašalo u doba džahilijeta i kako u tom bczvjcmickom, 
pređislamskoiri vremenu nisu poštovane nikakve moralne vrijednosti niti elcmenlama ljudska prava. 
Kada se to zna, onda se tek može razumjeli s kakvim je revolueionamim vrijednoslima došao islam. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLIKE ENSAKIJA 
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3836. PRIČAO NAM JE Kiitejba, a njemu Isrnail 
b. Dža'fer, prenoseći od Abdullah b. Dinara, a on od 
Ibn-Omera, radijallahu anbuma, daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: “Ko se zaklinje UJU^ d\S ^ M 
neka se zaklinje samo Allahovim imenom!” Kurejšije 
su se zaklinjali svojim očevima, pa je on rekao: 

"Ne zaklinjite se svojim očevima!’” 
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3837. PRIČAO NAM JE Jahja b. Siilejman, njemu 
Ibn-Vehb, a njega je obavijestio Amr, kako je čuo 
Abdur-Rahmana b. Kasima daje Kasim išao ispred 
dženaze i nije ustajao kad bi dženaza naišla. 

On prenosi od Aiše da jc rekla: “U džahilijjetu 
su ustajali kada bi dženaza naišla^ i, kada je vide, 
govorili: 'Bila si (dušo) u svojoj porodici kao u 
onome u čemu si sada..^ Govorili su to dva puta/’ 
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3838. PRIČAO MI JE Amr b. Abbas, njemu Abdur- 
Rahman, a ovom Suljan, prenoseći od Ebu-Ishaka, 
on od Amra b. Mejmuna, koji je rekao daje Omer, 
radijallahu anliu^ kazivao: 

“Mnogobošci doista nisu kretali s Mjesta susreta^ 
prije nego što sunce obasja Sebir^ Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, razlikovao se od njih; on 
je kretao s tog mjesta prije izlaska sunca.” 
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3839, PRIČAO Ml JE Ishak b. Ibrahim, koji Je 
kazivao; “Rekao sam Ebu-Usami: ‘Pričao vam Jc 
J ahjab. Muheileb, nama HusaJn,prcnoscći od Ikrimc 
(o riječima): ‘... i pehari puni”, pa mi Je odgovorio: 
‘Punjeni Jedan za drugim.’ On veli da Je Ibn-Abbas 
kazivao: 

‘Čuo sam svoga oca kad jc u doba džaliilijcta 
rekao: ‘Napoj nas peharima punim!’” 
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Izgleda da do Aišc tiijc bila doprla vijest o scrijatskoj naredbi o ustajanju pred dženazom. U [■niglaviju 
o dženazi loje razjašnjeno, kao i durogacija u vezi k lim pitanjem. 

Tj. ono u čemu si sada je išlo kao onaj živol u kojem si bila, jer tmi nisu vjerovali u protivljenje poslije 
smrti, (prini. rcc/) 

To jc naziv za Muzdelifu. Mjestom sakupljanja i susreta (džem'it) prozvana jc tako po susretu Adcma 
i Havc na tom mjestu. Tako sc prenosi od Ibn-Abbasa. (Ibu-Esir, Diamrul-usiil, 3/242.) 

To je brdo kod Mckke. (fbki, 3/24S.) 
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3840. PRIČAO NAM JE Siiflan prenoseći od 
Abdul-Melika, on od Ebu Seleme, a on od Ebu 
Hurcjrc, radijallahu anhu, koji kaže: 

‘‘Rekao je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
sellem: ‘Najtačnije sto Je ikad rekao pjesnik jesu 
riječi Lebidove: ‘Sve je osim Allaha prolazno”, 
što se toliko dojmilo UmeJJe b. Ebiis-Salta da Je 
gotovo primio islam 
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3841. PRIČAO NAM JE Ebu-Nii‘ajm, a njemu 
Suljan, prenoseći od Abdul-Melika b. Umejra, on 
od Ebu-Seleme, ovaj od Ebu-Hurejre, radijallahu 
anhu, koji kaže daje Vjero vjesnik, saliailahu alcjhi 
ve sellem, rekao: 

''Najtačnija spoznaja koju je izrekao neki pjesnik jest 
Lebidov stih^: ‘Sve je osim Allaha prolazno (batil).’* 
A Umejja b. Ebu-Salt gotovo da je primio islam.”^ 
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3842. PRIČAO NAM JE lsma‘il, njemu njegov 
brat, prenoseći od Sulejmana b. Bilaia, on od 
Jahjaa b. Seida, on od Abdur-Rahmana b, Kasima, 
ovaj od Kasima b, Muhammcda, a on od Aišc, 
radijallahu anha, da jc kazivala: 

“EbU'Bekr je imao roba koji mu je donosio prihod; 
on se time koristio kao svakodnevnom opskrbom 
od koje je živio. Jednog dana momak donese nešto 
od čega jc objedovao Ebu-Bckn^ 

‘Znaš li kako je ovo zarađeno?’, reče mu momak. 
‘Kako?’, upita Ebu-Bekn 

‘U džahili^jetu sam se nekom čovjeku izdavao 
za vrača% reče ovaj, ‘a vradžbinc nisam uvještio; 
prevario sam ga, a on mi jc platio ovim što si ti 
sada jeo.’ Ebu-Bekr je stavio ruku u usta i povratio 
sve što je imao u stomaku.” 
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^ Mo7c biti cb sc misli samo na ovaj navedeni dio strofe, a mo^da i na čiUivu pjesmu. 

6 (/-ban\ 7/18 S. 

7 Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisima br 6147 i 6489. 

s U drugom predanju navodi sc da Ebu-Bckr iic bi jeo od onoga što mu donese rob dok ga iic upita kako jc to 
zaradio. Ovaj mujc pul došao noću, pa ga nije pilao dok nije jeo. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJKE ENSAKJJA 


3843. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja, 
prenoseći od Ubejdullaha, kojeg je obavijestio 
Nafi\ prenoseći od Ibn-Omera, radijallahu 
anhiima, daje kazivao: 

'‘Ljudi su u džahilijjetii prodavali meso devčadi 
sve do hahelul-hahele, a to znači da deva rodi 
ono što joj je u stomaku, a zatim zanese ta koja je 
rođena. Poslanik im je, sallaliahu alejlii vc scllem, 
to zabranio.” 

3844. PRIČAO NAM JE Ebu-Nu^man, a njemu 
Mehdi, da je Gejlan b. Džerir kazivao: 

'"Dolazili smo Enesu b. Maliku, pa nam je on 
pripovijedao o ensarijama. Govorio mi je: 'Tvoji 
su sunarodnici tada i tada uradili to i to. Oni su to 
i to učinili toga i toga dana.’"" 

O ZAKLINJANJU U DŽAHILIJJETU 

3845. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma'mer, njemu 
Abdul-Variš, ovom Katan Ebu-Hejsem, a ovom 
Ebu-Jezid Medeni, p>renoseći od Ikrime, a on od 
Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, daje kazivao: 
"Prva zakletva koja je položena u džahilijetu bila 
je u nas, sinova Hašimovih. Jednog Hašimiju uzeo 
je pod najam neko iz drugog ogranka Kurejša, pa 
je ovaj otišao s njim i njegovim devama. Prošao 
jc pored njega neki Hašimija kome se prekinula 
veza na bi sagama, pa mu je rekao: ‘Pomozi mi i 
daj konop pomoću kojeg se sputava deva, kako 
bih uvezao bisage, a deva neće pobjeći/ On mu je 
dao konop kojim je ovaj pričvrstio bisage. 

Kada su zanoćili, sve su deve povezane osim jedne. 
"Staje s ovom devom; jedino ona od svih deva nije 
vezana?’, upitao ga je onaj što ga bijaše unajmio. 
"Nema konopa’, odgovori on. 

"Pa gdje je njezin konop?', upita ovaj. Pogodio ga 
je štapom, i u tome je bio njegov smrtni edžel. 
Naišao je (potom) pored njega neki Jemenac, pa 
ga je on upitao: "Hoćeš li na hadždž?’ 
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‘Neću, a možda i hoću!’, odvrati ovaj. 

‘Hoćeš li jednom u životu’, reče mu on, ‘prenijeti 
moju poruku?’ 

‘Da’, odgovori ovaj. 

‘Kada odeš na hadždž’, napisa, ‘pozovi Kurejšije, 
a kada ti oni odgovore, tada pozovi Hašimijc. Ako 
ti oni odgovore, upitaj za Ebu-Taliba i obavijesti 
ga da me je taj i taj ubio zbog konopca kojim se 
veže deva.’ Tako je (nakon ovih riječi) umro onaj 
sto je bio unajmljen. 

Kada sc vratio gazda koji bijaše ovoga uzeo pod 
najam, došao mu je Ebu-Talib i upitao ga: ‘Sta je 
bilo s našim drugom?’ 

‘Razbolio se, i ja sam ga njegovao; a kada je umro, 
pokopao sam ga’, odgovori ovaj. 

‘To si i trebao uraditi’, reče mu (Ebu-Talib). 

Tako je prošlo neko vrijeme, dok čovjek kome je 
bilo opomčeno da prenese (poruku) o njemu nije 
došao na hadždž i pozvao: ‘O Kurejšije!’ 

‘Ovo su Kurejšije!’, rekoše. 

‘0 Hašimijc!’, pozvao je ovaj (opet). 

‘Ovo su Hašimije!’, odazvaše mu se. 

‘Gdje je Ebu-Talib?’, upita ovaj. 

‘Ovo je Ebu-Talib!’, odgovoriše. 

‘Taj i taj mi je naredio’, reče ovaj, ‘da te obavijestim 
da gaje taj i taj ubio zbog konopca kojim sc veže 
deva. ’ 

Ebu-Talib otišao je kod ovoga i rekao mu: ‘Dajemo 
ti tri mogućnosti: ili da platiš stotinu deva jersi nam 
ubio saplemenika, ili da sc zakunc pedeset tvojih 
suplemenika da to nisi uradio; a ako to odbij eS, 
onda ćemo mi za njega ubiti tebe!’ Ovaj je otišao 
svojima, pa su mu oni rekli: ‘Zaklet ćemo se!’ 
Ebu-Talibu (tada) je došla neka žena iz plemena 
Hašimija - a bila je udata za jednog od njih i rodila 
mu dijete - i rekla mu: ‘Ebu-Talibe, voljela bih 
da mome sinu, umjesto jednog od pedeseterice, 
dopustiš da se ne zaklinje tamo gdje se obavezuje na 
zakletve!’.' On je to dopustio. Potom mu je došao još 
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I To su radili izmudii Mckami-Tbrahimii i Jemenskog ugla Ka'be. (prim, ree,) 


105 







SAHIHU-L-BUHART 


VRTJME ENSAKJJA 


jedan čovjek od njih {pedeseterice) i rekao mu: *Ebu- 
Talibe, tražio si da se pedeset ljudi zakune u zamjenu 
za stotinu deva; na svakog čovjeka otpadaju, dakle, 
po dvije deve. Evo, ovo su dvije deve, pa ih primi 
umjesto moje zakletve i ne obavezuj me zakletvom 
kada se bude zakletvama obavezivalo!’ On ih je 
primio. Četrdeset osam njih došlo je i zaklelo se.” 
Ibn-Abbas veli: 'Tako mi Onoga u čijoj jc ruei 
moja duša, nije prošla ni godina poslije toga, a 
od četrdeset osmerice nije ostalo ni oko koje je 
treptalo (svi su pomrli).’” 

3846. PRIČAO MI JE Ubejd b. Ismail, njemu Ebu- 
Usama, prenoseći od Hišama, on od svoga oca, 
a on od Aiše, radijallahu anha, da je kazivala: 
“Allah je učinio da dan Bu'asa' bude dan N jegovog 
Poslanika, saliailahu alejhi ve sellem.Allahov 
Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, je stigao 
kada su se oni razišli i kada su njihovi prvaci bili 
izranjavani ili pobijeni. Allah mu je podario taj 
dan kako bi oni primili islam.”" 

3847.1 REKAO JE Ibn-Vchb, da gaje obavijestio 
Amr, prenoseći od Bukejr b. Ešedždža, da mu je 
Kurejb, štićenik Ibn-Abbasov pričao, kako je Ibn- 
Abbas, radijallahu anhuma, kazivao: 

''Nije brzo trčanje (sa'j)^ u dubini doline između 
Sale i Merve sunnct; sami su ga predislamski 
Arapi činili, govoreći: 'Nećemo prelazili korito 
doline osim trčeći brzo!’” 

3848. PRIČAO NAM JE AbduSlah b. Muhammed 
Džu'fi, njemu Suljan, kojeg jc obavijestio 
Mutarrif, da je čuo Ebu-Sefera, a on Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je kazivao: 

"O ljudi, slušajte šta ću vam reći i ponovite mi da 
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[ Kod BiEasa sc odigrala bitka između Evsa i Hazredža u kojoj su izginuli mnogi prvaci i s jedne i s druge strane, 
2 Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima br. 3777 i 3930. 

2 Ovdje Ibn-Abbas nc misli na obični sa"j, nego na brzo trčanje između Safe i Mcrv^c, koje nije sunnct Danas 
jc između Safe i Merve zelenim signalima označeno mjesto na kojem se brzo trči na sa‘ju. 
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to Čujem! Nemojte otići i kazati: 'Rekao je Ibn- 
Abbas.., Kazao je Ibn-Abbas Ko bude obilazio 
oko Ka'be neka to čini iza Hidžra"^, I nc govorite 
za njega Hatim, jer bi se čovjek u džahilijjetu 
zakleo,^ a onda bacio svoj bič, papuču ili luk.” 
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3849. PRIČAO NAM JE Nu^ajm b. Hammad, 
a njemu Hušejm, prenoseći od Husajna, a on od 
Amr b. Mejmuna daje kazivao: 

"*Vidio sam u džahilij^jetu majmiinicu koja je 
učinila zinaluk^, pa su se majmuni okupili oko nje 
i kamenovali je, a i ja s njima.” 
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3850. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduilah, a njemu 
Sutjan, prenoseći od Ubejduilaha, koji je čuo Ibn- 
Abbasa, radijallahu anliuma, daje kazivao: 

“Među svojstva džahilijeta spada i vrijeđanje 
porijekla te naricanje za umrlim.’’ 

Sutjan veli: “Zaboravio je^ treće; kažu da je to 
traženje kiše posredstvom položaja Mjeseca.” 
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(>d Miitarnfa se prenosi sljedeće: "'U prcdislainsko doba ljudi su Hidžr nazivali Hatim, a unutar njega 
nalazili su sc idoli Kurejsa.” 

Oni bi kao znak zakletve ubacivali unutar tog zida nešto od svojih stvari, kao stoje obuća, bič, luk ili štap, 
pa su ga zato prozvali Haiim. 

O ovom čudnom slučaju postoji jos jedno predanjc koje se drugim lancem prenosilaca povezuje s Amrom 
b. Mejinunom. U tom predanju Amr pripovijeda: **Bm sam u Jemenu 1 čuvao ovce na jednoj uzvnsini, 
kada sam ugledao majmuna s majmunicom. On je uzeo njenu ruku i stavio jc pod svoju glavu. Zatim jc 
došao drugi, mladi majmun i namignuo joj. Ona jc tada oprezno izvukla svoju ruku ispod glave prvog 
majmuna i otišla s drugim. Imali su odnos, a ja sam to gledao* Potom sc ona vratila i pokušala polahko i 
oprezno (ponovo) staviti svoju ruku pod glavu prvog majmuna. On se, međutim, trgao i probudio. Potom 
ju jc onjušio i kriknuo. Uto sc okupišc drugi majniuni, a o%'aj nije prestajao vrištati, stalno pokazujući na 
nju. Majmuni se razidoše lijevo i desno i vratiše se uskoro s onim koji je s njom imao t)dnos. Iskopali su 
dvije nipc, a zatim ih kamenovali. Vidio sam, dakle, kamenovanje i u slučaju druge vrste, osim ljudske.'" 
Komentirajući ovo, Ibn-Tin kaze: “Moguće je da se ovdje radi o onima koji su pretvoreni u majmune i 
kojima je ostala ta odredba.' Ovo predanje Amr b. Mejmuna ne prihvata Ibn-Abdul-Burkusa, a to obrazlaže 
riječima: “To bi značilo da sc za zinaluk optužuje onaj koji nije mnkellef l na kojeg sc obaveze nc odnose. 
To bi, dalje, značilo da se serijatska kazna sprovotli na životinjama, što učenjaei drže p<.ikiidenim... 
A ako je predanje vjerodostojno, onda sc to odnosi na džine, koji potpadaju pod obavczc.' Sa sigurnošću sc 
može reci daje Buharijevo predanje vjcaxlostojrio* To što jc slučaj opisan na ovaj način nc znači da se radi 
o protezanju obaveza na životinje. Ova kazna također nije istinska kazna (kadif), niti jc to pravi zinaluk. 
Tu sc prenosilac u opisu ovoga čudnog slučaja, kome je sam prisustvovao, samo poslužio tim terminima. 

Ubejdullah jc zaboravio treće, kao što sc navodi u predanju od Ibn-Ebu-Amra, koji spominje njegovo ime 
kao ime onoga koji je zaboravio treće svojstvo džahilijjeta. 
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O POSLANSTVU VJEROVJESNIKA, M 

SALLALLAHU ALEJHI V£ SELLEM, 


Muliammeda' b. Abđullaha^ b. Abdul-Muttaliba 
b. Hišama b. Abdu-Menafa b. Kusajja b. Kilaba 
b. Miirre b. Ka‘ba b. Luajja b. Galiba b. Fihra 
b. Malika b. Nadra b. Kinanc b, Huzcjmc b. 
Mudrika b. Iljasa Mudara b. Nizara b. Me‘adda 
b. Adnana.^ 
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3851. PRIČAO NAM JEAhmcd b. Ebu-Rcdža, 
a njemu Nadr, prenoseći od Hišama, on od 
Ikrime, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, daje kazivao: 

“Objavljivanje je Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, započeto kada jc imao četrdeset 
godina'*; u Mekki je proveo trinaest godina^ 
a onda mu je bila naređena Hidžra, pa se preselio 
u Medinu, gdje je živio deset godina. Nakon toga 
umro je (Poslanik), sallallahu alcjhi vc scllcm.”* 
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Bojhcki bilježi tki jo, kada jc rođen Poslanik^ sallallahu alcjhi vc scllcm, Abdul-Muttalib napravio gozbu. 
Pošto jc gozba završena^ upitali su za ime slavljenika, pa jc on odgovorio: ^'Mtihammcd!” — **A zašto si 
odustao od uobičajenih porodičnih imena?”, upitah su, pa jc Abdul-Muttalib odgovorio: ''Želio sam da ga 
slavi Allah na nebesima, a Njegovi robovi na zemlji.^' 

Nema razilaženja u vezi imena Poslanikova, sallallahu alcjhi vc scllcm, oca ali se učenjaci ne slažu kad 
govore o tome kada jc on umm. Neki smatraju daje umro prije Poslanikova, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
rođenja, a neki tvrde daje to bilo poslije loga. Prvo jc mišljenje vjerodostojnije. 

U Ibn-Abbasovoj predaji navodi se: ‘'Adnan, Me'add, Rebi'a i Esed bili su u Tbrahimovoj, alejhis- 
sclam, vjeri.” Buhari jc ovdje skratio rodoslov Poslanika, saMallahu alcjhi vc sellcm, do Adnana. U svom 
Et-larihu, međutim, on navodi njegov rodoslov sve do Isma'ila, sina Ibrahimovog. Na početku Poslanikova 
životopisa navodi se kako postoji neslaganje u vezi s lozom od Tbrahima do Adema, alcjhis-sclam. Ibn-Sa'd 
u hadisuod Ibn-Abbasa bilježi: da bi Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, govoreći o svome rodoslovu 

zaslao kod Meadda, sina Adnanovog, i ne bi dalje navodio svoje porodično sUiblo.” 

Nema neslaganja o lome koliko je Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, imao godina kad je započelo 
objavljivanje Kur'ana. Svi se slažu daje on tada imao četrdeset godina. Postoje Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve scllcm, rođen u mjesecu rcbiul-evvclu, a objavljivanje je zapctčcio u mjesecu ramazanu, to znači daje on 
tada imao četrdeset godina i šest mjeseci. Umro je kada jc napunio šezdeset dvije i po godine. 

To je najvjerodostojnije mišljenje. (O lome će opširnije biti govora u poglavlju o Hidžri.) 

Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisima br, 3902, 3903, 4465 i 4979. 
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O ONOME ŠTO SU VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

I NJEGOVI DRUGOVI DOŽIVJELE 
OD IDOLOPOKLONIKA U MEKKI 

3852. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Sutjan, 
a ovom Bcjan i Isma'il, koji su čuli Kajsa, a on 
Habbaba daje kazivao: 

"Prišao sam VJerovJesniku, saliailahu alejhi ve 
selletn^ dok Je on bio u sjeni Ka'be, s ogrtačem pod 
glavom - a mi smo bili izloženi sve jačim nasrtajima 
idolopoklonika - i rekao mu: 'Allahov Poslanice, 
zar se nećeš moliti Allahu za nas?’ On je sjeo - 
alicemujebilocrveno^- i rekao: 'Događalo se, prije 
vas, da je neko bio mučen gvozdenim česljevima 
šio su kidali meso i žile, ali ga to nije odvratilo od 
njegove vjere; stavljali bi mu žagu na razdjeljak 
kose^ i prepolovili ga, ali ga ni to ne bi odvratilo 
od njegove vjere. Allali će upotpuniti o\ti vjeru, pa 
će konjanik putovati od San‘e do Hadramevta, ne 
bojeći se nikoga drugog mimo Allaha!’” 

Bejan dodaje: i vuka za svoje ovce/' 
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Misli sena razne vidove m učenja i 71 ostavljan] a koje su doživjeli Poslanik, sallallahu alejhi veseilem, i njegovi 
dmgovi od idolopoklonika. Aisa prenosi da jc upitala Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc scllcni: ""Jesi li ikad 
imao teži dan od Uhuda?”, na što joj jc on odgovorio: “Jesam! Ono što sam doživio od tvoga naroda bilo jc 
najteže.” Zatim ju ispričao pripovijest o onomu što se odigralo uTaifu. Tbn-lshak od Ibn-Abbasa bilježi hadis 
u kome sc spominje mučenje Poslanikovih, sallallahu alejhi vc scilem, drugova: ""Allaha mi"\ kaže on, “bilo 
ih je koji su tučeni, izgladnjivani i mučeni žeđu, lako da nisu mogli sjediti nakon toga. Čak bi im govorili: 
"Lat i Uzza bogovi su ti umjesto Allaha!’ - "Da!\ odgovarali bi oni potvrdno.'^ Ibn-Madžc i Ibn-Hibban 
bilježe predanje u kome sc kaže: “Prvd koji su javno očitovali da su muslimani bila su sedmerica: AIlahov 
Poslanik, sallallahu alujhi vu sullem, Ebu-Bekr, Ammar i njegova majka Sumujja, Suhajb, Bilal i Mikdad. 
Allah je učinio da Njegovu Poslanika, sallallahu alejhi vc sellcin, zaštita bude njegov ainidža, a Ebu-Bekru 
njegovo pleme, dok su ostale uzeli idolopoklonici, odjenuli im gvozdene oklope i postavili ih na sunce*” 
Svu što jc pogađalo Poslanikove, sallallahu alejhi vc scllcm, dmgove na poseban jc način pogađalo 
i Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm. Jer jc on bio uzrok njihovu primanju islama. 

Bio jc pocrv'cnio txi spavanja. Postoji mogućnost da sc zacr%'cnio od IJutinc, kako tvrdi Ibn-Tin. 


[bn-Tin veli: “To sc odnosilo na poslanike ili na njihove nci.'Kisrednc sljedbenike... A bilo je Poslanikovih, 
sallallahu alejhi ve sellem, ashaba - da su bili stavljeni na takve muke, oni bi se bili slrpjcli... Asbabi, 


tabiini, kao i oni poslije njih, mučeni su na Allahovom putu. Da su sc okoristili olakšicom, to bi im bilo 
opravdano.” 
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3853. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Su'ba, prenoseći od Ebu-Ishaka, on od Esveda, 
a on od Abdullaha’, radijallahu anhii, da je kazivao: 
“Proučio jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc 
selletn, suru En-Nedžm i učinio sedždu; svi su 
učinili sedždu osim čovjeka kojeg sam vidio kako 
je uzeo Šaku pijeska i podigao ga, a zatim na njemu 
učinio sedždu^ i rekao: ‘Ovo mi jc dovoljno!" 
Vidio sam poslije daje ubijen kao nevjernik."’ 
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3854. PRIČAO Ml JE Muhammcd b, Bcššar, 
njemu Gunder, a ovom ŠiPbaj prenoseći od Ebu- 
Isliaka, on od Amr b. Mejmuna, a on od Abdullaha, 
radijallahu anhu, da je kazivao: 
“DokjeVjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
bio među nama na sedždi, a ljudi iz ICurcjša oko 
njega, dođeUkba b. Ebu-Mu‘ajt noseći posteljicu 
od mladunčeta deve i baci je na Vjerovjesnikova, 
sallallahu alejhi ve sellem, leđa, ali on ne podiže 
glavu. Priskoči tada Fatima, radijallahu anha, 
i svučc jc s njegovih leđa, proklinjući onoga koji 
je to uradio. Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi 
ve sellem, (tada) rekao: ^Gospodaru rnoj, Ti se 
postaraj za ovu grupu Kurejšija: Ebu-Džehla 
b. Hišama, Utbu b. Rebi'a, Šejbu b. Rebi'a 
i Umcjju b. Elalcfa!" (ili Ubcjja b. Halcfa; 
dvoumi se Su‘ba). 

Vidio sam ih kako su na dan Bedra pobijeni 
i poslije pobacani u bunar, osim Umejje b. Halef'a 
(ili Ubcjja), koji jc raskomadan i nije bačen 
u bunar,” 
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1 Rrtdi se o Abduiliihu b. Mus'udii. 

2 Podigao ju šaku a pljuskom i prislonilo glavu na nju. (prim. ruu.) 
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3855. PRIČAO MI JE Usman b. Ebu-Šejba, 
a njemu Džerir, prenoseći od Mensura da mu je 
pripovijedao Scid b. Džnbcjr ili Hakcm, prenoseći 
od Seida b* Džnbejra daje kazivao: 

"‘Naredio mi je Abdur-Rahman b. Ebza rekavši: 
"Upitaj Ibn-Abbasa na šta se odnose sljedeća 
dva ajeta: "I ne ubijte nikoga koga je Allah 
zabranio../^ - i dmgi: 'Onome koji hotimično 
ubije muslimana*..”'^ 

Ja sam ga upitao (o tome), pa je on odgovorio: 
"Nakon što je objavljen ajet iz sure El-Fiirkan,^ 
mekanski su idolopoklonici rekli: "Ubili smo onoga 
koga je Allah zabranio, obožavali smo drugog 
boga mimo AIlaha i Činili velike grijehe!’ Tada 
je Allah objavio: "...osim onoga koji se pokaje 
i uzvjeruje... Dakle, ovo je (prvi ajet) za njih. 
Drugi ajet iz sure En-Nisa, odnosi se na čovjeka 
koji upozna islam i njegove propise, pa poslije 
toga ubije. Takvom je kazna Džehennem.’ 
Ispričao sam ovo Mudžahidu, pa je on rekao: 
"Osim onoga koji se pokaje.’”^ 

3856. PRIČAO NAM JE Ajjaš b. Velid, njemu 
Velid b. Muslim, a ovom Evza‘i, prenoseći od 
Jahjaa b. Ebu-Kesira, on od Miihammeda b. 
Ibrahima Tejmija, a ovaj od Urve b. Ziibejra da je 
kazivao: 

‘"Upitao sam Ibn-Amč b. Asa rekavši: "Reci mi 
sta je bilo najteže^ od onoga što su idolopoklonici 
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3 El-En'am, 151. 

4 En-Nisa, 93, 

5 El-FurkfiTi, CiS. 

6 El-Furkati, 70. Grijesi koje su idolo[X)kloiiici činili prema rmislimaiiirna brišu se njihovim primanjem 
islama. 

7 Tekst ovog hiidisa ponavlja se u hndisima br, 4590, 4762, 4763, 4764, 4765 i 4766, 

s Radi sc o Abduilah b, Amru b. Asu. 

9 Ono stoje odgovorio Ibn-Abbas nije u sklndu s hadisom što ga prenosi Aiša; u njemu se navodi da joj jc 
Poslanik, saliailahu alcjhi vc scilem, rekao kako mu jc najteže bilo ono što su mu uradili u Taifu. Ova sc dva 
hadisa mogu dovesti u sklad ako se shvati da Ibn-Abbas nije prisustvovao Poslanikovu, saliailahu alcjhi vc 
sci lem, kazivanju o dešava nj u u Taifu. 
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učinili Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem’, 
pa je on odgovorio: ‘Dok je Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, klanjao između Hidžra i Ka‘be, 
došao je Ukba b. Ebu-Mu‘ajt, omotao svoju 
odjeću oko njegova vrata i počeo ga silno stezati. 
Uto je stigao Ebu-Bekr, uhvatio ga za ramena i 
odgurnuo od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, izgovarajući ajet: ‘Zar ćete ubiti čovjeka 
samo zato što kaže; ‘Moj je Gospodar AIlah!?!’”' 
U predanju ga (Ajjaša) slijedi Ibn-lshak, koji veli: 
“Pričao mi je Jahja b. Urva, prenoseći od Urve da 
je kazivao: ‘Rekao sam Abdullah b. Amni... 

Abda prenosi od Hišam, a on od svoga oca da je 
kazivao: “Rečeno je Amru b. Asu...” 

Muhammed b. Amr prenosi od Ebu-Seleme da je 
kazivao: “Pričao mi je Amr b. As...” 
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El-Gallr, 28, Prunosi sc od Osmana ib jc kazivao; “Poslanik, sallallahu alujhi vc scllcm, obilazio jc 
oko Ka'bCj a mka mu jc bila u Ebu-Bckrovoj ruci. U Hidžru (prostoru okruženom zidom s desne 
strane Ka*bc, ako stanemo naspram njenih vrata) bili su Ukba b, Ebu-Muajt, Ebu-D/chl i Umejja b, 
Halcf Kada Jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, prolazio pored njih, tri su puta rekli nešto što on 
nije volio, a kada jc bio u četvrtom obilasku, jurnuli su na njega, Ebu-Džcbl pokušavao ga jc uhvatiti 
za odjeću, ali sam gaja hKlgurnuo, Ebu-Bekr odgurnuo jc Umejju b. Halcl'a, a Allahov Poslanik Ukbu,” 
Ibn-Abbas prenosi i>d Fatimc da jc kazivala kako ih jc bilo više, U tom se hadisu navodi: "TJkupili su sc 
idolopoklonici u Hidžru i rekli; "Kada naiđe Muhammed, svako ćc ga od nas udarili.* Ja sam to ćula, Ic 
sam ga o tome obavijestila, ali mi on reče: 'Šuti, kćeri!" Izišao je među njih; oni su podigli glave, a onda 
se posvetili izvršavanju obreda. Tada je on uzeo šaku prašine i bacio jc prema njima govoreći: "Lica im 
se izoblićila!* Nikoga od njih nije pogodila (praška), a da nije na dan Bedra bio ubijen kao nevjernik.” 
Ebu-JaUa i Bczzar bilježe od Enesa hadis u kome se kaže: "... udarili su jednom Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, tako daje pao u nesvijest. Tada je skočio Ebu-Bekr i p<.i vikao: "Teško vama! Zar ćete ubiti 
čovjeka samo zato što kaže: "Moj jc Gospodar AIlah?! ’ Tada su ga oni ostavili i nasrnuli na Ebu-Bckra...” 
Bczzar prenosi da mu jc pričao Ali, prenoseći od Muhammed b. Alija, a on od svoga oca daje držao hutbu i 
upitao: '"Ko je najhrabriji čovjek?’' - ""Ti!", rekoše. ""Što se mene tiče”, reče on, “ni s kim se nisam nadmetao 
(u nečemu), a da ga nisam porazio. Ali jc Ebu-Bekr najhrabriji. Vidio sam kad su Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, napali Kurejševići govoreći mu; "Ti si laj koji želi proglasiti jednog Boga, pored bogova!" 
Allaha mi, niko tx] nas nije mu pritekao u pomoć osim Ebu-Bckra, koji je udario ovoga i odgurnuo onoga, 
govoreći: "Teško vama! Zar ćete ubili čovjeka samo zato što kaže: "Moj je Gospodar AIlah?!’” Tada jc Alija 
zaplakao i rekao: ""Zaklinjcm vas AIlahom: je li vjcniik iz porodice faraonove bio bolji vjernik od Ebu- 
Bekra?” Ušutjeh su, a Alija reče: ""Allaha ma, sat vremena Ebu-Bckra bolji Jc cjd njegaTaj jc krio iman, a 
Ebu Bekr svima je oglasio svoj iman!” 
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O EBU-BEKR ES-SIDDIKOVOM, ^ ail ^ ol^ 

ElADiJALLAHU ANHU, 

PRIHVATANJU ISLAMA 


3857. PRIČAO Ml JE Abduilah b. Hammad 
Amiili, njemu Jahja b. Me‘in, a ovom lsma‘il b. 
Mudžalid, prenoseći od Bejana, on od Veberc, 
ovaj od Hemama b. Harisa, da je Ammar b, Jasir 
kazivao: 

“Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, a s njim nije bilo nikoga osim pet 
robova, dviju žena i Ebu-Bckra.” 
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O SA‘D B. EBU-VEKKASOVOM, 
RADIJALLAHU ANHU, 
PRIHVATANJU ISLAMA 
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3858. PRIČAO Ml JE Ishak^ kojeg je obavijestio 
Ebu-Usama, da mu je pričao Hašim, kako je čuo 
Seida b, El’Musejjeba, a on Ebu-Ishak Sa'd b. 
Ebu-Vckkasa daje kazivao: 

‘'Niko nije bio primio islam osim u danu u kome 
sam ga ja primio. Tako sam ja sedam dana bio 
trećina islama.” 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJKE ENSAKJJA 


O SPOMINJANJU DŽINA 




i riječima Uzvišenog Allaha: '‘Reci: 'Meni je obja- Z\ JI JS) JU: 

vljeno da je nekoliko džina prisluškivalo...’”' " / \ - 


3859.PRIČAO MI JE Ubejdullah b. Seid, njemu 
Ebii-Usama b. Usama, a ovom Mis‘ar, prenoseći 
od Ma'na b. Abdnr-Rahmana, koji kaže da je čuo 
svoga oca kako je kazivao: 

'‘Upitao sam Mesruka: 'Ko je Vjerovjesnikaj 
sallallatin alejhi ve sellem, obavijestio o prisustvu 
džina u noći kada su slušali Kur'an?’ 

'Pričao mije tvoj otac (znači AbdullahjJ 
reče on, ‘‘da ih je otkrilo drvo/"’ 
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3860. PRIČAO NAM JE Miisa b. Isinail, njemu 
Ainr b. Jahja b. Seid, da ga je obavijestio njegov 
djed, prenoseći od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, da 
je nosio Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
posudu za abdest i pranje poslije nužde. I tako, dok 
gaje jednom slijedio s njom, on upita: "Koje to?” 


ii 

ii 


Ja sam Ebu-Hurejra! ”, odgovorio sam. 

Daj mi kamenja”, reče on, “kojim ću sc obrisati 
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El-Džimi, 1. Ovaj sc ajet spominje ovdje do bi sc protumačio prcdaiijem. 

[bn-Abbas niječe da su se džini susreli s Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem. Prenosi se tki je on rekao; 
“Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nije učio džinima niti ih je vidio.’’ 

Što sc tiče ovog hadisa koji sc prenosi od Ebu-Hurejre, iako sc u njemu govori o tome da sc Posalnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, susreo s džinima i razgovarao s njima, ipak sc ne navodi da im je učio Kur’an 
niti da su oni slušalL 

Vise prenosilaca i predanja o ovoj temi upućuje na to da se radi o vise Poslanikovih, sallallahu alejhi ve 
sellem, susreta s džinima. Do susreta s njima u Meki došlo je radi slušanja Kurbana — da sc vrate svojima 
kao oporninjači, dok je do susreta u Medini došlo radi sa;^navanja šerijatskih odredaba. 

Muslim bilježi da je Alkama kazivao: “Upitao sam Abduilaha b. Mesuda: 'Da li je iko od vas bio s 
Poslanikom, sallallahu alejhi vc sellem, u noći džina?', pa mije on odgovorio: 'Nije! On sc izgubio, pa smo 
rekli; 'Ubijen je, nestao Je,.. ’ Prenoćili smo najtežu noć, kad ujutro, oko vremena sehura, dode on iz pravca 
brda Hira. Rekli smo mu (šta smo bili pomislili), a on nam odgovori: 'Došao mije džin s pozivom, pa sam 
otišao i učio im? Odveo nas jc i pokazao nam tragove njihova boravka i vatre,” 

Bilježi sc i drugi hadis od Ibn-Mcs'uda što ga prenosi Ez-Zuhri, iako on po vjerodostojnosti nije kao prvi, 
iz kojeg sc razumije da jc on bio s njim kada jc učio džinima, (Tako Ibn-Mcs'ud veli;) “... i kada smo bili 
iznad Mckkc, povoikao mi jc nogom crtu i naredio da tu sjednem. On jc potom krenuo, a onda počeo s 
učenjem Kur'ana. Odjednom nas je rastavilo nekakvo rnnogobmjno crnilo; zbog toga nisam mogao čuti 
njegov glas. Završio je s njima, i oni su otišli sa sabahom. Tada smo mi krenuli...” 
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poslije nužde; nemoj mi nositi kost niti balegu!” 
Donio sam mu kamenje u nibovima svoje odjeće i 
ostavio ga pored njega. Udaljio sam se dok on nije 
završio, a onda smo krenuli zajedno, pa sam ga 
upitao: ''A sta je s košću i balegom?” 

‘To dvoje je”, reče on, "hrana džina. Došli su mi 
(jednom prilikom) izaslanici džina Nasibina" - a to 
su dobri džini “ i zatražili mi nafaku.^ Molio sam 
A Maha za njih: kada god prođu pored kosti iM balege, 
da nađu na tome hranu,"^” 
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O EBU-ZER R GlfARUEVOM, 
RADIJALLAHUANHU, 
PRIHVATANJU ISLAMA 

3861. PRIČAO MI JE Amr b. Abbas, njemu Abdur- 
Rahman b. Mehdi, a ovom Musenna, prenoseći 
od Ebu-Džemre, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je kazivao: 

“Kada jc do Ebu-Zcrra doprla vijest o poslanst\ai 
Vjerovjesnikovom, sallallahu alejhi ve sellem, 
on reče svome bratu^: ‘Odjaši do ove doline^ 
i obavijesti se o čovjeku koji tvrdi daje vjerovjesnik 
i da mu dolaze vijesti s nebesa; poslušaj šta govori, 
a zatim se vrati natrag k meni!’ Njegov brat je 
otišao i došao do njega, poslušao šta kaže, a onda 
se vratio Ebu-Zerm i rekao mu: ‘Vidio sam da 
traži ćudoredno ponašanje i govori nešto što nije 
pjesništvo.’ 

‘Nisi me zadovoljio onim što sam želio!’, reče on. 
Opremio se, uzeo mješinu s vodom i sam otišao 
u Mekku. Svratio je u Džamiju (Mesdžidi-Haram) 
tražeći Vjero vjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, 
kojeg nije poznavao, ali se nije volio raspitivati 


■■ ' ^ ^ ^ ^ " 




^ * 




jJ- ,rAi\ 


J ^ jLi lili i: 
li ^ iT jii Jlf- ii 

iJ ji 'M iJil 




Jiku ^1 p .V j ^ 

If- \ ^ J*- "Itar * 

■»'* ^ wy + ^ o 

J i * -H- -Vis 

aJIj Jtiš jS 
Lc Ld jLfti jjb Li 

H- ^ 

I 

51 m j-Jii J-Ji 

j;ui Ja: :s:oi Jajb 


2 Mjesto na Arapskom poluotoku između Iraka i Sama. (prim, rcc.) 

2 Tj. ono što ostane iza l judi. 

4 Ovo može značiti da iin jc to hrana, ali, također, i da na tome pronalaze hranu. 

5 BiojetoEnis. 

6 Misli se na dolinu Mekke. 
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o njemu.' Zanoćalo se i on Je legao pa ga Je spazio 
Alija, radijallahu anhu. Primijetio Je da Je stranac, 
pa ga Je, nakon što ga bijaše ugledao, počeo 
slijediti.^ Jedan drugoga nisu pitali ništa sve dok 
nije svanulo. Tada Je ovaj pokupio svoju mješinu 
i opremu i uputio se ka Džamiji, 

Prošao Je taj dan i došla noć, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellein, nije ga vidio, pa se on 
vratio svome ležaju. Uto Je pored njega naišao Alija 
i upitao ga: ‘Zar čovjeku nije vrijeme da zna svoju 
kuću?’^ Podigao ga je i odveo sa sobom, ali Jedan 
dnigoga nisu pitali ništa sve dok nije došao i treći 
dan. Taj je dana Alija učinio isto što i prethodnih 
dana. Tako Je zanoćio s njim. 

‘Zar mi nećeš reći šta te Je dovelo (ovdje)?’, upitao 
gaje. 

‘Ako mi daš riječ i obećanje da ćeš me uputiti’, reče 
mu on, ‘reći ću ti.’ Dao mu Je obećanje, a on gaje 
obavijestio, 

‘On je istina’, reče (Alija), ‘i on Je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellera! Ujutro, kada 
ustaneš, slijedi me, a ja ću, ako vidim nešto što 
bi tebi moglo naštetiti, zastati kao da prolijevam 
vodu.'* Ako nastavim, ti me prati dok ne uđeš na 
ulaz na koji ja uđem.’ 

On je tako i učinio. Slijedio gaje sve dok nije ušao 
kod VJerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a i 
on s njim. Ciio je šta govori^ pa Je odmah tu primio 
islam.^ Vjerovjesnik mu, sallallahu alejhi ve 
scllcm, tada reče: 'Vrati sc svojim sunarodnicima 
i obavijesti ih (o poslanstvu)j sve dok ti ne dođe 
moja zapovijed.’^ 
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1 Znao Jc da mckkanski idolopoklonici napadaju one koji ga traže, ili, pak, njega napadaju zbog onih koji ga 
traže, tc sc stoga nije želio nepotrebno izlagatimogućim neprijatnostima. Osim toga, nije mogao biti siguran 
hoće li ga uopće uputili ili će ga prevarati ako ih upita za Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 

2 U drugom predanju od Ebu-Kutejbe navridi se: “Olisao je kući, a i ja s njim..,” 

3 Ovo se može shvatili kao da ga Alija poziva kući koja je “njegova", postoje već jednom bio kod njega u 
gostima. 

4 U drugom sc predanju kaže: “Pretvarat ću sc da popravljam papuču.” 

5 Izgleda daje on znao i prepoznao znakove poslanstva kod Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, tako da sc 
nije dvoumio, već je odmah, pri prvom susretu s njim, primio islam. 

rt U predanju Ebu-K.utcjbc kaže sc: “Sakrij ovo (primanje islama) i vrati sc svojim sunarodnicima pa ih 
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"Tako mi Onoga u čijoj je nici moja duša’, reče on, 
"Ja ću to razglasiti među njima! 

Izišao Je i uputio se u Mesdžid, a onda iz sveg 
glasa povi kao: "Svjedočim da nema drugog Boga 
osim Allaha i da je Muhammcd Allahov poslanik!' 
Ljudi su skočili i udarali ga tako da su ga oborili. 
Tada je došao Abbas i nadnijevši se nad njega i 
povikao: ‘Teško vama! Zar ne znate da je on Gifari, 
a vaša trgovina prolazi njihovim putem koji vodi 
za Sam?!'Tako gaje spasio od njih. Sutradan je on 
uradio isto, a oni su se rasrdili na njega i ponovo 
ga pretukli. Abbas se (opet) nadnio nad njega...” 
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O SEID B. ZEJDOVOM, RADIJALLAHU 
ANHU, PRIHVATANJU ISLAMA 
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3862. PRIČAO NAM JE Kiitejba b. Seid, njemu 
Suljan, a njemu Isma‘il, prenoseći od Kaj sa da 
je čuo Seid b, Zejda b, Amra b, Nulejla kad je u 
mcsdžidu u Kiifi kazivao: 

“Allaha mi, bio sam u takvim prilikama da me je 
Omer, prije nego što je i sam primio islam, veedajeonGifari, ■ Jc** a* \p\ ySU 

a vasa trgovina prolazi njihovim putcm koji vodi 
za Sam?!' Tako ga je spasio od njih. Sutradan je on 
uradio isto, a oni su se rasrdili na njega i ponovo 
ga pretukli. Abbas se (opet) nadnio nad njega..." 

O SEID B. ZEJDOVOM, RADIJALLAHU <d* dill ^ £ & ^^ j&ij oL 

ANHU, PR1HVATANJU ISLAMA 

3862. PRICAO NAM JE Kutejba b. Seid, njemu ^Ol^tfi^ j^£^tf^.rA"\Y 

Sufjan, a njemu Isma'il, prenoseci od Kajsa da 

je cuo Scid b. Zcjda b. Amra b. Nufcjla kad je u 

mcsdzidu u Kufi kazivao: jU 4ilj JjiG a*£Ji _l*JJ J Jlii Ji jJJ- 

"Allaha mi, bio sam u takvim priiikama da me je •: - * - , v . a :- , f -> s * '*. 
Umer, pnje nego sto je i sam pnmio islam, vezao ^ j, *-* --^ j . -- 

zbog islama. 8 Zato, da se Uhud raspao zbog onoga liili ^iiJ J^i'J \jJ-\ jl }Jj ^ii lllJ 
sto stc ucinili s Osmanom, imao bi zasto!" 9 - — - -., 






-J 



obavijcsti. A kada budcs cuo da smo sc mi javno oglasili, onda nam dodi." 

To jc znacilo da ce, on izgovarajuci schadct, javno oglasiti islam mcdu idolopoklonicima. I/glcda da jc Ebu- 
Zcrr razumio da skrivanjc imana nijc obavcza, ncgo da jc to Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. zalrazio od 
njega zato sto scbojaoza njega. Ongaje. medutim, odmahobavijestiodaon ima i snagc i hrabrosti da to javno 
obznani, sto jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, odobrio. Iz ovoga vidimo da jc dopustcno kazati islinu 
onomc od koga sc occkujc napad i zlostavljanjc, ali jc. isto tako, i suinja dopuslcna. Ovdjc sc, svakako, uzimaju 
u obzir i trenutne prilikc: vaga sc korist jedne ili drugc mogucnosti, na ccmu sc onda tcmelji i nagrada. 

8 To znaci da ga jc vczao zbog toga Sto je on bio primio islam, ponizavajuci i omalovazavajufl ga, u nastojanju 
da ga prisili da sc vrati u mnogobostvo i obavczno napusti islam. 

9 Tcksl ovog hadisa ponavlja sc u hadisima br. 3867 i 6942. 
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O OMER B. HATTABOVOM, 
RADIJALLAHU ANHU, 
PRIHVATANJU ISLAMA 
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3863. PRICAO MI JE Muhammed b. Kesir, 
a njega obavijestio Sufjan, prenoseci od Isma'il 
b, Ebu-Halid, on od Kajsa b. Ebu-Hazima, 
a ovaj od Abdul laha b. Mes'uda, radijallahu anhu, 
da je kazivao: 

ik Tek otkako je Omer prihvatio islam, postali smo 
postovani i cijenjeni. 



- > ,r. 



• « 



3864. PRlCAO MI JE Jahja b. Sulcjman, njcmu 

Ibn-Vehb, a ovom Umer b. Muhammed, rekavsi 

da ga je obavijestio njegov djed Zejd b. Abdullah 

b. Omer, prenoseci od svoga oca, da je kazivao: 

"Dok jc on, prcstrascn, bio u kuci, dodc mu As 

b. Vail Sehmi Hbu-Amr u crnom ogrlacu i kosulji 

obruhljenoj svilom - a bio je iz plemena Sehm, 

koje je bilo nas saveznik iz dzahilijjeta — i rece: 

'Statije?' 

'Tvoji saplcmcnici tvrde', odgovori mu on, fc da cc 

me ubiti ako budem primio islam!" 

'Nista ti ne smiju uciniti!', rece mu on." 

"Nakon sto je to rekao, smirio sam se. As je izisao 

i susreo ljude koji bijahu ispunili dolinu. 

L Kuda cete?', upitao ih jc. 

'Hocemo onog preobracenika, sina Hattabova!', 

odgovorili su mu, a on rece: fc Nista mu se ne smije 

dogoditi!' Ljudi su se tada povukli." 1 
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I Tckst ovog hadisa ponavlja sc u hadisu br. 3865. Ovo jc Scid kazao zclcci islaknuti kako jc ubisivo Osmana, 
radijallahu anhu, bilo ncslo vcliko. 
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3865. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan, a ovom Amr b. Dinar, da je Abdullah b. 
Omcr, radijallahu anhuma, kazivao: 

*'Kada je Omer primio islam, sakupili su se ljudi 
kod njegove kuce i povikali: 'Omer je promijenio 
vjeru!' Ja sam tada, kao djecak, bio iznad gornjeg 
dijela svoje kuce, kad (ugledah kako) dode covjek 
s ogrtaccm od brokata i rccc: 'Omcr jc promijenio 
vjeru, pa sta? Ja sam njegov zastitnikP Vidio sam 
tada ljude kako se razilaze, 
'Ko je ovaj?\ upitao sam, a oni rekose: 
'As b. Vail!'" 

3866. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, ovom Omer, a ovom Salim, prenoseci 
od Abdullah b. Omera kako je kazivao: 
"Nikada nisam cuo Omera da je za ncsto rckao: 
'Mislim da jc to ovako!', a da jc bilo drukcije. 
Sjedio je jednom, tako, kada je prosao neki lijep 
covjek. 2 'Pogrijesit cu\ rece on, 'ovaj je ili u 
svojoj vjeri iz dzahilijjcta ili im je bio vrac. 3 
Dovcditc mi ga!' Pozvali su ga, pa mu jc on rckao 
to. 'Nisam vidio', rece ovaj, dan kao danas - da je 
neki musliman tako primljen! 1 

'Ne trazim od tebe nista drugo\ rece mu (Omer), 
'samo da me obavijestis!' 
'Bio sam im vrac u dzahilijjctu' 4 , rccc ovaj. 
'Pa sta je cudnije od onoga s cime ti je dosla ta tvoja 
dzinica?', upita ga (Omer). 

'Jednom sam bio na pijaci\ rece ovaj, 'kada mi 

je dosla - a kod nje sam tada bio prepoznao strah 

i rckla: 'Zar nc znas dzinc i njihovu smctcnost 5 
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2 Bio jc lo Scvad b. Karib Scdusi ili Dusi. 

3 No u pojavi i ponaSanju, načinu hotlanja ili ncSlo drugo okrenulo ju pažnju Omur b. Hattaba, lako daju 
on imao predosjećaj o kome se radi. 


On spominje sta ju bilo najčudnije stoje doživio baveći se vraćanjem, ono što ga je nagnalo da primi islam. 
U tom kontaktu s džinima sa7nao je 7a poslanstvo Muhammcdovo, saliailahu alcjhi vc scilem, što ga jc 
potaklo na izjavu šuhaduta. 


Tj. kad izgubi nešto pa ga traži i pokušava ga naći u žurbi, što ga čini nervoznim i uznumirunim. 
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i očaj^ nakon preokreta, i njihovo stizanje mladih 
deva i njihovih pođsedlica?’^ 

Tada Omer poče kazivati: 'Istinu kaže. Jednom 
dok sam spavao pored njihovih idola, dodc čovjek 
s teletom pa ga zakla. Neko je tada zavikao tako 
glasno da nikad nisam čuo jači glas od njegovog: 
"O Dželihii, uspješna stvar! Čovjek koji je govorio 
nastavi: nema drugog (istinskog) Boga osim 
Allaha!* Ljudi su poskočili, a ja rekoh: 'Neću se 
smiriti dok ne saznam sta je iza toga!’ Zatim je 
(ponovo) po vikao: 'O Dželihu, uspješna stvar! 
Govornik nastavlja: nema drugog (istinskog) Boga 
osim Allaha! ’ Ustao sam. Neposredno iza toga čulo 
sc: 'Ovo jc Vjero vjesnik!’” 

3867. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Jahja, a ovom Isma'il, koji je čuo Kajsa da 
je kazivao: 

"Slušao sam Scid b. Zejda kako govori narodu: 
'Kad sc samo sjetim kako jc Omer mene i svoju 
sestru vezao zbog islama, a nije bio primio islam! 
Zato, da se Uhud pomakao sa svog mjesta zbog 
onoga Sto ste učinili Osmanu, imao bi zaSto!’” 
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1 Tj. očaj koji proizlazi iz činjenice daje džin krišom mogao slušati neke nebeske tajne, ali bi odjednom to 
izgubio. Zato Je padao u očaj Sto je doSlo do preokreta zbog poslanstva Muhammeda, sallallahu alcjhi ve 
scllcm, pa ni je mogao više slušati tc tajne. 

2 Misli sc na pojavljivanje Vjerovjesnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, i na to da će sc džini ugledati na Arape 
u prihvatanju islama i slijeđenju Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. (prim. rcc.) 
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O RASPOLUĆENJU MJESECA 
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3868. PRIČAO MI JE AbduIIah b. Abdul-Vehhab, 
njemu Bišr b. Mufeddal, a ovom Seid b. Ebu-Aniba, 
prenoseći od Katade, a on od Enesa b, Malika, 
radijallahu anhu, da su stanovnici Mekke^ tražili^ 
da im Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
pokaže neki nadnaravni znak (kao potvrdu svoga 
poslanstva), pa im Je on pokazao mjesec razdvojen 
na dvije polovice,^ Između njih su vidjeli brdo Hira. 
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3869. PRIČAO NAM JE Abdan, prenoseći od 
Ebu-Hamze, on od A'meša, ovaj od Ibrahima, on 
od Ebu-Ma'mera, a ovaj od Abduilaha, radijallahu 
anhu, da je kazivao: 

“Dok smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, bili na Mini, raspolutio se mjesec, pa je 
on rekao: 'Pogledajte!’ 1 jedna skupina uputila se 
prema brdu/’ 

Ebud-Duha prenosi od Mesruka, a on od Abdullaha 
da je rekao: “Raspolutio se u Mekki.” 

Ovaj hadis prenosi i Muhammed b. Muslim od Ibn- 
Ebun-Ncdžiha, on od Mudžahida, on od Ma'mcra, 
a on od Abdullaha* 
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Ovo su mursei predenja od Poslanikovih, sallallahu alejhi vo sci km, drugova, Enes (iz lanca prenosilaca) 
nije bio prisutan kadsc ovo dogodilo. Isto predanje potječe i od Tbti-Abbasa, koji također nije prisustvovao 
samom događaju. 

Ebu-Nu"ajjn bilježi slabo predanje u kome se govori o tome da su to stanovnici Mckkc tražili. On u svom 
Ed-DeIaih(od Tbn-Abbasa, radijallahu anhuma, navodi predanje u kome se kaže: "'Sakupili su se idolopoklonici 
kod Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. Tu su bili Vdid b. Mugira, Ebu-Dzchl b. Hišam, As b. Vail, Esved 
b, Maticb, Nadr b. Haris i njima slični. Oni su tada rekli Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem: 'Ako govoriš 
istinu, rascijepi nam mjesec na dvije polovice! ’ On je zamolio svoga Gospodara, pa se to desilo." 

Ovaj se izraz spominje u različitim verzijama, a sve one upućuju na dvije polovice mjeseca. Predanje u kome 
se umjesto ovog izraza (tj. dvije polovice) navodi kako se to desilo dva puta nije ništa drugo nego greška za 
koju učenjaci u oblasti hadisa i poznavaoci životopisa (sire) Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, znaju. 
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3870. PRIČAO NAM JE Usman b. Salih, njemu 
Bekr b. Mudar, a ovom Dža‘fer b, Rebi‘a, 
prenoseći od Iraka b. Malika, on od Ubejdullaha 
b. Abduilaha b. Utbe b. Mes‘uda, a ovaj od 
Abduilaha b. Abbasa, radijaliahu anhuma, da se 
Mjesec raspolutio u doba Ailahova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem. 
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3871. PRIČAO NAM JE Umer b. Hafs, njemu 
njegov otac, ovom AVines, a ovom Ibraliim, 
prenoseći od Ebii-Ma"mera, a ovaj ođ Abduilaha, 
radi jaliahu anhu, da Je kazivao: 

“Raspolutio se mjesec.” 
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O ISELJENJU U ABESINIJU’ 
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Aiša veli: “VJerovJesnik Jc, sallallahu alejhi vc 
sellem, rekao: ‘Pokazano mi Je mjesto vašeg 
iseljenja, s palmama između dva kamenjara/^ 
Neki Sli otišli prema Medini, a oni koji sn boravili 
u Abesiniji vratili su se u Medinu.” 

O ovome od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, prenose i Ebu-Musa te Esma* 
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Misli sc riti prtjscljt^njc muslimariti iz Mt;kkč u Abesiniju. Bilii su dva iseljenja u Abesiniju. Prvo 
sc desilo u mjesecu redžebu pete godine od fHičctku objavljivanja Kur'ana. Tom se prilikom 
iselilo jedanaest muškaraca i četiri zenc. (Navodi sc i drukčije: dvije žene, pa onda dvanaest ljudi, 
deset ljudi itd.) Izišli su pješice do mora, a onda unajmili lađu kojom su otplovili u Abesiniju. 
[bn-Ishak u svome predanju, bilježi da jc razlog iseljenju bila nemoć Poslanika, sallallahu alejhi vc 
sellem, da ih zaštiti od stalnih idolopokloničkih napada. Zato im je on rekao; *‘U Abesiniji ima vladar 
koji ne čini nasilje nikome. Otiđite kod njega dok se stanje uc promijeni u vašu korist.^' Prvi jc na put 
krenuo Osman b. Alfan sa svojom ženom Rukajjom, Poslanikovom, sallallahu alejhi ve sellem, kćerkom. 
Jakub b. Su^an bilježi predanje s neprekinutim lancem prenosilaca sve do Enesa, radijaliahu anhu, koji je 
kazivao: “Poslanik, sallallahu alejhi vc sci lem, dugo nije čuo nikakve vijesti o njima dvoma. Onda mujc došla 
neka žena i rekla; "Vidjela sam ih; Osman ju je posadio na magarca.'— "Allah je uz njih! Osman je prvi koji se 
poslije Luta, alejhis-selam, iseljevasa ženom', rekao joj jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sclIcmT (U ovome 
se ogleda i Buharijeva mudrost jer je on započeo ovo poglavlje upravo hadisom o Osmanu, radijal lahu anhu) 
Ibn-lshak i drugi navode kako je muslimanima koji su bili u Abesiniji došla vijest da su stanovnici 
Mckke primili islam. Neki su sc vratili u Mckku, ali pošto su utvrdili da ta vijest nije bila istinita, 
ponovo su sc vratili sa skupinom novih iseljenika u Abesiniju. Bilo ih jc preko osamdeset. 
[bn-Džerir Taberi navodi da sn tii bila osamdeset i dva čovjeka, osim žena i djece. On, međutim, nije siguran 
za Ammara b. Jasira, da lije on bio osamdeset i treći ili ne. Spominje se daje bilo osamnaest žena. 

Ovo se odnosi na razdoblje poslije prva dva iseljenja u Abesiniju. 
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3872. PRIČAO NAM JE Abdiiilah b. Muhammed 
Džu‘fi, njemu Hišam, kojeg je obavijestio Ma‘mer, 
prenoseći od Zuhrija, on od Urve b. Zubejra, 
da ga je obavijestio Ubejdullah b. Adijj b. Hi jar 
kako sn mu Misver b. Mahrema i Abdur-Rahman 
b. Esved b. Abdu-Jegiis kazali: ""Sta te sprečava 
da porazgovaraš sa svojiin daidžom Osmanom o 
njegovom bratn Velidu b. Ukbi, jer ljudi mnogo 
pričaju o onome stoje on učinio?” 

Udesio sam da se susretnem s Osmanom kada on 
pođe na namaz, te mu rekoh: “Imam potrebu da 
razgovaram s tobom: želim ti uputiti savjet,” 
“Čovječe”, reče on, “Allahu se utječem od tebe!” 
Okrenuo sam se i otišao. Kada sam završio namaz, 
sjeo sam kod Misvera i Ibn-Abdu-Jegnsa i ispričao 
im šta sam rekao Osmanu i sta je on meni rekao. 
“Ti si svoju obavezu ispunio!”, rekoše mi, 
1 dok sam ja tako sjedio s njima, dođe glasnik od 
Osmana. 

“Allali te iskušava!”, rekoše mi. 

Otišao sam k njemu, pa me on upita: “Kakav je 
to savjet što si ga spomenuo maločas?” Izgovorio 
sam šehadet, a onda rekao: “AIlah je doista poslao 
Muhammeda, sailallahu alejhi ve sellem, i objavio 
mu Knjigu. Bio si jedan od onih koji su se odazvali 
Allahu i Njegovu Poslaniku, sailallahu alejhi ve 
sellem, i koji su uz%^jerovali u Njega, Učestvovao 
si u prva dva iseljenja (iz Mekke); drugovao si s 
Allahovim Poslanikom, sailallahu alejhi ve sellem, 
i vidio njegovu uputu... Ljudi mnogo govore o 
Velidu b. Ukbi; obaveza ti jc da nad njim izvršiš 
šerijatsku kaznu (hadd)!” 

“Sine moga brata”, upita me on, “jesi li se ti susreo 
s Poslanikom, sailallahu alejhi ve sellem?” 
“Nisam”, rekoh, “ali mi je došlo nešto od 
njegova znanja i nauka, baš kao što jc došlo i do 
(svake) djevojke n njenoj odaji ” Tada Osman 
izgovori šehadet i nastavi: “Doista je Allah poslao 
Muhammeda, sailallahu alejhi ve sellem, s istinom 
i objavio mu Knjigu, a ja sam bio jedan od onih 
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koji su se odazvali Allahu i Njegovu Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem; povjerovao sam u ono 
s čime jc poslan Muhamed, sallallahu alejhi ve 
sellem, dvaput sam se - kao što si rekao - iseljavao 
(iz Mekke) i družio se s AIlahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem. Dao sam mu prisegu i, 
Allaha mi, nisam pogriješio prema njemu niti sam 
ga prevario dok ga god Allah nije uzeo Sebi. Zatim 
jeAllah Ebu-Bekraučinio halitbm. Allaha mi, nisam 
pogriješio ni prema njemu niti sam ga prevario. 
Potom je Omer postao halifa. Allaha mi, ni prema 
njemu nisam pogriješio niti sam ga prevario. Poslije 
toga sam ja postao halifa. Pa zar ja nemam kod vas 
isto ono što su i oni imali kod mene?” 

"^Svakako!”, rekoh. 

'^Čeniii onda sva ta priča koju čujem od vas?”, 
reče on i dodađe; “Što se tiče onoga Sto si rekao o 
Velidu b. Ukbi, postupit ćemo po pravdi, ako Bog 
da!’’ Pozvao je Aliju i naredio mu da ga izbičuje. 
Udario mu je četrdeset udaraca.” 

Junus i sin moga brata Zulirija prenose od Zuhrija 
(da jc Osman rekao): “Zar ja nemam prava kod 
vas, isto kao Sto su i oni imali kod mene?” 

Ebu-Abdul lah (Biihari) veli: "‘"‘Belaun min rahhikum 
(Iskušenje od Gospodara vašeg) - to je ono čime 
bivate iskušavani u teSkim prilikama,” 

Na drugom mjestu riječ el-helau znači iskušenje 
i prečišćavanje, a izvedeno je od bekvtuhu 
i mehhasiuhu. Ovo zadnje znači: “Izvmkao sam 
iz njega šta ima.” Glagol jehluu znači isto što 
i jahtebiru, a dio ajeta: muhtelikum isto Sto 
i muhtebirukum. Riječi: belaun 'azim^ znače 
blagodati i to je izvedeno od ehlejtiihu, dok je prvo 
od ihtelejtuhu. 
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3873. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
a njemu Jahja, prenoseći od Hisama, kojem je pričao 
njegov otaCj prenoseći od Aišc, radijallahii anha, 
da su Umm-Habiba i Umm-Selema pričale o crkvi 
što su je vidjele u Abesiniji, a u njoj su bile slike. 
Spomenute su to Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, pa je on rekao: “Oni su, ako bi među njima 
bio neki dobri čovjek pa umro, na njegovu mezaru 
pravili bogomolju i u njoj slikali te slike. To su kod 
AIlaha, na Sudnjem danu, najgori ljudi.” 
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3874. PRIČAO NAM JE Hnmejdi, njemu Sufjan, 
a ovom Ishak b. Seid Se‘ idi, prenoseći od svoga oca, 
a on od Umm-Halid bint Halid daje kazivala: 
“Došla sam iz Abesinije sasvim mala, kao 
djevojčica, pa mi je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, obukao ogrtač na kojem su bili 
neki znakovi. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellcm, gladio jc rukom po tome, govoreći: ^Senak 
senahV'^ 

Humejdi veli: “To znači: ‘Lijepo, lijepo!"” 
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3875. PRIČAO NAM JE Jahja b. Hammad, 
njemu Ebu-Avana, prenoseći od Sulejmana, on 
od Ibrahima, on od AI kame, a ovaj od Abdullaha, 
radijallaliu anhu, daje kazivao: 

“Nazivali bismo selam Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve seilem, dok bi klanjao, a on bi nam 
uzvraćao. Tako kada smo sc vratili od Negusa, 
nazvali smo mu selam, ali nam on nije odgovorio. 
'Allahov Poslanice’, rekli smo, ‘nazivali smo 
ti selam, pa si nam uzvraćao!’ 

'U namazu jc čovjek zauzet", reče on.” 

Upitao sam Ibrahima: “Kako ti radiš?” 
“Odgovorim u sebi”, rekao je. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRT.INE ENSARfJA 


3876. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala’, 
njemu Ebu-Usama, a ovom Biirejd b. Abdullah, 
prenoseći od Ebu-Burđe, a on od Ebu-Musaa, 
radijallahu anhu, daje kazivao: 

'‘Ćuli smo da se pojavio Vjero vjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem/ dok smo bili u Jemenu, pa smo se 
ukrcali na lađu^, ali nas je ona izbacila u Abesiniju 
kod Negusa,^ Tu smo sc susreli s Dža'fcrom b. Ebu- 
Talibom i bili s njim sve do svoga povratka, kada 
smo se susreli s Vjerovjesnikorn, sallallahu alejhi 
ve sellem, u vrijeme osvojenja Hajbera. Tada nam 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
"Vama sc, putnici lađom, računaju dvije hidžrc!'” 
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3877. PRIČAO NAM JE Ebur-Rebi‘, a njemu Ibn- 
Ujcjna, prenoseći od Ibn-Džurcjdža, on od Ata’a, 
a ovaj od Džabira, radijallahu anhu, da je kada 
je umro Negus, Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao; “Danas je umro dobar čovjek; stanite 
i klanjajte dženazu svome bratu Ashami'^.” 
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3878. PRIČAO NAM JE Abdul-A‘la b. Hammad, 
njemu Jezid b. Zurcj‘, ovom Scid, a ovom Katadc, 
prenoseći od Ataa, a ovaj od Džabira b, Abdullaha 
Ensarija, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, klanjao dženazu Ashami 
Negusu, “pa smo se” — kaže on - “i mi poredali iza 
njega, a ja sam bio u drugom ili trećem saffu.” 


.kC^' lili -TAVA 

-,r " ^ -rt’'- . 

stUit Ol 4^13 wJL?- 

4.1 4.ia;i ,;4i^ 


<s“ 


* L^l ji* J-i ^ -Uli ^ lji 

" J- 

. dJ0i j! j ilo itr/j illož 


1 Tj, čuli su za MuhamnicdovOj sallallahu alejhi vc sellem, poslanstvo. 

2 Bili su krenuli iz Jemena u Mckku. 


Oluja ih je, protiv njihove volje, odnijela u Abesiniju. 

Posloji izraziio neslaganje u vezi s tivom rijeci, t^lnosno o tome ima li ona na početku elif ili ne, tj. da li 
je Ashama Ili Sahma Ili Siihma, ili s nekim drugim vokalima. CK'aj se hadls u Buharijevoj zbirci ponavlja 
na nekoliko mjesta. U ranijem prijevodu, u p<.Jglavlju O dženazi pod naslovom ‘izgovaranje četiri tekbira 
tokom dženaze” prevodioci nisu razumjeli ovu riječ i nisu shvatili da je ona sama predmet razlaza zbog 
različitih verzija ovog hadisa, pa su je preveli kao atribut uz Negusovo ime, a onda odmah iz^ toga 1 kao 
iitribul uz jednog ovi prenosilaca, umjesto da navedu tla taj prenosilac tu riječ prenosi u toj verziji, te da 
se ona nc odnosi na njegovo ime. (Vidi hadis broj 1J20, knjiga 2., str. 894.) U rječniku arapskog jezika 
Lisirmd-afieb (2/413) stoji: je ime čovjeka.” 
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3879. PRIČAO Ml JE Abdullah b. Ebu-Sejba, 
njemu Jezid b. Harun prenoseći od Selima b. 
Hajjana, kojem jc pričao Scid b. Mina prenoseći 
od Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, daje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, klanjao 
dženazii Ashami Negusii i izgovorio četiri tekbira. 
U predanju ga, s lancem prenosilaca, slijedi i 
Abdus-Samed.^ 
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3880. PRIČAO NAM JE Zuhejr b. Harb, njemu 
Jakub b. Ibrahim, a ovom njegov otac, prenoseći 
od Saliha, on od Ibii-Šihaba, kojem su pričali Ebu- 
Sclcmc b, Abdur-Rahman i Ibnul-Muscjjcb, da ih jc 
Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, obavijestio da ih jc 
AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, iz\'ijes- 
tio o smrti Negusa, vladara Abesinije, istog dana kada 
je umro rekavši: "Tražite oprosta za svoga brata!” 


3881. PRENOSI Salih od IbmŠihaba da mu je 
pričao Scid b. Muscjjeb, da ih jc Ebu-Hurejre, 
radijallahu anhu, obavijestio da ih je AIlahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, poredao u 
safove na musali i klanjao mu dženazu izgovarajući 
četiri tekbira. 
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5 Abdus-Samed slijedi Jc^ida b. Haruna u njegovoj vcr7iji prcdatija ovog hadisa. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ENSARfJA 


O MEĐUSOBNOM ZAKLINJANJU 
IDOLOPOKLONIKA PROTIV VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM' 

3882. PRIČAO NAM JEAbdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa‘d, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
on od Ebu-Sclcmc b. Abdur-Rahmana, a ovaj od 
Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, da je kazivao: 
“Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kada je kanio (krenuti) na Hunejn, rekao: ‘Sutra 
smo, ako Bog da, na obronku plemena Kinana, gdje 
su sc oni međusobno zaklcli na nevjerovanje,” 

PRIPOVIJEST O EBU-TALIBU 

3883. PRIČAO NAM JE Muscddcd, njemu Jahja, 
prenoseći od Sudana, kojem je pričao Abdul- 
Meiik, njemu Abdullali b. Haris, a njemu Abbas 
b. Abdul-Muttalibj radijaliahu anhu, da je rekao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem: 

'"Nisi mogao pomoći svome amidži, a on tc je 
Čuvao i ljutio se zbog tebe?!”, pa je on odgovorio: 
“On je u plićaku vatre, a da nije mene,^ bio bi u 
njenim najdonjim slojevima.”^ 
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Ovaj strasni bojkot i blokada inuslimana počela jc prvog muharrcma sedme godine nakon poslanstva. Tbn-Ishak i 
drugi bilježe: *'Kada su idolopi.>klonici vidjeli da muslimani imaju podršku u Abesiniji i daje Omer, radijaliahu 
anhu, primio islam, i dii se islam svakodnevno širi na arapska plemena, dogovorili su se da ubiju Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem. To je doprlo do ušiju Ebu-Talibu, koji je sakupio Hašimove i Matlebove potomke, one 
iz plemena koji su bili rodbinski najbliži Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, koji su ga prihvatili i zašlitili od 
onih koji su ga namjeravali ubiti. To su prihvatili svi članovi tog ogranka plemena, čak i oni koji nisu prihvatili 
islam, solidarišući sc tako sa svojim bliskim rodom, Pleme Kurejš oa to jc pa^klamiralo bojkot, opredjelivši se za 
potpunu blokadu muslimana, da s njima neće održavati nikakve međusobne odnose, trgovinu, ženibii i udaju, sve 
dok im nc predaju AIlahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem. Pismeni proglas izvjesili su na samoj tCa^bi. 
Hašimovi i Matlebovi potomci, svi do jednog, prišli su Ebu-Talibu,. a samo jc Ebu-Lcheb otišao Kurejševićima, 
Tako jc potrajalo dvije-tri godine. Kurejševiči su mučili one koji bi kriomice pomagali muslimane iz svojih 
porodica, sve dok sc od tog bojkota nije odstupilo. Tada su potrgali proglas i stavili ga van snage,” Ibn-Hišam 
navodi daje crv rastočio sve Stoje bilo na proglasu izvjeSenom na Ka"bi osim Allahovog imena, dok Tbn-Ishak i 
drugi tvrde suprotno tome, tj. da jc cr\^ pojeo samo Allahovo ime, nc dopuštajući da ono bude na takvom mjestu, 
zajedno s nasilnicima i grijehom otvorenog rodoskvrnuća.Vakidi navodi da su muslimani izisli iz Ic blokade 
desete godine pj>slanst\'a, odnosno tri godine prije Hidžrc. Neposredno nakon tog izlaska iz blokade i bojkota 
umro jc Ebu-Talib, a onda i Hatidža, Tako jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, izgubio zaštitu, pa su ga 
pripadnici Kurejša počeli progoniti, zlostavljati i mučiti, a to nisu mogli dok jc bio živ Ebu-Talib. 

To jest, *‘moga zauzimanja za njega”, (prim. rcc.) 

Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisima br, 6208 i 6572. 
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3884. PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu Abdur- 
Rezzak, kojeg je obavijestio Ma‘mer, prenoseći od 
Zuhrija, on od Ibnul-Muscjjcba, a ovaj od svoga 
oca daje Ebu-Talibu, dok je bio na samrtnoj postelji 
ušao Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem^'-a uz 
njega se u to vrijeme nalazio Ebu-Džehl - i rekao 
mu: '‘Amidža, reci: 'Nema drugog (istinskog) Boga 
osim Allaha!’ - ja ću sc s time zauzimati za tebe kod 
Ailaha!” Tada Ebu-Lchcb i Abdullah b. Ebu-Umcjja 
rekoše: “Ebu-Talibe, zar ćeš napustiti vjeru Abdul- 
Muttalibovm?” I nisu mu prestali govoriti sve dok im 
nije rekao posljednje riječi koje je uspio izgovoriti: 

u vjeri Abdul-Muttalibovoj.” Vjerovjesnik je, 
sallallahu alejhi ve se I lem, rekao: ‘Tražit ću oprost za 
tebe sve dok mi se ne zabrani!” Tada je objavljen ajet: 
“Vjerovjesniku i vjernicima nije dopušteno da mole 
oprosta za mnogobošce, makar im bili i rod najbliži, 
kad im je jasno da će oni stanovnici u Džchcnncmu 
biti’V te ajet: “Ti, doista, ne možeš uputiti na pravi 
put onoga koga ti želiš.. 

3885. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovom Ibn-Had, prenoseći od Abdullah b. 
Habbaba, a on od Ebii-Seida Hudrija, radijallalm 
anhu, da je čuo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kada mu je spomenut njegov amidža, da 
jc rekao: '"Možda će mu koristiti moje zauzimanje 
na Sudnjem danu, pa da bude bačen u plićak vatre 
koja će mu dopirati do članaka, ali će mu od nje 
ključati mozak.”^ 
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[z hadisa sc razumije da jc dopušteno obilaziti rođake koji nisu vjernici, da sc pokajanje prima čak i u smrtnoj 
bolesti te da prihvatanje islama znači spas od onosvjetske kazne, jer islam briSe sve stoje prije loga bilo. 

Et-TcvbcJ13, 

El-K.aif;as, 56, 

Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisu br 6564, 

Razumije se da su kazne za nevjernike različite po jačini i strahoti, a da će Ebu-Talibu koristiti zagovomišlvo 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sci lem, pa će imati najblažu kaznu. Muslirn od Ibn-Abbasa bilježi hadis u 
kome sc kaže: ''Najblažu ćc kaznu u nžcbcniiemu imati Bbu-Talib. On ćc imati dvije papuče od vatre od 
kojih ćc mu ključati inozak,^" Ahmcd, također, od Ebu-Hurejre bilježi hadis sličan ovome, samo što on 
ne spominje Ebu-Taliba. Rafldijc i šiijc navode hadisc koji upućuju na to daje Obu-Talib primio islam. 
Nijediin otJ tih hadisa, međutim, nije vjerodostojan. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJKE ENSAKJJA 


PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Hamza, njemu Ibn 
Ebi Hazim i Deraverdi prenoseći od Jezida ovaj 
hadis rekavši: minhu ummu dimQgihi*\ 
(umjesto: minhu dimaguhu”, a oboje maci 

da će mu ključati mozak). 
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KAZIVANJE O NOĆNOM 
PUTOVANJU (ISRA’)' 




I riječima Uzvišenog Allaha: ‘'Hvaljen neka je 
Onaj koji je u jednom času noći preveo^ Svoga 
roba^ iz Hrama časnog u Hram daleki.”"^ 
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3886. PRIČAO NAM JE Jahja b.Biikejr, a njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, da 
mu jc pričao Ebu-Seleme b. Abdur-Rahmaii, kako 
je čuo Džabir b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
a on AIlahovog Poslanika^ sallallahu alejhi ve 
sellem, da je rekao: 

“Nakon Sto su Kurejsije odbile da mi povjeruju^, 
klanjao sam u Hidžru. Tada mi jc Allah pokazao 
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Poslanik, sallallahu alujhi vc sullcm, imao jc čctvcricu amidža; dvojica su tid njih primila islam^ a dvojica 
nisu. Oni čija su imena bila ncislainska nisu primili islain^ i to Ebu-Talib, čije jc ime bilo Abdu-Mcnaf 
(Rob Menafov) i Ebu-Lchcb, čije jc ime bilo Abdul-U^za (Rob Uzzaov). 


[slamski učenjaci - klasici - ra7ila7c sc u stavu 0 Noćnom putovanju ') i U^dignuću (Miradzu), a uzrok 
tome su različita predanja. Većina islamske uleme, dakle najveća skupina poznavalaca hadisa, pravnika 
i racionalistaj smatra da sc radi o istoj noći tc da jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcmj to doživio tjelesno^ 
najavi, sto potvrđuju i vjerodostojna prcdtinja. Neki, pak, smatraju da jc to ponovljeno: jednom u snu, 
kao uvod, i drugi put na javi, kao što sc to desilo i s objavljivanjem. Drugi, opet, smatraju da jc Noćno 
putovanje bilo najavi, a Uzdignućc (Miradž) u snu. Dakle, naslaganja sc vežu za pitanje Uzdignuća, a ne 
pitanje Noćnog putovanja. Zato, kada su muŠrici obaviješteni o Noćnom putovanju, oni su ga porekli, ali ne 
i Uzdignućc. Daje Noćno putovanje bilo u snu, ne bi ga p<.jricali, jer to može sanjati svaki čovjek. 

Značenje jc ovog glagola (esra hihf) u arapskom putovat i noću'\ 

Misli sc na Muhammcda, sallallahu alejhi vc scilem. 


El-Isra, I. 

Dakle, pripadnici Kurejša ugonili su ga u laž, ne vjerujući mu daje bio na Noćnom putovanju. Ali — kako sc 
navodi:kada su došli Ebu-Bckru i prenijeli mu vijest 0 tome, on je, bez dvoumljenja, rekao: '^Svjedočim 
da on istinu govori!’ - *Zar mu potvrđuješ odlazak u Šam i |xjvralak u Mckku za samo jednu noe?[’, upitali 
su ga. - ‘T više od toga’, odgovori on, "ptitvrđiijcm mu da jc donio vijesti s nebesaP” Iz tog jc razloga 
Ebu-Bekr prozvan Es-Siddik (Iskreni, Istinoljubivi). 
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Bejtul-makdis^, i ja sam ih, dok sam gledao u njega, 
počeo obavještavati o njegovim znakovima.”^ 

O UZDIGNUĆU (MiRADŽU)* 


* 



3887. PRIČAO NAM JE Hudba b. Halid, njemu 
Hemmam b. Jahja, a ovom Katade, prenoseći od 
Encs b, Malika, a on ođ Malik b. Sa‘sa‘a, radijallahu 
anhu, da im je AIlahov Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, o Noćnom putovanju kazivao: 
“Dok sam ja ležao u Hatirau ” - a može biti daje rekao 
u Hidžru - “dođe mi posjetilac** pa me raspori.”'^ 
Prenosilac veli: “Čuo sam ga kad jc rekao: pa 
raspoluti...’, odavde dovde.” Upitao sam Džaruda, 
koji se nalazio pored mene: “Sta misli time? , pa 
mi je on odgovorio: “Od udubine ključnih kostiju 
do dlaka stidnog dijela tijela”, a čuo sam i kad je 
rekao: “Od vrha grudne kosti pa do dlaka stidnog 
dijela tijela.” 

“Izvadio mi je srce, a onda je donesena tacna 
od zlatapuna imana^^, pa mi je srce izaprano^‘\ 
napunjeno imanom i vraćeno (na svoje mjesto). 
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6 Muslim od Umm-Sclcmc bilježi predanje u kome se navodi da su ga (Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc 
scIlcm) pcccii ispitivati o pojedinostima Bcjtul-makdii^a. On veli: pa su mc počeli pitati o pojedinostima 
na koje ja nisam bio obratio pažnju, Lako da sam zapao u bezizlaznu situaciju kao nikada do tada. Tada mi 
je Allah podigao Bejtul-makdis da gledam u njega, tako da mc više nisu upitali ni za jednu pojedinost, a da 
im je nisam pojasnio. Pitali su me; '"Koliko ima vrata?", a ja ih nisam bio izbrojio. Gledćio sam u BejLul- 
makdis i počeo brojiti od vrata do vrata../" Tako je bilo i sa zapažanjima s puta koji u nonnainim uvjetima 
traje mjesec dana. Poslanik, sallallahu alejhi vc sci lem, na isti ih jc način obavijestio o karavani na putu, 
o nastradaloj devi, o broju deva i goničima kamila, “pa jc”, kaže se, "bilo onako kako ih je i obavijestio". 

7 Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisu br. 4710. 

8 Nevevi tvrdi da se to desilo godinu dana prije Hidžre. 

9 Bio jc to Dzibrih 

10 Neki niječu da se to desilo u vrijeme Noćnog putovanja i smatraju daje to bilo pred početak objavljivanja 
Kur'ana. Istina je, međutim, da se to, po vjerodostojnim predanjima, desilo u oba slučaja. 

11 Sporni njanjc zlatne testije u hadisu pojavljuje se kao problem, budući da jc muslimanima zabranjena upotreba 
zlatnog posuda, pa bi to trebalo važiti i u ovom slučaju. Neka ulema smatra da se spomenuti događaj odigrao 
prije zabrane upotrebe zlatnog posuda, ili da se dogadaj iz spomenute noći odnosi na gajb (neznano), pa su 
samim tim i propisi u vezi s tim dio gajba (nepoznatog), ixinosno vrijede za budući svijet. 

IZ Dopušteno jc pcrsonifieiranjc apstraktnog, kao što se kaže da će na Sudnjem danu smrt biti dovedena 
i predstavljena u liku ovna i si, 

13 U Muslimovu se predanju kaže: pa mi jc izvađeno srce i oprano vodom s %Tcla Zemzem.. // što govori 

o posebnoj vrijednosti ove vode. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VUT.INE ENSARtJA 


Potom mi Je data Jahalica manja od mazge, a veća 
od magareta, bijela.” 

Džarud gaje upitao: “Tojc Burak, Ebu-Hamza?” 
“Da”, odgovorio je Enes. 

“Pružala je korak dokle god joj pogled seže. 
Na njoj sam nošen', a sa mnom je išao i Džibril.^ 
Kada je došao do dunjalučkih nebesa^, zatražio je 
da sc otvore."* 

‘Koje to?’, bi rečeno. 

‘Džibril!’, reče on. 

‘A ko je s tobom?’, upitan je (dalje). 
‘Muhammcd!’, odgovori on. 

‘A zar mu jc već objavljcno?’-\ upitan jc (opet). 
‘Da!’jOdgovorioje. Tada je rečeno: ‘Dobrodošao!^ 
Dobar lije gost došao!’ Onda je otvoreno. 

Ušao sam, kad tu Adem.^ 


^ i ^ * i 
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Radi Kt: o Buriiku, koji ju bio posebno namijunjun za posLinike, ttlejhimus-selaiTr, koji su get juhali O lome 
postoje predanja koja zbog svoje mnogobrojnosti podiipim jedno drugo^ npr: pa su ga poslanici jahali 

prije mene, a mnogo jc vremena proteklo kako njko nije Jahao,./’; a Burak Jc Jahalica na kojoj jc 
[brahim posjećivao tsmaila../^; “Ibrahim jc išao na hadždž na Biiraku.’" 

Džibril jc Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, pratio u putu kao vodič, predvodnik, pokazivač puta. 

U razlieilim verzijama pretkinja navodi sc da jc prije loga Poslanik, sallallahu alcjhi vc sci lem, došao do 
Bejtul-makdisa, gdje je klanjao kao imam ljudima i poznatim poslanicima koji su učestvovali u namazu. 
Bcjhcki od Bbu-Šcida bilježi predanje u kome sc kaže: “Dok nisam došao do Bcjtul-makdisa i svezao svoju 
jahalicii za halku za koju su poslanici vezivali... Potom sam s Džibrilom ušao u Bcjtul-makdis, gdje smo 
i ja i on klanjali po dva rckata../’ U drugom sc predanju dodaje: pa sam ušao u džamiju i prepoznao 

poslanike koji su bili u namazu; na slajanju, na rukuu, na sedždi... Zatim jc proučen ikamet, pa siim im 
klanjao kao imam.,.” 

ljad smatra kako postoji mogućnost da je on klanjao sa svim poslanicima u Bejtul-makdisu, a zatim su se 
na nebesa popeli oni poslanici koje jc on poslije vidio na putu kroz nebeske svodove. Moguće jc, međutim, 
daje to bilo poslije njegova povratka s Miradža, kada su sc spustili zajedno s njim, 

Ahmed i Tirmizi bilježe predanje u kome sc navodi; “Pričaju da gaje vezivao. Zar sc bojao tla će pobjeći? 
Až-Mlah, Onaj koji poznaje pojavni i tajni svijet, njemu gaje potci nio.,.” 

U predanjima sc govori o vratima nebeskim **koja sc zovu a čuvar im jc mcick s imenom 

rsma'il, koji pod svojim zapovjedništvom ima dvanaest hiljada meleka’j 

Misli se na Uzdignuće (Mi'radž), a ne na poeelak objavljivanja. Posloji mišljenje, koje je spomenulo, tla su 
oni to pitali Čudeći se tolikoj milosti koju muje AIlah time ukazao, i radujući sc njegovom dolasku. 

Ibn-Munir, na temelju ovoga, zaključuje da je dopušteno na selam odgovoriti sa merhaba. On, međutim, 
zaboravlja da jc selam došao tek kada su oni ušli na vrata. Tako jc mcrhitben bih' od mcicka bilo za 
dobrodošlicu, prije selama i ulaska. 

U drugom se predanju navt)di; kad ono Adem, kome dolaze duše vć njegovog vjemićkog potomstva. 
"Dvoje dobra duša, dobra osoba, stavite jc u nUjjtiftl \ reče on. Potom mu dodu duše grešnika iz njegovog 
poroda, pa on kaže: "Dvoje loša duša, loša osoba, stavite jc uSklzdih!” 

Susret Poslanika, sallallahu alcjhi vc sci lem, s drugim poslanicima, alejhimus-selam, otvara neka 
problematična pitanja. Poznato jc, npr., da su oni tjelesno u svojim mezarima na zemlji, pa kako onda 
objasnili njihovo prisustvo na nebesima? Učenjaci objašnjavaju da su se njihove duše preoblikovale u oblik 
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"Ovo ti je otac Adem’, reče (Džibril), "pa ga 
poselami! ’ Poselamio sam ga, a on mi je odgovorio 
i dodao: "Dobro došao, sine dobroga i dobri 
VjerovjesniČer 

Poveo me je (Džibril) naviše (i vodio) sve dok ne 
dođosmo do dnigih nebesa. Zatražio je da se i ona 
otvore. 


"Ko je to?\ bi rečeno, 
"Džibril!', reČe on. 


"A ko je s tobom?’, pitano je (dalje). 
"Muhammed!’, odgovori on. 

"A zar mu je već objavljeno?’, pitano je (opet), 
"Da!\ odgovorio jc. Tada je rečeno: "Dobro došao! 
Dobar li je gost došao!' Onda je otvoreno. 

Ušao sam, kad tu Jahja i lsa, dvojica tečića, 

"Ovo su Jahja i lsa’, reče (Džibril), "pa ih poselami! ’ 
Nazvao sam im selam, a oni su uzvratili i rekli: 


"Dobro došao dobri brate i dobri Vjerovjesniče!' 
Popeo se zatim sa mnom do trećih nebesa i zatražio 
da se otvore. 

"Koje to?’, upitano je. 

"Džibril!', reče on. 

"A ko je s tobom?’, pitano je (dalje). 
"Muhammed!’, odgovori on. 

"A zar mu je već objavljeno?’, upitano je (opet). 
"Da!’, odgovorio je. Tada je rečeno: ‘Dobrodošao! 
Dobar lije gost došao!' Onda je otvoreno. 

Ušao sam, kad tu Jusuf. 

"Ovo je Jusuf’, reče (Džibril), "pa ga poselami! ’ 
Nazvao sam mu selam, a on je uzvratio i rekao: 
"Dobro došao dobri brate i dobri Vjerovjesniče!’ 
Popeo se zatim sa mnom do četvrtih nebesa 
i zatražio da se otvore. 

"Koje to?’, upitano je. 

"Džibril!’, reče on. 

"A ko je s tobom?’, upitano je (dalje). 
"Muhammed!’, odgovori on. 
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tijcia, ili sn došla i tijela poslanika, alejhimus-selam, koji su sc sreli s Muhainnicdom, sallallahii alcjhi vc 
scllcm, da bi ga dočekali na njegovom Mi'radm 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRLINE ENSARIJA 


‘A zar mu Je već objavljeno?’, upitano Je (opet). 
‘Da!’, odgovorio je. Tada je rečeno; ‘Dobro došao! 
Dobar li je gost došao!’ Onda je otvoreno. 

Kada sam ušao kod Idrisa reče (Džibril); ‘Ovo je 
Idris, pa ga poselami!’ Nazvao sam mu selam, a 
on je uzvratio i rekao; ‘Dobro došao dobri brate i 
dobri Vjerovjesniče!’ 

Popeo se zatim sa mnom do petih nebesa i zatražio 
da se otvore. 

‘Koje to?\ upitano je. 

"Džibril!’, reče on. 

"A ko je s tobom?’, upitano je (dalje). 
"Muhammcd!’, odgovori on. 

'A zar mu je već objavljeno?’, upitali su (opet). 
"Da!\ odgovorio je. Tada je rečeno: ‘Dobrodošao! 
Dobar li je gost došao!’ Onda je otvoreno. 

Ušao sam, kad tu Harun. 

"Ovo jc Harun’, reče (Džibril), "pa ga poselami!’ 
Nazvao sam mu selam, a on je uzvratio i rekao: 
"Dobro došao dobri brate i dobri Vjerovjesniče!’ 
Popeo se zatim sa mnom do šestih nebesa i zatražio 
da sc otvore. 

"Koje to?’, upitano je. 

"Džibril!’, reče on. 

"A ko je s tobom?’, upitano je (dalje). 
"Muhammed!’, odgovori on. 

"A zar mu je već objavljeno?’, upitano jc (opet). 
"Da!’, odgovorio je. Tada je rečeno: ‘Dobrodošao! 
Dobar li je gost došao!’ Onda je otvoreno. 

Ušao sam, kad tu Musa. 

"Ovo jc Mtisa’, reče (Džibril), "pa ga poselami!’ 
Nazvao sam mu selam, a on jc uzvratio i rekao: 
"Dobro došao dobri brate i dobri Vjerovjesniče!’ 
A kada sam (ga) prošao, on zaplaka. 

"Zašlo piačeš?’, upitan je. 

"Plačem’, reče on, "zato što će ummet mladića 
koji je poslan poslije mene ući u Džennet u većem 
broju negoli moj ummet. 
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Popeo se zatim sa mnom do sedmih nebesa 
i zatražio da se otvore. 

'Koje to?\ upitan Jc. 

'Džibril!', reČe on. 

'A ko je s tobom?’, upitan je (dalje). 
'Muhammed!’, odgovori on. 

'A zar mu je već objavljeno?’, upitano je (opet). 
'Da!’, odgovorio jc. Tada jc rečeno: 'Dobro došao! 
Dobar li je gost doŠaoP Onda je otvoreno. 

Ušao sam, kad tn Ibrahim,^ 

* Ovo je tvoj otac’, reče (Džibril), "pa ga poselami!’ 
Nazvao sam mu selam, a on je uzvratio i rekao: 
'Dobro došao dobri brate i dobri Vjerovjesniče!’ 
Onda mije podignuta Sidretul-munteha^: lotosovi 
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u drugom sc predanju navtidi; ''Israiici su tvrdili da niko nije odabraniji kod A Maha od mene, pa ipak ovaj 
Jc odabraniji...’i pa čak i: "'Daje samo to, bilo bi to lahko podnošljivo, ali jc na njegovom stupnju i njegov 
umrnet; to Jc najvredniji ummct kod Allaha/' 

Musaov, alejhis-selam, plač nije bio uzrokovan zavišću, jer jc on odabrani Allahov Poslanik, već jc on 
plakao zbog svoga uinnicta i njegovih prijestupa, zbog kojih se nc mogu poroditi s Poslanikovim, sallallahu 
alcjhi vc sci lem, ummctom, A iz samog hadisa koji ovdje tumačimo vidi sc Musaova, alejhis-selam, ljubav 
prema našem ummctu kada savjetuje Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, u pogledu namaza. Muhammcd 
jc, sallallahu alcjhi vc scilem, rekao: “Musa mije bio najteži u dolasku, a najbolji u povratku,” 

Kažu da sc značctijc i mudrost Poslanikova, sallallahu alcjhi vc scllcm, susreta samo s ovim, u hadisu 
spomenutiiTi poslanicima, alejhimus-selaiTi, sastoje u najavi da ee i on u svom narodu imali slične probleme 
kao što su ih oni imali. Tako jc Adem, alejhis-selam, doživio izgon iz Džcnncta, a to je aluzija na Hidžm, 
koju će doživjeti Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. Adem sc, nadalje, povratio u Džcunct, a Poslanik; 
sallallahu alcjhi vc scllcm, vratio sc u Mckku. Jahja i Isa, alejimas-selam, doživjeli su od zidova velike 
neprilike, isto kao Što ih jc doživio i Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. Jusuf, alejhis-selam, doživio je 
od svoje braće slično onome Sto je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, doživio od svoje plemenske braće, 
ali su, na koncu, oni pobijedili, o čemu svjedoče i Poslanikove, sallallahu alcjhi vc scllcm, riječi nakon 
osvojenja Mckkc: “Danas nema prijekora za vas!” Idris, alejhis-selam, imao je visok stupanj kod Ailaha, 
a Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, također. Haruna su zavoljeli njegovi sunarodnici nakon što su ga 
mučili i zlostavljali, isto kao i Poslanika, sallallahu alejhi ve scllcm. Musa jc doživio toliko zla od svoga 
naroda daje Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Musa je mučen i vise od ovoga, ali se strpio...” 
Ibn-Ebu-Džcmra veli: “Mudrost stoje zatekao Adema na pr\hm, dunjalučkim nebesima jest u tome što jc 
Adem prvi poslanik i prv i otac čovječanstva, pa je on prvi i glavni temelj; zato jc on bio prvi. Isa, alejhis- 
selam, bio jc na drugim nebesima jer je on vremenski najbliži Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. Nakon 
toga slijedi Jusuf, jer ee ummct Muhairimcdov, sallallahu alcjhi ve sellem, ući u Džennct u njegovom 
liku. Idris je na četvrtim nebesima, jer je za njega u Kurbanu rečeno; “Izdigli smo ga na visok stupanj... ? 
a četvrto jc mjesto od ukupno sedam - sredina. Harun jc na sljedećim nebesima kako bi bio blizu svome 
bratu Miisaii, alejhis-selam Musa je, pak, na mjestu iznad njega zato stoje razgovarao s AIlahom. Na koncu 
dolazi Ibrahim kao posljednji praotac, koji će biti taj koji će ispratiti Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
u novi svijet. Osim toga, on je “pravi prijatelj Allahov” (halUuHah), što zahtijeva visok stupanj. Naposljetku 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, prelazi i taj stupanj, jer jc on “onaj kojeg Allah voli” (hcibibuHah)^ tako 
daje njegov stupanj iznad Ibrahimovog. 

(Tvoje mjesto prozvano Sidretul-munteha jer mogućnost percepcije inclcka završava tu, i niko od Allah ovih 
stvorenja nije prešao to mjesto osim Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJKE ENSAKJJA 


sn joj plodovi kao krčazi Hedžera, a listovi kao 
slonove u si. 

"Ovo je Sidretiil-munteha!", reče (Džibril). 
Tu sc nalaze četiri rijeke': dvije nevidljive- i dvije 
vidljive. 

'Džibrile’, upitao sam, 'sta je ovo dvoje?’ 

'Dvije su skrivene rijeke džennetske’, odgovori on, 
'a dvije su vidljive Nil i Eufrat.’ 

Podignut mi je zatim Bejtul-ma'muH i donesena 
posuda s vinom, posuda s mlijekom i posuda s 
medovinom. Ja sam uzeo mlijeko. 

'To je tvoja fitrct (priroda i čista vjera) u kojoj si 
ti i tvoj tvoj ummct!\ reče on. Tada mije naređen 
namaz'' - pedeset namaza svaki dan. 

Vratio sam se i prošao pored Musaa. 

'Sta ti je naređeno?’, upitao me je. 

VPedeset namaza svaki dan’, odgovorio sam. 

'Tvoj ummet’, reče on, 'doista neće moći klanjati 
pedeset namaza dnevno. I ja sam, A Maha mi, iskusio 
ljude prije tebe i silno se trudio oko Israelaca. Vrati 
se zato svome Gospodaru pa Ga zamoli da olakša 
tvome ummctu/ 

Vratio sam sc, i On mije oduzeo deset namaza. 
Potom sam se povratio do Musaa, ali mi je on 
opet rekao isto. Vratio sam se ponovo, i On mije 
oduzeo još deset namaza. Zatim sam se povratio 
do Musaa, ali mi je on ponovio isto. Vratio sam 
sc iznova, i On mije oduzeo još deset namaza. 
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U Muslimovom sc predanju kaže: “Četiri su rijeke iz Džcnncta: Nil, Eufrat, Scjhan i Dzcjhan. 

Prenosi se (.kI Mukalila daje rekao: “Dvije su nevidljive Selsebi! i Kevser.” 

Taberi bilježi da je Kalatia kazivao: “Kazivali su nam da je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao; 
"Bcjtul-rna'mur je mcsdžid na nebesima, nasuprot Ka'bi; da sc spusti poklopio bi Ka'bu. Svaki dan u 
njega uđe sedamdeset meleka, a kada iziđu, vise sc ne vraćaju.” On slično bilježi od Alije: “To je hram na 
nebesima, nasuprot Hramu fKa'bi). Njegov hurmet na nebesima isti je kao hurmet Ka"bc na zemlji?’ 

Poslanik je, sallallahu alejhi ve sellem, za vrijeme Noćnog putovanja i Uzdignuea (MiTadža) vidio meleke 
u raznim vidovima ibadeta: neki su bili na kijamu i nisu sjedali, drugi su bili na riikuu i nisu sc spuštali 
na sedždu, treći su bili na sedždi i nisu sjedali, pa je AIlah sjedinio sve te vrste ibadeta u jednom rekatu i 
propisao namaz islamskome ummctu, s određenom potrebnom smircnošćii između tih sastavnih dijelova. 
Namaz je, kako vidimo iz ovog hadisa, propisan bez posrednika, izravno Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, uz stanovita smanjenja na njegovo traženje, za sto se založio i Musa, alejhis-selam, 

U predanju što ga od Onesa bilježi Muslim kaže sc: “Muhammcdc, pet je namaza obaveza svakog dana i 
noći, a svaki nainaz ima deseleroslruku vrijednost.” 
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Potom sam se povratio do Musaa, ali mi je on još 
jednom rekao isto. Vratio sam se, i onda mi je 
naređeno deset namaza svaki dan. Nakon toga sam 
se povratio do Musaa, ali mi je on opet rekao isto* 
Vratio sam se još jednom, i onda mi je naređena 
pet namaza svaki dan. 

Vratio sam se potom do Musaa, pa me je on upitao: 
"Šta ti je naređeno?’ 

‘Naređeno mi je pet namaza svaki dan', odgovorio 
sam. 

‘Tvoj ummet’, reče on, ‘doista neće moći klanjati 
pet namaza dnevno. 1 ja sam, Allaha mi, iskusio 
ljude prije tebe i silno se trudio oko Israclaca, 
Vrati se zato svome Gospodaru pa Ga zamoli da 
olakša tvome ummetu? 

‘Molio sam’, rekoh, ‘svoga Gospodara sve dok se 
nisam postidio; sad sam zadovoljan i pokoravam 
se!’ A kada sam prošao, tclal je povikao: 

‘Okončao sam propisivanje Svoga farza i olakšao 
Svojim robovima!’”^ 



Iz hudisći sc može zuključili: 

- da nebesa imaju istinska vrata, s čuvarima koji su zaduženi za njih; 

“ potrebno je zatražiti dopuštenje kada se želi ući; 

- onaj koji traži ulazak predstavlja se imenom; 

“ onaj koji dolazi naziva selam onome kome dolazi, pa makar bio i stariji ili ugledniji; 

- dopušteno je lijepo dočekati pridoSlieu i pohvaliti ga, čak i u lice, ako ne postoji bojazan da će ga to 
dovesti u iskušenje; 

- lijepo je putovati noću, jer se i Noćno putovanje Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, desilo noću, kao i 
brojni drugi Poslanikovi, sallallahu alejhi vc scllcm, ibadeti i putovanja; 

- iskustvo je iznad samog znanja, što se vidi iz Musaovog primjera. Njegov narod, iako je bio fizički 
jači i spremniji od Poslanikova, sallallahu alejhi ve sellem, ummeta, nije podnio dva dnevna namaza. 
To je Musa iskusio s njima, te je zato, poučen iskustvom, savjetovao Poslanika, sallallahu alejhi ve scilem, 
da traži olakšicu za svoj ummet. Logično bi bilo da mu to savjetuje Ibrahim, alejhis-selam, koji je bio na 
roditeljskom stupnju u odnosu na Poslanika, sallallahu alejhi %e sellem. Međutim, njegovo prijateljstvo 
s Allahom podrazumijeva zadovoljstvo i pokornost svim zapovijedima, dok je Musa, alejhis-selam, taj koji 
je govorio s Allahom, pa se stoga odlučio na savjet traženja olakšanja; 

- u obzir treba uzimati i običaje; 

- Džennet i Džehennem su stvoreni, kao što se navodi u pojedinim verzijama ovog hadisa; 

- dopušteno jc, čak lijepo, tražiti olakšicu od Allaha i zauzimati se kod Njega, kao stoje Muhammeđ, 
sallallahu alejhi vc sellem, to činio mnogo puta tražeći smanjenje broja namaza obaveznih za njegov 
ummet, dok se konačno nije postidio i prestao nakon deseterostrukog smanjenja; 

- stid ima svoju posebnu vrijednost; 

- treba dali savjet onome kome je on potreban makar to on i ne tražio. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.IKE ENSARfJA 


3888. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Su^an, 
a ovom Amr, prenoseći od Ikrime da Je Ibn-Abbas, 
radijallahu anhuma - tumačeći Allahovc riječi: 

“A san koji smo ti dali da usniješ nije ništa drugo 
do iskušenje za ljude...”' - rekao: 

“To je realno viđenje očima^; Allahov je Poslanik, 
sallallahu alejhl ve sellem, to vidio prilikom Noćnog 
putovanja do Bcjtul-makdisa, A za riječi: ‘prokleto 
dr\'o u Kur’anu’, rekao je: “To je drvo zekkum.”^ 

O IZASLANSTVU 
ENSARIJA VJEROVJESNIKU, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

U MEKKl 1 PRISEZI NA AKABl*' 

3889, PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, a on od Ibn-Šihaba...; 
a PRIČAO NAM JE i Ahmed b. Salih, njemu 

Anbesa, a ovom Juniis, prenoseći od Ibn-Sihaba, 
kojeg je obavijestio Abdiir-Rahman b. Abdiillah b. 
Ka'b b. Malik, daje Abduilah b. Ka'b, koji je bio 
Ka'bov vodič kada je on oslijepio, kazivao: 
""Slušao sam Ka"ba b. Malika kako kazuje 
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El-Tsra, 60 . 

Noćno putovanje bilo jc na javi. Jer da Jc bilo u snu, idolopoklonici ga nc bi nijekali. Posto je ono, dakle, 
bilo najavi,a U7dignućc (Mi'radz) desilo sc iste noći, i onojc bilo najavi. 

Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima br, 4716 i 6613. 


Nakon Ebu-Ta!ibovc smrti i neuspjeha koji jc doživio u Taifu Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, pokušava 
pronaći saveznike koji će ga stiliti od progona i zlostavljanja kojima su ga izložili njegovi suplemenici. 
Međutim, odgovor svih njih bio je da “čovjeka najbolje poznaje njegovo plcmc'^ On jc u vrijeme hadždža 
nastojao da sc sretne s prvacima iz raznih plemena i upita ih za mogućnost predstavljanja svoje misije 
u njihovom narodu. Najzad, jedan je čovjek iz plemena Hcmcdan odgovorio na njegov poziv, a onda, 
bojeći sc da njegovo pleme neće odgovoriti, zatražio od Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem, da ih prvo 
obavijcsli, a tek polom dode s njima za vrijeme hodočašća sljedeće godine. T zaisla, ensarije su došle u 
mjesecu redžebu. Njegove i>tizivc i misiju prihvatila su dva plemena: Evs i Hazredž. Ona su bila u stalnom 
ncprijatcIjsU'u sa Židovima i vjerovala su da ćc sc pojaviti poslanik s kojim ćc sc z.ajcdno boriti protiv njih, 
[ kada im sc Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, javio prilikom njihovog hodočašća, oni su mu povjerovali^ 
a zatim sc vratili kućama i stali pozivati ostale suplemenike, tako da je iduće godine došlo izaslanstvo 
od dvanaest ljudi da se susretne s Poslanikom, sallallahu alcjhi ve sellem. Prenosi se od Ubade da je 
kazivao: “Bio sam prisutan kod prvog sastanka na Akabi. Bilo nas je dvanaest koji smo sc zavjetovali 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sellem,.,” Ibn-lshak nav(.xli da jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc sci lem, s 
ovom dvanacstcricom poslao Miis'abb. Umejraj koji ihjc trebao poučiti vjeri i učenju Kur’ana. Islam sc 
preko njega i Es*ada b, Zurare vrlo brzo raširio u Medini, tako da su ga primile mnoge cnsarije. Već iduće 
godine drugom siistanku na Akabi, prisustvovala su sedamdeset tri muSkarea i dvije žene. 
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(o tome šta se sve događalo) nakon što se nije 
odazvao Vjero vjesniku, saliailahu alejhi ve sellem, 
u Bici na Tcbuku...” 

Ibn-Bukejr u svojoj predaji kazuje: “Prisustvovao 
sam s Vjero vjesnikom, saliailahu alejhi ve sellem, 
događaju u noći Akabe - ne bih ga mijenjao ni 
za doživljaj Bedra, iako je on kod ljudi poznatiji 
od Akabe - kada srao se uzajamno obavezali na 
islcini. 
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3890. PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, a njemu 
Sutjanj rekavši da je Amr kazivao: 

“Čuo sam Džabir b, Abdullaha, radijallahu anhuma, 
kad je rekao: ‘Akabi su sa mnom prisustvovala 
dvojica mojih daidža,” 

Ebu-Abdullah veli daje Ibn-Ujejna rekao: “Jedan 
od njih dvojice bio jc Bcra' b, Ma‘rur.’’^ 
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3891. PRIČAO Ml JE Ibrahim b. Musa, kojeg je 
obavijestio Hišam, a njega Ibn-Džurejdž, da je 
Ata’ rekao kako jc Džabir kazivao: “Ja, moj otac i 
moj daidža prisustvovali smo Akabi.” 


Uj^l ^ .TA^ ^ 


JU JU tljt 


U1 


■ JLAj 


3892. PRIČAO MI JE Ishak b. Mensur, njega 
obavijestio Ja"kub b. Ibrahim, a njemu pričao sin 
njegovog brata Ibn-Sihaba, prenoseći od svoga 
amidže, kojeg jc obavijestio Ebu-ldris Aizullah b, 
Abdullah, a njega Ubada b. Samit - a on je jedan 
od onih koji su s Allahovim Poslanikom, saliailahu 
alejhi ve sellem, bili na Bedni, a bio je s njegovim 
dmgovima i u noći Akabe - kako jc Allahov 
Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, dok je oko 
njega bila skupina njegovih drugova, rekao: 
“Dođite i dajte mi prisegu da nećete A Mahu druga 
pripisivati, da nećete krasti i nemoralni biti, 
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5 Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisu br. 3891. U El-Mustedreku sc od Ibn-Abbasa, Tadijallahii anbuma, prenosi 
daje kazivao kakojc “Bcra’ b, MaVur bio pn^i koji jc dao prisegu Poslanika, sailallahu alejhi vc sellem, u noći 
Akabe”. Prenosi se da je on bio i prvi cnsarija koji je primio islam. Umro jc mjesee dana prije dolaska Poslanika, 
saliailahu alejhi vc sellem, u Medinu. Drugi koji sc spominje ii hadisu jc njegov brat, ali sc njegovo vlastito ime 
nc navodi. Oni nisu bili rođene daidže prenosiocu, ali u Arapa za majčinu rodbinu kaže da su daidže. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRIJME ENSAKJJA 


da nećete vlastitu djecu ubijati, da nećete klevetati i 
lagati i da mi nećete u dobročinst™ nepokorni biti. 
Ko to ispuni - nagrada mu jc kod Allaha osigurana, 
a ko nešto od toga učini i na dunjaluku za to bude 
kažnjen - to mu je otkup. A ko od toga nešto učini, 
pa mu Allah to na vidjelo ne iznese - njegov je 
slučaj kod Allaha: ako htjcdnc, kaznit ćc ga, a ako 
htjedne, oprostit će mu!” 

“1 ja sam mu”, veli on, “dao prisegu na to.” 
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3893. PRIČAO NAM JE Kutcjba, njemu Lejs, 
prenoseći od Jezid b. Ebu-Habiba, on od Ebu- 
Hajra, on od Sunabihija, a ovaj od IJbade b. 
Samita, radijaliahu anhu, daje kazivao: 

“Bio sam jedan od vođa koje su dale prisegu 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellcm. 
Prisegnuli smo da nećemoAllahu druga pripisivati, 
da nećemo krasti i blud Činiti, da nećemo 
bespravno ubijati osobe koje je Allah zabranio i 
da se otimačinom nećemo baviti. Ako to što nam 
je zabranjeno budemo činili, Džennet nam se neće 
dosuditi,^ a ako nešto od toga ne ispunimo, presuda 
je za to kod Allaha.” 
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I Konstrukcija: Ve Iti mi'sije btl-dženneft može značiti i: Nećemo činiti spomenute 
za Džennet. (prim. rec.) 


u zamjenu 
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O VJEROVJESNIKOVOJ, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, ŽENIDBI AIŠOM, 

O NJEZINU DOLASKU U MEDINU^ 

I SPOLNOM ODNOSU S NJOM^ 

3894. PRIČAO MI JE Ferva b. Ebu Magra’, 
njemu Ali b, Mushir, a prenoseći od Hišama, on 
od svoga oca, a on od Aiše, radijaliahu anha, da 
je kazivala: 

"^Vjerovjesnik, sallallalni alejhi ve sellem, se 
oženio mnome (sklopio bračni ugovor) kada sam 
imala šest godina. Došli smo u Medinu i odsjeli 
kod potomaka Harisa b. Hazredža. Dobila sam 
groznicu od koje mi je opala kosa, ali je zatim 
opet porasla i postala bujna. Bila sam u ljuljački 
sa svojim drugaricama, kada je došla moja majka 
Umm-Ruman i podvibiula zovući me. Došla sam 
do nje ne znajući šta hoće od mene. Uzela me je 
za ruku i odvela. Zaustavila me je tek na vratima 
neke kuće, dok sam ja uzbuđeno disala. Onda sam 
sc malo smirila, a ona jc uzela malo vode i obrisala 
mi lice i gla\ai. Zatim me je uvela u kuću u kojoj 
su bile ensarijke. 

"Hairli i berićetno! Neka bude svako dobro!’, 
rekle su. Ona me je predala njima, pa su me one 
smirile. A ujutro me nije iznenadilo (i uplašilo) 
ništa drugo do Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem. Predale su me njemu. Imala sam tada 
devet godina.”"* 
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U Medinu jc došla s majkom i iscstmm Esmom jerjoj sc otac Cbu-Bckr, zajedno s Poslanikom, isallallahu 
iilujhi vc sci lem, već bio preselio n Medinu, 


tmala jc tada devet godina. Iza Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcinjc ostala kao osainnacstogodisnjakinja. 
Donja granica kada neko postaje spolno zreo nije uvijek ista. Po ovome što sc spominje u ovim hadisima o 
Aiši, radijaliahu anha, ona jc bila takva kakva jc bila. V^jcrovatno jc ona uvjetovana vremenom, prostorom i 
društvenim prilikama. Mi smo svjedoci da sc danas granica spolne zrelosti kod nas spustila niže u odnosu na 
raniji period, a možda jc razlog tome to što su djeci dostupne informacije koje atakuju na njihovu psihu i čula, 
a koje im ranije nisu bile dostupne. 


Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima br, 5133, 5134, 5156, 5158 i 5160, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRT.INE ENSARfJA 


3895. PRIČAO NAM JE Mu‘alla, a njemu Viihejb, 
prenoseći od Hišam b. Ur\T, on od svoga oca, a on 
od Aiše, radijallahu anha, da joj je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

“Pokazana si mi u snu dva puta... Vidio sam te u 
komadu svile... Neko reče: ‘Ovoje tvoja žena, otkrij 
je! ’ “ kad ono ti! 

‘Ako je ovo od Allaha, neka sam ostvari!’, rekoh.”’ 

3896. PRIČAO MI JE Ubejd b. Isma'il, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišama, a on od svoga 
oca daje kazivao: 

“Hatidža je umrla tri godine prije Vjerovjesnikova, 
sallallahu alejhi ve sellem, preseljenja u Medinu. 
On je tako proveo dvije godine, ili blizu dvije 
godine, pa je onda sklopio brak s Aišom, koja je 
imala šest godina. Imao je spolni odnos s njom 
kada jc imala devet godina.” 

O ISELJENJU (HIDŽRI) VJERO VJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

I NJEGOVIH DRUGOVA U MEDINIJ- 


Abdullah b. Zcjd i Ebu-Hurcjra, radijallahu anhu, 
prenose daje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Da nije bilo Hidžre, bio bih ensarija.”Ebu- 
Musa prenosi daje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao; “Vidio sam u snu kako se iz Mekke 
iseljavam u zemlju datula. Pomislio sam da će to biti 
Jemama ili Hedžer^, kad ono bijaše Medina, Jesrib.” 
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Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima bn ^078, 5 123, 7011 1 7012. 

[bn-Abbas veli daje Hid7radopuštena osamdesetim ajciom sure Bl-lsra: "'I reci: ‘Gospodaru moj, uvedi me 
istinskim ulaskom (u Mcdinu)j i izA^di mc istinskim izlaskom (iz Mckkc), i daruj mi od Sebe snagu koja će 
mi ptimr)ci[” 

Hakim navodi da se Poslanikov, sallallahu alejhi ve sellem^ izlazak iz Mekke, tj. iseljenje u Medinu (Hidžra), 
dogodio tri mjeseca nakon sastanka na Akabi. Prvi se iz Mekke u Medinu iselio Ebu-Selema, kojeg su 
idolopoklonici Kurej^ mučili nakon njegova povratka iz Abcsinijc. Navodi se daje on bio poveo i svoju 
ženu Umm-Selemu, ali su mu jc oteli i držali jc još godinu dana u Mekki. Poslanikovij sallallahu alejhi ve 
sellem, drugovi iseljavali su se shodno okolnostima u kojima su bili. Kada se Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem^ iselio, ostali muslimani koji su to mogli, Ij, nisu bili spriječeni, došli su za njim, Tdolopokloniei su 
im to branili i ometali ih te zadržavali one koje su moglL Zato jc njihovo iseljenje, u većini slučajeva, bilo 
tajno, tako da u Mekki nije ostao niko od muslimana, osim onih koji su bili spriječeni i potlačeni. 

Po Jakutovu mišljenju, Hedžer je mjesto u Jemenu, To jc najtačnijc mišljenje. 
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3897. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu Su^an, 
a ovom A‘meš, rekavši kako je čuo Ebu-Vaila da 
jc kazivao: 

“Posjetili smo Habbaba, pa (nam) je on rekao: 
‘Iselili smo se s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem,"* u želji za licem Allahovim, pa 
je i nagrada za to kod Njega. A bilo nas je koji 
smo prošli dunjaluk ne naplativši ništa, kakav jc 
bio Mus‘ab b. Umejr, koji je ubijen na Uhudu. 
Iza njega je ostao ogrtač; ako bismo mu njime 
zamotali glavu, ostale bi otkrivene noge, a ako 
bismo mu zamotali noge, ostala bi otkrivena glava. 
Zato nam jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
seilem, naredio da mu zamotamo glavu, a na noge 
da mu stavimo listove mirisne žukve. A ima nas 
kojima su plodovi sazreli pa ih ubiremo.’” 

3898. PRlČAONAMJEMuscddcd,njcmuHammad, 
tj. Ibn-Zejd, prenoseći od Jahjaa, on Muhammeda 
b. Ibrahima, a on od Alkame b. Vekkasa, da je čuo 
Omera, radijallahu anhu, kada je kazivao: 

“Čuo sam Vjero vjesnika, sallallahu alejhi vc 
seilem, kad je rekao: "Djela se prosuđuju prema 
namjeri: onome ko se iseli radi dunjaliičke koristi, 
kako bi je se dočepao, ili radi žene, kako bi se 
njome oženio - iseljenje mu se vrednuje po onome 
zašto se iselio; a onome ko sc iseli radi Allaha 
i Njegova Poslanika - pa on se isel io u ime Allaha 
i Njegova Poslanika, sallallahu alejhi ve seilem/” 
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4 Dakle, s njegovim odobrenjem, a nc u njegovu društvu, pošto sc pouzdano zna da su s nj im na putu bila samo 
dvojica njegovih dnigova: Ebii-Bckr i Amir b. Fuhejra. 
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VRLINT ENSAKJJA 


3899. PRIČAO MI JE Ishak b. Jezid Dimeški, njemu 
Jahja b, Hamza, a ovom Ebu-Amr Evza'i, prenoseći 
od Abđe b. Ebu-Lubabe, a on od Mudžahid b. 
Džebra Mekkija, daje Abdullah b. Omer govorio: 
“Nema iseljenja poslije osvojenja/"^ 


3900. VELI Jahja b, Hamza da mu je pričao 
i Evza'i, prenoseći od Ataa b. Ebu-Rebbaha da je 
kazivao: 

“Posjetio sam Aišu s Ubejd b, Umejrom Lejsijem 
i upitao jc za Iseljenje (Hidžru)-, pa je ona 
odgovorila: 'Danas (više) nema iseljenja! 

Dešavalo se da vjernik sa svojom vjerom pobjegne 
Uzvišenom Allahu i Njegovu Poslaniku^ sallallahu 
alejhi ve se I lem, bojeći se iskušenja (koja neće moći 
podnijeti).^ Danas jcAllah Svoju vjeru obznanio, 
i danas čo vj ek svoga Gospodara obožava slobodno.^ 
Ali, ima borba (džihad) i namjera (nij[jet)/^’ 

3901. PRIČAO NAM JE Zekerijja b. Jahja, njemu 
Ibn-Numejr, a ovom HiSam, da ga je obavijestio 
njegov otac od Aiše, radijallahu anha, je Sa'd rekao: 
“Gospodaru moj, Ti znaš da mi ništa nije ni protiv 
koga draže ratovati u Tvoje ime, nego protiv onih 
koji su Tvog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
protjerali i u laž ugonili! Gospodaru, smatram da 
si Ti zaustavio rat između nas i njih!” 

Eban b. Jezid veli da mu je pričao Hišam, prenoseći 
od svoga oca, da ga je obavijestila Aiša kazavši: 

od naroda Kurejša koji su Tvoga Poslanika u 
laž ugonili i protjerali ga!” 
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Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisima br. 4309, 4310 1 4311. 

Pilao Ju ju o isdjunju priju oti'Vojunja Mckkc (Hidžri), t>dnosno o onom koje ju bilo obavezno, a polom 
stavljeno van snage. 


Razlog propisivanja iseljenja (hidžrc) jest bojazan od iskušenja koja se neće moći podnijeti. Sukladno tome, 
onomu ko možu obožavali Ailaha na bilo kojem mjeslu nije propisano iseljenju; nasuprot lome, onome 
kome je uskraćeno to pravo na nekom mjestu obaveza ju da se iseli tamo gdje može obožavati Allaha. 


Nakon stoje osvojena Mekka, a islam primili članovi svih plemena, i nakon jačanja islamske zajednice, 
iseljenje više nije bilo obavezno. 
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3902. PRIČAO MI JE Metar b. Fadl, njemu 
Revh b. Ubada, ovom HiSam, a njemu Ikrime, 
prenoseći od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da 
je kazivao: 

"Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve seilem, 
došla je Objava u četrdesetoj godini. Ostao je u 
Mekki, i tu mu je objavljivana trinaest godina, a onda 
mu jc naređeno iseljenje (u Medinu), gdje je ostao 
deset godina. Umro je u šezdeset i trećoj godini.’' 
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3903. PRIČAO MI JE Metar b. Fadl, njemu Revh 
b. Ubada, ovom Zekerij ja b. Ishak, a njemu Amr b. 
Dinar, prenoseći od Ibn-Abbasa da je kazivao: 
“AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, 
proveo je u Mekki trinaest godina, a umro je u 
šezdeset i trećoj godini.” 
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3904. PRIČAO NAM JE Isma^il b. Abdullah, 
a njemu Malik, prenoseći od Ebu-Nadra, štićenika 
Omer b. Ubejdullaha, on od Ubejda, tj. Ibn- 
Hunejna, a ovaj od Ebu-Seid Hudrija, radijallahu 
anhu, da je AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, sjeo na minber i rekao: 

'‘Allah je Svome robu dao na volju da bira između 
dunjalučkih ljepota ili onoga što je kod Allalia, 
pa je on odabrao ono što je kod Allaha.” 

"Tada je (priča Ebu-Seid) Ebu-Bckr zaplakao 
i rekao: ‘Otkupili bismo te svojim očevima i 
svojim majkama!’ Iznenadili smo se, a neki ljudi 
rekoše: ‘Pogledajte ovog šejha: AIlahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilem, govori o robu kome 
Allah daje da bira između onoga što mu daje od 
dunjalučkih ljepota i onoga Što je kod Njega, a 
on govori: "Otkupili bismo te svojim očevima i 
svojim majkama!’ AIlahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, bio je onaj kome je đato da bira, a 
Ebu-Bekr jc to od svih nas najbolje znao. 

Poslanik je, sallallahu alejhi ve seilem, rekao: 
"Najpovjerljiviji mi je Ebn-Bekr, i u prijateljsmi 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJKE ENSAKJJA 


i u imetku. Da sam iz svoga iimmeta uzimao 
prisnog prijatelja, uzeo bih Ebu-Bekra, ali najbolje 
jc prisno islamsko prijateljstvo. Neka ne ostanu na 
džamiji nijedna vratašca osim Ebu-Bekrovih/” 

3905. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
El-Lejs, prenoseći od Ukajla, da je Ibn-Šihab 
rekao kako ga je obavijestio Urve b. Zubcjr, da je 
AiŠa, radijaliahu anha, supruga Vjerovjesnikova, 
sallallahu alejhi ve sellem, kazivala: 

“Ne poznajem roditelje osim kao vjeraike. Nikada 
nije prošao dan, a da nam ne bi došao Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, ujutro i 
navečer. Kada su muslimani počeli doživljavati 
teška iskušenja, Ebii-Bekr je krenuo prema 
Abesiniji. Bio je došao do mjesta Berkul-Gimad, 
gdje ga jc susreo Ibn-Degina', prvak plemena 
Kara’, i upitao ga: ‘Kamo ćeš Ebu-Bckre?’ 

'Narod me moj protjeraoodgovorio je Ebu- 
Bekr, "'hoću da putujem po zemijP i obožavam 
svoga Gospodara!’ 

'Ebu-Bekrc*, reče mu Ibn-Degina, ‘takvi se kao 
ti ne protjeaijUj niti sami izlaze!^ Ti daješ onome 
koji nema, paziš i čuvaš rodbinske veze, pomažeš 
nemoćne, dočekuješ i primaš gosta, pomažeš u 
slučaju udaraca sudbine^, zato sam ti ja zaštitnik! 
Vrati se i obožavaj svoga Gospodara u svome 
mjestu!' Tako se on vratio, a s njim je došao i Ibn- 
Degina, koji je navečer obišao prvake Kurejša i 
rekao im: ‘Doista se onakvi kao što je Ebu-Bekr 
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1 Tako mu sc z\'ala majka, pa jc prozvan Sin Dcginin. 

2 To jc pleme bilo u savezništvu s ogrankom plemena Kurejš. Bilo jc poznato kao pleme strijelaca koji sc 
uzimaju za primjer u toj vještini 

3 TJ. oni su uzrokovali njegovu selidbu. 

4 Ebu-Bckr mu, kao nevjerniku, nije kazao krajnji cilj iseljenja, iako sc zna daje bio pošao u Abcsinijii. On 
mu je samo uopćeno spomenuo zemlju. 

5 Neki učenjaci malikijskog mczheba iz ovoga izvlače zaključak da vrijedni, veliki i značajni ljudi koji su 
potrebni svojoj zemlji ne smiju ići van nje osim u nuždi. 

5 Opis Ebu-Bekra, radijaliahu anhu, koji jc dao Tbn-Dcgina istovjetan jc opisu Hatidže, radijaliahu anha, koja 
je na takav način opisala Poslanika, sallallahu alejhi vc sellcm. To mnogo govori o vrijednosti Ebu-Bckra, 
radijaliahu anhu. 
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ne protjeruju niti bježe od svoga naroda! Zar ćete 
protjerati čovjeka koji daje onome koji nema, pazi 
i čuva rodbinske veze, pomaže nemoćne, dočekuje 
i prima gosta, pomaže u slučaju udaraca sudbine?! ’ 
Prvaci Kurejša nisu osporili zaštitu Ibn-Degininu, 
ali su mu rekli: 'Zatraži od Ebu-Bekra da svoga 
Gospodara obožava u svojoj kući; neka kianja, 
uči šta hoće, samo neka nas ne uznemirava time, 
i neka to ne čini javno, jer se bojimo da nam ne 
zavede djecu i ženeP 

Ibn-Degina prenio je to Ebu-Bekru, koji je, doista, 
izvjesno vrijeme^ ibadetio u kući, ne klanjajući 
javno i nc učeći Kur'an izvan kuće* Onda mu jc 
palo na um da napravi mesdžid u dvorištu ispred 
svoje kuće, gdje je klanjao i učio Kur’an. Žene 
idolopoklonika i njihova djeca u velikom su broju 
dolazili i, stvarajući gužvu^, gledali ga s velikim 
čuđenjem. AEbu-Bckrjc bio čovjek koji je mnogo 
plakao. Kada bi učio Kur'an nije se mogao suzdržati 
a da ne zaplače.'^ To je uznemirilo idolopokloničke 
prvake, pa su poslali po Ibn-Deginu, koji im se 
odazvao. Tada su mu oni rekli: 'Mi smo, uzevši u 
obzir tvoju zaštitu, bili dopustili Ebu-Bekru da pod 
određenim uvjetima obožava svoga Gospodara u 
svojoj kući, ali Je on to prekršio sagradivši mesdžid 
u dvorištu svoje kuće, gdje javno klanja i uči. Mi 
strahujemo da će on time zavesti naše žene i našu 
djecu, pa mu to zabrani. Ako se želi zadovoljiti 
obožavanjem unutar svoje kuće, neka to radi, a ako 
odbija i želi to razglasiti, onda od njega zatraži da 
ti povrati zaštitu koju si mu dao, jer mi ne želimo 
održavati ugovor s tobom budući da nc dopuštamo 
Ebu-Bekru javno ispoljavanje vjere/ 

"Tbn-Degina je’’, kazuje dalje Aiša, “otišao Ebu- 
Bekru i rekao mu: 'Ti znaš šta sam ja tražio od 
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7 Nije poznato koliko jc to vremensko razdoblje bilo, 

s Pravili su takvu gužvu da su padali jedni preko drugih u nastojanju da vide Pbu-Bckra u ovom, za njih, 
čudnom stanju. 

9 Zato sto je bio izuzetno osjećajan, (prim. rec.) 
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tebe; zato, ili se čvrsto drži toga ili mi povrati 
zaštitu koju sam ti obećao, jer ja ne želim da se 
čuje među Arapima kako sam ja prekršio s nekim 
skiopljeni ugovor/ 

* Vraćam ti zaštitu’, reče Ebu-Bekr, ‘i zadovoljan 
sam Allahovom zaštitom 


U to vrijeme Vjero vjesnik je, sallallahu alejhi ve 
sci lem, bio u Mckki. 

‘Pokazano mi je mjesto vašeg iseljenja’, rekao je 
muslimanima, 's palmama između dvaju kamenjara; 
to je zemlja crnog kamena/ Tada su neki otišli u 
Medinu, a i većina onih koji su otišli u Abesiniju 
vratila se u Medinu/ 

I Ebu-Bekr se bio pripremio za iseljenje u Medinu, 
ali mii je AHahov Poslanik, sallallahu alejiii ve 
seliem, rekao; ‘Polahko, učim dove da se i meni 
da dopuštenje!' 

‘Dao bih oca za tebe', reče Ebu-Bekr, 'da ii zaista 
to želiš?’ 


‘Da!’, odgovorio je (Poslanik, sallallahu alejiii 
ve seliem). Tako se Ebu-Bekr sustegnuo od 
odlaska kako bi bio u pratnji Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve seliem. Hranio je dvije jahalice 
koje je imao lišćem s drveća akacije, a to je ono što 
je štapom bilo otreseno s drveta, četiri mjeseca.” 
Ibn-Sihab veli da mu je Urva kazivao kako je Aiša 
nastavila kazivati: 

"T dok smo jednom prilikom sredinom dana sjedili 
u Ebn-Bekrovoj kući, neko reče Ebu-Bekru: 

'Evo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
seliem, maskiranog!’ Bilo je to danju, u vrijeme 
u koje nam nikad nije dolazio/ Ebu-Bckr tada 
reče: 'Otkupio bih ga i ocem i majkom, Allaha mi, 
sigurno je nešto vrlo važno čim Je došao u ovo 
vrijeme!’ 
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1 [z spomenutog sc zaključuje da je prilikom izbora dopušteno da sc od dvije mogućnosti izabere ona teža. 

2 Vratili su sc prvo u Mckku, a potom sc većina njih iselila u Medinu. 

3 Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, dolazio jc svakodnevno u Ebu-Bckrovu kuću, jutrom i većerom, ali 
jc ta] put došao u neuobičajeno vrijeme, vrijeme popodnevnog cjdmora {tzv, kaj lule), što jc značilo daje 
posjeta bila izuzetno važna. 
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""Došao je”, kazuje ona dalje, ""Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i zatražio da uđe, pa mu 
jc dopušteno. Ušao jc Vjerovjesnik, sallallahu alcjlii 
ve sellem, i rekao Ebn-Bekni: "Reci neka iziđu oni 
koji su u kući!’ 

"Allahov Poslanice - ocem bih te otkupio! - to je 
samo tvoja porodica!reče Ebu-Bekr. 

"Dopušteno mi jc da sc iselim!’, reče (Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem). 

" Allaliov Poslanice — ocem bih te otkupio! - hoćemo 
li skupa?’, upita Ebu-Bekr. 

"Da!’\ odgovori on. 

"Allahov Poslanice - ocem bih te otkupio! “ uzmi 
jednu od ovih mojih dviju jahalica!’, reče Ebu-Bekr 
"Hoću, ali ću ti platiti koliko ona vrijedi!’, 
odgovori on. 

"Tripremio ih jc”, nastavlja kazivati Aiša, ""najbrže 
što se moglo. Spremili smo im hranu i stavili u 
ranac, a Esma, kćerka Ebu-Bekrova, otkinula je 
od svoga pojasa komad kojim je podvezala ranac, 
pa je prozvana Vlasnica dva pojasa. 

Allahov se Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, s 
Ebu-Bekrom sastao u pećini na brdu SevP; gdje su 
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4 Dakle, nije bilo nikoga ko bi ga i7dao, a time sc misli na Aišu i njenu majku. 

^ Prenosi sc da jc Ebu-Bckr tada zaplakao. Aisa tako veli: “Ebu-Bckr jc 7aplakao. Nisatn mislila da neko 
može plakati od radosti.” 

6 Izišii su na stražnji izlaz Ebu-Bckrove kuće. Oslanjajući se na levtflur predanja, Hakim kaže daje Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sclIcm, iz Mckkc izišao u (.>tiiicdjcljak, a i u Medinu jc ušao taki^đcr u ponedjeljak. U 
predanjima sc navtKli da jc na svome krevetu ostavio Aliju, dok su sc pr\aci Kurejša dogovarali ko ćc 
ga napasti. Tako su prenoćili, a onda su ujutro vidjeli da je na njegovom krevetu bio Alija. Upitali su ga za 
Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, a on im jc odgovorio da nc zna. Tako su shvatili da im jc izmakao.” 
[bn-lshak u svome predanju o lom događaju dodiije "'da je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, zanoćio u 
kući, a onda izišao sa šakom prašine koju jc posipao po njihovim glavama učeći suru Ja-Sin do riječi: 
pa oni ne vide!“' 

Ah med od Ibn-Abbasa bilježi haset'i preda nje u kome sc kaže: '"PrvMci Kurejša navečer su sc u Mckki sastali 
radi dogovora. Neki su predložiti da Poslanika, sallallahu alejhi vc sellcm, ujutro uhvate i okuju, drugi su 
predložili da ga ubiju, a neki opet da se protjera. Uzvišeni Ailah otkrio je to Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellcm, pa jc Alija zanoćio na njegovom krevetu, a on sc zaputio u pećinu. Idolopoklonici su za to vrijeme 
čuvali Aliju, misleći daje lo Poslanik, sallallahu alejhi vc sellcm. Čekali su do jutra da uslane pa da onda 
urade s njim ono što su sc bili dogovorili. Ali kada se razdanilo, vidjeli su daje to bio Alija, pa su ga upitali: 
"Gdje ti jc drug?' - "Nc znam! ^ odgovorio im jc on. Tada su oni krenuli slijedeći njegov trag, koji jc vodio 
na brdo, gdje sc poslije gubio. Popeli su sc do pećine, ali su na njenom otvoru vidjeli paučinu i rekli: "Daje 
ušao ovdje, ne bi bilo paučine!' Tu je on proveo tri noći."" 

Vakidi spominje dvojicu tragača koji su krenuli njegovim tragovima. Jethin je od njih bio Ibn-Alkama. 
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se krili tri noćiJ S njima je noćivao i Abdullah, sin 
Ebii-Bekrov, vrlo oštrouman i razborit mladić, koji 
ih jc napuštao rano ujutro i zapućivao sc u Mckku, 
tako da je ujutro bivao s Kurejšijama, kao da je 
tamo i noćio. Slušao bi ono što su oni smišljali 
protiv njih dvojice i, shvativši to, vraćao se njima, 
kada padne tama, s vijestima. 

Amir b, Fuhcjra^ štićenik Ebu-Bckrov, čuvao im 
je ovce. On bi im, kada se zanoća, dovodio ovcu 
muzaru, tako da bi zanoćili sa svježim mlijekom, 
pomuženim i prokuhanim (na vrelom kamenju), 
dok ne bi, u mraku pred zoru, podviknuo na stoku. 
Tako jc Amir činio sve tri noći. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
i Ebu-Bekr unajmili su nekog čovjeka iz plemena 
Dil, potomka Abda b. Adija, kao upućivača i vodiča 
{hirrit; hirrit jc vješti i iskusni vodič). On jc bio 
ki vni saveznik^ s porodicom As b. Vaila Schmija, 
koji je bio u vjeri idolopoklonika Kurejša, ali su mu 
se oni povjerili, dali mu jahalice i ugovorili da se 
nadu nakon tri noći, u sabah trećeg dana, u pećini 
na brdu Sevr. S njima dvojicom pošli su Amir b. 
fuhcjra i vodič koji ih jc poveo prema obali.”^ 
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Kada jc vidio paučinu na pećini, rekao jc: "Ovdje sc trag gubi!' Drugoga on ne spominje |x>imcnce, ali se 
u drugim predanjima navodi daje to bio Suraka b. n7u‘šiim. 


Bcjlicki bilježi sljedeće: '*Obu-Bekr je u noći kada jc krenuo s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sellein, prema 
pećini jedno vrijeme i£ao ispred njega, a onda iza njega. Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao ga 
jc zašto to čini, pa mu jc on rekao: "Kada sc sjetim potjere, idem iza tebe, a kada sc sjetim zasjede, onda 
idem ispred tcbc!'“ ‘A da sc što desi, da li bi volio da budeš ubijen umjesto mene?', upitao gaje Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem. "Da, tako mi Onoga koji te jc poslao s istinom odgovorio jc Ebu-Bekr. A kada su 
došli do pećine, rekao mu je: "Allahov Poslanice, sačekaj dok ja ispitam i pretražim pećinu!' I učinio je to.” 


Ebu-Bekr gaje otkupio kao roba, pajc on kod njega primio islam, nakon čega gaje oslobodio. 


Sintagma galese hilfen označava sklapanje saveza, a to su radili tako što bi svoje ruke umakali u krv' ili 
pepeo kao potvrdu saveza, (Prim. ree.) 

U predanju Musaa b. Ukbc stoji da ih jc doveo do obale (mora) iza mjesta Asafan, (prim. rcc.) 
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3906. VELI Ibn-Šihab veli da ga je obavijestio 
i Abdur-Rahman b. Malik Mudltdži, sin njegovog 
brata Surakc b. Malika b, Džu'šnma, a njega 
njegov otac kako je Čuo Suraku b. Džu'šiima da 
je kazivao: 

""Došli su nam glasnici Kurejša s proglasom 
o nagradi (krvarini)^ za Allahovog Poslanika, 
saliailahu alcjhi vc sci lem, i za Ebu-Bckra, onome 
ko ga (Vjerovjesnikaj saliailahu alejhi ve sellern) 
ubije ili zarobi ako budu ubijeni ili zarobljeni. 

Bio sam na sijelu sa svojim suplemenicima iz 
Mudledža kad dođe jedan čovjek i stade kod nas, 
dok smo mi sjedili, govoreći: 'Suraka, vidio sam 
maločas uz obalu ljudske prilike!^ Mislim daje to 
Muhammed s pratnjom!’ Znao sam da su to bili 
oni, pa sam mu rekao: 'Nisu to oni, nego si ti vidio 
tog i tog i tog i tog, koji su na naše oči otišli.’ 
Ostao sam poslije toga još neko vrijeme na tom 
sijelu, a onda sam ustao i ušao kod svoje robinje 
kojoj sam naredio da izide s mojim konjem koji 
je bio iza brda i da ga zadrži (spremnog). Uzeo 
sam koplje i izišao sa stražnje strane kuće, vukući 
donji, okovani dio po zemlji, a spustivši prednji 
dio, dok nisam došao do konja. Uzjahao sam ga i 
potjerao u galop. 

Približio sam im se, ali mi se konj spotakao 
i zbacio me. Podigao sam se pružajući ruke 
tobolcu u kome su bile strijele i izvadio ih kako 
bih gatajući saznao hoću li im štetu nanijeti ili ne. 
Ispalo je nepovoljnoj Tada sam, ne slušajući što 
su mi strelice predskazale, uzjahao konja i potjerao 
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Tabcrani od Esmu, radija!lahu anhu, bilježi badis u kome se kaže; *"Nakon sto su njih dvojku izgubili, Kurejševiei 
su krenuli u potjeru. Za Poslanika, saliailahu alcjlii ve scllcm, oglasili su nagradu (krvarinu) od stotinu deva. 
Pretresli su brda oko Mckkc i na kraju došli do mjesta gdje se Poslanik, saliailahu alejhi vc scllcm, bio sklonio, 
Ebu-Bckr je tada rekao: \4llahov Poslanice, ovaj ćc nas čovjek vidjeti!’ - a bio je nasuprot njima. "Nikako’, 
odgovori Poslanik, saliailahu alejhi vc scllcm, "mcicci nas zaklanjaju krilima!’ Taj je čovjek počeo mokriti 
okrenut prema pećini, pa je Poslanik, saliailahu alejhi ve sellern, rekao: ‘Da nas je vidio, ne bi to radio.’’’ 

U tbn-Tshakovu se predanju navodi: “Vidio sam Iri jahača! Mislim da Je to Muhammed i njegovi 
drugovi E” 


U nekim predanjima spominje se da je Suraka rekao: “A želio sam ga uhvatiti i vratiti ga Kurejšu kako bih 
dobio stotinu deva kao nagradu.” 
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ga u galop sve dok nisam čuo učenje Aliahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. On se 
nije okretao, ali sc Ebu-Bckr okretao vrlo često. 
Odjednom prednje noge moga konja propadoše 
u zemlju do koljena^ i ja padoh s njega.^ Pozvao 
sam ga, i on se podigao, ali gotovo da nije mogao 
osloboditi noge. Kada se ispravio, iz tragova gdje 
su mu bile noge dizala se prašina kao dim prema 
nebu. Ponovo sam bacio strelice, i (opet) je ispala 
loše. Tada sam ih pozvao zatraživši zaštitu-\ pa su 
stali, Uzjaiiao sam konja i prišao im. U sebi sam 
osjećao, kada sam bio spriječen (da im naudim), 
da će stvar Allahova Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, izići na vidjelo, pa sam mu rekao: 
‘Tvoj je narod oglasio visinu nagrade (krvarine) 
za tebeF Potom sam ih obavijestio o onome što 
namjeravaju učiniti s njima. Ponudio sam im 
hranu i opremu, ali njima nije trebalo ono što sam 
ja imao, niti su mi Šta tražili. Samo mi je rekao: 
‘Pokrivaj nas!’"^ 

Zatražio sam od njega da mi napiše ugovor o miru 
i sigurnosti, pa je on naredio Amiru b. Fuhcjri, 
koji je to napisao na komadiću kože. Potom je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nastavio put.” Ibn-Šihab veli da ga je Urva b, 
Zubejr obavijestio kazavši: “Allahov je Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, među trgovcima 

“u 

muslimanima koji su putovali u karavani iz Sama 
susreo Zubejra, pa Je on njega i Ebu-Bekra odjenuo 
u bijelu odjeću. 
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U drugim predanjima navodi sc da je konj upao u zemlju do stomaka. 

Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, učio jc sljedeću dovu; ‘Gospodaru, spasi nas od njega onako kako 
Ti želiš!"" Po dmgom predanju on jc učio: “Gospodaru, obori ga, neka padncl"" —i konj gaje doista zbacio. 

Suraka jc primijetio da su oni zaštićeni ckI njega. Žalo sc obratio Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, da 
ga spasi dovoin: ^'^Zamoli Allaha da mc izbavi iz ovog stanja, ja ću, tako mi AIlaha, one iza sebe zavesti da 
vas ne slijede!" 

U Ibn-tshakovu sc predanju navodi: “... i zvao sam ih: ‘Ja sain Suraka b. Malik; gledajte ine, hoću da 
vam nešto kažem! Allaha mi, ne nosim vam nikakvo zlo, niti ćete zbog mene dopasti čega što bi vam štetu 
nanijelo!""" 

Suraka bi, koga god sretne od potjere, odvraćao od daljeg traganja govoreći: “Vi znate kako ja vješto pratim 
tragove i kako poznajem puti Pretražio sam sve i ništa nisam našao!" Tako su se oni vraćali i odustajali od 
dalje potjere. 
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Musiunani u Medini čuli su za odlazak Aliahovog 
Poslanika, sallaliahu alejhi ve sellem, iz Mekke, 
pa su svakodnevno izlazili u Harru^ iščekujući ga, 
dok ih vrelina podneva ne bi prisilila da sc vrate. 
Jednog dana, kada su se nakon dugog iščekivanja 
vratili i ušli u zaklone svojih kuća, neki se Židov 
popeo na Jednu židovsku kulu da bi nešto pogledao. 
Ugledao je Poslanika, sallaliahu alejhi ve sellem, 
s njegovom pratnjom kako sc bjclasaju^’ razbijajući 
opsjenu. Nije mogao da ne zaviče iz sveg glasa: 
"Arapi, evo vam vaše veličine (slave i sreće) koju 
iščekujete!’ Muslimani su sc dohvatili omžja 
i susreli Aliahovog Poslanika, sallaliahu alejhi ve 
sellem, na platou Harre, On je okrenuo s njima 
udesno, dok nije dospio i odsjeo kod potomaka 
Amr b. Avfa. Bilo je to u ponedjeljak, mjeseca 
rcbiul-cvvela, Ebu-Bckr sc okrenuo ljudima, dok 
je Aliahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
sjedio šuteći. Pridošle ensarije ~ oni koji ranije 
nisu vidjeli Aliahovog Poslanika, sallaliahu alejhi 
ve sellem - otpočele su s dobrodošlicom Ebu- 
Bekru. Uto jc sunce došlo na Aliahov Poslanika, 
sallaliahu alejhi ve sellem, pa mu je prišao Ebu- 
Bekr i zaklonio ga svojim ogrtačem. Tada sii 
oni spoznali ko je Aliahov Poslanik, sallaliahu 
alejhi ve sellem. Aliahov Poslanik, sallaliahu 
alejhi vc sellem, proveo jc desetak i više noći kod 
potomaka Amr b. Avfa. Tu je osnovan mesdžid 
koji je utemeljen na bogobojaznosti^ i u kome 
je Aliahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
klanjao. Nakon toga on je uzjahao svoju jahalicu^ 
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5 Zemlja crnog kamenjara (prim. rcc.) 

6 Bili su u bijeloj odjeći koju im je dao Zubcjr ili Talha, 

7 U hadisu što sc prenosi od Ibii-Abbasa kaže sc: **Bio jc (Poslanik, sallaliahu alejhi vc sellem) među 

polomeima Amra b. Avfa tri noći. Tu jc osnovao mesdžid u kojem jc klanjao, a onda su ga Ui i sagradili. 
To jc mesdžid ko ji jc 'osnovan na bogobojaznosti (takvaluku)’ f’ U predanjima sc navodi da Jc Poslanik, 

sallaliahu alejhi vc sellem, morao imati mjesto gdje ćc sc skloniti u hlad od sunca i gdje će moći klanjati, 
pa jc sakupio kamenje i napravio džamiju u Kubaii. Bio jc lo prvi mesdžid koji jc sagrađen.” Svakako 
daje bilo džamija i prije ove, ali su one bile privatnog karaktera, o čemu svjedoči i Buharijcvo predanje 
o Ebu-Bekni, koji jc bio napravio džamiju u dvonšlu svoje kuće. 

S Spominje sc tUi su se ljudi počeli otimali za uzde njegove deve - daje povedu svojoj kući, pa je Poslanik, 
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a ljudi su krenuli s njim (i pratili ga) sve dok se 
ona nije spustila kod (mjesta) mesdžida Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc sdlcm, u Medini, 
gdje su muslimani tada klanjali. Bio je to mirbed' 
(mjesto za sušenje datula) dvojice jetima - Suhejla 
i Sehla koji su bili pod zaštitom (i skrbništvom) 
Sa'd b. Zurare. 

Kada sc deva spustila, Allahov je Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellcm, rekao: 'Ovo jc mjesto 
odsjedanja, ako Bog da!’ Potom je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, pozvao 
dvojicu jetima da se s njima dogovori da mu 
prodaju mirhed kako bi ga pretvorio u mesdžid. 
'Ne\ rekoše oni, nego ćemo ga darovati tebi, 
Allahov Poslanice!’ Allahov Poslanik, saMallahu 
alejhi ve sellem, je odbio, ne htijući to primiti 
kao dar. Otkupio ga je od njih dvojice, a zatim 
tu sagradio mesdžid. Uzimao jc i nosio zajedno 
s njima opeke za zidanje, govoreći: *Ovaj tovar, 
a ne tovar Hajbera, bolji je, Gospodaru nas, 
i čistiji kod našeg Gospodara! ’ Također je govorio: 
'Gospodaru, doista je prava nagrada nagrada 
ahireta, pa sc smiluj ensarijama i muhadžirima!’ 
Recitirao je poeziju nekog muslimana čije se ime 
ne spominje.” 

V 

Ibn-Sihab veli: “Nije doprlo do nas u hadisima da 
jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sclIcm, 
recitirao ijedan cijeli stih osim ovog.” 
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sallallahu alejhi vc scllcm^ rekao: “Pustite jc, njoj jc naređeno kuda ćc!” Kada sc spustila kod minbera 
džćimije u Medini, došao je Ebu-Ejjub i rekao: “Moja je kuća najbliža, dopusti mi daje odvedem i zbrinem.” 
Poslanik jc, sallallahu alejhi vc scllcm, to dopustio, a zatim rekao: '"Čovjek ide sa svojom jahalicom/" 
Tako jc izvjesno vrijeme boravio u kući Ebu-Ejjuba. U predanjima sc navodi da sc radi 0 sedam mjeseci. 

To je mjesto gdje sc susc datulc. 1 srne i, međutim, kaže: **Mirhed jc sve ono gdje sc mogu zatvoriti deve 
I Ii ovce. 
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3907. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebu-Šejba, 
njemu Ebu-Usama, a ovom Hišam, prenoseći od 
svoga oca i Fatimc, a oni od Esmc, radijallahu 
anha, (daje kazivala): 

“Spremila sam hranu Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i Ebu-Bekru kad su htjeli (poći) 
u Medinu, pa sam onda rekla svome ocu: ‘Nemam 
ništa čime bih jc zavezala osim svoja pojasa!’ 
‘Pocijepaj ga!’, reče on. Po tome sam prozvana 
‘ona s dva pojasa’.” 

Ibn-Abbas je rekao: “Esma Je ‘ona s dva pojasa’.” 

3908. PRIČAO NAM JE Muharamed b. Bcššar, 
njemu Gunder, a ovom Šu‘ba, prenoseći od Ebu- 
Ishaka, kako je čuo Beraa^ radijallahu anhu, da Je 
kazivao: 

"'Kadajc VJerovJesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
krenuo u Medinu, slijedio gaje Suraka b, Malik b, 
Džu'šum. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
proučio je dovu, pa Je njegov konj propao u zemlju. 
"Zamoli Allaha za mene, neću ti naštetiti!’, reče 
on, i on jc, sallallahu alejhi vc scllcm, zamolio/' 
Prenosilac dalje kazuje: "'Ožednio je AIlahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. Naišli su 
pored nekog pastira, "pa sam’, kaže Ebu-Bekr, 
"uzeo posudu i namuzao malo mlijeka,^ a on je pio 
sve dok ja nisam bio zadovoljan’.’’ 

3909. PRIČAO MI JE ZekerijJa b. Jahja, prenoseći 
od Ebu-Usame, ovaj od Hišama b. Urve, a on od 
svoga oca da je Esma, radijallahu anha, kada je 
bila trudna i nosila Abdullah b. Zubcjra, rekla: 
""Krenula sam (na put Hidžre), a vrijeme trudnoće 
bilo se ispunilo. U takvom stanju dospjela sam 
u Medinu. Zaustavila sam se u Kubau, i tu sam 
ga rodila. Onda sam ga donijela Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi vc sellem, i stavila ga u njegovo 
krilo. Zatražio je datulu, pa ju je sažvakao, 
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a onda je stavio u njegova usta. Tako Je prvo Što 
je ušlo u njegov stomak bila pljuvačka Aliahovog 
Poslanikova, sallallahu alcjhi vc scllcm. Onda mu 
je datulom protrljao desni i zaželio bereket. Bio je 
to prvi dječak koji je rođen u islamu.’”^ 

U prenošenju ovoga hadisa Halid b. Maiiled slijedi 
Zekerijja b. Jahjaa prenoseći od Alija b. Mushira, 
on od Kišama, ovaj od svoga oca, a on od Esmc, 
radijallahu anha, (da je kazivala) kako se ona 
iselila i otišla Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, a bila je trudna. 


J-- # 


3910. PRIČAO NAM JE Kutcjba, prenoseći 
od Ebu-Usama, on od Kišama b. Urve, on od 
svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da Je 
kazivala: 

“Prvo dijete koje je rođeno u islamu bioje Abdullah 
b, Zubcjr. Donijeli su ga kod Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa je on uzeo i sažvakao 
datulu, a zatim je stavio u njegova usta. Tako je prvo 
sto je uSlo u njegov stomak bila Vjerovjesnikova, 
sallallahu alejhi vc scllcm, pljuvačka/' 
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3911. PRIČAO Ml JE Muhammed, njemu Abdus- 
Samed, ovom njegov otac, a ovom Abdul-Aziz b. 
Suhejb, da je Enes b. Malik kazivao: 

“Došao jc Allahov Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, u Medinu jašući (na istoj životinji) 
ispred Ebu-Bekra koji je bio poznat^ i star^, 
a Allahov Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
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Tukst ovog hadisii ponavlja su u hadisu br. 5469. 

Misli sc na iseljenike (niiihadžirc) u Medini, odnosno pr\'o dijete iseljenika koji su došli u Medinu. 
U Abesiniji jc rođen Abdullah b, Dza'fcr, dok jc sc ensarijama u Medini rodio dječak pci imenu Mcslcma, 
kako prenosi Ibn-Ebu-Šcjba. 

Abdullah b. Zubcjr rođen jc pn'c godine po Hid?:ri, Njegovo je rođenje izazvalo neopisivo veselje među 
mu si i ma ni ma, jer sii Židovi bili pronijeli vijest koju je Abdullahovo rođenje demantiralo; “Mi smo 
(musi imati ima) napravili čaroliju, i neće im se moći rađati djeca t” 

Bioje poznat kod njih po svojim putovanjima i trgovini, za razliku od Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
kojeg nisu poznavali. 


Bio Jc sijed, pa Je izgledao stariji od Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, koji jc, ustvari, bio stariji od 
njega. 
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nije bio sijed, niti Je im bio poznat. Tako bi čovjek 
susreo Ebu-Bekra i upitao ga: ‘Ebu-Bekre, ko ti Je 
taj čovjek koji Jc s tobom? 

'Ovaj čovjek mene upućuje na put!’, odgovorio bi 
on, pa bi onaj koji pita razumio kako ga on vodi u 
putovanju, a ne bi shvatio daje Ebu-Bekr mislio 
na uputu dobra. 

Jednom se, tako, Ebu-Bekr okrenuo, dok ih je jedan 
konjanik sustizao, i rekao: 'AllahovPoslanice,ovaj 
nas konjanik^ sustiže!’ Tada se okrenuo i Allahov 
VJerovJesnik, sallallahii alejhi ve sellem, i rekao: 
'Gospodaru moj, obori ga!’ Konj ga Je zbacio, 
a onda se podigao hržući. 

'Aliahov VJerovJesniče’, reče ovaj, 'naredi mi šta 
god želiš!’ 

^Ostani tiP, reče mu on, T ne dopusti nikome da 
nas slijedi i sustigne! ’ Tako je ovaj na početku dana 
bio protiv Allahovog Vjero vjesnika, sailallahu 
alejhi ve seilem, a na kraju dana njegov Čuvar 
s oružjem. 

Stigao je Allahov Poslanik, sailallahu alejhi ve 
seliem, do kraja Harre, a onda poslao po ensarije. 
Oni su došli do njega i Ebu-Bekra, nazvali selam 
i rekli: 'UzJaŠite u punoj sigurnosti i pokornosti!’ 
Uzjahali su, a oni su ih okružili s oružjem. 

U Medini se govorilo: 'Došao je Allahov 
VJerovJesnik, sailallahu alejhi ve seilem! Došao Je 
Allahov VJerovJesnik, sailallahu alejhi vc seilem!’ 
Izlazili su, gledali i govorili: 'Došao je Allahov 
VJerovJesnik! Došao Je Allahov VJerovJesnik!’ 
On je išao, ali se nije zaustavljao sve do Ebu- 
Ejjubove kuće. Tu Jc počeo razgovarati s njegovom 
porodicom. Uto je, dok Je brao plodove svojima 
u porodičnom palmiku, za njega čuo Abduilah 
b. Seiam, pa Je požurio da ostavi ono stoje brao. 
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4 U hadisu što ga od Esme, radijallahu anha, bilježi Tabcraiii kaže se: ""Ebu-Bekr Jc bio poznat čovjek. Kada 
bi ga ko susreo i pitao: ‘Koje ovo s tobom?\ on bi odgovorio: "Upućivač koji mc upućiiijcl'Timcjc Ebu- 
Bekr mislio na upueivača u vjeru, a sugovornik na votJiča,” 

5 Bio je lo Suraka b. Malik. 
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Stigao je noseći ubrane plodove; slušao je,' neko 
vrijeme, Ailahovog Vjero vjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcni, a onda sc vratio svojoj porodici, 
AIlahovje Vjerovjesnik, sallallahu alejh ive sellem, 
upitao: ‘Koja je kuća iz naše familije najbliža?'^ 
"Moja, Allahov Vjerovjesniče’, reče Ebu-Ejjub, 
"evo, ovo je moja kuća, a ovo su vrata!’ 

"Idi\ reče (Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi vc 
se 1 lem), "i pripremi nam mjesto da se odmorimo!’ 
"Ustajte vas dvojica’, reče on-\ 's AIlahovim 
blagoslovom!’^ 

Nakon što je doputovao Allahov Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, došao (mu) jc Abdullah b, 
Selam i rekao: ‘Svjedočim da si ti Allahov poslanik i 
da si došao s istinom!^ Židovi znaju da sam ja njihov 
pr\^ak i potomak njihovog pr\^aka, da sam najučeniji 
i potomak najučenijeg - pozovi ih i pitaj o meni 
prije negoli saznaju da sam primio islam, jer ako 
saznaju da sam postao musliman, neće reći istinu o 
meni!’ Allahov Vjerovjesnik ih je, sallallahu alejhi 
ve sellem, pozvao, pa su došli i ušli kod njega. 

"O Židovi’, reče im on, "teško vama, Allaha 
se bojte! Tako mi Allaha, osim kojeg drugog 
(istinskog) Boga nema, vi znate da sam Ja uistinu 
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Ahincd, Tmiiizi i Hakim bilježe da jc Abdullah b. Selam kazivao: “Kada je Poslanik, sallailahu alcjhi 
vc sci lem, došao u Medinu, sakupio sc svijet oko njega. Došao sam s ostalima da ga vidim, i kada sam 
promotrio njegovo liec, vidio sam tla to nije liec lažljivea nili varalice." 

Ovdje Je upotrijebljena riječ eh! zbog rodbinske veze po ženskoj liniji, jer je Abdul-MuUalibova majka 
Scima bila iz plemena Benu Ncdždžar. prim. rcc.) 

Dakle, otišao jc, pripremio im mjesto za odmor i kajhtlu^ a onda rekao ovo. 

Hakim i drugi od Ebu-Ejjuba, radijallahu anhu, bilježe predanje u kome sc kaže da jc “on smjestio 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc sci lem, u donji dio kuće, a on sam preselio sc s porodicom na kat. Poslije 
loga nije prestao nagovartiti Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, sve dok ga nije preselio na kat, a on sisao 
s porodicom da bude isj>od njega. Poslanik je, sallallahu alcjhi vc sellem, kod njega ostao sedam mjeseci, 
sve dok nije sagradio svoju kuću. 

Bejhcki u predanju bilježi daje Abdullah b. Selam rekao: “Čuo sam o Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, 
i znao sam njegova svojsWa i ime. Bio sam radostan kada jc došao u Medinu. Čuo sam za njega dok sam 
bio na palmi, pa sam izgovorio tckbir. Na to mi je moja tetka Halida b. Haris rekla: "Da si čuo za Musaa, 
ne bi bio glasniji! ’ - "Boga mi\ rekoh joj, "on je Musaov brati Poslanje onim s čime je poslan i on!’ - "Sine 
moga brata’, upita ona, "on jc onaj o kojem smo obaviješteni da će biti poslan zajedno sa Sudnjim danom?!’ 
- "Da!’, rekoh. "Dakle, to jc taj!’, odvrati ona. Otišao sam do njega i primio islam, a zatim sc vratio kući i 
naredio ukućanima da prime islam. Oni su to prihvatili, a ja sam onda otišao Poslanika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, i rekao mu: "Židovi su narod klevetnika, lažljivaca!’” 


158 










Njegov poslanik i da sam vam došao s istinom 
- pa primite islam!’ 

"Mi ga nc poznajemo!’, rekoše oni i ponoviše to 
za Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, sva 
tri puta. 

"Ko Je od vas Abdullah b. Selam?’, upita on, a oni 
odgovoriše: ‘To je naš prvak i sin našeg prvaka, 
najučeniji od nas i sin najučcnijeg od nas!’ 

"A šta mislite’, upita ih on, ‘ako je on primio 
islam?’ 


"Bože sačuvaj’, rekoše oni, "taj nije primio islam!’ 
"Astamislite‘, upita ih on, "ako je on primio islam?’ 
"Bože sačuvaj’, rekoše oni, "taj nije primio islam!’ 
"A šta mislite’, upita ih on, "akoje on primio islam?’ 
"Bože sačuvaj", rekoše oni, "taj nije primio islam!’ 
Tada on reče: "Iziđi Ibn-Selame!’On je izišao i rekao 
im: "O Židovi, Allaha se bojte! Tako mi Allaha, osim 
kojeg drugog (istinskog) Boga nema, vi doista znate 
daje on Allahov poslanik i da je došao s istinom!’ 
"Lažešl’, rekoše oni.^ Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, tada ih je istjerao van,” 


3912. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, 

kojeg je obavijestio Hišam, prenoseći od Ibn 
Džurejdža, kojeg je obavijestio Ubejdullah b, 
Omer, prenoseći od NatVa, a on od Omer b, 
Hattaba, radijallahu anliu, da je (Omer) odredio 
za prve iseljenike (muhadžirc)^ četiri hiljade, a za 
Ibn-Omera tri i po hiljade! 

""Ali on je jedan od iseljenika! Zašto si mu dao 
manje od četiri hiljade?!,” upitan je, pa je on 
odgovorio: ""S njim su sc iselili i njegovi roditelji^ 
zato on nije na stupnju onoga koji se sam iselio!” 
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U dnigom predanju sc navodi: pa sam rekao; 'Allahov Poslanice, zar tc nii^am obavijestio tia su oni 

narod klevetnika, varalica, lažljivaca i gresnika?!"” 


To su oni koji su klanjali okrećući se prema dvjema kiblama, ili oni koji su ućcstv'ovali u Bici na Bcdriu 


Dakle, nije mu dodijelio status drugih zato što jc prilikom iseljenja imao roditeljsku zaštitu, jer su sc oni 
zajedno s njim iselili. Inače, tada jc imao tek jedanaest godina. 
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3913. PRICAONAM JEMuhammed b. Kesir, njega 
je obavijestio Sufjan, prenoseći od A‘meša, on od 
Ebu-Vaila, a ovaj od Habbaba daje kazivao: 
“Iselili smo se (u Medinu) s Allahovim Poslanikom, 
saliallalni alejhi ve sellem..” 
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3914. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od A‘meša, da je čuo Šekika b, 
Selemu, koji kaže kako je Habbab kazivao: 

“Iselili smo se (u Medinu) s Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem,' iz želje 
za licem Allahovim, pa nam je nagrada kod Allaha 
sigurna. Neki su od nas umrli ne uzevši ništa od 
svoje nagrade^ a jedan od njih bio je i Mus‘ab 
b. Umejr\ koji je ubijen na dan Uhuda. Nismo 
imali ništa u što bismo ga zamotali, osim vunenog 
ogrtača; ako bismo mu u njega zamotali glavm, 
ostale bi otkrivene noge, a ako bismo mu zamotali 
noge, ostala bi glava. AIlahov nam je Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, naredio da mu u to 
zamotamo glavu, a na noge da mu stavimo listove 
mirisne žukve. A ima nas kojima su plodovi sazreli 
pa ih ubiremo.”^ 
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Miiosno s njegovim dopuštenjem i zapovijeđu. Historijski Jc poznato da su na put s PoslanikoiUj sallallahu 
idujhi vc sdlem, krenuli samo Ebu-Bckr i Amirb, Fiihcjra, 

bvoju /rtvu zbog iseljenja i dimjalučkog odricanja on, dakle, nije ''naplatio” uzimanjem imetka i ratnog 
plijena, koji jc kasnije u ogromnim količinama dopao muslimanima. On jc, međutim, prije toga već bio 
preselio na ahiret. 


Bio jc jedan od poznatih Poslanikovih, sallallahu alejhi ve sellem, drugova, prvih muslimana i pr\nh 
iseljenika u Medinu. Tako Bera’ svjedoči; 'Tivi koji su nam došli (u Medinu) bili su Mus'ab b. Umejr 
i Ibn-Umm-Mcktum, a bili su učači Kurbana.” Ibn-Ishak navodi da ga jc Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, poslao s prvim izaslanicima muslimana na Akabuda ih poučava vjeri i Kurbanu. Živiojc u Mckki u 
bogatsvu i izobilju, ali jc, kada jc preselio u Medinu, zapao u neimaštinu. Tirmizi od Muhammcd b. Ka"ba 
bilježi da mu je prenio neko ko jc čuo Aliju kako pripovijeda: ^^Dok smo bih u džamiji, dođe Mus'ab b. 
Umejr s iskrpljenim ogrtačem. Poslanik je, sallallahu alejhi ve sellem, zaplakao kad je vidio na stoje spao 
danas, nakon blagodati koje jc ranije uživao/’ 

Hadis pojašnjava iskrenost prvih muslimana ii svojim vjerskim nakanama te njihovu pobjedu nad 
siromaštvom i dunjalučkim vrijednostima, tsamo su istinski velikani imali takav odnos prema vjeri. 
Iz hadisa se razumije daje tijelo umrlog avret i da čitavo treba biti pokriveno. Iz hadisa se ne iTiože razumjeti 
daje neimaština bolja od bogatstva, nego samo to da jc bilo Poslanikovih, sallallahu alejhi ve sellem, 
drugova koji se nisu iselili (u Medinu) radi dunjaluka i materijalnih vrijednosti, nego radi Allaha. 
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3915. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bišr, njemu 
Revh, a ovom Avf, prenoseći od Mucavi je b. 
KurrCj kajem jc pričao Ebu-Burdc b, Ebu-Musa 
Eš^arija daje kazivao: 

"‘Upitao me je Abdullah b. Omer: "Znaš li staje 
moj otac rekao tvome ocu?’ 

"Ne znam’, odgovorio sam, a on reče: "Moj je otac 
upitao tvoga oca: "Ebu-Musa, da li bi te radovalo 
kad bi naš islam sAlIahovim Poslanikom, saliailahu 
alejhi ve sellem, i naše iseljenje s njim, i džihad naš 
s njim, i sve što smo uradili s njim - da nam je sve 
to ubilježeno, a da nam se sve sto uradimo poslije 
njega ne računa kao dobro, niti kao zlo?’^ Moj mu 
je otac^ odgovorio: "Ne bi, tako mi Allaha! Mi smo 
se borili i poslije Allaliovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, klanjali, postili, uradili dosta 
dobra; mnogi su ljudi pred nama primili islam, 
i mi to želimo!’ Moj jc otac odgovorio: "Ali bih 
ja, tako mi Onoga u Čijoj je ruci Omerova duša, 
volio da nam se ono prije računa, a da se sve što 
smo uradili poslije njega ne računa i da budemo 
toga oslobođeni!'' Na to sam ja^ rekao: "Allaha mi, 
doista je tvoj otac bolji od moga!’” 




^ .frl ^ 11 “ D ^ ^ , p -- 

ji V Cji 




J JIJ Jli 

^ *1 ff 

c~ii Ju đU V ^1 Ju u 

J* __ jT 

Li L icV Jli J Jb‘ H 

^ -■ 

^ m ^1 j^ j ^ ii^^i ii 

■H- 'w- ^ 

J5 L>?j J5 UUc^j Jmi 

1 ^I-' rIM ^1 Ti i"^ 

, ^1 ,J Lk^l i U'IjIJ w 4^^ A^LjU -^1 ■ i Ti -Cr 

w V ■* ■ 

JjlLi UjUfcL^ jU 4lilj "i/ JL^ 

Ju 

J jdi iuj Lij Jl; \L4 




^e. 


iii (j! uLliji 


liLo Oj lijjftj Juu sLJL*^ 

^ ^ ^ m 


i J« i; 


3916. PRIČAO Ml JE Muhammcd b. Sabbah - 
ili mije došlo od njega-a njemu Isma"ii, prenoseći 
od Asima, a on od Ebu-Usmana da je kazivao: 
“Čuo sam da se Ibn-Omer naljuti kad mu se kaže 
kako se on iselio {u Medinu) prije oca.”^ 

Ibn Omer kazuje: “Došao sam s Omerom 
Allahovorn Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem,^ 
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J ^ ^ 

u I (JLS J^ 




5 To jc Omer rckoo sputavajući svoj nefs, ili, videćS da u svakom hajru (dobrom djelu) koje uradi postoji 
manjkavosL (prirn. rcc.) 

6 Pravilno bi bilo; *‘Rckao jc tvoj olae.,.", jerje Tbn-Omer laj koji prenosi i pripovijeda Ebu-Burdi, Dakle,ovo 
su posljednje riječi Ebii-Musaovc. 

7 To su riječi Ebu-Burdc, koji sc obraća Ibn-Oincru i kaže mu da jc Omer bolji od njegovog oca. 
Ta sc prednost odnosi na spomenuti ra7govor i spomenuto svojsK'o, iako sc 7na da jc i inače, općenito 
uzevši, Omer vredniji od Ebu-Musaa. 

S Zna sc da sc on iselio (u Medinu) u društvu svoga oca Omera, radijaliahu anhu. 

9 To sc vjerovatno zbilo kad sc davala prisega Ridvan, 
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SAHIHU-L-BUHART 


V\UANE ENSAKJJA 


ali smo ga zatekli kako se odmara, pa smo se vratili 
kući. (Nakon nekog vremena) Omer me je poslao 
i rekao: 'Idi i vidi jc li sc probudio?' Otišao sam, 
ušao kod njega i dao mu prisegu, a onda se vratio 
Omeru i obavijestio ga da se probudio. Potom smo 
se žurno uputili do njega. Ušao je kod njega i dao 
mu prisegu, a zatim sam to i ja učinio.’'' 


J- ^ 

u Jlij jji\ 

i^l Ji 4 j! 

* ^ ^ ^ ^JjT 


3917. PRIČAO NAM JE Amed b. Usman, njemu 
Surejh b. Meslema, a ovom Ibrahim b. Jusuf, 
prenoseći od svoga oca, on od Ebu-Ishaka, koji je 
čuo Bcraa kada jc kazivao: 

''Kupio jc Ebu-Bckr od Aziba sedlo, pa sam ga 
ponio (išavši) s njim. Azib ga je upitao o iseljenju 
Allahovog Poslanika, sailallahu alejhi ve sellem, 
pa je on počeo kazivati: 

'Pazili su na nas, pa smo izišli noću. Žurili smo noć 
i dan sve do podneva, kada jc nastupila podnevska 
žega, onda nam se ukazala stijena. Otišli smo do nje 
- a pravila je nešto hlada—pa sam prostro Allahovom 
Poslaniku, sailallahu alejhi ve sellem, komad kože 
koji sam imao uza se. Legao je Vjerovjesnik, sallal- 
lahu alejhi vc scllcm, na to, a ja sam počeo izviđati 
okolo. Domalo sam ugledao pastira s malim stadom: 
želio se okoristiti stijenom baš kao i mi. 

'Čiji si ti, momče?', upitao sam ga, pa mi je odgovo¬ 
rio: 'Ja sam toga i toga.' 

'A ima li u tvome stadu mlijeka?', pitao sam (dalje). 
'Ima', odgovori on. 

‘Hoćeš li onda pomusti?’, zamolio sam ga. 

‘Hoću', reče on. Izdvojio je jednu ovcu, a ja mu 
rekoh: *Otrcsi joj prašinu s vimena!' Namuzao mi 
je malo mlijeka^ a Ja sam imao posiidicu od kože za 
vodu. Na njoj je bio komadić platna, a ja sam je već 
bio pritegnuo, pa sam polijevao po mlijeku i rekao 
dok sc donji dio nije ohladio. Potom sam ga odnio 
Vjerovjesniku, sailallahu alejhi vc scllcm, i rekao: 
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1 Tukst ovog hiidiiia ponavlja sc u hadisima br, 41 86 i 4187. 

2 Koliko Solja ili jcilan mitžaj. (prim, rco,) 
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Topij, Allahov Poslanice!’ Pio je sve dok time 
nisam bio zadovoljcm. Onda smo krenuli, a potjera 
jc bila za nama/' 


3918. VELI Bera’: “Ušao sam s Ebu-Bekrom kod 
njegove porodice^ a njegova kćcrkica Aiša ležala 
je pogođena groznicom. Vidio sam joj oca kako je 
ljubi u obraz i govori: ‘Kćeri, kako si?’” 


^ j ::jis 

I* 

^ □Lr -f if. r ^ 

. i; ^1 ^ j u uti 


3919. PRIČAO NAM JE Sulejman b. Abdur- 
Rahraan, njemu Muhammed b. Hitnjer, ovom 
Ibrahim b. Ebu-Abla, a ovom Ukbe b. Vessadž, 
da jc Encs, sluga Poslanikov, sallallahu alcjhi vc 
seilem, kazivao: 

“Došao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sell- 
em, u Medinu, a među njegovim drugovima nije 
bilo sijedoga osim Ebu-Bckra. Oknio Ju"* je knom 
i kalinom,”* 


ći;. ^ d\^ ćii 

? t “1°" I ^ I-■■'i r't^ " 

^LLIp ■ J.I ,‘w ,1^ -iA i u] LIjJL^ rt-^ ' \fi 
■" w" r - . V"*- 
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jS Liji j m rji\ Jii 
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3920. VELI Duhajm da mu je pričao Velid, njemu 
Evza^^i, a ovom Ebu-Ubejd, prenoseći od Ukbe 
b, Vessadža, da mu jc Enes b, Malik, radijallahu 
anhu, da je kazivao: 

""Došaoje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
u Medinu, a među njegovim drugovima nije bilo 
(izgledom) starijeg od Ebu-Bekra. Oknio ju^ je 
knom i kalinom, pa jc poslala tamnocrvena/' 
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3921. PRIČAO NAM JE Asbeg, njemu Ibn-Vehb 
prenoseći od Jimusa, ovaj od Ibn-Sihaba, on od 
Urve b. Zubejra, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, 
da sc Ebu-Bckr, radijallahu anhu, oženio nekom 
Kelbijkom koju su zvali Umm-Bekr. Kada se Ebu- 
Bekr iselio (u Medinu), dao joj je razvod braka, 


.S ^ ^ ^ ^ 
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Jii i—JiS ^ 
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3 To jc bilo prije negoH jc propisan hid7ob i pokrivanje. On jc, osim toga, bio malodoban, a i Aiša, 
radijallahu aiiha. 

4 Misli sc na bradu. 

5 Tekst ovog hiidisii ponavlja sc u hadisu br. 3920. 

6 Misli sc na bradu. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJME ENSAKJJA 


pa se njome oženio njezin amidžić, pjesnik' koji je 
u elegiji opjevao idolopoklonike Kurejša^: 

'Koje u jami Jami Bedra 
od vlasnika Činija od drveta šiza 
ukrašenih mesom devljiii grba? 

Ko su u jami, jami Bedra, 

od vlasnika pjevaljki i pokajnika uvaženih? 

Poželi nam spas, o Umm-Bekr, 

a da li ima spasa meni bez moga naroda? 

Poslanik nam kaže da ćemo oživjeti, 

A kakav život ima noćna sovuljaga?!’”^ 


Jli \jjt> 

^ jjJ __P-db IjLflji 

^ liUj (.iIUL ^ 
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3922. PRIČAO NAM JE Musa b. Ismail, a njemu 
Hemmam, prenoseći od Sabita, on od Enesa, a ovaj 
od Ebu-Bekra, radijallahu anhu, da je kazivao: 
“Dok sam s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, bio u pećini, podigao sam pogled i ugledao 
stopala ljudi, tc rekoh: 'Ako ko spusti pogled, 
vidjet će nas!’ 

'Šuti, Ebu-Bekre\ reče on, 's (nama) dvojicom je 
Allah treći!’” 


jtili (j ^ ^ cis' Jli 

51 ^ ■ii\ ^ c (.)sji (.i5iL ul lili 

^ ^ .1^ ^ 

bi b lsz.\ jb" U) j lili 

fi 


Bio jtr lo Ebu-Bckr Šidad b. Esved. Za njega se smatra daju napisao mnogo pjesama prijo nogo Stoje primio 
islam. 

Opjevao jc idolopoklonike koji su poginuli u borbi protiv muslimana na Bcdni, nakon čega ih jc Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scilem, pobacao u bc7dan. Bilježe se predanja u kojima sc navodi da jc Aiša, radijallahu 
anha, proklela one koji su ove stihove pripisivali njenom oeu Ebu-Bekr Siddiku, koji je bio oženjen 
s^>omcnutoin U mm-Beku 

Većina učenjaka zadnje dvije riječi es-mdiJt i el-hamme shvata u značenju mužjaka sove. Neki ovu zadnju 
riječ (el-hamme) tumače kao I oba nj u mrtvaca. Naime, Arapi su prije islama smatrai da duša mrtvaca koji 
nije osvećen postane sova koja kriči na njegovom grobu i viče:” Napojite me, napojite me krvlju moga 
ubice! ' Ako sc osveta desi, ona odleti. Neki, pak, kažu da su Arapi smatrali da kosti, ili duša mrtvaca, 
postanu sova koju oni nazivaju es-sada. Drugi smatraju daje es-sada ptica koja leti noću, a ei-kamme jc 
lobanja iz koje izađe ta ptica. Pjesnik ovim stihovima oplakuje f>oginulc na Bedru i negira proživljenje 
pitajući se kako čovjek iz kojeg postane ptica može ponovo biti proživljen, (prim. rec.) 
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3923. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Velid b. Muslim, a ovom Evza‘i...; a Muhammed 
b. Jusuf veli da im Je pričao Evza‘i, njemu Zuhri, 
ovom Ata b. Jczid Lcjsi, a ovom Ebu-Scid, 
radijallahu anhu, kazavši: 

“Došaoje neki Arap Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, i upitao ga o Hidžri, pa mu je on rekao: 
‘Teško tebi, Hidžra ima težinu! Imaš li ti deva?’ 
‘Imam!’, odgovorio je. ‘A daješ li na njih zekat?’, 
upitao je {Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem). 
‘Dajem!’, odgovorio je ovaj. 

‘A da li se njima koristiš?’, upitao gaje. 

‘Da!’, odgovorio jc on. 

‘Pa ih muzeS na dan kada se poje?’, pitao je dalje 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem). 

‘Da!’, odgovori ovaj. Tada mu on reče: 

‘Radi, makar iza mora,"* Allah ti neće okmjiti od 
tvoga rada!’” 

O DOLASKU VJEROVJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

1 NJEGOVIH DRUGOVA U MEDINU 

3924. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu Šu‘ba, 
rekavši da ga je obavijestio Ebu-lshak, da je čuo 
Beraa, radijallahu anhu, da je kazivao: 

“Prvi koji su nam došli bili su Mus‘ab b. Umcjr i 
Ibn-Umm-Mektum, a iza njih su došli Ammar b. 
Jasir i Bilal, radijallahu anhu.” 

3925. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Gunder, a ovom Šu‘ba, prenoseći od 
Ebu-lshaka, koji kaže da je Čuo Beraa b. Aziba, 
radijallahu anhu, daje kazivao: 

“Prvi koji su namdoSli bili su Mus‘ab b, Umejr i Ibn- 
Umm-Mektum. Oni su ljude poučavali Kur’anu. 
Potom su došli Bilal, Sa‘d i Ammar b. Jasir. 
Onda je došao Omer b. Hattab s dvadcscterieom 
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Nu misli sc doslovno na mora, nego se misli na najudaljeniju krajevu državu. Dakle, truba radili, pa makar 
čovjek živio u iiajzabačcnijim krajevima, (prim. rcc J 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRLIKE ENSAKIJA 


Vjerovjesnikovih, sallailahu alejhi ve seliem, 
drugova. Iza toga je došao Vjerovjesnik, sallailahu 
alejhi ve seilem. Nisam vidio da su se stanovnici 
Medine ičemu toliko obradovali kao dolasku' 
Allahovog Poslanika^ sallailahu alejhi ve seilem 
Čak su i robinje rekle: ‘DoŠaoje Allahov Poslanik^ 
sallailahu alejhi ve seilem!’A nije došao dok nisam 
proučio^ suru El-A'la {Sebbihisme Rahbikel-A 'la), 
zajedno s MufessaP surama ” 

3926. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusiif, 
da ga je obavijestio Malik, prenoseći od Hišama b. 
Urve, on od svoga oca, a ovaj od Aišc, radijallahu 
anha, da je kazivala: 

“Kada je Allahov Poslanik, sallailahu alejhi ve 
seilem, došao u Medinu, razboljeli su se Ebu-Bekr i 
Bilal. Ušla sam kod njih i upitala: 'Kako se osjećaš, 
babuka? Bilale, kako si ti?’ Ebu-Bckr bi, kada ga 
obuzme vrućica, govorio: ‘Svakoga čovjeka pogodi 
smrt u njegovoj porodici, a ona mu je bliža od kaiša 
sandale!’, dok bi Bilal u trenutku kada ga popusti 
groznica podižući glas kroz suze govorio: 'Da mije 
zanoćiti u dolini Mekke, a oko mene mirisna žukva 
i trava! Oh, da li ću ikada doći do vode Midženneta"^ 
i da li će mi se ukazati Sama i Tufejla?’^ 

“Otišla sam”, pripovijeda dalje Aiša, “AIlahovom 
Poslaniku, sallailahu alejhi ve seilem, i ispričala 
mu to, pa je on zamolio: ‘Gaspodam, učini da nam 
Medina bude draga kao Sto nam je draga Mekka, 
ili još više! Učini je zdravom, blagoslovi njezin sa‘ 
i njezin mudd i odnesi iz nje groznicip u Džuhfii! 
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1 U jednom prekinutom predanju navodi sc da su djeca pjevala po7natu kasidu: “Talc^al-bcdru 'alejna...” 
(Puni mjesec nas obasja...), ali izgleda daje to bilo nakon Poslanikova, sallailahu alejhi vc sellctn, povratka 
iz Bitke na Tcbiiku, a nc prilikom njegova doseljenja u Medinu. 

2 U drugom sc predanju kaže: dok nisam naučio..." 

3 To su sure iz posljednje scdminc Kur’ana počevši od sure Bl-Hudžurat. (prim, rcc.) 

4 To jc mjesto nekoliko milja udaljeno od Mckkc gdje je bila pijaca. 

5 To su dva brda u blizini Mckkc. Hitabij međutim, kaže: ^'Mislio sam da su to dva brda dok nisam posigurno 
saznao da su to dva bunara.” 

6 [z ranijeg smo predanja vidjeli da jc i Aiša bila dobila groznicu. 

7 Džuhfa jc danas mikat za hadžije koji dolaze iz pravca Bgipta, a u ono vrijeme tu su živjeli jevreji, (prim. rcc.) 
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3927. PRIČAO MI JE Abdiillah b. Muhanimed, 

a njemu Hisam, da ga je obavijestio Ma'mer, 
prenoseći od Zuhrija, kojem je pričao Urve, da ga 
je obavijestio Ubejdullah b* Adijj kazavši: 

'‘Ušao sam Osmanu../’ 

Bišr b. Sii'ajb veli da mu je pričao otac, prenoseći 
od Zuhrija, da mu je pričao Urve b. Zubejr, kako 
ga je obavijestio Ubejdullah b. Adijj b, Hijara 
kazavši: 

“Ušao sam Osmanu, pa je on izgovorio šehadet, 
a onda rekao: 'A poslije... Doista je Allah poslao 
Muhammeda, sallailahu alejhi ve sellem, s istinom, 
a ja sam bio jedan od onih koji su se odazvali 
AIlahu i Njegovom Poslaniku, i povjerovao sam u 
ono s čime je poslan Muhammed, sallailahu alejhi 
ve sellem Nakon toga sam se dva puta iseljavao 
(iz Mekke), bio Posianikov, sallailahu alejhi ve 
sellem, zet ijedan od onih koji su mu dali prisegu. 
AIlaha mi, nisam prema njemu nepokornost 
iskazao niti sam ga i u čemu prevario sve dok ga 
Allah nije uzeo Sebi!’” 

Ishak Keibi slijedi ŠiPajba u predanju prenoseći 
isti slučaj od Zuhrija, 


3928. PRIČAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njemu 
Ibn-Vehb, a ovom Malik.,.; a OBAVIJESTIO 
ME JE i Junus, prenoseći od Ibn-Šihaba, kojeg 
je obavijestio Ubejdullah b. Abdullah, da ga je 
Ibn-Abbas obavijestio kako se Abđur-Rahman 
b, Avf vratio svojoj porodici na Mini za vrijeme 
posljednjeg hadždža sto ga je učinio Omer, “pa me 
je kaže Ibn-Abbas - “pronašao i kazao mi: ‘Rekao 
sam: 'Vladaru pravovjernih, na hadždžu se okuplja 
svjetina i rulja; mislim da bi to trebao odložiti dok ne 
dođeš u Medinu, mjesto Iseljenja (Hidžre), sunneta 
i spasa, i dođeš poznavaocima prava, narodnim 
pivacima i pametnim ljudima!’ 

'To je prvo što ću učiniti kad se vratim u Medinu!’, 
reče Omer.’” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.INE ENSARtJA 


3929. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 

“■ii' 

Tbrahim b. Sa‘d, da ga je obavijestio Ibn-Sihab^ 
prenoseći od Haridže b. Zejda b. Sabita kojeg je 
obavijestila Umm-Ala’, jedna od žena koja je dala 
prisegu Allahovom Vjerovjesnikii, sallallahu alejhi 
ve sellern, kazivala je kako je Usman b. Maz'un, 
kada su kockom određivali ensarijske kuće za 
iseljenike (muhadžirc), dopao njima, 

“Usman se’', kazuje Umm-Ala\ “požalio na bolest, 
pa sam ga njegovala dok nije umro. Stavili smo 
ga u njegovu odjeću. Onda nam je došao Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, a ja rekoh: 
'Neka je na tebe Allahova milost, Ebu-Saibe! 
Svjedočim da te je Allah već počastio! ’ 

To čemu znaš da ga je Allah već počastio?’, 
upitao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 
'Allahov Poslanice -=• otkupila bih te i majkom 
i ocem! “ ne znam, pa koga.,,Iodgovorila sam. 
"Što se njega tiče’, reče on, 'Allaha mi, njemu 
je došao jekin,^ i, Allaha mi, ja mu želim svako 
dobro! Ali ja, tako mi Allaha, iako sam Allahov 
poslanik, ne znam šta će biti sa mnom!’ Poslije 
toga, Allaha mi, nisam više nikog pohvalila. To me 
je”, pripovijeda ona dalje, “rastužilo. Zaspala sam 
i u snu vidjela Osmanov izvor kako teče, pa sam 
otišla Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
scllcm, i ispričala mu. 

"To su njegova djela!’, odgovorio je.” 

3930. PRIČAO NAM JE Ubejdullali b. Seid, a njemu 
Ebu-Usama, prenoseći od Hišama, on od svoga oca, 
a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da je kazivala: 
“Dan Bu'asa^^ Allah je darovao Svome Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako bi oni (koji su ostali 
u životu) primili islam. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, jc stigao kada su sc oni već bili 
razjedinili i kada su ubijeni njihovi glavari.” 
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Tj., pa koga ću Allah počastili ako neću njega s obzirom na njegov iman i dobročinslvo. 


Tj,, smrt 


Ovo jc protumačeno u poglavlju o vrlinama cnsarija. 
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3931. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
njemu Gunder, a ovom Su"ba, prenoseći od 
Hišama, on od svoga oca, a on od Aišc daje kod 
nje ušao Ebii-Bekr, dok je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, bio s njom, na Ramazanski 
(ili Kurbanski) bajram, a kod nje su (ii to vrijeme) 
dvije robinje pjevale pjesme sto su ih ensarije 
međusobno recitirali jedni protiv drugih na dan 
Bu'asa. 

^^Sejtanska frula!”, rekao je Ebu-Bekr 
“Ostavi ih Ebu-Bekre!”, reče Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve seilem, dodavši: “Svaki narod 
ima svoj blagdan, a naš blagdan je ovaj dan!” 
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3932. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Abdul-Varis...; a PRIČAO NAM JE i Ishak b. 
Mensur, da ga jc obavijestio Abdus-Sameđ, kako 
jc čuo svoga oca da mu jc pričao Ebu-Tcjjah 
Jezid b. Humejd Dab‘ijj, kako je Enes b. Malik, 
radijallahu anhu, kazivao: 

“Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, došao u Medinu, nastanio sc u gornji dio 
grada, u četvrt u kojoj su bili potomci Amr b. Avfa. 
Tu je proveo četrnaest noći, a onda je poslao po 
članove Benu-Nedždžara, koji su došli isukanih 
sablji. I kao da sad gledam: Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve scllcm, na svojoj jahalici, 
Ebu-Bekr za njim, a oni iz Nedždžara oko njega 
- sve dok nije sjahao u Ebn-Ejjubovom dvorišm. 
Klanjao je ondje gdje bi ga zatekao namaz, pa i u 
ovčijim torovima."' Onda Je naredio da se sagradi 
mcsdžid. Poslao jc po one iz Nedždžara, i oni su 
došli. Tada on reče: ‘O vi iz Nedždžara, recite mi 
cijenu ove bašče! 
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On nije klanjao na nečistim mjestima^ U tim mirbedima (torovima, gumnima, mjestima za sušenje datiila) 
bilo ju mjesta za džumatsko klanjanje. 


U ranijem se prudanju navodi daju to bio mirbed. Bila je tobaSča u kojoj se nalazio i mirbed. Izgleda daje 
ona najprije bila hak (zidom ograđen prostor), ali se on vremenom porušio i postao razvalina i tor za koji je 
Ebu-Bckr umjesto AIlahovog PoslaniE^ saliallahu alejhi vc scllcm, platio deset zlatnika. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJNT ENSAKJJA 


"Ne, tako nam Allaha\ rekoše oni, "ne tražimo 
nadoknadu za to, osim od Allaha!" 

“Bilo je”, kazuje (Enes) dalje, “ovako kako ću 
vam ja reći: tu su bili idolopoklonički grobovi; 
bila je to razvalina, a tu je bilo i palmi, AIlahov 
Poslanik je, sallailahu alejhi ve seilem, naredio, 
te su grobovi preneseni, razvalina poravnata, 
a palme posječene. Prema džamijskoj kibli 
očišćeno je mjesto (izvaijcnih) palmi, a dovratke 
su napravili od kamena. Prenosili su tu stijenu, dok 
je AIlahov Poslanik, sallailahu alejhi ve seliem, 
bio s njima, recitirajući: 'Gospodani naš, nema 
dobra bez ahiretskoga, pa pomozi ensarijama 
i muhadžirima!’” 


5 ^ 


" ^ I ^ 

U V Jii 41 ii 

C— 

^ if^ j-" 

jii ^ 

^ i' ^ 

5 jiujii jii 


O BOEIAVKU ISELJENIKA (MUHADŽIRA) .Ui SJu aSU^^L^l ^Išt 

U MEKKI NAKON OBAVLJENOG HADŽDŽA 


3933. PRIČAO Ml JE Ibrahim b. Hamza, a njemu 
Hatim, prenoseći od Abdur-Rahmana b. Humejda 
Zuhrija da je čuo Omera b. Abdul-Aziza kako 
jc upitao Saiba, Nemirovog sestrića: “Šta si čuo 

o stanovanju u Mekki?”, pa je on odgovorio: 

*■> 

“Cuo sam Alaa b. Hadreinija' kad je kazivao da 
je AIlahov Poslanik, sallailahu alejhi ve seilem, 
rekao: ‘Tri (dana) nakon povratka^’” 
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Bio jc jedan od velikih Poslanikovih, sallailahu alejhi ve sellctn, drugova. Poslanik, sallailahu alejhi ve 
scllcm, postavio ga Jc za namjesnika u Bahrejnu. Bio jc od onih kome sc iislisava dova. Umro jc u vrijeme 
halife Oincra. Buhari od njega bilježi samo ovaj hadis. 


Tj. nakon povratka s Mine. Hadis sc odnosi na boravak u Mekki, koji nije bio dopušten onima koji su sc 
iselili u Medinu prije osvojenja Mckkc. Bilo jc, međutim, dopušteno onima koji s\i išli na hadždž i umru 
da borave u njoj tri dana nakon obavljenih obreda, a onda da ponovo idu u Medinu kao podrška Poslanika, 
sallailahu alejhi vc scilem. 
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O POVIJESTI I TOME OTKAD 
SU POČELI RAČUNATI VRIJEME 




3934. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesierna, 
a njemu Abdul-Aziz, prenoseći od svoga oca, a on 
od Sehl b, Sa"da da je kazivao: 

“Nisu računali (vrijeme) od početka Vicrovjesn- 
ikovog, sallallahu alejhi ve sellem, poslanstva niti 
od njegove smrti; računali su od njegovog dolaska 
u Medinu,”^ 
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3935. PRIČAO NAM JE Muscddcd, njemu Jezid 

b. Zurej% a ovom Ma^mer, prenoseći od Zuhrijaj 
on od Urve, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da je 
kazivala: 

“Bila su propisana dva rekata namaza. Nakon toga 
Vjerovjesnik se, sallallahu alejhi ve sellem, iselio 
(u Medinu), pa su propisana Četiri rekata, ali je 
putnički namaz ostao u prvom obliku.”'^ 

S ovim lancem prenosilaca Jezida u predanju 
slijedi Abdur-Rezzak, prenoseći od Ma'mcra. 
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Četiri Sli događaja 7a koja jc postojalo slaganje da bi sc od datuma njihova događanja moglo računati 
vrijeme, i to: Poslanikove, sallallahu alejhi ve sellem, rođenje, početak objave, iseljenje u Medinu (Hidžra) 
i Poslanikova, sallallahu alejhi ve sci lem, smrt. 

“Ebu-NiPajm FadI bilježi da jc “Ebu-Musa pisao Omeru: *Od tebe nam dolaze pisani dokumenti koji 
nisu obilježeni datumomP Tada je Omer sakupio ljude, pa su neki rekli: *Započni s početkom objave!", a 
drugi su rekli: "Započni s Hidžrom!’ Omer jc ka7aL>: 'Hidžra jc rastavila istinu od neistine; započet ćemo 
s tim datumomP Bilo jc to sedamnaeste godine po Hidžri. Nakon sto su sc složili, rekli su: 'Neka početak 
bude mjesec ramazan! \ ali sc Omer usprotivio rekavši: 'Neka bude Tnuharrcm, jer jc to mjesec povratka s 
hadža!’ S tim su se svi složili." 


4 Dakle, putnički jc namaz ostao dva rekata, te stoga, kada sc putuje, nije obavezno klanjati više od ta dva 
ranije propisana rekata. Kao da se iz ovog hadisa da naslutiti kako je dopušteno klanjati na putu puni namaz, 
ali ga Jc bolje skratiti na dva rekata. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRT.INE ENSARtJA 


O RIJEČIMA 

VJEROVJESNIKOVIM, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM: “GOSPODARU, 
UPOTPUNI HIDŽRU MOJIM DRUGOVIMA!”, 
TE NJEGOVOM SAŽALIJEVANJU 
ONOGA KOJI UMRE U MEKKI 

3936. PRIČAO NAM JE Jahja b. Kaze‘a, a njemu 
Ibrahira, prenoseći od Zuhrija, on od Amira b. Sa‘da 
b. Malika, a ovaj od svoga oca da je kazivao: 

“U godini Oprosnog hadždža posjetio me je 
za vrijeme bolesti od koje nema ozdravljenja 
Vjerovjesnik, sallallahn alcjhi vc seilem. 

‘AHahov Poslanice', rekao sam, ‘vidiš kakva 
me je bolest pogodila! Imućan sam, a nemam 
nasljednika osim jedne kćeri, pa hoću li podijeliti 
dvije trećine imetka?' 

‘Ne!’, reče on. 

‘A da podijelim polovicu?’, upitao sam. 

‘Trećinu, Sa‘đe’, reče on, ‘a i trećina je mnogo! 
Da ostaviš nasljednike bogate, bolje ti je nego da 
ih ostaviš nekome na teret, pa da prose od ljudi! 
{Ahmed b. Junus prenosi od Ibrahima: ‘Da ostaviš 
potomke...’) Ti nećeš biti onaj koji dijeli milostinju 
iz želje za licem Ailahovim, a da te AIlah zbog 
toga ne zaštiti, pa čak i za zalogaj koji staviš u 
usta svoje žene!’ 

‘Allahov Poslanice’, rekoh, ‘da U da ostanem 
poslije svojih dnigova?’ 

‘Nećeš ostati’, reče on, ‘radeći neki posao želeći 
time lice Allahovo, jedino da te AIlah zbog toga 
uzdigne i daruje ti visoke stupnjeve. A može biti i 
da ostaneš, pa da se neki okoriste tobom, a drugima 
da pričiniš štetu. Gospodara, produži Hidžru mojim 
drugovima i ne vraćaj ih odmah!’ 

Jadan li je Sa‘d b. Havla! Allahov se Poslanik, 
saliallahu alejhi ve seilem, žalostio što on umire 
u Mekki.” 

Ahmed b. Junus i Musa prenose od Ibrahima: 
“Da ostaviš nasljednike...” 
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O TOME KAKO JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
BRATIMIO SVOJE DRUGOVE' 

Abdur-Rahman b. Avf veli: “Kad smo došli 
u Medinu, Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
sellem, bratimio me je sa Sa"d b. Rebi‘om/’ 
Ebii-Džuhajfa veli: “Vjerovjesnik, saliailahu alejhi 
ve sellem, bratimio je Selmana i Ebud-Derdaa.” 



3937. PRIČAO NAM JE Miihammed b. Jiisiif, 
a njemu Siifjan, prenoseći od Humejda, a on od 
Enesa, radijallahu anhu, daje kazivao: 

'‘Došao je Abdnr-Rahman b* Avf u Medinu, pa gaje 
Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, bratimio 
sa Sa'd b. Rebi'om, ensarijom koji mii je predložio 
da podijele imetak i žene. Na to je Abdur-Rahman 
rekao: 'Allah ti blagoslovio imetak i žene, kaži ti 
meni gdje je pijaca!’ 

Zaradio je nešto na siru i maslu. Nakon nekoliko 
dana vidio ga Je Vjerovjesnik, saliallahii alejhi ve 
sellem, a na odjeći mu (žuta) mrlja od mirisa. 

'Šta ima, Abdur-Rahmane?’, upitao gaje. 

'Oženio sam se ensarijkom, AIlahov Poslanice!’, 
odgovorio je. 

'A koliko si potrošio na nju?’, upita on. 

'Zlata težine pet zlatnika’, reče on. 

'Priredi veselje makar tako što ćeš zaklati jednu 
ovciT, reče mu Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
sellem.” 
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[bn-Abđul-Bcir veli: “Bratimljenje jc bilo dva puta: prvi put samo modu muhadžirima u Mckki, a drugi put 
između muhadzira i cnsarija. Ovo drugo bratimljenje spominje se u naslovu ovog poglavlja.” 

[bn-Sa*d navtKli predanje s lancima prenosilaca od Vakidija do grupe tabiina, kt^i su kazivali; “Nakon štuje 
Poslanik, saliailahu alejhi vc sellem, došao u Medinu, bratimio je muhadžirc, a onda rnuhadžire i ciisarijc. 
Obavezali su sc na mcđuiiubno pomaganje, pa su se čak i nasljeđivali. Bilo ih je devedeset, što muhadžira 
što cnsarija. Nakon stoje objavljeno: iilnl-erhamL..^ dokinuto je međusobno nasljeđivanje. Poslije je 

objavljen ajet: 'Muslimani su braća...'" 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VRI.INE ENSARtJA 


POGLAVLJE... 



3938. PRIČAO Ml JE Hamid b. Umcr, prenoseći 
od Bišr b. Mufeddala, kojem je pričao Humejd, 
a ovom Enes kazavši: 

""Abdullah b. Selam čuo je za VJerovJesnikov, 
sallallahu alejhi ve sellem, dolazak u Medinu, pa je 
došao da ga ponešto priupita. 

‘Pitat ću te’, rekao (mu) je, ‘o troje koje ne zna niko 
osim vjerovjesmka: šta je pr\d predznak Sudnjeg 
dana?, koju će prvu hranu jesti stanovnici Džemieta?, 
i šta čini da dijete biva na oca ili na majku?’ 
‘Džibril me je maločas obavijestio o tome!’, 
odgovorio je on^ a (bn-Selam reče: 'Taj je melek 
židovski neprijateljr 

‘Što se tiče prvog predznaka Sudnjeg dana’, reče 
{Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem), ‘bit će to 
vatra koja ih tjera s istoka ka zapadu; prva hrana 
stanovnicima Dženneta bit će odvojeni dio na jetri 
kita; a što se tiče djeteta: ako muška voda pretekne 
žensku vodu, dijete biva muško, a ako ženska voda 
pretekne mušku vodu, dijete biva žensko/ 
‘Svjedočim da nema drugog (istinskog) Boga 
osim Allaha i da si ti AIlahov poslanik!’, reče on i 
dodade: ‘AIlahov Poslanice, Židovi su doista narod 
klevetnika i lažova! Upitaj ih o meni prije nego Sto 
saznaju da sam primio islam/ Došli su Židovi, pa ih 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao: 
‘Kakav je po vama Abdullah b. Selam?’ 

‘Najbolji i sin najboljega, najvredniji (u znanju) 
i sin najvrednijega!’, rekoše oni. 

‘A šta mislite ako je Abdullah b. Selam primio 
islam?’, upita ih Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem. 

‘Allah gaje zaštitio od toga!’, rekoše oni. On im je to 
ponovio, ali su oni odgovorili isto. Onda se pojavio 
Abdullah i rekao: ‘Svjedočim da nema drugog 
(istinskog) Boga osim Allaha i da je Miihammed 
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Allahov poslanik.’ Tada oni rekoše: ‘Majgori je 
među nama, i sin najgorega!’ 

Nastojali su ga oraalovažiti i poniziti. 

‘Allahov Poslanice’, reče on, 

‘ovoga sam se plašio!’” 


3939, 3940. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduliah, 
a njemu Suijan, prenoseći od Amra, koji je čuo 
Ebu-Minhal Abdur-Rafaman b. Mut’ima da jc 
kazivao: 

“Moj jc ortak na pijaci prodao (razmijenio) 
dirheme na poček, pa sam mu rekao: ‘Slavljen 
neka je Allah, zar to valja?!’ 

‘Slavljen neka je Allah’, odgovori on, ‘prodao 
sam ih na pijaci, a niko mi nije rekao da je to 
pokuđeno!’ Upitao sam (o tome) Bcraa b. Aziba, 
pa je odgovorio: ‘Došao je Vjerovjesnik, sallallahn 
alejhi ve sellem - a mi smo na takav način 
trgovali - i rekao: ‘Ono što se proda tako da bude 
primopredaja iz ruke u raku - to nc smeta; ali ono 
što bude na poček - to nije u redu!’ Potraži Zejd 
b. Erkama pa ga pitaj, on je bio najveći trgovac 
među nama.’ Pitao sam Zejda b. Erkama, i on mi 
je rekao isto.” 

Sutjan je jednom ispričao: pa je rekao: 

‘Došao nam je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, u Medinu - a mi srao trgovali — i rekao: 

‘... na poček do sezone (ili jc rekao do hadzdža),”’ 
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SAHIHU-L-BUHARI 


VUT.INE ENSARfJA 


O POSJETI ZIDOVA VJERO VJESNIKU, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, KADA 
JE DOŠAO U MEDINU' 

Hadu, postati Židovima; hudmi, pokajali smo se; 
haid, koji traži oprost. 

3941. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, njemu 
Kurra, a ovom prenoseći od Muhammeda, on od 
Ebu-Hurejre, a on od Vjerovjesnika, sallallahn 
alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Da su đeseterica^ Židova povjerovala u mene, svi 
bi Židovi povjerovali u mene.” 

3942. PRIČAO MI JE Ahmed (ili Muhammed) 
b. Ubejduilah Gndani, njemu Hammad b. Usama, 
a njega je obavijestio Ebu-Umejs, prenoseći od 
Kajs b. Muslima, ovaj od Tarika b. Šihaba, a on od 
Ebu-Musaa, radijallahn anhu, da je kazivao: 
''Došao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seilem, u Medinu - a Židovi su slavili Dan ašure i 
postili ga - i rekao: 'Mi smo preči da ga postimo!’, 
te naredio da se posti.” 
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[bn-Aiz prenosi od Ur\c da jc Poslanika, sallallahu alejhi vc scilem, pm došao Ebu-Jasir b. Ahtab. Nakon 
stoje saslušao Poslanika, sallallahu alejhi vc sci lem, vratio se i rekao svome narodu: “Pokorite mi sc, doista 
je ovo Poslanik kojeg sino čekalif” Njemu se suprotstavio njegov brat koji je medu ljudima imao ugled, 
ali gaje šejtan zaveo, tako da su sc Židovi poveli za njim i za onim što je on rekao. Ebu-Scid od Scida b. 
Džubejra prenosi sljedeće; "Toslaniku je, sallallahu alejhi ve sellem, došao Mejmun b. Jamin, jedan od 
židovskih vođa, i rekao: *Allahov Poslanice, pozovi ih, a mene odredi da vam presudim, jer se oni u tome 
meni obraćaju!' Poslanik gaje uveo unutra, a potom su došli Židovi, kojima jc Vjerovjesrsik, sallallahu 
alejhi ve scMcm, rekao: "Odaberite čovjeka da presudi među nama!’ - "Mi smo zadovoljni da to bude 
Mejmun b. .Tamin!’, odgovorili su. "Iziđi im!’, reče Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem. Mejmun tada iziđe 
i reče; "Svjedočim daje on AIlahov poslanik!’ Oni su, uprkos lome, odbili to potvrditi.’’ 


Misli sc na posebnu dcsctericu zidova. Nc radi sc, dakle, o bilo kojoj dcscterici, jer jc više od deset zidova 
primilo islam, pa, ipak, to nije utjecalo na ostale da ga i oni prime. Dakle, misli sc na vođe, od kojih su samo 
rjetki primili islam, kao stoje to bio Abduliah b. Selam i neki drugi. 
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3943. PRIČAO NAM JE Zijad b. Ejjub, njemu 
Husejm, a ovom Ebu-Bišr, prenoseći od Seida b. 
Džubcjra, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anbuma, 
daje kazivao: 

“Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
došao u Medinu, zatekao je Židove kako poste Dan 
ašure. Upitani su o tome, pa su oni odgovorili: ‘Ovo je 
dan u kojem jc Allah dao pobjedu Musau i Israilcima 
nad faraonom; mi ga postimo, slaveći ga,’ 

‘Mi smo preći Musau od vas!’, reče Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i naredi da se posti.” 
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3944. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu Abdnllah, 
a ovom prenoseći od Junusa, a on Zuhrija, kojeg 
jc obavijestio Ubcjdullah b. Abdullah b. Utbc, 
prenoseći od Abduilaha b* Abbasa^ radijallahu 
anhuma, da je Vjerovjesnik^ sallallahu ale^jhi ve 
sellem, puštao kosu; idolopoklonici su pravili 
razdjel jak, a sljedbenici Knjige puštali su kosu 
“ a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, volio 
je nalikovati sljedbenicima Knjige u onome o 
čemu mu nije došla nikakva zapovijed. Potom je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, napravio 
razdjeljak.”^ 
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3945, PRIČAO Ml JE Zijad b. Ejjub, njemu 
Hušejra, a ovom Ebu-Bišr, prenoseći od Seida b. 
Džubejra, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da jc kazivao: 

“Oni su sljedbenici Knjige; podijelilisn jcu dijelove 
i vjerovali ujedan, a odbacivali drugi dio.” 

On je mislio na riječi Uzvišenog Allaha: 

(Isto tako smo i urotitelje opomenu li), one koji 
Kur’an na dijelove podij clišc."' 
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[z ovog hadiso zaključujemo da sc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, slagao sa sljedbenicima Knjige u 
onome u čemu su sc oni razlikovali od idolojx)klonika. Međutim, kada jc osvojena Mckka, i kada jc najveći 
dio idolopoklonika prihvatio islam, Ptislaiiik sc, sallallahu alejhi vc scllcrn, fx»čco razlikovati i od preostalih 
nevjernika, a to su bili sljedbenici Knjige, koji su iskrivili inonoleislieko učenje. 

El-Hidžr, 91. Tekst ovog hadisa ponavlja se u hadisima br. 4705 i 4706. 
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SAHIHU-L-BUHART 


VRTJME ENSAKJJA 


O SELMAN-FARISIJINOM, 
RADIJALLAHU ANHU, PRIHVATANJU 

ISLAMA 

* - Ti ■ ° " ■> 

3946. PRIČAO Ml JE Hasan b. Umer b. Šekik, 
a njeinii Mu‘temir, kako mu je njegov otac rekao...; 
a PRIČAO NAM JE i Ebu-Usman, prenoseći od 
Seiman Farisija da je obišao i služio deset vlasnika 
i još nekoliko njih. 
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3947. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf, 
a njemu Sufjan, prenoseći od Avfa, a on od 
Ebu-Usmana da je rekao: 

“Čuo sam Selmana, radijallahu anhu, kako kazuje: 
‘Ja sam iz Rame Hurmiiza’.’” 
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3948. PRIČAO MI JE Hasan b. Mudrik, njemu 
Jahja b. Hammad, kojeg je obavijestio Ebu-Avane, 
prenoseći od Asima Ahvela, ovaj od Ebu-Usmana, 
a on od Selmana daje rekao: 

“Razdobljeje između Isaa i Muhammeda,sallallahu 
alejhima vc scllcm, šest stotina godina.”^ 

iijju .rš£A 

^ 1 ^ ^ 

JIj ^ j^l 

. č; ibj 4i] J.i j 

H -f' -H" li ^ 


1 To jc poznalo mjcslo u Perziji, nedaleko od Traka. 

2 Misli se na razdoblje u kojem nije poslan poslanik. 
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U ime Aliaha, Svemilosnog, Samiiosnog! 
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BITKE' 


O BICI EL-UŠEJRA ILI EL-USEJRA^ 




Ibn-Ishak veli: “Prva bitka koju je vodio 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, bila jc 
El-Ebva'^ zatim Buvab, a onda El-UŠejra/’ 
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3949. PRIČAO MI JE Abduilah b. Muhammed, 
njemu Vehb, a njemu Su"be prenoseći od Ebu- 
Ishaka (da je kazivao): 

“Bio sam uz Zejd b, Erkama kada je upitan u koliko 
jc bitaka učestvovao Vjero vjesnik, sallallahu alcjhi 
ve seilem* 

"U devetnaest’^, odgovorio je. 

‘A u koliko si (bitaka) ti učestvovao s njim?’, 
upitan jc. 
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Misli sc na megazl ili bitke protiv nevjernika u kojima jc osobno iičcstvm^ao Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllcin, ili Je slao vojsku koja je bila pod njegovim zapovjedniSlvom. 

To jc mjesto kod Jenbua, Krenuo jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcin, u ovu bitku u mjesecu dmmadcl- 
ula, a cilj su mu bili idolopoklonici Kiircjša. 

Radi sc o selu dvadeset i tri milje udaljenom od Džuhfc na putu iz Medine. 

Taberani bilježi: “Pr\a bitka koju smo vodili pod zapovjedništvom Poslanika, sallallahu alcjhi vc sci lem, 
bila jc El-Ebva\” 

U hadisu koji prenosi Ibn-Abbas kaže sc: “Kada jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilem, došao u El-Ebva\ 
poslao je Ubejd b. Harisa sa sezdcscl konjanika. Oni su se susreli i strijelama sukobili s idolopoklonicima 
Kiircjša, tako da je Sa"d b. Ebii-Vckkas bio prv i musliman koji jcodapco strijelu na Allahovom putu.” Spominje 
se da jc Hamza bio prv i bajraktar kome jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scIlem, dao da ponese bajrak islama, 

Buvat ili Revat jest brdo u Džuhejni u blizini Jenbua. 

Ibn-Tshak prenosi: “Zatim sc pripremio za bitku s idolopoklonicima Kurejša u mjesecu rcbiul-cvvciu. 
Došao jc do Buvata, odakle sc povratio bez sukoba i borbe? 

To su bitke u koje jc išao Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellcni, bez obzira na to da li sc borio ili nije. 
U vjerodostojnom predanju koje bilježi Muslim navodi se, međutim, daje tih bitaka bilo dvadeset ijedna. Tbn- 
[shak i Vakidi smatraju da ih jc bilo dvadeset i sedam, a Ibn-lshak navodi daje vojnih izvidnica i ekspedicija 
(borbenih aktivnosti u kojima nije osobno učestvovao Poslanik, sallallahu alcjhi vc scilem) bilo trideset i šest 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


'U sedamnaest', odgovorio je on. 

"A koja je bila pr\^a?’, upitao sam ja, a on je 
odgovorio: 'El-Usejra, ili Ei-Ušejr/ Spomenuo 
sam to Katadi, pa jc on rekao: ‘El-Ušcjr.'”’ 

O VJEROV JESNI KOVU, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, SPOMINJANJU ONIH 
KOJI ĆE BITI UBIJENI NA BEDRU- 

3950. PRIČAO Ml JE Ahmed b. Usman, njemu Šurejh 
b. Meslema, a ovom Ibraliim b. Jusiif, prenoseći 
od svoga oca, a on od Ebu-lshaka, kojem je pričao 
Anir b. Mcjniun, kako jc čuo Abđullah b, Mes^uda, 
radijallahu anhu, daje rekao Sa'du b, Mu'azu: 
"Onje bio prijatelj Umejjeb. Halefa.Kadabi Umejja 
dolazio u Medinu, odsjedao bi kod Sa‘da, a kada bi 
Sa'd išao u Mekku, odsjedao bi kod Umejje. 

Kada jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve 
sellem, došao u Medinu, Sa'd je otišao obaviti 
umru i odsjeo kod Umejje u Mekki. 

‘Pokušaj mi\ rekao mu je, ‘pronaći vrijeme kada 
ne bude nikoga, kada bih, možda, mogao obilaziti 
oko Ka‘bc.' 

Izišao je s njim oko podneva, ali ih susrete Ebu- 
Džehl i upita: 'Ebu-Safvane, ko je ovaj s tobom?’ 
‘Ovo je Sa‘d!’, odgovorio je on. Tada mu Ebu- 
Džchl reče: ‘Zar ja ne vidim kako ti kružiš 
po Mekki slobodno, a vi pomažete preobraćenike 
i još tvrdite kako im potporu pružate i podupirete 
ih?! Allaha mi, da nisi s Ebu-Safvanom, porodici 
se ne bi vratio čitav! ’ 
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1 Tekst ovog hadisa ponavl ja se ii hadisirna bn 4404 i 4471. 

Radi sc o mjestu čiji naziv može biti ženskoga i muškog roda. Cilj upuštanja u ovu bitku bio jc zarobiti 
kurejSuvieku karavanu koja se vraćala iz Sirije, Ona im je, međutim, izmakla, Sto je bio povod za 
sukob na Bedru. 

2 Misti se na lo ikj je Poslanik, sallallahu alejhi ve selleni, unaprijed dao obavijest o pogibiji nekih, mnogo 
prije nego što ćc im se to desiti. To sc, doista, i ostv^arilo. A u noći pred Bitku na Bedru, kako stoji u predanju 
koje bilježi Muslitn, Poslanik jc, sallallahu alejhi ve scMcm, pokazao mjesta i spomenuo imena onih koji 
ćc poginuti u predstojećem boju. On jc kazao: ''Ovo jc mjesto pogibije sutra, ako Bog da, toga i toga, 
a ovo mjesto toga i toga!” Enes prenosi ckI Omera, radijallahu anhu. daje rekao: “I tako mi Onoga koji ga 
je poslao s istinom, nije p^igrijcšio u lim određenjima." 
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"Aliaha mi’, odgovori mu Sa*d podižući glas, "kad 
bi mi to zabranio, ja bih tebi zabranio nešto Sto je 
za tebe značajnije od ovoga - put u Medinu!’ 

"Ne podiži glas, Sa"de’, reče mu Umejja, 

"na prvaka stanovnika doline^ Ebu-Hakema'*!’ 
"Pusti ti mene, Umejja’, odgovori Sa"d, "već sam 
čuo Allahovog Poslanika, sallailahu alejhi ve 
sellcm, kad je rekao da će tc onP ubiti!’ 

"U Mekki?’, upita on. 

"Ne znam!’, odgovori (Sa"d). 

Umejja se užasno prepao i uznemirio. Kada se 
vratio svojoj ženi, upitao ju je: "Umm-Safvan, sta 
misliš o ovome što mi reče Sa"d?’ 

" A šta ti je rekao?’, upita ona. 

"Tvrdi’, reče on, "da ih Je Muhammed obavijestio 
kako će me (oni) ubiti. Upitao sam ga: "Je li u 
Mckki?’, pa je on rekao: "Ne znam! Aliaha mi’, 
reče Umejja, "ne izlazim iz Mekke!’ 

Kada je bio dan Bedra, a Ebu-Džehl pozivao ljude 
(na pohod) govoreći: "Spasite svoju karavanu!’, 
Umejja nije želio ići, ali mu je došao Ebu-Džehl 
i rekao: "Ebu-Safvane, kada svijet vidi da si ti, 
kao prvak stanovnika doline, izostao, izostat će s 
tobom!’ Ebu-Džehl ga nije ostavio na miru sve dok 
on nije rekao: "Dobro! Pošto si me uvjerio, Aliaha 
mi, kupit ću najbolju devu* u MekkiI’ Potom je 
rekao: "Umm-Safvan, pripremi me!’ 
"Ebu-Safvane’, reče mu ona, "zar si zaboravio šta 
ti je rekao tvoj brat Jesribljanin?’ 

"Nisam, neću ja ići (daleko) s njima’, odgovori on, 
"nego samo blizu!’ 

Kada bi izlazio Umejja, na svakom je na konačištu 
vezao svoju devu* Činio je tako sve dok ga AIlah 
nije usmrtio na Bedru^.” 
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3 Misli sc nii dolinu Mukkc. 

4 [dolopoklonid su ga prozvali Ebu-Hakem (Mudri), a Poslanik, sallailahu alejhi vc scilem, prozvao gaje 
Ebu-Džchl (Neznalica). 

5 Misli sc na muslimane, tj. muslimani ćc ga ubiti, što sc i obistinilo na Bedru. 

6 Tj. da bi mogao pobjeći. 

7 Ranije jc navedeno kako jc on ubijen. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


KAZIVANJE O BICI NA BEDRU 

1 riječima Uzvišenog Allaha: “Allah vam Je pružio 
pomoć i na Bedru, kada ste bili malobrojni - zato 
sc Allaha bojte da biste zahvalni bili - i kad si ti 
rekao vjernicima: ‘Zar vam neće biti dovoljno da 
vam Gospodar vaš tri hiljade meleka u pomoć 
pošalje? Hoće! Ako budete izdržljivi i poslušni, 
i ako vas oni napadnu odmah. Gospodar vaš 
poslat će vam u pomoć pet hiljada meleka, sve 
obilježenih!’ To je Allah učinio da vas obraduje 
i da time pouzdanje u srca vaša ulije — a pobjeda 
dolazi samo od Allaha, Silnog i Mudrog—da jednu 
skupinu nevjernika uništi, ili da ih osramoti, te da 
se vrate razočarani.”' 

Vahši veli; "Hamza je na dan Bedra ubio Tu‘ajmu 
b. Adija b. Hijara^.” 

Uzvišeni Allah kaže: “I kad vam je Allah obećao 
da će vaša biti jedna od dvije skupine...”’ 
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3951. PRIČAO MI JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs, prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, 
a on od Abdur-Rahman b. Abduilah b. Ka'ba, daje 
Abdullah b. Ka‘b kazivao; 

“Ciio sam Ka'ba b. Malika, radi jadahu anhu, kad 
je rekao: "Nisam izostao ni iz Je dne bitke 11 kojoj Je 
učestvovao Allahov Poslanik, sadallahu alejhi ve 
scllcm, osim Bitke na Tebuku. Nisam učestvovao 
ni u Bici na Bedru, ali se za izostanak nikome nije 
prigovaralo. Allahov Je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, izišao žeieći karavanu Kurejša, ali ih 
Je Allah sukobio s neprijateljima neuobičajeno, 
bez prethodnog dogovora.’"’ 
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Ali-lmran, 123-126. 

Ovojc ^eška; trebalo bi stajati ime Ibn-Ncvfel. 

El-Enfćil, 7. (Sura El-Enfal u cijelosti Je, ili bar svojim najvećim dijelom, objavljena kao kazivanje 
o Bedru.) 

Dvije skupine od kojih jc jedna obećana muslimanima bile su: karavana koja sc sastojala od hiljadu deva 
i robe u vrijednosti od pedeset hiljada zlatnika, koju su musliinani priželjkivali, i druga, naomžana skupina^ 
koju jc doveo Ebu-Džchl, koju oni nisu priželjkivali. 
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O RIJEČIMA UZVIŠENOG :“I KADA 
STE OD GOSPODARA SVOGA POMOĆ 
ZATRAŽILI, ON VAM SE ODAZVAO: ‘POSLAT 
ĆU VAM U POMOĆ HILJADU MELEKA KOJI 
ĆE JEDNI ZA DRUGIMA DOLAZITI t’ALLAH JE 
TO ZATO UČINIO DA BI VAS OBRADOVAO 
I DA BI SE TIME SRCA VAŠA UMIRILA; 

A POBJEDA JE SAMO OD ALLAHA - ALLAH 
JE DOISTA SILAN I MUDAR; KAD JE ON 
UČINIO DA SE RADI SIGURNOSTI SVOJE U 
SAN ZAVEDETE I S NEBA VAM KIŠU SPUSTIO 
DA BI VAS NJOME OČISTIO I DA BI OD VAS 
ŠEJTANOVO UZNEMIRAVANJE ODSTRANIO 
1 DA BI SRCA VAŠA JAKIM UČINIO T NJOME 
KORAKE UČVRSTIO. KAD JE GOSPODAR 
TVOJ NADAHNUO MELEKE: ‘JA SAM S 
VAMA, PA UČVRSTITE ONE KOJI VJERUJU!’ 
U SRCA NEVJERNIKA JAČU STRAH ULITI, PA 
IH VI PO ŠIJAMA UDARITE, I UDARITE IH PO 
PRSTIMA-ZATO ŠTO SE SUPROTSTAVLJAJU 
ALLAHU I POSLANIKU NJEGOVU; A 
ONOGA KO SE SUPROTSTAVLJA ALLAHU I 
POSLANIKU NJEGOVU ALLAH ČE ZAISTA 
STRAŠNO KAZNITI.”* 
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3952. PRIČAO NAM JE Ebun-Nu'ajm, a njeinu 
Israil, prenoseći od Muharika, a on od Tarika b, 
Sihaba, koji je Čuo Ibn-Mes'uda da kazuje: 
“Prisustvovao sam jednoj situaciji u kojoj je bio 
Mikdad b. Esved; a da sam ja bio u njoj, bilo bi 
mi draže nego bilo šta drugo što se može mjeriti 
s tim. Došao jc on Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi 
ve sellem, a Vjerovjesnik je učio dovu protiv 
idolopoklonika, i rekao: ‘Mi nećemo reći kao 
što je rekao narod Musaov: ‘Idi ti i Gospodar 
tvoj pa sc borite...’ (ajet), nego ćemo sc borili uz 
tebe, s desna i s lijeva, ispred i iza!’ Vidio sam 
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4 El-Enfal, 9 - 13 . 
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da je Vjerovjesnikovo, sallallahu alejhi ve sellem, 
lice zablistalo i razveseliše ga (njegove riječi).”' 


3953. PRIČAO MI JE Muhammcd b. Abdullah 
b. Havsebj njemu Abdul-Vehhab, a ovom Halid^ 
prenoseći od Ikrime, a on od Ibn-Abbasa da je 
kazivao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellenij je na 
dan Bedra rekao: 'Gospodaru, molim Ti se, daj 
mi^ ono na šta si se obavezao i ispuni ono sto si 
obećao! Gospodaru, ako Ti želiš, nećeš više biti 
obožavan!’ Ebu-Bekr uhvatio ga je za ruku i 
rekao: 'Dosta ti jc!' On je izišao učeći: 'Skupina 
ćc poražena biti i leđa će okrenuti,..'” 
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POGLAVLJE... 



3954. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, kojeg jc 
obavijestio Hišam, njega Ibn-Džurejdž, a ovog 

Abdiil-Kerim, da je čuo Miksema, štićenika 
Abdullah b. Harisa, kada je kazivao: 

V 

“Cuo sam Ibn-Abbasa kad je rekao: “‘Nisu isti 
vjernici koji nisu prisustvovali.,/, tj Beđm i oni 
koji su izašli na Bedr/” 
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Tekst ovog hadisa ponavlja sc u hadisii br 4609. 

Poslanik jc, sallallahu alejhi vc scilem, u svojoj dovi uporno tražio ispunjenje Allahovog obećanja o pomoći 
jer jc to bila prv-a bitka koja jc mogla imati ncsaglcdivc pi^sljcdicc. Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcrn, bio jc 
posljednji poslanik, i ako bi sc desilo da ta skupina pnHh muslimana zajedno s njim nestane na Bedru, njihovim 
bi nestankom nestalo i islama. Zato jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcrn, bio toliko nametljiv u dovi, Sto nije 
bio slučaj u nekim drugim prilikama. Razlog Jc tome, možda, i bojazan da ta obećana pomoć neće doći u ovom 
konkretnom slučaju i prvom velikom iskušenju za ensarijc, iako nije moglo biti sumnje da ćc ona doći poslije, 
jer sc Ailahovo obećanje sigurno ispunjava. Dakle, sunnct jc da vt>đa bude iza vojske i da uči dovc. 
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BROJ UČESNIKA BEDRA 


ljU 


3955. PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahim, 

w _ 

a njemu Sn"be, prenoseći od Ebu Ishaka, da Je 
Bera’ rekao; 

“Vraćeni smo kao suviše mladi ja i Ibn-Omer.” 
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3956. PRIČAO MI JE Mahmud, a njemu Vehb, 
prenoseći od Sii‘be, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od 
Bcra’a daje rekao: 

“Vraćeni smo ja i Ibn-Omcr, kao suviše mladi na 
dan Bedra. Miihadžira na Bedru je bilo šezdeset 
i nekoliko, a ensarija dvjesto četrdeset i nekoliko.”-’ 


^ ^ 
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3957. PRIČAO NAM JE Amr b. Halid, njemu je 
kazivao Zuliejr, a ovom Ebu-lshak, rekavši da je 
Čuo Bera’a, radijallahu anhu, kako kaže: 

“Kazivali su mi ashabi Muhammedovi, sallallahu 
alejiii ve seilem, koji su učestvovali na Bedru daje 
njihov broj bio identičan broju sljedbenika Taluta, 
koji su s njim prešli preko rijeke. Bilo ih jc tristo 
deset i nekoliko.” 

Berra je dodao: “Ne, tako mi Allaha, s njim nije 
prešao rijeku niko ko nije bio vjernik.” ■* 


ćl: jjii ^ .r^tov 
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3 Prema mišljenju većine učenjaka broj učesnika Bedra je bio tristo četrnaest, s tim što taj broj obuhvata 



jc izostao s Poslanikovom, sallallahu alcjhi vc scilem, dozvolom zbog bolesti supruge Rukajjc, kao i Talhc 
i tScid b. Zejda koje jc Poslanik poslao da izvide sta je s karavanom Kurejšija, i nekih drugih ashaba koji 
su izostali s dozvolom. 


4 tSlučaj Taluta i Dzaluta jc spomenut u Kurbanu (El-Bckarc, 246-251). Učenjaci kažu da sc ovdje misli na 
rijeku Jordan i da je Džaliit bio vođa silnika. Talut jc obećao dati svoju kćerku i uključiti u vlast onoga ko 
ubije Džaluta. To jc učinio Davud i Talut jc prema njemu ispunio svoje obećanje, stoje povećalo Davudov 
ugled među Izraelićanima, lako daje uskoro postao njihov kralj. 
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3958. PRIČAO NAM JE je Abdullah b. Redža, 
a njemu Israil, prenoseći od Ebu-Ishaka da je 
Bcra’ rekao: 

“Mi, ashabi Muhammcda sallallahu alcjhi vc 
se I lem, običavali smo reći daje broj učesnika Bedra 
bio identičan broju Talutovih sljedbenika koji su 
s njim prešli rijeku. S njim nije prešao niko ko nije 
bio vjernik, a bilo ih je tristo deset i još nekoliko.” 


3959. PRIČAO MI JE Abduiah b. Ebu-Šejbe, 
a njemu Jahja, prenoseći od Sutjana, ovaj od Ebu- 
Ishaka, a on od Bera’a... 

1 PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Kesir, njemu 
jc saopćio Suljan od Ebu-Ishaka da je Bcra’, 
radijaliahu anhu, rekao: 

“Običavali smo reći da je učesnika Bedra bilo tri 
stotine deset i još nekoliko, poput broja Talutovih 
sljedbenika koji su s njim prešli rijeku, a nije s 
njim prešao niko ko nije bio vjernik.” 


VJEROVJESNIKOVO, SALLALLAHU 
ALEJHl VE SELLEM, PROKLINJANJE 
KUREJŠEVIĆKIH NEVJERNIKA: ŠEJBE, 
UTBE, VELIDAI EBU-DŽEHL B. HIŠAMA 
I NJIHOVA PROPAST 

3960. PRIČAO MI JE Amr b. Halid, njemu 
Zuhejr, a ovome Ebu-lshak, prenoseći od Amr b. 
Mejmuna da je Abdnilah b. Mes'^ud, radijaliahu 
anhu, rekao; 

''Okrenuo se Vjcrovjcsiiik, sallallahu alcjhi vc 
se I lem, prema kibli i proučio dovu' protiv gmpe 
Kurejšija: protiv Sejbe b. Rebi'a, Utbe b. Rebi'a, 
Velid b. Utbe i Ebu-Džehia b. Kišama, Zaklinjem 
sc Allahom da sam ih vidio poubijane, a sunce ih 
već promijenilo jer je dan bio vrlo vruć. 




?■ 


S ^ ^ yr ^ d ^ ^ ^ ^ 

1j35L:^ ^aJI 

H" 

. iu ^ Sfi ^ jjii' 




^ .ršoš 

H- "■ H- 

^ ^ ili ^ 

Jli CP 4 il 

i■’b ^ "■"i ^ Ili I * t 

^Aj ijl 






'jjj^ ^JJl iAj jJLU ._oAaj 




'5,. .#. 


[ ■ ^ I * » - » ^ ^ 

duj.C-j5 


J 




Ćj A:>- aJ Lj^- ■ ,p 3 j . T* ^ *■ 

*" ^ 1- 

ilr^ Jj^ y> Jj^ /jp y} UjA>- 

Jli CLP 4 jI Jr? 


ifr t>- ^ 

-■■ H. I 9 ^ .H . >■ ..H 

^ sApsJ -U 1 5 J i W fl ‘AAhnJ’ J hJ AaA 

h ta/+ +* ^ -^S-r S !■ ■-»^ 'ta' + ^ 

Ax5 X^\j> ^ 

, * L* 4JI A vJ i j^P A& 


t- 


I Posianikj sallallahu alcjhi vc scllcirij jc ovu dovu protiv njih učio u Mckkij u doba dok su ga czijctiM, 
i\ dovti jc uslišana u toku bilke na Bedru, kada su svi poubijani. 
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UBISTVO EBU-DŽEHLA 




3961. PRIČAO NAM JE Ibn-Numejr, njemu je 
kazivao Ebu-Usame, a ovom IsmaMl, kojem je 
saopćio Kajs da Je Abdullah, radijallahu anhu, 
došao Ebu-Džehlu, na dan Bedra, a u njemu je još 
bilo života^ te jc Ebu-Džclil rekao: 

"‘Da li je iko gore prošao od čovjeka kojeg 
ste ubili 








Ujb- iiLU jh'I ^ .'T'l 1 \ 

^ ii iij;; i; j^pi 

j4^ d ju> yj d ^1 ^1 

*< ** 

^ i> ^ 1 -'- i f ^ 


3962. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 
Zuhcjr, ovom Sulcjman Tcjmi, a da im jc Enes 
pričao kako je Vjerovjesnikj sallallahu alejhi ve 
sellem rekao... 

1 PRIČAO MI JE Amr b. Halid, a njemu Zuliejr, 
firenoseći od Suiejman Tejmija da je Enes, 
radijallahu anhu, rekao: 

""Rekaoje Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem: 
""Ko će pogledati sta je uradio Ebu-Džehl?” 

Tada se Ibn-Mes"ud zaputi i nađe ga, a već su ga 
dvojica Afraovih sinova bila ranila, tc jc umirao. 
""Da li si ti Ebu-Džehl” upita ga (Ibn-Mcs'ud) i uze 
ga za bradu, a on reče: 

""A ima li neko iznad čovjeka kojeg ste ubili”, ili 
je rekao: "Čovjeka kojeg je ubio njegov narod,” 
Ahmed b. Junus jc prenio (da je lbn-Mcs"ud 
rekao): ‘"Ti si Ebu-Džehl.” 

3963. PRIČAO MI JE Muhammed b. Musenna, 
a njemu je prenio Ibn-Ebi-Adiji od Sulejmana 
Tcjmijc, a on od Enesa, radijallahu anhu, koji je 
izjavio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, na dan Bedra rekao: 

“Ko će pogledati sta je uradio Ebu-Džehl?” 

Tada se lbn-Mes"ud zaputio i našao ga, a već ga 


Juj^l .iSlT 


^ ^ ^ 


Jli Jli llJ! Oi ,^1 OUii ^Xi- 


.ui ^ ^1^ 

J4^ i ^ i; ^ ^ y 1 jii ji; ^ 

iil jAt' LL'l 4Lij^ JLs fl_b^^jJUtajlj 

liu jii 0:^ J dJn jii 

|i ^ 

1'“ ^ ^ ^ ^ V "T 3i“ 

’ Ji' 






^ ji: f>: ^ jii JU- ^ 








^ .i> l:i ^ 


2 Ovakav prijevod najviše odgovara [bn-Had^crovom tumačenju riječi e'friedu koja “ po njemu = ^nači 
proptisii^ nastradan^ a ovaj oblik jc superlativ. El-Ajni ('UmdePi-Kari, 14/75) smatra da ovo znači: 
Ima It išla čudnije...^ dok Kastalani (Iršadm-San\ 9/1 S) smatra da znači: Da lije tko itgiedtiiji...^ i čini sc 
da sljjcdećei hadis podupire ovo značcrije. (prim. rce.) 
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dvojica Afraovih sinova ranila, te Je umirao. On ga Je 
uzeo za bradu i rekao: "Ti si, o Ebu-Džehle’" i Ebu- 
Džchl reče: “A ima li neko iznad čovjeka kojeg Je 
ubio njegov narod = ili je rekao = kojeg ste ubili ” ’ 
Kazivao rni je Ibnul-Musenna, njemu je saopćio 
Mu"az b. Mu"az, ovom pričao Sulejman, a njega 
obavijestio Enes b. Malik slično tome. 
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3964. PRIČAO NAM JE Ali b. Abduilah rekavši da 
je zapisao od Jusuf b. Madžišuna, koji prenosi on od 
Salih b. Ibrahima, ovaj od svoga oca, a on od svoga 
oca (Abdur-Rahman b. Avfa) u pogledu Bedra, 
to Jest hadis o dvojici Afraovih sinova. - 




jJ^iil .y> 


3965. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abduilah 
Rckaši, a njemu Mu'tcmir, rekavši da je čuo 
svoga oca kako kaže da mu je pričao Ebu-Midžiez 
prenoseći od Kajs b. Ubada, a on od Ali je b. Ehu- 
Taliba, radijaliahu anhu, da je rekao: 

“Ja sam prvi koji će sjesti na koljena pred 
Milostivog na Sudnjem danu zbog sporenja 
(o Gospodaru)/’ 

Kajs b. Ubad kaže: “U pogledu njih je objavljeno: 
Ovr^ dva pf^otivnička tabora spojke se o Gospodaru 
svome. ^ 

On dalje kaže: “To su oni koji su na dan Bedra 
izašli na dvoboj: Hamza, Alija i Uhejde, ili Ebu- 
Ubejde b, Haris i Šejbe b, Rebi‘a, Utbe b. Rebi'a 
i Velid b, Utbe.”"^ 
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Hilkim prurosi (xl Ibn Abasa daje lbn-Mt:s‘ud rekao: 

“Našao sam ga na izmaku života, te stao nogom na njegov vrat i rekao: “Ailah tc ponizio, AIlahov 
neprijatelju!” “A čime me je ponizio? Ima li čovjeka koji jc više propao od onog kojeg ste ubili,” Potom 
mu je Tbn-Mcs"ud odsjekao glavu i odnio jc Poslaniku, sailallahu alcjhi vc scilem, rekavši: “Ovo je glava 
Allahovog neprijatelja Ebu-Ozebla,” U drugim predajama stoji daje lbn-Mes‘ud odveo Poslanika, sailallahu 
alejhi ve sellem, do Ebu-Džehla, te je on vidjevši ga mrtva, rekao tri puta; “Neka je hvala Uzvišenom 
Allahu koji jc ojačao islam i njegove sljedbenike.” 


Dvojica Afraovih sinova su pitali Abdur-Rahmana b. Avfa za Ebu-Dzchla i on ih jc uputio na njega, tc su njih 
dvojica nasrnuli na njega i ubili ga. Bili su to Mu^az b. Amr b. Džemuh i Mu‘az b. Afra. Poslanik, sailallahu 
alcjhi vc sellem, jc pregledao njihove sablje i rekao; “Obojica ste ga ubili”, ali jc njegovu ratnu opremu 
dodijelio MiCazu b. Amru. 


3 El-Hadž,19. 


4 Ovaj hadis je naveden i pod brojem 4744. 
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3966. PRIČAO NAM JE Kabisa, a njemu Sufjan, 
prenoseći od Ebu-Hašima, on od Ebu-Midžleza, 
a ovaj od Kajsa b. Ubada da je Ebu-Zcrr, radijallahu 
anhu,rekao: 

"‘Ajet: Ova dva protivnička tabora spore se oko 
Gospodara svoga - objavljen je u pogledu šestorice 
kurejSija: Alije, Hamze i Ubejde b. Harisa, te Šejbe 
b, Rcbi'a, Utbc b, Rcbi'a i Velida b. Utbc/’^ 




.rA't't 

-H -H -I 

jf- 

jlii ) Jl^ ^ ij) 

tf J? ^ 

i'- -'f I / ^ 

^^ ,p. ■■ 

-jri 5-*^-? 








j Cy. J 


3967. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim Savvat; 
njemu Jusuf b. Ja'kiib, koji je odsjedao kod Beni 
Dubaj'ata, a on je štićenik Beni Seđusa, da im 
jc kazivao Sulcjman Tcjmi prenoseći od Ebu- 
Midžlcza, a on od Kajs b. Ubada koji jc izjavio da 
je Alija, radijaliahu anhu, rekao: 

vezi s nama je objavljen ovaj ajet: Ova dva 
protivnička tabora spore se oko Gospodara svoga.” 
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3968. PRIČAO NAM JE Jahja b. Dža‘lcr, njemu 
je saopćio Veki', prenoseći od Suljana, on od 

Ebu-Hašima, ovaj od Ebu-Midžleza, a on od 
Kajs b. Ubada koji je izjavio da je čuo Ebu-Zerra, 
radijaliahu anhu, kako se zaklinje: 

“Ovi ajeti su objavljeni u pogledu ove šestočlane 
grupe na dan Bedra” - poput (Kabisinog kazivanja). 


^ ^ .r^lA 
u' u' L>^ 

jaipi A'ji j oi;ni djjii (U-i 


dAil . j ji bi .sUjP 


ft* ^ _ 


p 

* & 


^ Cf ^ 






3969. PRIČAO NAM JE Ja^kub b. Ibrahim 
Dcvrcki, njemu Hušejm, a ovom jc saopćio Ebu- 
Hašim prenoseći od Ebu-Midžleza, on od Kajs b. 
Ubada koji je izjavio da je čuo Ebu-Zerra kako 
se zaklinje da je ajet: “Ova dva protivnička tabora 
spore se oko Gospodara svoga, objavljen u pogledu 
onih koji su izašli na dvoboj na dan Bedra: Hamze, 

'u 

Alije i Ubejde b. Harisa, te Utbe b. Rebi‘a, Sejbe 
b. Rebi‘a i Velida b. Utbe.” * 
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Ovaj hadis jc naveden i pod brojem 4743. 


U većem broju predaja sc spominju pojedinosti ovog dvoboja navodeći suparnike i? oba tabora. Tako neki 
vele da jc Aiijih protivnik bio Velid, Ubejdeov Šejbe, a Hamzin Utbc. Međutim, Ebii-Davuđ prenosi od 
halife Alije daje rekao: *đzašao jc Utbc, zatim njegov sin (Velid) tc njegov brat (Šejbe) a suprotstavili 


su im sc neki cnsarijski mladići, ali oni rekoše; “Mi nemamo potrebe za vama. Hoćemo naše amidžićef 
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3970. PRIČAO MI JE Ahmed b. Seid Ebu- 
Abduliah, njemu Ishak b. Mensur Seliili, a ovom 
Ibrahim b. Jusuf prenoseći od svoga oca, a on od 
Ebu-lshaka da je (rekao): “Neki Je čovjek pitao 
El-Bera’a, dok sam Ja slušao, rekavši: 

‘Da li Je Alija učestvovao na Bedru?’ 

‘Učestvovao Je u dvoboju i nosio dva oklopa jedan 
iznad drugog’, odgovorio Je on.” 


3971. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abduilah, 
njemu Jusuf b. Madžišun prenoseći od Salili b. 
Ibrahim b. Abdur-Rahman b. Avfa, on od svoga oca, 
a ovaj od svoga oca Abdur-Rahmana koji Je rekao: 
“Dopisivao sam se (i dogovorio) sa Umejje 
b. Halefom' i kad Je došao dan Bedra...” i on 
spomenu njegovo iibistvo i ubistvo njegova sina, 
a Bilal uzviknu: 

“Ja nisam spašen ako Umejje bude spašen!” 


3972. PRIČAO NAM JE Abdan b. Usman i rekao 
da mu je saopćio njegov otac prenoseći od Su‘be, 
on od Ebu-lshaka, ovaj od Esveda, a ovaj od 
Abduilaha, radijaliahu anhu, da Je VJerovJesnik, 
sallailahu alejhi ve sellem, proučio suru En- 
Nedžm i učinio sedždu u njoj, a učinio Je sedždu 
i svako ko je bio s njim, izuzev što Je jedan starac 
(UmeJJe b. HalcI) uzeo šaku zemlje i podigao Je 
do svog čela, te rekao: 

“Meni Je dovoljno ovo.” 

Abduilah dalje kaže: “Nakon toga sam ga vidio 
kako je ubijen kao nevjernik.” 
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T^^da Poslanik, sallailahu alejhi vc sci lem, reče: “Ustani Ham7a! Ustani A lija [ Ustani Ubejdc[” HatriTa se 
zaputio prema Utbi, Ja prema Šejbi, a Ubejde sc sukobio s Vclidonij tc ranišc jedan drugog. Potom snio nas 
dvojica napali na Velida i ubili ga^ a zatim odnijeli Ubejdu.” 


Da ćc on čuvali moju nxJbinu i imovinu u Mekki, a da ja euvam njegovu u Medini, (prim. rce.) 
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3973. SAOPĆIO Ml JE Ibrahim b. Mnsa, njemu je 
pričao Hišam b. Jusuf prenoseći od Ma'mera, on 
od Hišama, a ovaj od Urvca koji jc rekao: 

'‘Zubejr je imao tri ožiljka od sablje, jedan od 
njih mu je bio na vraai, i ja sam ponekad u njega 
uvlačio svoje prste. Dva je zadobio na dan Bedra, 
a jedan na dan Jermuka.” 

Urvc dalje kaže: “Kada je ubijen Abdullali b. 
Zubejr, Abdul-Melik b. Mervan mi je rekao: 
^*Urve, da li poznaješ Zubejrovu sablju?” 

“Da”, odgovorio sam ja, a on je upitao: 

“Šta ima na njoj?” 

“Na njoj nedostaje dio nakon što je okrnjena na 
dan Bedra.” 

“Istinu si rekao”, reče on i citira stih: “Na njima 
su ošećeni od udaraca u borbama.”* Potom ju je 
vratio Urveu. 

Kaže Hišam: “Procijenili smo je, među sobom, na 
tri hiljade i neko od nas ju je uzeo, a volio bih da 
sam je ja uzeo.” 

3974. PRIČAO NAM JE Ferve, a njemu Ali, 
prenoseći od Hišama, a ovaj od svoga oca (Urvca) 
da je rekao: 

“Zubejrova sablja je bila okićena srebrom.” 
Hišam je izjavio; “I Urveova sablja je bila okićena 
srebrom.” 



3975. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, 
njemu je kazivao Abdullah, a ovom saopćio 
Hišam b. Urve prenoseći od svoga oca da su na 
dan Jermuka ashabi Allahova Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc sellem, rekli Zubcjru: 

“Zar nećeš navaliti, pa da i mi navalimo s tobom!” 
“Ako ja navalim, vi ćete izostali”, rekao je on. 


“Nećemo to učiniti , rekoše oni, i on navali na njih 
tako daje razbio njihove redove i prošao kroz njih; 
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2 Abdul-Mciik jc ovdje citirao dio stiha poznate pjesme Nabigc Zubjatiija, u kom oti kaže: **Oni nemaju 
nikakvu mahanu izuzuv Sto su im sablju punu ogrebotina od udaranja po četama." 
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nikog nije bilo s njim, a zatim se vratio naprijed, 
te (Bizantinci) zgrabiSe za uzde njegova (konja) 
i zadadošc mu dva udarca po vratu, između kojih jc 
bio oži ljak udarca kojeg je zadobio na dan Bedra,” 
Urve dalje kaže: “Ja sam kao mali, uvlačio svoje 
prste u te ožiljke, igrajući se.” 

Urve je izjavio: “S njim je tada bio Abdullah b. 
Zubcjr, a imanje svega deset godina. Stavio gaje 
na konja i zadužio Jednog čovjeka za njega.” 
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3976. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed 
da je čuo Revha b. Ubadu kako mu Je pričao Seid 
b, Ebu-Arube prenoseći od Katađe koji Je izjavio 
da mu jc spomenuo Encs b. Malik prenoseći od 
Ebu-Talhe daje AIlahov Vjerovjesnik, saliailahu 
alejhi ve sellem, na dan Bedra naredio za dvadeset 
i četvericu kurejševićkih prvaka, pa su pobacani u 
jedan onečišćeni bunar na Bedru. On je običavao, 
kad pobijedi neki narod, da ostane na tom mjestu 
tri noći, ali kad je na Bedru došao treći dan, on je 
naredio te mu je pripremljena deva i on je krenuo, 
a ashabi su ga slijedili, govoreći: “Mislimo da 
sc ne bi pokrenuo da nije bilo nekog razloga,’" 
Došao je na ivicu onog bunara i počeo ih dozivati 
po njihovim imenima i imenima njihovih očeva: 
o taj i taj sine toga i toga, o taj i taj sine toga i 
toga! Da li biste voljeli da ste se pokorili Allahu 
i Njegovom poslaniku. Mi smo doista uvidjeli da 
je istinito ono što nam je Gospodar naš obećao, 
da li ste i vi uvidjeli da je istinito ono što vam je 
Gospodar vas obećao?” 

“AIlahov Poslanice - reče Omer - što se obraćaš 
tijelima koja nemaju duše!” 

“Tako mi onog u čijoj je mci Muhammedova duša 

- reče AIlahov Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, 

— ni vi ne čujete bolje od njih ono Sto govorim.” 
Katadc jc izjavio: “Allah ih jc oživio kako bi im 
omogućio da Čuju njegove riječi, kao vid grdnje, 
poniženja, kazne, jada i kajanja*” 
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3977. PRIČAO NAM JE Humejdi, njemu SuIJan, 
a ovom Amr prenoseći od A ta’a, a on od IbnAbbasa, 
mdijallahu anhuma, daje u pogledu ajeta: 

- Oni koji su umjesto zahvalnosti Allahu na 
blagodatima - nezahvalnošću uzvratili - rekao: 
“Tako mi AIlaha, to su kurejševićki nevjernici.” 
Amr kaže: “To su Kurejšije, a Muhammed 
saliailahu alejhi ve sellem, je Allahova blagodat; 
a izraz “i narod svoj su u kuću propasti doveli”, 
znači: “u vatru, (pogibijom) na dan Bedra.” ' 

3978. PRIČAO Ml JE Ubejd b. Isma‘il, a njemu 
Ebu-Usamc prenoseći od Hišama, a on od svoga 
oca daje rekao: 

“Spomenuto je pred Aišora, radijallahu anha, da Ibn 
Omer pripisuje Vjerovjesniku, saliailahu alejhi ve 
scllcm, riječi: “Zaista mrtvae biva mučen u kaburu 
zbog plača njegove porodice”, te je ona rekla: 
“Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, je 
samo rekao: “Mrtvac se kažnjava zbog njegovih 
grešaka i grijeha, a njegova porodica sada za 
njim plače.” 

3979. REKLA JEAiša: 

- To je poput izjave Ibn Oraerove da je Allahov 
Poslanik, saliailahu aiejhi ve sellem, stao pored 
bunara u kom su bili idolopoklonici ubijeni na 
Bedru, pa im je rekao ono što je rekao, i dodao: 
“Oni sigurno čuju ono što govorim.” Međutim, on 
je samo rekao: “Oni sada zaista znaju daje istina 
ono što sam im govorio’, a zatim je proučila: 

“Ti nc možeš mrtve dozvati.”^; “A ti ne možeš one 
u grobovima dozvati.”^ 

Kaže (Urve): “To će biti onda kada zauzmu svoja 
mjesta u Džehenemu,”^ 
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2 En-Neml, 80. 
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4 Isma'ili kaže: “Moguće jc u^iglasili ovo £to jc Aisci, radijallahu anha, negirala s onim slo su ibn Omer i drugi 


193 










SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


3980,3981. PRIČAO MI JE Usman, a njemu Abde 
prenoseći od Hišama, on od svoga oca, a ovaj od 
Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, koji jc izjavio da 
je Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve se!lem, stao 
pored bunara na Bedru i rekao: 

""Da li ste se uvjerili da je istinito ono sto vam je 
Gospodar vas obećao.” Zatim je rekao: “Oni sada 
čuju šta govorim,” 

To je spomenuto A i ši, te je ona rekla:'"Vjerovjesnik, 
saliailahu alejhi ve sellem, je samo rekao: ""Oni 
sada znaju da je istina ono sto sam im govorio,” 
Zatim je ona proučila: "Ti ne možeš mrtve dozvati”, 
“ do kraja ajcta. 
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VRIJEDNOST UČESNIKA BEDRA 



3982. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhainmcd, 
njemu jc kazivao Mu'avija b. Amr, a ovom Ebu- 
Ishak prenoseći od Humejda koji je izjavio da je 
čuo Enesa, radijallahu anhu, kako kaže: 

“Harise je poginuo na dan Bedra, a bio je dječak, pa 
jc njegova majka došla Vjerovjesniku, saliailahu 
alejhi ve sellem, i rekla: 

“Allahov Poslanice, ti znaš šta je Harise meni 
značio. Akoje u Džennetu ja ću se strpiti i očekivati 
nagradu, ali ako bude ono drugo vidjet ćeš šta ću 
uraditi.” 

Tadajeon rekao: “Teško tebi, zar si izgubila razum, 
misliš U ti daje Džennet samo jedan? Dženeta ima 
mnogo, a on je u Dženneti-firdevsu.” 
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ashabi ustvrdili, jer kur’anskc riječi: “Ti ne možeš mrtve dozvati” nisu u kontradiktornosti sa Poslanikoviin, 
saliailahu riječima, riječima: "‘Zaista oni sada čujir Jer ""dozivanjc” jc dostavljanje glasa od onog ko doziva 
u uho onog koji slusa, a Uzvišeni Ailah jc onaj koji ih jc učinio da čuju tako što im jc prenio glas svoga 
Poslanika, saliailahu alejhi ve sellem, o tome, a što se tiče njenog odgovora “Oni znaju”, akoje ona to ćula, 
to nije oprečno iskazu “Oni čuju”, naprotiv to ga potvrđuje. 
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3983. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
je saopćio Abdullah b. Idris, rekavši da je čuo 
Husajii b, Abdur-Rahmana kako prenosi od Sa'd 
b* Ubejde, on od Ebu-Abdur-Rahiuan Sulemija, 
a ovaj od Alije, radijallahu anhu, daje rekao: 
""Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellern, je 
poslao mene, Ebii-Merseda Ganevija i Zubejr b. 
Avvama, a svi smo bili konjanici; i rekao: “Idite 
dok ne dodete do Revdatu-Haha. U njemu je jedna 
od mnogoboškinja, a kod nje je pismo Hatiba b. 
Ebi-Beltea, upućeno idolopoklonicima.” 

Sustigli smo je, a ona je putovala na svojoj devi, 
tamo gdje je rekao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellern, te smo rekli: “Daj pismo!” 


“Nema nikakva pisma”, rekla je ona, a mi smo 
naredili da side s deve i premetnuli je, ali nismo 
ništa vidjeli, pa smo rekli: “Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellcm, ne laže! Ili ćeš ti izvaditi 
pismo ili ćemo ti potpuno odstraniti odjeću!” 
Posto je ona vidjela ozbiljnost, posegnula je 
(nikom) prema pasu, a bila je opasana haljinom 
i izvadila pismo. Došli smo s njom Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellern, te je Omer 
rekao: “Allahov Poslanice, on je iznevjerio Allaha, 
i Njegova Poslanika, i vjernike, pa pusti me da mu 
prerežem grkljan!” 

Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
upitao: “Šta te navelo na ono što si učinio”, pa je 
Hatib rekao: “Tako mi Allaha, ja nisam prestao 
vjerovati u Allaha i Njegova Poslanika, sallallahu 
alejhi vc scllem! Samo sam htio za te ljude da 
učinim dobro djelo kojim će Allah zaštititi moju 
porodicu i moj imetak. Svaki tvoj ashab ima tamo 
nekog rođaka pomoću kojeg će Allah zaštititi 
njegovu porodicu i njegov imetak,” 


“Istinu je rekao , reče Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, “i nemojte mu govoriti ništa osim dobra,” 
Ali Omer reče: “On je iznevjerio Allaha i Njegova 
Poslanika i vjernike, pa pusti me da mu prerežem 
grkljan!” 
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""Zar on nije jedan od učesnika Bedra”, 
reče Poslanik i nastavi: 

""Allah jc pogledao učesnike Bedra i rekao: “Radite 
što hoćete, vi ste zaslužili Džennet”, (ili “oprostio 
sam vam”). Omer zaplaka i reče: “AIlah i Njegov 
Poslanik najbolje znaju.”' 
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POGLAVLJE 



3984. PRIČAO MI JE Abdullah b. Muhammed 
Džu‘fi, njemu jc kazivao Ebu-Ahmed Zubcjri, 
a ovom Abdur-Rahman b. Gasil, prenoseći od 
Hamze b. Ebu-Usejda i Zubejr b. Munzira b. Ebi 
Usejda, a njih dvojica od Ebii-Usejda, radijallahu 
anhu, koji je rekao: 

“Na dan Bedra Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
ve se I lem, nam je rekao: 

“Kada vam dođu na domet, gađajte ih štedeći 
svoje strijele”. 
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3985. PRIČAO Ml JE Muhammed b. Abdurahim, 
njemu Ebu-Ahmed Zubejri, a njemu Abdurahman 
b. Gasil, prenoseći od Hamze b. Ebu-Usejda i 
Munzir b. Ebi Usejda, a njih dvojica od Ebu- 
Usejda, radijallahu anhu, da je rekao: 

“Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nam 
je na dan Bedra rekao: "Kada vam dođu na domet 
(tj. bude ih mnogo),^ gađajte ih i štedite 
vaše strijele’”. 
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Ovim hadisom sc ističe {7U7ctna vrijednost učesnika Bedra izrazima ste zaslužili Džennct” i ''oprostio 
sam vam"^ Imami Ahmcd prenosi od Dzabira da je Alcjhissciam rekao: "U džchennciri neće unići niko ko 


jc učestvovao na Bcdru'\ Dakle, njihova velika zasluga pretpostavlja brisanje ranijih grijeha i spremnost da 
im budu oprošteni eventualni budući grijesi. 


7 


Ovo Jc komentar prenosioca za koji relevantni komentatori hadisa kažu da nije i>drživ sa stanovišta arapskog 
jezika, (prim. ree.) 
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3986. PRIČAO MI JE Amr b. Halid, njemu Znhejr, 
a ovom je kazivao Ebu-Ishak rekavši da je čuo 
Bcra'a b. Aziba, radija!lahu anhu, kako kaže: 
"‘Na dan Uluida Vjerovjesnik, saliailahii alejhi 
ve sellem, je za vođu strijelaca odredio Abduilah 
b. Džubejra. Oni su tada ubili sedamdeset naših 
boraca, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
i njegovi ashabi su na dan Bedra zarobili ili ubili 
sto četrdeset idolopoklonika; sedamdeset zarobili i 
sedamdeset ubili. Ebu-Sutjan je rekao: "‘Ovaj dan 
je za dan Bedra. Rat je promjenjljive sreće.” 
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3987. PRIČAO MI JE Muhammcd b. Ala, a njemu 
Ebu-Usame prenoseći od Burejda, on od svoga 
djeda Ebi-Burde, a ovaj od Ebu-Musa’a, mislim 
(kaže Buhari) da je on prenio od Vjero vjesnika 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 

""Hajr (koji sam sanjao) značio jc dobro koje nam 
je poslije Allah darovao i nagradu za iskrenost 
koju nam je Allali dao poslije bitke na Bedru.”^ 
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3988. PRIČAO MI JE Ja‘kub b. Ibrahim, 
a njemu Ibrahim b. Sa'd, prenoseći od svoga oca, 
a ovaj od svoga oca (Ibrahim b. Abdur-Rahmana) 
koji je izjavio da je Abdur-Rahman b. Avf rekao: 
“Ja sam bio u stroju na dan Bedra, i kad sam 
sc okrenuo primijetio sam s moje desne i lijeve 
strane dvojicu izuzetno mladih boraca i pobojao se 
zbog njihove mladosti (da neće izdržati napad), ali 
mi jedan od njih reče, tajno da ne čuje onaj drugi: 
“Amidža, pokaži mi Ebu-Džchla!” 

“Bratiću, a šta bi ti radio s njim”, upitah ja, a on 
odgovori: 

“Zakleo sam se AIlahu, ako ga vidim da ću ga 
ubiti, ili ću prije toga umrijeti.” 

Potom mi jc onaj drugi, krijući od svog druga, 
rekao isto to. Tada mi je bilo draže Što sam medu 
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Ovo jc dio dužeg hadi^a o jednom Poslani kovom snu koji jc Buharija u cijelosti naveo u knjizi Vrline^ 
poghi\f\]i^ Znakovi poshnsrva, hadis broj 3622, a takodc i u knjizi Tumačenje snova, broj hadii^a 7035. 
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njima nego da sam između dvojice ljudi u zrelim 
godinama. Pokazao sam im ga i njih dvojica 
navališe na njega kao dva sokola, dok ga ne ubišc. 
Bila su to dva Afraova sina/’ 


3989. PRIČAO NAM JE Musa. b. Isma^il, njemu je 
kazivao Ibrahim, a ovom saopćio Ibnu Šihab rekavši 
da ga je izvjestio Umer b. Esid b, Džarijc Sckafi, 
saveznik Benu Zuhrea i jedan od učenika Ebu- 
Hurejrej daje Ebu-Hurejre, radijaliahu anhu, rekao: 
"^Allaliov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je poslao desetericii izvidnika na čelu sa Asim 
b, Sabit Ensarijem, djedom Asim b. Omera b. 
Hattaba. Kad su bili u Hedi, između Asfana i 
Mekke, vijest o njima je stigla do jednog ogranka 
Huzejla po imenu Beni Lilijan koji na njih poslaše 
blizu stotinu strijelaca. Oni su pratili njihove 
tragove dok nisu našli ostatke datula na Jednom 
mjestu gdje su bili odsjeli, pa rekoše: “lesribske 
datule!” Produžili su da slijede njihove tragove i 
kada su ih Asim i njegovi ljudi osjetili potražili su 
zaklon, ali su ih ovi opkolili i rekli im: 

‘"Izađite i dignite ruke, a mi vam dajemo čvrsto 
obećanje i obavezu da nikoga od vas nećemo 
ubiti!” 

“Ljudi, šio se mene tiče, reče Asim b. Sabit, ja 
se neću predati u zaštiai nevjcrnika, a zatim je 
dodao, moj Gospodaru izvijesti o nama Tvoga 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 

Oni tada napadoše na njih strijelama i iibiše 
Asima, a trojica im se predaše uz obećanje i 
obavezu zaštite i to Hubcjb, Zcjd b. Dcsinc i još 
jedan Čovjek. Kada su ih uhvatili, odriješili su 
tetive svojih lukova i povezali ih njima. Tada je 
onaj treći čovjek rekao: 

“Ovo je prva prcvara. Tako mi Allaha, neću ići 
s vama! Dovoljan mi je primjer ovih”, mišljaše 
na ubijene. Oni ga počeše vući i udarati, ali 
je on odbio da pođe s njima. Hubejba i Zejd b. 
Desinu sii odveli i prodali, nakon Bitke na Bedru. 
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Sinovi Haris b. Arnira b. Nevfela su kupili Hiibejba, 
a desilo se da je Hubejb bio ubio Haris b. Arnira na 
dan Bedra. Hubejb je ostao njihov zarobljenik dok 
nisu donijeli odluku da ga ubiju. On je od jedne 
Harisove kćerke zatražio brimi da ukloni dlake 
sa stidnih mjesta i ona mu ju je pozajmila. I dok 
je ona bila zauzeta nečim drugim, njeno dijete se 
izmigoljilo, prišlo mu i ona primijeti da ono sjedi 
u njegovom krilu, a on drži britvu u ruci. 

^Toliko sam se uplašila, kaže ona, da je Hubejb 
vidio moj strah, te je rekao: 

Bojiš li se da bih ga ubio. Ne bih ja to uradio.” 
Tako mi Allaha, kaže ona, nikada nisam vidjela 
zarobljenika boljeg od Hubejba, Tako mi Allaha, 
jedan dan sam ga zatekla kako jede grozd grožđa 
u ruci, u situaciji dok je bio u željezo okovan, a u 
Mekki nije bilo plodova.” 

Ona je običavala reći: 'To je bila opskrba kojom je 
A Mah opskrbio Hubejba.” 

Kad su ga izveli iz Harema, kako bi ga ubili izvan 
Harema, Hubejb im je rekao: “Pustite me da 
klanjam dva rekata.” 

Oni mu dozvoli se i on klanja dva rekata, te reče: 
“Tako mi Allaha, kad ne biste pomislili da me je 
strah, ja bih još klanjao”, a zatim je dodao: “Moj 
Gospodaru, saberi ih sve i uništi; nemoj nikog od 
njih ostaviti!” a zatim je citirao stih: 

Ne obraćam pažnju kad kao musliman ginem s koje 
će strane doći moja smrt koja je u ime Allaha. 

A to je u ime Boga, i On, ako htjedne, blagoslovit 
će rastrgane dijelove tijela.” 

Potom mu jc prišao Ebu-Servca Ukbc b. Haris 
i ubio ga. Hubejb je tako uveo praksu (sunnet)' 
klanjanja namaza za svakog muslimana koji bude 
ubijen u okovima. 

Na dan njihove pogibije Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllem, jc obavijestio ashabe o njihovom slučaju. 
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I Taj njegov postupak jc postao sunnet jer to Poslanik, sallallahu alejhi ve scMcmj nije osudio, nego jc 
prešutno odobrio, (prim. rce.) 
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Kada su Kurejšije čule da je Asim b. Sabit poginuo 
poslali, su izaslanike da im donesu nešto njegovo 
po čemu bi bio prepoznat, a on je bio ubio jednog 
njihovog velikana.' Međutim, Allah je Asimu 
poslao roj pčela^ poput oblaka, koji ga je zaštitio 
od njihovih izaslanika, tako da nisu mogli ništa od 
njega odsjeći. 

Ka‘b b. Malik je izjavio: “Spomenuli su Mirar b. 
Rebi'a Amrija i Hilal b. Umejja Vakifija, dvojicu 
dobrih ljudi koji su učestvovali na Bedru. 

3990. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
Lcjs, prenoseći od Jahjaa, a on od Nafi‘a daje Ibn 
Ometu, radijaliahu anhuma, spomenuto da se Seid 
b. Zejd b. Amr b. Nufejl, koji je bio učesnik Bedra, 
razbolio u petak, pa se on zaputio na jahalici prema 
njemu, nakon Sto je dan bio odmakao i približilo 
sc vrijeme džiima namaza, a on izostavio džumu."* 

3991. KAŽE Lejs da mu je pričao Junus, prenoseći 
od Ibni-Sihaba koji je rekao da mu je pričao 
Ubcjdtillah b. Abdulah b. Utbc da jc njegov 
otac pisao Omer b. Abduilah b. Erkam Zuhrijti, 
naređujući mu da ode kod Subej ‘e kćerke Harisove, 
Eslemijke, i da je pita o njenom slučaju i onom 
što joj je rekao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kada gaje pitala za objašnjenje. Umer 
b. Abduilah b. Erkam jc pisao Abdulah b. Utbeu 
izvještavajući ga da ga je obavijestila Subej'a, 
kćerka Harisova, da je ona bila udata za Sa‘d b. 
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Ovaj kurcjscvicki velikan zvao se Ukbc b, Ebi-Mu*ajt b. Ebi-Amr b. Umejje, a ubio gaje Asim b, ^sabit na 
dan Bedra, stoga jc ovaj hadis i naveden u ovom poglavlju, 

[li roj osa ili skakavaca, (prim, rcc.) 

Ovo jc dio dužeg hadisa koji prenosi Ka'b b. Malik u pogledu njegove levbc, nakon izostajanja iz pohoda na 
Tebukj u kom on izjavljuje da su Mirarc i Hilal bili učesnici Bedra, S obzirom da su neki historičari nijekali 
toj dvojici ashaba učešće na Bedru, Buharija jc ovdje citirao dio Ka'b(.wog hadisa u kom sc potvrđuje 
njihovo učešće na Bedru. 

Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, jc poslao Seid b. Zejda i Talhu (koji spadaju u Ašere Mubcšscrc) da 
iz\hdc situaciju pred bitku na Bcdm. Bitka sc odigrala prije nego što su sc njih dvojica vratilij ali ih jc 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, uvrstio među učesnika Bedra i uključio ih u ratni plijen poput dmgih 
učesnika. Ibn Omerje izostavio džuma-namaz iz opravdanog razloga jer je njegov rođak bio na samrti. 
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Havlu, a on Je Jedan od potomaka Amir b. LueJJa 
i jedan od učesnika Bedra, te je on umro u toku 
oprosiiog hadždža, a ona ostala trudna i porodila sc 
brzo nakon njegove smrti. Kada se pridigla nakon 
nifasa, ukrasila se za prosce, te Je ušao kod nje 
Ebii-Senabil b. Ba‘kek Jedan iz Benu Abdud-Dara, 
i rekao joj: 

'"ŠtaJc to, vidim da si scukrasila za proscc očekujući 
udaju. Tako mi Allaha, ti se nećeš udavati dok ne 
prođe četiri mjeseca i deset dana.’' 

""Kada mi je to rekao, kaže SnbeJ"a, predveče sam 
ogrnula svoju od jeću i došla Ailahovom Poslaniku, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, pa ga upitala o tome. 
On mi je objasnio da mi je istekao period pričeka 
onda kad sam se porodila, i naredio mi da se udam, 
ako se odlučim za to.” 

Lejsa slijedi Asbeg, prenoseći ovo od Ibn Vehba, 
a on od Junusa, 

Lejs kaže da mu je pričao Junus prenoseći od Ibnu 
Sihaba kojeg smo pitali, tejeon rekao: ‘"Obavijestio 
me je Muhammed b. Abdur-Rahman b. Sevban, 
štićenik Beni Amir b. Luej ja, da ga je Muhammed 
b, Ijas b. Bukejr, čiji je otac bio učesnik Bedra, 
izvijestio o tome,"-^ 
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5 Izraz “izvijestio ga o tometxlnosi sc iia hadis koji jc Buhari naveo 11 cijelosti sa sciiedom u svom djelu 
Et-Tfinhui-Kehir^ a govori o puštanju ženu tri puta. Ovdje govori o uCesču Ijas; b, Bukujra na Budan 
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UČEŠĆE MELEKANA BEDRU 




3992. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahim, njemu 
je saopćio Džerir prenoseći od Jahjaa b. Seida, 
on od Mii'az b. Rifa‘a b. Rafj'a Ziirekija, a ovaj 
od svoga oca, koji je bio jedan od učesnika Bedra, 
da jc rekao: 

"‘Došao je Dzibril Vjerovjesniku^ sallallahu alejhi 
ve sellem, i upitao: 

“Šta mislite o učesnicima Bedra?” 

“Oni su među najvrijednijim muslimanima’', 
rekao jc on, ili jc rekao sličnu rečenicu, 

“A takođe su i meleki koji su učestvovali 
na Bedru”, reče (Džibril) 

3993. PRIČAO NAM JE Sulcjman b. Harb, 
a njemu Hammad prenoseći od Jahjaa, a on od 
MiPaz b. Rifa"a b. RatVa. Rita‘a je bio učesnik 
Bedra, a Rafi' je bio učesnik zakletve na Akabi 
i običavao je reći svome sinu: 

“Nc bi mi bilo draže da sam učestvovao na 
Bedru umjesto Akabe,” On je izjavio: “Džibril je 
pitao Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
o tome..,”^ 

3994. PRIČAO NAM JE Ishak b. Mensur, njemu 
je saopćio Jezid, a ovom Jahja da je čuo od Mu‘az 
b, Rifa'a kako jc jedan mclek pitao Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, slično ovome što je 
pitao Džibril. 

A od Jahjaa se prenosi da mu je saopćio Jezid b, 
Had da je on bio s njim onog dana kada mu je 
MiPaz kazivao ovaj hadis, Jezid jc dalje rekao 
da je MiPaz izjavio: “Melek koji je pitao bio je 
Džibril, alejhis-seiam.” 
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I [zraz tome” odnosi sc iia tekst prethodnog hadisa koji od Jahjaa b. Scida prenosi Džcrir Dakle, Buharija 
Jc ovdje naveo tri nizUuila scncila za ovaj hudis. 
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3995. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu 
je saopćio Abdiil-Vehhab, a ovom pričao Halid 
prenoseći od lkrimc% a on od Ibn Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve se I lem, na dan Bedra rekao: 

"‘Ovo je Džibril, drži svoga konja za glavu, 
a na njemu ratna oprema.”" 
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3996. PRIČAO MI JE Halifa, a njemu Muhammed 
b, Abdullah Ensari, a ovom Scid, prenoseći od 
Katade, a on od Enesa, radijallahu anhu, da je 
rekao: 

“Umro je Ebu-Zejd, a nije ostavio potomstva. 
Inače je bio učesnik Bedra.” 
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3997. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
je kazivao Lejs rekavši da mu je pričao Jahja b. 
Seid prenoseći od Kasima b. Muhammeda, a ovaj 
od Ibni Habbaba da je Ebu-Seid b. Malik Hudri, 
radijallahu aiihu, došao s puta, pa mu je supruga 
ponudila nešto kurbanskog mesa, ali je on rekao: 
“Ja neću to jesti dok se ne raspitam.” 

Potom se zaputio svome bratu po majci, Katadi b. 
Nu'manu, koji je bio učesnik Bedra, i pitao ga, a 
on mu je rekao: “Nakon tebe je došla naredba koja 
je dokinula ono sto je bilo zabranjeno da jedu, a to 
jedenje kurbanskog mesa nakon tri dana.”^ 
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Ahmcd i Hakim prenose od Alije, radijallahu anhu, daje rekao: “Na dan Bednt je rečeno meni i Ebu-Bekni; 
“Sa jednim od vas dvojice jc Džibril, a s drugim Mikail, a Tsrafil jc veliki mclck koji prisustvuje u stroju 
i učestvuje u borbi,” 

Tcki juddin Subki kaže: “Upitan sam o svrsi učcsćn melekn u borbi na strani Poslanika, sallallahu alejhi vc 
sellcm, obzirom daje Džibril bio u stanju da jednim perom svoga krila odbije nevjernike, pa sam odgovorio: 
“To se dogotlilo stoga da sama borba bude djelo Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, i njegovih ashaba, 
a da mclckl budu samo pomoć, kao stoje uobičajeno da vojske dobivaju pomoć. 

Dio ovog hiidisa navođenje pod brojem 5568. 
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3998. PRIČAO Ml JE Ubejd b. Isma‘il, a njemu 
Ebu-Usame prenoseći od Hišam b. Urvea, a ovaj 
od svoga oca, koji jc izjavio da jc Zubcjr rekao: 
Na dan Bedra sreo sam Ubcjđ b. Scid b. Asa. Bio jc 
naoaižan do zuba i samo su mu se dva oka vidjela, 
a zvali su ga Ebu-Zatul-Keriši (Trbonja). Rekao je: 
“Ja sam Ebu-Zatil-Keriši.” Tada sam navalio na 
njega kopljem i ubo ga u oko, te je on umro.’’ 
Hišam je izjavio da Je obaviješten da Je Zubejr 
rekao: “Stavio sam svoju nogu na njega, a potom 
povukao koplje i morao sam se namučiti da bih ga 
izvukao, a krajevi su mu bili savijeni.” 

Kaže Urve: “Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, je zatražio od njega to koplje i on mu gaje 
dao. Nakon Poslanikove smrti uzeo ga je (Zubejr), 
a potom ga je tražio Ebu-Bekr i on mu ga je dao. 
Nakon smrti Ebu-Bekrove zatražio ga je Omer i 
on mu ga jc dao. Nakon Omerove smrti uzeo ga 
je (Zubejr), ali ga je Osman zatražio i on mu ga je 
dao. Kada je Osman ubijen ono je prešlo kod Alijine 
porodice. Kasnije gaje zatražio Abdullah b. Zubejr 
i ono jc bilo kod njega sve dok nije ubijen.” 
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3999. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio Sii'ajb prenoseći od Ziihrija koji je izjavio 
da mu je saopćio Ebu-Idris Aizullah b. Abdullah 
daje Ubadc b, Samit koji jc učestvovao na Bedru, 
rekao da jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, rekao: “Dajte mi prisegu.’’^ 
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I (l\'aj hadis jc u cijelosti naveden u poglavlju *dmaii (vjerovanje)' , a txinosi sc na zakletvu na Akabi. 
Ovdje je spomenut dio u kom se ističe d<i je Ubade b. Samit bio učesnik Bedra. 
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4000. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibn Sihaba kojeg 
jc izvijestio Urvc b, Zubcjr, prenoseći od Aišc, 
radijallahu anha, supruge Vjerovjesn i ka, sallallahu 
alejhi ve seilem, da je Ebu-Huzejfe, jedan od 
učesnika Bedra sa Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve seilem, posinio Salima i vjenčao 
ga s kćerkom svoga brata, Hindom kćerkom Velid 
b.Utbe. Šalim je bio oslobođeni robjedneensarijke. 
Isto tako je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
seilem, posinio Zejda (b. Harisa). U predislamsko 
doba kada bi neko nekog posinio ljudi bi posinka 
pripisivali njemu i bio bi nasljednik u njegovom 
imetku, sve dok Uzvišeni Allah nije objavio: 
"‘Zovite ih po njihovim očevima.”- 

Sehla je potom otišla Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve seilem, ... i on je citirao hadis.^ 

4001. PRIČAO NAM JE Ali, njemu je kazivao Bišr 
b. Mufeddal, a ovom Halid b. Zekvan prenoseći od 
Rubejji‘e, kćerke Mu"avvizove da je rekla: 

“ Nakon prve bračne noći došao jc kod mene 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, i sjeo 
na moju postelju, kao što ti sjediš, a djevojčice su 
udarale u def slaveći u pjesmi svoje očeve poginule 
na dan Bedra, dok jedna d jevojčica nije rekla: “Među 
nama jc Vjerovjesnik koji zna šta će sutra biti.” 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, 
rekao: “Nemoj tako govoriti, već govori ono što si 
maločas govorila.” 

4002. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu 
Je saopćio Hišam prenoseći od Ma'mera, a on od 
Zuhrija... I PRIČAO NAM JE IsmaMl i rekao da 
mu je kazivao njegov brat prenoseći od Sulejmana, 
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2 El-Ahzab, 5. 

3 Autor jc skratio dio hadisa koji sc odnosi na neke bračne propise, stoje u cijelosti navedeno u knjizi o braku, 
a ovdje jc naveo dio u kome sc ističe da jc Ebii-l^uzcjfc, zajedno s Poslanikom, sallallahu alejhi ve seilem, 
učestovovao u Bici na Bedru. 
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on od Mnhammed b. Ebu-Atika^ ovaj od Ibn-Sihaba, 
a on od Ubejđullah b, Abdullah b, Utbe b. Mes‘uda 
da jc Ibii-Abbas, radijallahu anhuma, rekao: 
'‘Saopćio mije Ebu^Talha, radijallahu anhu, ashab 
AIlahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
koji je s Allahovim Poslanikom, učestvovao na 
Bedru, da Je Alejhisselam rekao: 

“Mclcki nc ulaze u kuću u kojoj sc nalazi pas ili slika/' 
Mislio je na likove živih bića koja imaju duše* 
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4003. PRIČAO NAM JE Abdan, njemu je saopćio 
Abdullah, a ovom Junus.., I PRIČAO NAM JE 
Atimcd b. Salih, njemu jc kazivao Anbcsc, a ovom 
Junus prenoseći odZuhrija kojem je saopćio Ali b* 
Husejn, kako gaje izvjestio Husejn b. Ali, neka je 
Allah s njima zadovoljan, daje Alija rekao: 

- Imao sam jednu staru devu koju sam dobio na 
ime udjela u plijenu na dan Bedra, a i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, mi je bio dao iz petine 
plijena onoga što mu ga je Allah toga dana darovao* 
I kad sam htio da se vjenčam sa Fatimom, kćerkom 
Vjerovjesnikovom, sallallahu alejhi ve sellem, 
neka joj Allaha dadne spas, dogovorio sam sc s 
jednim zlatarom iz plemena Benu Kajnuka da 
pođe sa mnom pa da donesemo rogozine. Htio sam 
to prodati zlatarima i time se potpomoći za gozbu 
prilikom moje svadbe* I dok sam ja sakupljao za 
svoje dvije deve samare, vreće i užad, one su ležale 
(podvijenih nogu) pored kuće jednog ensarije. Kad 
sam sakupio ono što sam uspio, ugledao sam svoje 
dvije deve čije su grbe bile odsječene, slabine 
rasporcne a od njihovih jetri su bili odsječeni 
komadi mesa. Kad sam vidio taj prizor, oci su mi 
zacaklile. Upitao sam: 

“Ko je ovo uradio?” 

'To jc učinio Hamza b. Abdul-Muttalib”, rekoše 
oni, a nalazi se u ovoj kući na pijanki kod ensarija* 
Pored njega su pjevačica i njegovo društvo* 
Ona je u svojoj pjesmi rekla: ''O Hamza, eno 
masnih devljih grba!” 
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Hamza je skočio i zgrabio sablju te im odsjekao 
grbe, rasporio slabine i odsjekao mesa sa jetri. 

Ja sam sc tada zaputio, kaže Alija, i došao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve seilem, a 
kod njega je bio Zejd b. Harise. Vjerovjesnik, 
saliallaliii atejhi ve seliem, je primijetio da mi se 
nešto dogodilo, pa je upitao: “Sta je s tobom?” 
Allahov Poslanice, rekoh ja, nisam nikada vidio 
nešto kao danas! Hamza se ustremio na moje dvije 
deve, te odsjekao njihove grbe i rasporio im slabine. 
Eno ga u jednoj kući i s njim pijana skupina! 

Tada je Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zatražio ogrtač, ogmno sc i krenuo, a ja i Zcjđ b, 
Harise smo ga slijedili sve dok nije došao do kuće 
u kojoj je bio Hamza. Zatražio je dozvolu i nakon 
što mu je dozvoljeno Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, je počeo koriti Hamzu za ono što je 
učinio. Međutim, Hamza je bio pijan crvenih očiju, 
pogledao je prema Vjerovjesnikii, sallallahu alejhi 
ve sellem, a zatim je podigao pogled i pogledao u 
njegova koljena. Potom je još vise podigao pogled i 
pogledao ga u lice, a potom jc Hamza rekao: “Jeste 
li vi išta drugo do robovi moga oca.” Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, je primijetio da je on 
pijan, te je odstupio natrag, idući natraške, i izašao, 
a i mi smo izašli s njim.^ 
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I Ovaj slučaj sc desio prije nej^o sto je alkohol bio potpuno zabranjen. Hamza jc poslanika i Aliju naz%'ao 
robovima Abdul-Muttaliba, žcIcci naglasiti daje on, kao njegov sin, bio bli/i njemu nego njih dvojica koji 
su mu bili unuci. 
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4004. PRIČAO MI JE Muhammed b. Abbad, 
njemu je saopćio Ibn-Ujejne rekavši da mu je 
proslijedio Ibnul-Asbchani, koji jc čuo Ibn- 
Ma‘kila, daje Alija, radijallahu anhu, donio tekbir 
(klanjajući dženazu) Sebi b. Hunejfu i rekao: 

“On je bio učesnik Bedra.” 
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4005. PRIČAO NAM JE Ebul-Jcman, njemu je 
saopćio Šu‘ajb prenoseći od Zuhrija koji je izjavio 
da mu je saopćio Šalim b. Abdullah da je čuo 
Abduliaha b. Omera, radijallahu anhuma, kako 
kaže da je Omer b. Hattab, kada je njegova kćerka 
Hafsa obudovila iza Hunejs b. Huzafe Schmija, 
koji je bio ashab AIlahova Poslanika^ sallallahii 
alejhi ve sellem, i učesnik Bedra, a umro u Medini, 
sreo Osman b. Affana i ponudio mu Hafsu rekavši: 
"'Ako želiš, vjenčaću tc Hafsom kćerkom 
Omerovom.” 

Ja ću razmisliti o tome, rekao je on i ja sam čekao 
nekoliko noći, a onda je on rekao: “Odlučio sam 
da se ne ženim sad za sad.” 

Potoni sam sreo Ebu-Bckra, kaže Omer, i rekao mu: 
“Ako želiš, vjenčat ću tc Hafsom, kćerkom 
Omerovom,” 

Ebu-Bekr je šutio i ništa mi nije odgovorio, pa sam 
se na njega više naljutio nego na Osmana. 

Nakon nekoliko noći nju je zaprosio Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, i ja sam mu 
je dao za ženu, a potom me sreo Ebu-Bekr i rekao: 
“Možda si se naljutio na mene onda kad si mi 
ponudio Hafsu, a ja ti nisam ništa odgovorio.” 
“Da”, rekao sam ja, a on nastavi: 

“Da ti odgovorim spriječilo me to što sam čuo 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako je spominje, pa nisam htio da otkrijem tajnu 
AIlahova Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm.” 
Međutim, da ju jc on ostavio, ja bih jc prihvatio,”^ 
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I Dijelovi sadržaja ovog hadisa se nalaze u hadisima broj 5122, 5129 i 5145 . 
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4006. PRIČAO NAM JE Musiim, a njemu Su^be 
prenoseći od Adijja, on od Abdullah b. Jezida koji 
jc čuo od Ebu-Mcs‘ud Bcdrija da je Vjcrovjcsnik, 
saliailahu alejhi ve sellem, rekao: 

'‘Ono sto Čovjek potroši na svoju porodicu 
predstavlja sadaku.” 

4007. PRIĆAO NAM JE Ebul-Jcman, njemu jc 
saopćio Šu'ajb prenoseći od Zuhrija koji je čuo 
Urvea b. Zubejra kako priča Omer b. Abdul-Azizu, 
za vrijeme njegove vladavine, da je Mugire b. Su^be^ 
dok je bio namjesnik u Kuti, odgodio ikindiju, pa 
mu jc ušao Ebn-Mcs'ud Ukbc b, Anir Ensari, djed 
Zejd b. Hasana i učesnik Bedra, te rekao: 

'Ti znaš da je došao Džibri! i klanjao, te je 
(s njim) klanjao Ailahov Poslanik, saliailahu alejhi 
vc scllcm, pet namaza, a zatim rekao: ovako ti je 
naređeno.’’ 

Isto je kazivao i Bešir b. Ebi Mes'ud, prenoseći od 
svoga oca. 

4008. PRIČAO NAM JE Musa, a njemu Ebu^ 
Avane prenoseći od A'mesa, on od Ibrahima, ovaj 
od Abdur-Rahman b. Jezida, on od Alkame, a ovaj 
od EbU'Mes'ud Bedrija, radijallahu anhu, koji je 
izjavio da jc Ailahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sclicm, rekao: 

"Ko prouči poslednja dva ajeta sure El-Bekare, 
u toku noći, biće mu dovoljni.”^ 

Abdur-Rahman kaže: “Kasnije sam sreo Ebu- 
Mes'uda dok jc obilazio oko Ka'bc i upitao ga 
za ovo, pa mi je on to potvrdio/’^ 
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2 [li, štitit ćc ga. fprim. rcc+) 

3 Ovaj hadis jc naveden pod bmjevimci: 5008, 5009, 5040, 5051. 
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4009. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibn-Šihaba, kojem 
je saopćio Mahmud b. Rebi‘ da je Itban b. Malik, 
koji je bio ashab Vjerovjesnikov, sallallahu alejhi ve 
sellem, i ensarija koji je učestvovao na Bedni, došao 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem...' 

4010. PRIČAO NAM JE Alimcd, a on jc sin 
Salihov, njemu je kazivao Anbese, a ovom Junus 
da je Ibn-Sihab rekao: 

“Zatim sam pitao Husajn b. Muhammeda, jednog 
od Salimovih potomaka koji je bio jedan od 
njihovih prvaka, o hadisu koji Mahmud b. Rcbi‘a 
prenosi od Itban b. Malika, pa ga je on potvrdio.” 
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4011. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio Šu‘ajb, prenoseći odZuhrija, koji Je izjavio 
da mu jc saopćio Abdullah b. Amir b. Rcbi'a, a bio 
je jedan od najstarijih potomaka Adijja, a otac mu 
je bio učesnik Bedra sa Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, daje Omer postavio Kudamu b, 
Maz^una za namjesnika Bahrejna. On je, inače, bio 
učesnik Bedra i bio jc dajdža Abdullah b, Omera i 
Hafse, radijallahu anhum. 
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4012, 4013. PRIČAO NAM JE Abdullah b. 
Muharamed b. Esma, a njemu Džuvcjrijc, 
prenoseći od Malika, a on od Zuhrija da mu jc 
saopćio Šalim b. Abdullah i rekao da je Rafi‘ b. 
Hadidž obavijestio Abdulaha b. Omera da su 
dvojica njegovih amidža, koji su učestvovali na 
Bedru, rekli da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, zabranio davanje pod zakup 
poljoprivrednog zeraljiSta. 

Zuhri je rekao Salimu: “Pa da li ga ti iznajmljuješ?” 
“Da”, odgovorio je on, jer je Rafi‘ pogri ješio."^ 
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1 [tban b, Malik prenosi hadis 0 Poslanikovom, sallallahu alejhi vc scllcm, namazu u kući, stoje Ruhari naveo 
u pt.’iglavlju O džamijama, a ovdje jc naveo samo dio hadisa koji govori 0 učešću Itban b, Malika u Rici na 
Bedru, 

2 Nije pravio razliku između zabrane iznajmljivanja zemlje uz nadoknadu za plodove od davanja u zakup 
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4014. PRIČAO NAM JE Adem, a njemu Šu‘be 
prenoseći od Husajn b, Abdur-Rahmana koji je 
izjavio da jc čuo Abdullali b. Šcddad Ibnul-Had 
Lejssija kako kaže: 

Vidio sam Rifa'u b. Rafi'a Ensariju koji Je 
učestvovao na Bedru.” 
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4015. PRIČ AO N AM J E Abdan, a nj crnu j c saopćio 
Abdullah, a ovom su saopćili Ma'mer i Junus, 
prenoseći od Ziihrija, a on od Urve b. Zubejra, 
kojeg je obavjestio Misver b. Mahreme, a njega 
Amr b. Avf, koji je bio saveznik potomaka Amir 
b, Lucjja i bio učesnik Bedra sa Vjerovjesnikom, 
saliailahu alejhi ve seilem, da je AIlahov 
Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, poslao 
Ebu-Ubejdu b. Džerraha u Bahrejn da donese 
džizju (glavarinu) iz tog područja. Inače, AIlahov 
Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, je bio sklopio 
sporazum sa stanovnicima Bahrejna i postavio im 
za namjesnika Ala’a b. Hadremija. Ebu-Ubejde je 
stigao s imetkom iz Bahrejna, te su ensarije čule 
za dolazak Ebu-Ubcjde i na sabah-namazu se sreli 
sa Vjerovjesnikom, saliailahu alejhi ve sellem, pa 
pošto se on okrenuo, oni su došli pred njega. Kad 
ih je vidio AIlahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sellem, osinijehnuo se i rekao: 

“Mislim da ste čuli da je Ebu-Ubejde nešto 
donio?” 

“Da”, AIlahov Poslanice, odgovoriše oni, a on 
reče: 

“Radujte se i očekujte ono sto će vas obradovati. 
Tako mi Allaha, ja se za vas nc bojim siromaštva, 
nego se bojim da vam se pruži bogatstvo ovog 
svijeta, kao što je pruženo onima prije vas, pa da se 
budete natjecali u njemu kao što su se oni natjecali 
i ono vas upropasti kao sto je upropastilo njih.” 
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UZ novčanu nadoknjidu, jur ju prt^o zabnmjuno, a drLigo dtizvoljcno. (prim, rcc,) 
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SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


4016, 4017. PRIČAO NAM JE Ebun-Nu‘man, 
a njemu Džerir b. Hazim, prenoseći od NafPa 
da jc Ibn-Omcr, radijallahu anhuma, običavao 
ubijati sve zmije sve dok mu Ebu-Lubabe Bedri 
nije prenio da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, zabranio ubijanje kućnih, malih kućnih 
zmija, pa se on ustegao od toga.’ 

4018. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Munzir, a njemu 
Muhammed b. Fulejh prenoseći od Musa’a b. 
Ukbe, da je Ibn Sihab izjavio da mu je kazivao 
Encs b. Malik da su neke ensarijc zatražile 
odobrenje od Allahova Poslanika, sallallahu alejhi 
ve seilem, rekavši: 

"^Dozvoli nam da sinu naše sestre Abbasu otpišemo 
otkupninu.”" 

“Tako mi Allaha”, rekao je on, “nećete mu pustiti 
ni jednog dirhema.” 

4019. PRIČAO NAM JE Ebu-Asim, prenoseći 
od Ibn-Džurejdža, on od Zuhrija, ovaj od Ata’a 
b, Jezida, on od Ubejdullah b. Adijja, a ovaj od 
Mikdad b. Esveda 1 PRIČAO Ml JE Ishak 
(b. Mensur), a njemu Ja^kub b. Ibrahim b. Sa‘d, 
a ovom bratić Ibn Sihaba, prenoseći od svoga 
amidže, koji je izjavio da mu je saopćio Ata’ b. 
Jezid Lejsi DžundeT, ovom je saopćio Ubejdullah 
b, Adijj b. Hijar, a njemu je saopćio Mikdad b, Amr 
Kindi, koji je bio saveznik Beni Zuhrea i jedan od 
onih koji su sa Ailahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, učestvovali na Bedru, da je rekao 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem: 
“Sta misliš, ako sretnem nekog nevjernika i stupim 
s njim u borbu, pa on sabljom udari po jednoj 
mojoj ruci i odsiječe je, a onda pobjegne od mene 
za drvo i rekne: 
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Ebu-Lubabu niju dirtjktno učt^slvovac) u borbi na Budru, ali sc smalru učesnikom Bedra jer ga jc Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scMcm, uključio pri raspodjeli plijena sa Bedra 


Kadii jc bio zarobljen na Bedru. (prim. rcc.) 
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dijiiUlJl 4iii^ 


‘Ja prihvatam islam’, hoću ii ga ubiti, Poslanice, 
nakon što je to rekao?" 

“Nc ubijaj ga”, rekao jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, a on upita: 

“Allahov Poslanice, on je odsjekao jednu moju 
niku, i izgovorio je to, nakon što ju je odsjekao.” 
“Ne ubijaj ga”, reče Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, “jer ako ga ubiješ on će biti u 
situaciji u kojoj si ti bio prije nego što si ga ubio, a 
ti ćeš biti u situaciji u kojoj je on bio prije nego što 
je izgovorio svoju riječ koju je rekao.”^ 

4020. PRIČAO MI JE Ja‘kub b. Ibrahim, njemu 

je kazivao Ibn-UleJJe, ovoin Sulejman Tejmi^ 
a njemu Enes, radijallaiin anhu, rekavši da Je 
Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, na 
dan Bedra, rekao: 

'‘Ko ćc vidjeti staje uradio Ebu-Džchl?” 

Tada se Ibn Mes‘ud zaputio i našao ga, a već su ga 
dva Afraova sina udarila, tako daje umirao. Tada 
mu je on rekao: “Ti si Ebu-Džehl?!” 

Ibn Ulcjjc jc rekao da jc Sulejman izjavio kako 
je Enes rekao (da je Ibn-Mes‘ud) rekao: “Ti si, 
Ebu-Džehle’^ a on je rekao: “A ima li neko iznad 
čovjeka kojeg ste ubili?” 

Sulejman se dvoumi i kaže: “Možda je rekao: 
'Kojeg ic ubio njegov narod.’” 

Ebu-Midžlez je izjavio daje Ebu-Džehl rekao: 
“Da me je ubio makar neko ko nije zemljoradnik!” 
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3 Dio luksU) ovog hadisa jc naveden pod brtycm 6865. 
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SAHIHU-L-BUHARI 



BITKE 


4021. PRIČAO NAM JE Musa, njemu je kazivao 
Abdul-Vahid, a ovom Ma‘mer prenoseći od 
Zuhrija, on od Ubcjdullah b. Abđullaha, kojem 
je pričao Ibn-Abbas daje Omer, radijaliahu anhu, 
nakon smrti Vjerovjesnika, saliailahu alejhi ve 
sellem, rekao Ebu-Bekru: 

“Hajdemo našoj braći ensarijama.” 

U tom su nas srela dva njihova dobra čovjeka koja 
su se borila na Bedru. 

Pričao sam o tome sa Urve b. Zubejrom i on je 
rekao: “Ta dvojica su Uvejm b. Sa‘ide i Ma‘n b. 
Adijj.” 


4022. PRIČAO NAM JE Ishak b. Ibrahim da 
je čuo Muhammcd b, Fudajla kako prenosi od 
Isma‘il b. Kaj sa da je učesnicima Bedra davano 
po pet hiljada, i da je Omer rekao: 

“Ja ću njima sigurno davati prednost u odnosu na 
one poslije njih.”’ 
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4023. PRIČAO MI JE Ishak b. Mensur, njemu je 
kazivao Abđiir-Rezzak, a ovom saopćio Ma'mer 
prenoseći od Zuhrija, ovaj od Muhammcd b. 
Džubejra, a on od svoga oca da je rekao: 

•u* 

Xiio sam Vjerovjesnika^ saliailahu alejhi ve 
sellem, kako na akšam namazu uči suru Et-Tur i to 
je bilo prvi put da mi se iman uvukao u srce/’^ 
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4024. PRENOSI SE OD Zuhrija, a on prenosi od 
Muhammcd b. Džubejrb. Mut‘ima, ovaj od svoga 
oca, daje Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, 
u pogledu zarobljenika sa Bedra, rekao: 

“Daje sada Mut‘im b, Adijj živ, pa da mi sc obrati u 
pogledu ovih smrdljivaca, ja bih mu ih ostavio.”^ 
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1 Misli sc na sredstva koja su davana učesnicima Bedra svake godine^ od perioda haiifc Omera pa nadalje. 

2 Ovaj hadis jc naveden u knjizi O a ovdje je spomenut u vezi s Bedrom, s obzirom daje Džubejr b, 

Miit’im učestvovao u dogovoni otkupa za zarobljenike Bedra. 

3 Miit'im b. Adijj jc umro prije Bitke na Bedru, a Poslanik, saliailahu alejhi vc sellem, mu jc ovim želio 
izraziti zćihvalnvjsl za zastilu koju mu je pružio nakon povratka iz Taifa. 
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ĆE^ djEl^ 
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Lejs prenosi od Jahjaa, a on od Seid b. Musejjeba: 
Prva buna (fitnet), to jest ubojstvo Osmana, desila 
sc i nije ostavila u životu ni jednog od učesnika 
Bedra* Zatim se dogodila druga buna, to jest El- 
Harra"^ i nije ostavila u životu nikog od učesnika 
Hudejbijje, a potom je došlo do treće pobune, 
i prije nego što je okončana ljudi su se već bili 
osnažili. ^ 
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4025. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
njemu Abdullah b. Umer Numejri, a ovom Junus 
b. Jezid, rekavši da je čuo Zuhrija kako izjavljuje 
da jc čuo Urvc b. Zubcjra, Scid b. Musejjeba, 
Alkama b. Vckkasa i Ubcjdullah b. Abđullaha 
kako prenose slučaj Aiše, radijallahu anha, supruge 
Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem, tako 
što mu je svako od njih prenio dio tog hadisa. Ona 
jc rekla: “Potom smo krenule ja i Mistahova majka, 
te je ona posrnula zakačivši svoj ogrtač, i rekla: 
“Neka propadne Mistah!” 


“Ružno je to Sto si rekla”, rekoh ja, grdiš čovjeka 
koji jc učestvovao na Bedru” - i on spomenu slučaj 


potvore.'’ 
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Buna El-Hana desila sc mjeseca zul-ka"detaj 63. godine po Hidžri. Nakon smrti Mu*avijitic, Abdulah b. 
Zubejrje u Hidždžu uslao protiv Mu'avijinog sina Jezicki, pa jc Jezid protiv njega poslao Muslim b. Ukbea 
s vojskom iz Šarna i naredio mu da prv^o napadne Medinu. Usprotivili su im sc brojni Mcdinjani te su oni 
oklijevali da ih napadnu. 1 tek stoje počela borba, začuo sc tekbir unutar Medine, Naime, Benu Hanse su 
uveli u grad neke šamske vojnike, pa su Mcdinjani, uplašeni za svoje porodice, napustili borbu i vratili sc 
u grad, te dali prisegu Jezidu. Tom prilikom u Medini su ubijeni brojni muslimani. Potom se Muslim b. 
Ukbe zaputio prema Mekki, ali je umro prije nego stoje stigao tamo. 

[mami Malik jc rekao: "'Namaz u Poslanikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, džamiji nije prekidan osim na dan 
ubistva halifaUsmana, na dan Hane i, treće sam zaboravio.” Ibn-Abdul-Hakcm kaže; "'To je dan napada haridžijc 
Ebu-Hamze ” Desilo se to 130. godine po Hidžri, za vrijeme hilafeta Mervan b. Muhammed b. Mervana. 

Hadis o potvori je u cijelosti naveden u [X)glavlju Tcfsi r, a ovdje jc naveden dio u kom Aiša, radijjallahu anha, 
izjavljuje tki je Mistah b. Esase bio učesnik Bedra, 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


4026. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Munzir, 
anjemuMuhammed b. Fulejhb. Sulejman prenoseći 
od Musa b. Ukbca daje Ibn Šihab rekao: 

“Ovo su vojni pohodi Allahova Poslanika, 
sallallahii alejhi ve sellem/’ i on spomenu hadis u 
kom se kaže: 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ih je 
dozivao i rekao: “Da li ste našli da je istinito ono 
čime je Gospodar vaš vama prijetio!” 

Musa kaže da je NatP izjavio kako je Abduilah 
(b. Omer) rekao: 

Neki ashabi su rekli: “Allahov Poslanice, ti dozivaš 
mrtve ljude”, a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve seilem, je tada rekao: “Ni vi ne čujete bolje od 
njih ono što govorim ” 

Ebu-Abdullah (Buhari) kaže: “Ukupan broj 
KurejSija koji su učestvovali na Bedru i uključeni 
u dodjelu ratnog plijena je osamdeset ijedan.” 
Urve b. Zubejr je običavao reći: “Zubejr je rekao: 
^Njihovi udjeli u ratnom plijenu su podijeljeni 
i bilo ih je stotinu, a Allah najbolje zna.’” 
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4027. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu 
je saopćio Hišam prenoseći od Ma'mcra, on 
od Hišam b, Un^ea, ovaj od svoga oca, a on od 
Zubejra daje rekao: 

“Na dan Bedra muhadžirima je dodijeljeno stotinu 
dijelova.”^ 
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I stotinu dijelova obuhvata petinu i ratni plijen, naime. Poslanik, sallallahu alejhi vc sci lem, je i7dvojio petinu 
plijena, a ostale četiri petine podi jelio učesnicima bitke, među kojima je bilo osamdeset muhadžira, i kada 
se ovom broju doda ona petina, to čini stotinu dijelova. 
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IMENA UČESNIKA BEDRA 
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Njihova imena su spomenuta u Džami 'u (drugi naziv 
za Sabih), a Ebii-Abduilah (Buhari) poredao ih je 
po arapskom alfabetu (štavivši Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, na prvo mjesto). 

Vjerovjesnik Muhammeđ b. Abdullali HaSimi, 
sallallahu alejhi vc sellem, 

Ijas b. Bukejr, Bilal b. Rebah-oslobođeni rob Ebu- 
Bekra Kurešija, 

Hamza b. Abdul-Muttalib Hašimi, 

Hatib b. Ebi-Balta' - saveznik Kurejšija, 
Ebu-Huzejfe b. Utbe b. Rebi'a Kureši, 

Harise b. Rebi'a Ensari koji je ubijen na dan Bedra, 
a to je Harise b. Suraka koji je bio ii izvidnici, 
Hubejb b. Adijj Ensari, 

Hunejs b. Huzafe Sclimi, 

Rifa'a b. RafE Ensari, 

Rifa'a b. Abdul-Munzir Ebu-Lubabe Ensari, 

Zubejr b. Avvam Kureši, 

Zejd b. Sehl Ebu-Talha Ensari, 

Ebu-Zejđ Ensari, 

Sa^d b. MalikZuhri, 

Sa"d b. Havle Kuresi, 

Seid b. Zejd b. Amr b. Nutejl Kureši, 

Sehl b. Hunejf Ensari, 

Zuhcjr b. RafE “■ Ensari i njegov brat Abdullah b, 
Usman, 

Ebu-Bekr Siddik Kureši, 

Abdullah b. Mes'uđ Huzeli, 

Utbc b. Mcs'ud Huzeli, 

Abdur-Rahman b. Avf Zuhri, 

IJbejde b. Haris Kureši, 

Ubade b. Samit Ensari, 

Omer b. Hattab Ade vi, 

Osman b. AtTan Kureši kojeg je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ostavio da se brine 
o njegovoj kćerki i uključio ga u ratni plijen, 

Alija b. Ebu-Talib Hašimi, 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


Amr b. Avf- saveznik Beni Amira b. Luejja, 

Ukbe b. Amr Ensari, 

Amir b. Rcbi'a Anczi, 

Asim b* Sabit Ensari, 

Uvejm b. Sa'ide Ensari, 

Itban b. Malik Ensari, 

Kudame b. MazTin, 

Katađc b. Nu'man Ensari, 

MiEaz b. Amr b. Džemuh, 

Mu^avviz b. Afra i njegov brat (Avf b. Haris), 
Malik b. Rebi‘a Ebu-Usejd Ensari, 

Murare b. Rebi^a Ensari, 

Ma‘n b, AdiJJ Ensari, 

Mistah b. Usase b. Abbad b. Muttalib b. Abdi Menaf, 
Mikdad b. Amr Kindi - saveznik Beni Zuhre, 

Hilal b. Umejje Ensari, 

neka jc Allah s njima zadovoljan,' 
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I Ovdje jc autor naveo imena četrdeset i četiri učesnika Bedra ograničavajući se na one koji sti u njcgovoni 
sahihu spomenuti kao učesnici Bedra, Imena svih učesnika Bedra sabrali su Dijauddin Makdisi u djelu 
Kimh:i!"Ahkam i Ibnu-Sejjidinnasi, udjelu U/unni-Eser. 
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SLUČAJ BENU NADIRAI ODLAZAK 
ALLAHOVA POSLANIKA, SALLALLAHU 
ALEJHl VE SELLEM, NJIMA ZBOG 
KRVARINE DVOJICE LJUDI, TE NJIHOV 
POKUŠAJ DA PREVARE ALLAHOVOG 
POSLANIKA, SALLALLAHU ALEJHl 

VE SELLEM 


0 


iiji U 3 


Zuhri prenosi od Urvea da se to desilo šest 
mjeseci nakon Bitke na Bedru, a prije bitke na 
Uhudu/ Uzvišeni Allah kaže: “On je prilikom 
prvog progonstva iz domova njihovih protjerao 
one sljedbenike knjige koji nisu vjerovali, a niste 
mislili da će izaćL”^^ 

Ibn Ishak smatra da se to desilo nakon bitke kod 
bunara Me'une i Uhuda.^ 
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4028, PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, njemu 
je kazivao Abdur-Rezzak, a ovom saopćio Ibn- 
Džurejdž, prenoseći od Musa b. Ukbea, on od 
NafPa, a ovaj od Ibn-Umcra, radijallahii anhuma, 
da jc rekao: 

“Plemena En-Nadir i Kurejza su se upustila u rat, 
pa je (Poslanik) iselio pleme Benu Nadir, a ostavio 
pleme Kurejza oprostivši im, sve dok pleme 
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CK uZuhrijcvu izjavu zabiljcžiojc spojenim scncdomAbUur-Rczzak Sanjani u MtiStinneftL 

Sura ri-Hasr, ajet br, 2, Nakon Hidzrc nemuslimani su, u odnosu na Poslanika, sallallahu alcjhi vc sci lem, 
zauzeli različite stavove. Jedni su mu sc otvoreno suprotstavljali i objavili mu rat poput kurejševićkih 
idolopoklonika. Drugi su ga pustili na miru iščekujući kako će sc završiti njegov ptiziv. Treći su s njim 
sklopili ugovor o nenapatDnju i zajedničkoj odbrani Medine. Bila su to tri jevrejska plemena; Kurejza, 
Nadir i Kajnuka. Prvi su ugovor prekršili ljudi iz plemena Kajnuka: bilo jc to u mjesecu ševalu, neposredno 
nakon Bitke na Bedru. Na zahtjev Abduilah b. Ubejja oni nisu kažnjeni smrću, nego su protjerani iz Mediric 
u Ezriat. Nakon njih su ugovor prekršili Benu Nadir, a nakon Bitke na Hendeku - Benu Kurejza. 

Ovaj hadis sa kompletnim senedom naveden jc u poglavlju lhfm\ Ibn Abbas nije volio ovu suru nazivati Hašr, 
kako sc ne bi pomislilo da je riječ o prozivljcnju na Sudnjem danu, jer Hašr ovdje znači progonstvo. Ibn Ishak 
kaže da je, nakon bunara McTinc, Amr b. Umejje bio zarobljen, a kasnije oslobođen i na putu za Medinu sreo 
dvojicu ljudi od Benu Amira koji su imali poslanikovu zaštitu, za koju Amr nije znao, pa ih je ubio želeći 
osvetiti svoje saputnike sa bunara Mc'unc. Kad jc Poslanik to saznao, ixl!učio je da plati krvarinu za njih 
dvojicu, te sc zaputio saveznicima iz jevrejskog plemena Benu Nadir da mu u tome pomognu. Međutim, oni 
su iskoristili njegovo prisustvo u svojoj sredini i pokušali ga ubiti, ali jc on za to saznao putem objave i udaljio 
sc, a potom naredio napad na njih. Nakon šest dana opsade oni su sc predali i prihvatili da napuste Medinu, 
Ponijevši sa sobom samo ono što su deve mogle ponijeti. Iseljeni su u Hajber i Sam. 
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Kurejza nije ponovo zaratilo, pa Je on (naredio) da 
budu poubijani njihovi muškarci, a žene im i djecu 
i imetke podijelio muslimanima, izuzev nekih od 
njih koji su prišli Vjerovjesniku, saliailahu alejhi 
ve sellem, pa im je on dao sigurnost i oni su 
prihvatili islam. 

On je iselio sve medinske jevreje: Benu Kajnuka, 
a oni su saplemcnici Abdullah b, Selama, Jevreje 
Benu Harise i sve medinske Jevreje/’ 
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4029. PRIČAO MI JE Hasan b. Mudrik, njemu Je 
kazivao Jahja b. Hammad, a ovom saopćio Ebu- 
Avanc, prenoseći od Ebu-Bišra a on od Scid b. 
Džubejra, da je rekao: 

- Rekao sam Ibni-Abbasu: “Sura El-Hašr”, a on 
reče: 

“Reci: ‘Sura En-Nadir,”’ 

Hušejm slijedi (Ebu-Avanu) prenoseći ovaj hadis 
od Ebu-Bišra.‘ 
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4030. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Ebul-Esved, 
njemu Mu‘temir prenoseći od svoga oca (Sulcjman 
Tejmija) koji je izjavio daje čuo Enes b. Malika, 
radijallahu anhu, kako kaže: 
“LjudisuustupalipalmovikeVjerovjesnikii, saliailahu 
alejhi ve sellein, dok nisu pokorena plemena Kurejza 
i Nadir, nakon čega im je on to vraćao.” 
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4031. PRIČAO NAM JE Adem, njemu Lejs 
prenoseći od Nafi'a, a on od Ibn Omera, radijallahu 
anhuma, daje rekao: 

— Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve seliem, 
je popalio i posjekao palme Benu Nadira 
(u mjestu) Buvejra, pa je objavljeno: “To što ste 
neke palme posjekli ili ih da uspravno stoje ostavili 

— Allahovom voljom ste učinili.”^ 
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1 Tekst ovog hadisa naveden je još pod broj evima: 4645,4882 1 4883. 

2 Sura El-HaSr, 5. 
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4032. PRIČAO Ml JE Ishak, njemu je saopćio 
Habban, a ovom Džuvejrije bint Esma, prenoseći 
od NalVa a on od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, 
da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve se I lem, 
popalio palmovik Benu Nadire, pa je tim povodom 
Hassan b, Sabit izrekao stih: 

Nevažan je za pf^'ake Beni Luejja 
plameni požar u Buvejriji? 

Njemu je odgovorio Ebu-Sutjan b. Haris: 

Neka Atlah ačini trajnim to cijelo 
/ u njenom susjedsh^u nek se zapali plamen. 
Saznat ćeš koji je od nas udaljeniji od njega 
i znat ćeš čijoj zemlji će to nauditič 

4033. PRIČAO NAM .lE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio ŠiPajb prenoseći od Ziihrija koji je izjavio 
da mu je saopćio Malik b. Evs b. Hadesan Nasri 
da gaje Omer b, Hattab, radijallahu anhu, pozvao 
kada mu jc došao njegov vratar Jetra i rekao: 
"‘Želiš li primiti Osmana, Abdur-Rahman b. Avfa, 
Zubejra i Sa"da jer oni traže dozvolu da uđu?” 
“Da, uvedi ih’\ reče on. 

Ovaj se potom zadrža neko vrijeme, a zatim dođe 
i reče: “Hoćeš li primiti Abbasa i Aliju, i oni traže 
dozvolu za ulazak?” 

“Da”, odgovorio je on, i kad njih dvojica uđoše, 
Abbas reče: 

“Vladaru pravovjernih, presudi između mene 
i ovoga/’ 

Njih dvojica su se inače sporih u vezi s nečim 
što je Allah, kao plijen, dao Svome Poslaniku, 
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Kurejštje, potomci Luejja, su Jevreje nagovarali da prekrše ugovor obećavši im pomoć, a kada su oni protjerani 
i palmoviei im popaljeni, KurejSije niSla nisu preduzele da im pomognu, pa Poslanikuv, sallallahu alejhi vc 
scilem, pjesnik Hasan b. Sabit ismijava njihovu nezainteresovanost za ono što se dešavalo Beni Nadiru. 


Ebu-Sufjan b. Haris b.Abdul-Muttalib, Poslanikov, sallallahu alejhi vc scilem, amidzić, tada nije bio primio 
islam, ali jc prilikom oslobađanja Mckkc primio islam i ostao vjeran Poslaniku, sallallahu alejhi ve scilem, 
u Bici na Hunejnu. 
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sallallahii alejhi ve sellem, iz pli jena Benu Nadir. 
Alija i Abbas se opet sporječkaše, pa ona skupina 
reče: “Vladaru pravovjernih, presudi između njih 
dvojice i rastereti jednog od njih/’ 

"‘Polahko"’, reče Omer, '‘zaklinjem vas Allahom, 
čijom dozvolom opstoje i nebo i Zemlja, da li 
znate da je Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, rekao: 'Mi (poslanici) se ne nasljeđujemo. 
Ono što ostavimo je sadaka/ Ovim je on mislio 
na sebe. 

“Rekao je to”, rekoše oni, a Omer se okrenu 
Abbasu i Aliji i reče: 

“Zaklinjcm vas Allahom, da li vas dvojica znate 
da je Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
to rekao?” 

“Rekao je”, potvrdiše njih dvojica. 

“Ja eu vam, zaista, ispričati taj slučaj’’, reče on, 
pa nastavi: 

“Uzvišeni Allah je posebno darovao Svoga 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, iz ovog 
plijena, dijelom koji nije dao nikom drugom osim 
njemu. Uzvišeni Allah je rekao: 

Ono što Je Allah ođ njih, kao plijen, dao Svome 
Poslaniku a vi niste kasom tjerali ni konje ni kamile 
radi toga... do riječi: ... Svemoćan.^ To je pripadalo 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
posebno, tako mi Allaha, nije on to, mimo vas, uzeo 
samo za sebe, niti ga je prigrabio bez vas. On je to 
vama dao i razdijelio, sve dok od toga nije ostao 
ovaj imetak. Iz ovog imetka je Aliahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izdvajao opskrbu za 
svoju porodicu za godinu dana, a ono što bi ostajalo, 
određivao bi za opće potrebe, za ša se i daje imetak 
koji je 11 ime Allaha. Tako je Aliahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, postupao u toku života. 
Zatim je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. 
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I Prijevod ovog ajeta u cijelosti glasi: '"A vi niste kasom tjerali ni konje ni kamile radi onoga Stoje Allah od 
njih, kao plijen, darovao Poslaniku svome, nego, Allah prepušta vlast poslanicima svojim nad onima nad 
kojima on hoće; Allah sve može.” (El-Hašr, 6) 
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umro, pa je Ebu-Bekr rekao: 'Ja sam nasljednik 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem/ 
i uzeo jc laj imetak, tc postupao s njim onako kako 
je i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
s njim postupao.” 

Potom se Omer okrenu Aliji i Abbasu i reče: 
“Vi se sjećate toga s Ebu-Bekrom, to što govorite 
i vas dvojica, a i Allah zna da jc on u tome bio 
iskren, čestit i razborit i daje slijedio istinu. 

Zatim je Allah uzeo k sebi (dušu) Ebu-Bekra, pa sam 
ja rekao: "Ja sam nasljednik Allahova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Ebu-Bekra’ te sam 
uzeo taj imetak (i držao ga) dvije godine tokom 
svoje vladavine postupajući s njim onako kako 
su postupali Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i Ebu-Bekr. Allah zna da sam u tome bio 
iskren, čestit i razborit i da sam slijedio istinu. 

A onda ste došli vas dvojica. Riječ vam jc bila 
jedinstvena, a i slučaj isti. Ti si mi došao, mišljaše 
na Abbasa, pa sam vam rekao da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, izjavio: 
"Mi (poslanici) se ne nasljeđujemo. Ono Sto 
ostavimo jc sadaka.' Kad sam odlučio da ga 
vama dvojici predam, rekao sam: "Ako želite, 
predat ću ga vama dvojici, pod uvjetom da Allahii 
date obećanje i obavezu da ćete postupati s njim 
onako kako su s njim postupali Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i Ebu-Bekr, i kao što 
sam ja s njim postupao otkako sam ga preuzeo, 
a ako ne, onda mi ne govorite (o tome).’ 

"Daj ga nama na taj način’, rekli ste vas dvojica, 
i ja sam ga predao vama dvojici. Pa zar vi tražite od 
mene daikčiju presudu? Tako mi Allaha, s čijom 
dozvolom opstoje i nebo i Zemlja, neću u pogledu 
toga presuditi drukčije makar do Sudnjeg dana. 
Ako se ne možete brinuti o njemu, predajte ga 
meni. Ja se mogu, umjesto vas, brinuti za njega.”" 
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2 Ovaj hadis ju naveden i objašnjen u p<.iglavlju Propisivaf^Je petim^ hadis broj 3094. 
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4034. Kaže (Zuhri): '‘Ispričao sam ovaj hadis 
Urveii b. Zubejru, pa je on rekao: " Istinu je kazao 
Malik b, Evs. Ja sam čuo Aišu, radijallahu anha, 
suprugu Vjerovjesni ka, sallallahu alejhi ve se I lem, 
kako kaže: 

"Supruge Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
su poslale Osmana Ebu-Bekru da traže od njega 
njihovu osminu od onog što jc Allah, kao plijen, 
darovao svome Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem. Ja sam ih odvraćala i govorila im: "Zar se 
ne bojite Allaha! Zar ne znate da je Vjerovjesnik 
sallallahu alejhi ve sellem, govorio: "Mi (poslanici) 
sc ne nasljeđujemo. Ono što ostavimo jc sadaka.’ 
Ovi m je on mis I i o na sebe. Porodica Muhammedova, 
sallallahu alejhi ve sellem, se hrani ovim imetkom. 
Supruge Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve 
sellem, su postupile onako kako sam im rekla, 
a ovaj jc imetak, nastavlja ona, bio u Alijiiioj ruci, 
Alija gaje uskratio Abbasu i nije mu ga dao. Zatim 
je prešao u ruke Hasan b. Alije, a onda u ruke 
Hiisejn b. Alije, potom u ruke Alije b. Husejna i 
Hasan b. Hasana tako što su ga obojica preuzimali, 
a zatim u ruke Zcjd b. Hasana. To jc, uistinu, sadaka 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem/''' 


4035. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu 
jc saopćio Hišam, a ovom Ma"mcr, prenoseći od 
Zuhrija, on od Utv^ea, a ovaj od Aiše, radijallahu 
anha, da sn Fatima, radijallahu anha, i Abbas 
došli Ebn-Bekni da traže svoje nasljedstvo: svoju 
zemlju u Fedeku i svoj udio iz Hajbera. 
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I Ovaj hiidib ju lakcKiu navuden pod brojevima 6727 i 6730. 
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4036. Ebn-Bekr je tada rekao: "'Cuo sam 
Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve sellem, 
kako kaže: 

*Mi (poslanici) se ne nasljeđujemo* Ono što 
ostavimo je sadaka*’ Porodica iVtnhammedova 
se samo hrani iz ovog imetka. Tako mi Ailaha, 
draže mi je da gajim rodbinske veze s rođacima 
Allahova Poslanika, sallallahu alcjhi ve scllcm, 
nego sa svojim rođacima/’^ 

UBISTVO KA^B B. EŠREFA 

4037, PRIČAO NAM JE Ali b, Abdullah, a njemu 
Sufjan, rekavši daje A mreno od Džabirb* Abdullaha, 
radijallahu anhuma, kako kaže da je Allahov Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, rekao: 

“Ko je za (ubistvo) Ka'b b. Esrefa, jer on vrijeđa 
Allaha i Njegova Poslanika?^' 

Ustao je Muhammed b* Mesleme i rekao: '"AIlahov 
Poslanice, hoćeš li da ga ja ubijem.” 

odgovorio je Poslanik, sallallahu aiejhi ve 
sellem, a ovaj je rekao: “Pa dozvoli mi da ti nešto 
kažem,” 

“Reci”, reče Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem. 

I Muhammed b. Mesleme dođe Ka‘bu i reče: 
“Ovaj čovjek od nas traži zekat i već nas je 
opteretio (obavezama), pa smo došli da tražimo 
pozajmicu od tebe, a Boga mi ■“ rekao je - već nam 
je previše dosadio* Mi ga slijedimo i nećemo da ga 
napustimo dok ne vidimo šta će biti s njim. Htjeli 
bismo pozajmiti jedan ili dva tovara” (datula). 
Amr nam je više puta ovo kazivao (kaže Alija, 
b* Medini) ali nije spomenuo riječ “jedan ili dva 
tovara”, pa sam mu rekao: 

“Tu su (spomenuta) jedan ili dva tovara”, 
te je on rekao: 
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2 Ebu-Bckrjc izrekao spomenuto želeći se opravdati što nije u stanju dodijeliti Posianikovoj, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, porodici ono stoje traženo, što nc znači da ih nije potpomogao na drugi način. 
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""Mislim da su {spomenuta) jedan ili dva tovara.” 
Tilda je Ka'b rekao: “Dajte mi nešto kao zalog 
(za datulc koje tražite),” 

""Šta želiš (kao zalog)”, upitaše oni. 

""Dajte mi, kao zalog, vaše žene”, rekao je on. 
""Kako ćemo ti dati u zalog naše žene kad si ti 
najljepši Arap”, primijetiše oni, a on onda reče: 
“Onda mi dajte u zalog vaše sinove,” 

Kako bismo ti dali u zalog naše sinove, rekoše oni, 
kad bi se moglo desiti da neko od njih bude grđen 
i da mu se kaže “ovaj je bio založen za tovar ii dva 
tovara datula”, a to bi za nas bila sramota, nego 
ćemo ti dati u zalog pancir”, Sufjan kaže da je el- 
lame oružje. Dogovorili su se da mu ponovo dođe, 
te milje došao noću, a s njim Je bio i Ebu-Naile, 
Ka"bov brat po mlijeku, Ka‘b ih pozva u tvrđavu i 
pođe im u susret, 

""Gdje izlaziš u ovo doba”, reče mu njegova 
supaiga. 

""To su Muhammed b, Mesleme i moj brat Ebu- 
Naile”, reče on. Neki prenosioci, osim Amra, kažu 
da jc ona tada rekla: 

""Čujem neki glas iz kojeg kao da krv kaplje.” 

""To je samo moj brat (tj. sestrić) Muhammed b. 
Mesleme”, reče on, ""i moj brat po mlijeku Ebu- 
Naile. Plemenit čovjek, kada bi u toku noći bio 
pozvan na napad, odazvao bi se. Muhammed b. 
Mesleme je uveo dva Čovjeka.” 

""Je li ih imenovao Amr”, upitan je Sutjan. 
""Spomenuo je imena nekog od njih”, odgovorio je. 
Amr je rekao: ""S njim su došla dvojica ljudi”, a 
neki, nc i Amr, su rekli: ""Ebu-Abs b. Džebr, Haris 
b. Evs i Abbad b. Bišr.” 

Amr dalje kaže: ""Došao je s dvojicom ljudi i rekao: 
"Kad on dođe ja ću se nagnuti prema njegovoj 
kosi i pomirisati jc, a kad vi vidite da sam se ja 
domogao njegove glave, onda ga držite i udri te.’” 
Jedan put je rekao: ""Omogućim vam da ga 
pomirišete.” 

I on dođe ogrnut, a miris se sirio od njega. 
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""Nikada nisam osjetio miris kao danas, to jest 
bol ji”, rekao Je on tada. 

Neki, mimo Amra, su prenijeli da je on rekao: 
""Uz mene je najmirišljivija i najsavršenija 
Arapkinja.” 

Amr dalje prenosi da je (Muhammed b. Mesleme) 
rekao: “Hoćeš li mi dozvoliti da pomiriSem tvoju 
kosu?” 

""Da” odgovorio je Ka'b, a ovaj ju je pomirisao 
i omogućio svojim drugovima da je pomirišu, 
a zatim rekao: 

“Hoćeš li mi (još jednom) dozvoliti?”“Da”, rekao 
je on, i kad ga se (Muhammed b, Mesleme) 
domogao, reče: ""Držite ga”! i oni ga ubiše. 

Potom su došli Vjerovjesnikii, sallallahu alejhi ve 
sellem, i izvijestili gaJ 


UBISTVO EBU-RAFrA 
ABDULLAHA B. EBI-HUKAJKA 


^ 


Neki ga nazivaju Selam b. Ebil-Hukajk, bio je 
u Hajberu, a neki kažu, u jednoj svojoj tvrđavi 
u Hidžazu, Zuhri kaže da se to desilo poslije 
Ka"b b. EŠrefa. 
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4038. PRIČAO MI JE Isliak b. Nasr, njemu je 
kazivao Jahja b. Adcm, a ovom Ibn-Ebi-Zaidc, 
prenoseći od svoga oca, ovaj od Ebu-Ishaka, a on 
od Bera’a b. Aziba, radijallahu anhu, da je rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, je 
poslao do Ebii-RalPa jednu grupu, pa je Abdullah 
b. Atik noću ušao u njegovu kuću, dok jc on 
spavao, i ubio ga.” 
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Ky "b b, ESrcfjt: bio Jcvrtjj čiji jc otac bio Arap a majka Jevrejka, Bio jc visok i krupan, i> velikim stomakom. 
Nakon Bitke na Bedru vrijeđanje muslimane i Poslanikaj sallallahu alejhi ve scllcrn, a potom otišao u Mckku 
i kod zastora Ka'bc zakleo se kurejšijskim idolopoklonicima da ćc se boriti protiv muslimana. Zatim se vratio 
n Medinu i počeo pjevati ljubavne pjesme u kojima je v rijeđao žene muslimana, T posto je Ka"b ostao ustrajan 
u vrijeđanju Poslanika, sallallahu alejhi ve scHcm, i muslimana i u hrabrcnju Kurejšija protiv njih. Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilem, je naredio Sa'cl b. Ebu-Mu‘azu da pošalje jednu grupu koja ćc ga ubiti. Tbn-SaM 
kaže da se to ubistvo desilo u mjesecu rcbiul-evvclu, treće godine po Hidžri, 
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4039. PRIČAO NAM JE Jiisuf b. Musa, a njemu 
Ubejdullah b. Musa, prenoseći od Israiia, on 
od Ebu-Ishaka, a ovaj od Bcra’a b, Aziba da jc 
rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahii alejhi ve seilem, 
je poslao do Jevreja Ebu-Rafi'a grupu ensarija 
i postavio im za zapovjednika Abdullah b. Atika. Ebu- 
RafP jc uznemiravao Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, i potpomagao druge protiv njega. 
Boravio je u jednoj svojoj tvrđavi u Hidžaziu Kad 
su joj se približili, sunce je već bilo zašlo i ljudi su 
se bili vratili sa svojom stokom, te je Abdullah rekao 
svojim dmgovima: '"Ostanite na svojim mjestima, 
a ja ću otići i pokušati pridobiti vratara ne bih 
li ušao.” Potom je otišao i približio se vratima, a onda 
se prekrio odjećom kao da obavlja nuždu. Ljudi su 
već bili unišli i stražar ga je pozvao: 

'"O Božiji robe! Ako namjeravaš ulaziti, onda uđi 
jer ja hoću da zatvorim vrata”. Ja sam ušao i sakrio 
se, i pošto su svi ljudi ušli, on je zatvorio vrata 
i objesio ključeve na klin. Potom sam ja prišao 
ključevima, uzeo ih i otvorio vrata. Kod Ebu- 
Rafra se sijelilo (te noći) u njegovoj sobi, pa pošto 
su se razišli učesnici sijela, popeo sam se do njega 
tako što sam, koja god vrata otvorim, zatvarao 
ih za sobom iznutra. Pomislio sam: ako me ljudi 
primijete, neće me stići prije nego ga ubijem. 
Došao sam do njega, a on bio u mračnoj kući među 
svojom čeljadi, tako da nisam znao u kojem dijelu 
kuće se on nalazi, pa sam zovnuo: “O Ebu-RafP’”! 
'"Ko je ovo”, upitao je on, a ja sam se obrušio 
u pravcu glasa i jedanput ga udario sabljom. Bio 
sam zbunjen i nisam ništa uradio (nisam ga ubio)* 
On je kriknuo a ja sam izašao iz prostorije i zadržao 
se malo, a zatim sam ponovo ušao i rekao: 

“Kakav je ovo glas, o Ebu-RafP?” 

“Teško tvojoj majci”, reče on, “u kući sc nalazi 
neki čovjek, i maločas me udario sabljom ” 

Tada sam ga još jedanput udario i teško ga ranio, 
ali ga nisam ubio. Onda sam stavio oštricu sablje 
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na njegov stomak i ona Je izašla na leđima. Tada 
sam shvatio da sam ga ubio. Počeo sam otvarati 
vrata, jedna po jedna, dok nisam došao do n jegovih 
stepenica i stavio nogu, misleći da sam, stigao na 
zemlju, pa sam pao u noći obasjanoj mjesečinom i 
slomio potkoljenicu. 

Zamotao sam je turbanom i krenuo. Kad sam 
došao do vrata, sjeo sam i rekao: ''Noćas neću 
izlaziti dok ne saznam da li sam ga ubio/’ 

Kad je pijetao zapjevao, popeo se naricatelj na 
zid i rekao: “Oglašavam žalost za Ebu-RatVom, 
hidžaskim trgovcem,” 

Otišao sam, potom, svojim drugovima i rekao: 
“Požurite AIlah je usmrtio Ebu-RatVa/’ 

Došao sam Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve 
sellem, i izvjestio ga o tome, pa je on rekao: 
“Ispruži nogu,’’ 

Pružio sam nogu, pa ju je on potrao, nakon čega je 
bol nestao, kao da ga nikad nije ni bilo. 
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4040. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Usman, njemu 
jc kazivao Šurejh sin Meslemin, a ovom Ibrahim 
b. Jusuf, prenoseći od svoga oca, a on od Ebu- 
Isliaka koji je izjavio da je čuo Bera’a b. Aziba, 
radija!lahu anhu, kako kaže: 

- Allahov Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, 
jc poslao do Ebu-RafPa Abduilaha b. Atika i 
Abdullaha b, Utbu s grupom ijudi. Oni su se 
zaputili, i kad su se približili tvrđavi, rekao im 
je Abdullah b, Atik: “Vi ostanite tu, ja odoh da 
izvidim situaciju.” 

Oprezno sam prišao kako bih ušao u tvrđavu. Oni 
bijahu izgubili jednog magarca, pa su s glavnjom 
izašli da ga traže. Uplašio sam se da će me 
prepoznati pa sam prekrio glavu i čučnuo kao da 
obavljam nuždu. Zatim je vratar pozvao: “Ko želi 
da uđe, neka ulazi prije nego što zaključam vrata/’ 
Ušao sam i sakrio se u staju za magarce kod vrata 
tvrđave. Kod Ebii-Ratra se večeralo i pričalo dugo 
u noć, a onda su se svi vratili svojim kućama. 
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Pošto su glasovi utihli, a i svaki pokret, 
izašao sam ” 

Nastavljajući dalje, on kaže: 

— Vidio sam vratara kako je ostavio ključ tvrđave 
u jedno ud ubijen je u zidu, te sam ga uzeo i otvorio 
vrata tvrđave. Pomislio sam: ako ljudi za mene 
saznajUj ići ću polahko. Potom sam se zaputio 
prema vratima njihovih kuća i pozatvarao ih 
izvana, a zatim se popeo krenuvši do Ebu-RafPa uz 
stepenice. Kuća mu je bila mračna jer su svjetiljke 
već bile ugašene, i nisam znao gdje je on, pa sam 
zovnuo: “O Ebu-RafiM’" 

"'Ko jc to”, rekao je on, a ja sam se zaputio u 
firavcu glasa i udario ga. On je kriknuo, ali ništa 
nisam postigao. 

Potom sam prišao kao da hoću da mu pomognem, pa 
sam, izmjenivši glas, rekao: '*Šta ti jc, o Ebu-RatV?” 
'"Zar se ne čudiš, jadna ti majka”, reče on, “ušao je 
neko i udario me sabljom.” 

Ja sam se još jednom zajiutio prema njemu i 
ponovo ga udario, ali ga nisam ubio. On je ponovo 
kriknuo i njegovi ukućani su skočili. Ponovo sam 
mu prišao i promijenio glas, tako da jc izgledala 
da sam neko ko hoće da pomogne. On je ležao na 
leđima. Stavio sam sablju na njegov stomak, a onda 
se navalio na nju tako da sam Čuo prštanje kostiju. 
Zatim sam izašao zbunjen i stigao do stepeništa, 
namjeravajući da se spustim, ali sam pao i iščašio 
nogu. Zamotao sam je, a potom sam došao svojim 
drugovima, poskakujući, i rekao: 

Idite i prenesite radosnu vijest AIlahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, a ja ne idem 
dok ne čujem naricatclja.” 

Kad se jutro ukazalo, pojavio se naricatelj i rekao: 
'‘Oglašavam žalost za Ebu-RafPom.” 

Tada sam ustao i krenuo ne osjećajući bol, te 
stigao svoje diaigove, prije nego što su došli 
do Vjerovjesnika sallallahu alejhi ve sellem, 
pa mu objavih radosnu viJestJ 
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I Ebu-RalT ju bio iniuijtjlor i glavni organizalor brojnih akcija i napatla na muslimanska naselja. Veliku 
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BITKA NA UHUDU 


oIj 


lo riječima Uzvišenog AIlaha: ‘i kada si ti poranio, 
i čeljad svoju ostavio da vjernicima odrediš mjesta 
pred borbu, a Allah sve čuje i zna,^ I riječima 
Uzvišenog: I ne gubite hrabrost i ne žalostite se, 
vi ćete pobijediti ako budete pravi vjernici. Ako 
vi dopadate rana, i daigi rana dopadaju, a u ovim 
danima mi dajemo pobjedu sad jednima, a sad 
drugima, da bi Allah ukazao na one koji vjerujii 
i odabrao neke od vas kao Sehide, a Allah ne voli 
nevjcrnike i da bi vjernike očistio, a nevjernike 
uništio. Zar mislite da ćete ući u džennet, a da 
Allah ne ukaže na one od vas koji se bore i na one 
koji su izdržljivi? A vi ste smrt priželjkivali prije 
nego sto ste se s njom suočili, pa ste je, eto, očima 


svojim vidjeli.’'^ 

I 0 riječima Uzvišenog: “Allah je ispunio obećanje 
svoje kada ste neprijatelje, voljom Njegovom, 
nemilice ubijali. Ali kada ste duhom klonuli i o 
svome položaju sc raspravljati počeli, kada niste 
poslušali, a On vam je već bio ukazao na ono što vam 
je drago, jedni od vas su željeli ovaj svijet, a drugi 
onaj svijet, onda je On, da bi vas iskušao, učinio da 
uzraaknete ispred njih, i On vam je već oprostio, jer 
je Allah neizmjerno dobar prema vjernicima.”"^ 
“Nikako ne smatraj mrtvima one koji su na 
Allahovu putu izginuli...”^ 
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materi jalnu pomoć pružio jc plemenu Gatafan i drugim arapskim idolopoklonicima u borbi protiv Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc sci lem, i muslimana. 

[bn-tshak kaže; “Kad su pripadnici Evsa ubili Ka‘ba b. Esrefa, pripadnici Elazredža su zatražili od Poslanika, 
sallallahu alcjhi vc sci lem, da im dozv'oli da ubiju Scilam b. Ebi-Hukajka, koji jc bio u Hajberu, i on im jc 
dozvolio." 

[bn-Sa'd kaže da sc to desilo u ramazanu, šeste godine po Hidžri, neki kažu pete godine, neki četvrte, 
a neki treće. 


2 Ali Irnran, 121. 


3 Ali Irnran, 139-143. 

4 Ali tmran, 152. 


5 Ajct u cijelosti glasi: “Nikako nc smatraj mrK'ima one koji su na Allahovu putu izginuli! Ne, oni su živi 
obilju su kod gosptidara svoga.” (Ali Imran, 169) 
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4041. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, 
njemu je saopćio Abdul-Vehhab, a ovom je 
kazivao Halid prenoseći od Ikrimc, a on od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, koji je izjavio da je 
Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, na dan 
Uhuda, rekao: 

“Ovo je Džibril, drži svoga konja za glavu, a na 
njemu Jc ratna oprema,’’^ 

4042. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Abdur- 
Rahim, njemu je saopćio Zekerij[ja b. Adijj, 
a ovom Ibnul-Mubarek, prenoseći od Hajve, on od 
Jezid b, Ebu-Habiba, ovaj od Ebul-Hajra, a on od 
Ukbc b, Amira daje rekao: 

- Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve seilem, je 
klanjao dženazu šehidima na Uhudu nakon osam 
godina, poput onog koji se oprašta sa živima 
i mrtvima. Potom sc popeo na minber i rekao: 
'‘Ja sam vaša predvodnica i vaš svjedok. Naš susret 
će biti na zdencu (havdu) u koji ja gledam s ovog 
svog mjesta. Ne bojim se za vas da ćete se vratiti 
u idoiopoklonstvo, ali se za vas bojim natjecanja u 
dunjalLičkim dobrima.'’ 

Bilo je to moje zadnje viđenje Allahova Poslanika, 
saliailahu alejhi ve sellem, kaže (Ukbe b. Amir). 
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Musa b. Llkbc prenosi od Unca uzroke \ tok bitke na Uhudu, pa ka^c: 

''Nakon Bitke na Bedru, Kurejšije su podigle sve Arape koje su mogli i pod vodstvom Ebu-Sutjana stigli u 
dolinu nasuprot brda Uhud. Mnogim muslimanima jc bilo žao što nisu uecstvm^ali u Bitki na Bedru, pa su 
priželjkivali ponovni susret, te su predložili Poslaniku, saliailahu alejhi ve seilem, da ne čekaju neprijatelja 
u Medini, vcc da mu izađu u susret izvan grada, i on jc prihvatio njihovo mišljenje iako jc smatrao da bi 
bilo bolje ostati u gradu. S Poslanikom, saliailahu alejhi ve seilem, jc izašlo hiljadu muslimana, ali sc 
izdvojilo tristo munaflka i vratilo natrag, dok su mušriei doveli tri hiljade ratnika. Muslimani su zauzeli 
položaje u podnožju Uhuda, a mušriei u dolini nasuprot njih. Muslimani nisu imali konja, a mušriei su 
došli sa stotinu konjanika s Halid b, Velidom na čelu. ZasUjvu je nosio Talha b, Osman, a u muslimana 
Mus'ab b. Umejr, koji je u dvoboju ubio Talhu b. Osmana, te su muslimani navalili na mušrikc i potisnuli 
ih. Međutim, njihova konjica je iza leđa pokušavala napasti muslimane, ali su ih strijelci, kojeje Poslanik 
postavio na susjedno uzviSenje, tri puta odbijali. Tek kad je većina strijelaca pomislila daje bitka završena 
i napustili svoje mjesto, Halid b. Velid jc to primijetio i navalio na preostale strijelce, te ih poubijao i prišao 
muslimanima s leda i lako pobjedu okrenuo u poraz. Bi loje to u ševalu, treće godine po Hidžri. 
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4043. PRIČAO NAM JE Ubejdiillah b. Musa, 
prenoseći od Israila, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od 
Bcra'a, radijaliahu anhu, daje rekao: 

- Taj dan smo se sreli s musricima* Vjero vjesnik, 
sallallahii alejhi ve sellemje postavio strijelce na 
čelu s Abdullah (b. Džubejrom) i rekao: 

“Ne mičite se! Ako vidite da smo ih pobijedili, 
iic mičite se, a ako vidite da su oni nas pobijedili, 
nemojte nam pomagati." 


Postoje došlo do okršaja, oni su pobjegli i vidio sam 
žene kako žure uz brdo, otkrivenih potkoljenica 
tako da su im se vidjele halhale. 

Počeli su (strijelci) vikati: “Plijen, plijen!" 

Tada je Abdullah rekao: “Vjerovjesnik, sallallahii 
alejhi ve seliern, mi je stavio u obavezu da se ne 
mičete odavde.” 


Oni ga nisu poslušali, i pošto su odbili poslušnost 
došlo je do komešanja među njima, pa je poginulo 
sedamdeset šehida. Ebu-Sutjan se podigao 
i upitao: *‘Je li Muhammed u toj skupini?” 

“Ne odgovarajte mu”, rekao je on, a Ebu-Sutjan 
jc upitao: 

""Da li je u toj skupini Ibn-Ebi-Kuhafe?” 


""Ne odgovarajte mu”, rekao je opet Poslanik, 
sallallahii alejhi ve sellem. 

“Da li je u toj skupini Ibnul-Hattab?”, upita on, i 
dodadc: ""Ovi su, zaista, poubijani, jer da su živi 
odgovorili bi." 

Omer se tada nije mogao savladati pa je rekao: 
“LažeS, Allahov neprijatelju! Allah ti je ostavio 
nekoga ko će te poniziti,” 

Ebu-Sutjan reče: "'Uzvišen budi, Hubelu!” 

Tada je Vjerovjesnik, sallallahii alejhi ve se I lem, 
rekao: "'Odgovorite mu!” 

“Šta ćemo kazati”, upitali su oni, a on je rekao: 
""Recite: "Allah je najveći i najuzvišeniji/" 

Potom Ebu-Sutjan reče: “Mi imamo Uzza’a, 
a vi nemate Uzza’a,” 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, reče: 
“Odgovorite mu.” 
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""Šta ćemo kazati?”, upitaše oni, a on odgovori: 
“Recite: "Allah je naš zaštitnik, a vi nemate 
zaštitnika?” 

Tada je Ebu-Sutjan rekao: “Ovaj dan je za dan 
Bedra. U ratu je sreća promjenjiva. Vidjet ćete 
masakre koje nisam naredio, ali mi nije ni žao što 
će se desiti.” 

4044. SAOPĆIO Ml JE Abduilah b. Muhammed, 
njemu je kazivao Su^an, prenoseći od Amra 
(b. Dinara) da je Džabir rekao: 

“Neki ljudi su izjutra, na dan Uhuda, pili alkohol, 
a potom poginuli kao šchidi?’^ 
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4045. PRIČAO NAM JE Abdan, njemii Abduliah, 
a ovom jc saopćio Šu‘bc, prenoseći od Sa‘d b. 
Ibrahima, a on od svoga oca Ibrahima daje Abdur- 
Rahman b. Avfli donesena hrana, a on bijaše 
postio, te reče: 

“Ubijen je Mijs‘ab b. Umejr, a bio je bolji od mene, 
i zamotan jc ogrtačem koji jc bio toliki da, ako mu 
se pokrije glava, ukazu se noge, a ako se pokriju 
noge ukaže se glava.” Mislim daje rekao: “Ubijen 
je Hamza a bio je bolji od mene. Zatim nam se 
pružilo od dunjaluka ono što nam sc pružilo”, 
ili jc rekao: “Dato nam jc od dunjaluka ono što 
nam je dato, pa se bojim da nam nagrada za naša 
dobra djela nije već data (na ovom svijetu)”, 
a onda je počeo plakati tako da je ostavio hranu. 
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I Zabrana alkohola uslijedila jc kasnije, kao što sc u nekim predajama ovog hadisa kaže: “Bilojc to prije 
zabrane alkohola?’ 
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4046. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
a njemu Sutjan prenoseći od Amra koji je izjavio da 
jc čuo Džabira b. Abdullaha, radijallahu anhuma, 
kako kaže; 

- Jedan čovjek je na dan Uhuda rekao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve se! lem: 
“Reci mi, gdje ću ja, ako poginem?” 

“U Džcnnct”, odgovorio jc Poslanik, 

On baci nekoliko datula koje su mu bile u ruci, 
a zatim se poče boriti, sve dok ne bi ubijen. 

4047. PRIČAO NAM JE Alimed b. Junus, njemu 
jc kazivao Zuhcjr, a ovom A‘mcš prenoseći od 
Sekika, a on od Habbab b. Eretta, radijallahu anliu, 
daje rekao: 

— Učinili smo hiđžru zajedno s Allahoviin 
Poslanikom, sallallahu alejhi vc scllcm, iz želje 
za lieem Allahovim, i Allah nam jc za to obećao 
nagradu. Neki od nas su otišli, iii prošli, a da od 
svoje nagrade nisu ništa dobili (na ovom svijetu). 
Jedan od takvih je Mus'ab b. Umejr koji je ubijen 
na dan Uhuda, a nije ostavio ništa osim jednog 
ogrtača kojim, ako mu prekrijemo glavu, u kažu se 
noge, a ako mii se prekriju noge, ukaže se glava. 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
rekao: “Pokrijte mu glavu (tim ogrtačem), a na 
noge stavite izhir (iđirot)’’, ili je rekao: '"Bacite na 
noge rogozine.” 

Nekima od nas su njegovi plodovi dospjeli 
(još na ovom svijetu) i on ih ubire. 
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4048. Saopćio nam je Hassan b. Hassan, njemu 
je pričao Muhammed b. Ta I ha, a ovom Humejd 
prenoseći od Enesa, radijallahu anhu, da je 
njegov amidža {Enes b. Nadr) odsiistvovao sa 
Bedra, pa je kasnije izjavio: ^'Nisam prisustvovao 
prvoj borbi Vjerovjesntka, sallallahu alejlii ve 
sellcm, ali ako Allah učini da učestvujem sa 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
u borbi Allah sigurno zna koliko ću se truditi,” 
Kasnije je dočekao Bitku na Uhndu i kada su ljudi 
bili poraženi, on jc rekao: “Moj Gospodaru, tražim 
od tebe oprost za ono što su ovi uradili, mišljaše na 
muslimane, i odričem se onoga što hoće mušrici.” 
Potom je jurnuo sa sabljom i sreo Sa'd b. Mn'aza, 
te rekao: “Gdje si Sa‘deja osjećam miris Dženneta 
kod Uhuda!” zatim je produžio i bio ubijen. 
Prepoznala ga je tek njegova sestra, po mladežu ili 
po prstima. Na njemu je bilo osamdeset i nekoliko 
uboda, udaraca i pogodaka strijelom. 

4049. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu je 
kazivao Ibrahim b. Sa'd, ovom Ibn Šihab a njemu 
saopćio Haridže b. Zejd b. Sabit da je Čuo Zejda b. 
Sabita, radijallahu anhu, kako kaže: 

- Prilikom ispisivanja mushafa izgubio sam jedan 
ajel iz sure El-Ahzab, a često sam slušao Allahova 
Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, kako ga uči. 
Potražili smo ga i našli (zapisanog) kod Huzejme 
b. Sabita Ensarije. To je ajet: “Ima vjernika koji 
ispunjavaju zavjet dat Allahu, ima ih koji su poginuli 
i ima ih koji to čekaju.”^ 

Potom smo ga stavili u njegovu suru u mushafu. 
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4050. PRIČAO NAM JE Ebiil-Velid, njemu Je 
kazivao SiPbe, prenoseći od Ađijja b. Sabita koji 
jc čuo Abdullaha b, Jczida kako prenosi od Zejda 
b* Sabita, radija Mahu anhu, daje rekao: 

-Kadaje Vjerovjesnik, saMaMahualejhi ve sellem, 
krenuo prema Uhudu, neki od onih koji su krenuli s 
njim vratili su se. Ashabi Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, su se podijelili u dvije grupe 
(u pogledu ovih sto su se vratili). Jedni su govorili: 
^^Borićemo se protiv njih”, a drugi su govorili: 
“Nećemo ratovati protiv njih,” Tim povodom je 
objavljeno: “ZaSto se podvajate kada su u pitanju 
licemjeri koje je Allah vratio u nevjernike zbog 
postupaka njihovih!”" 

I rekao je: “Ona (Medina) je Tajba koja briše grijehe 
kao što vatra odstranjuje prljavštinu srebra.”^ 

“KADA DVA KRILA VAŠA GOTOVO 
NISU UZMAKLA, ALLAH IH JE SAČUVAO, 
NEKA SE ZATO VJERNICI SAMO 
U ALLAHA POUZDAJU”-* 

4051. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Jusuf 
prenoseći od Ibn-Ujejne, on od Amra, a ovaj od 
Džabira, radijaliahu anhu, da je rekao: 

- Ovaj ajet: “Kada dva krila vaša gotovo nisu 
uzmakla”, objavljen jc u pogledu nas Benu Seleme 
i Benu Harise. A ne bi mi bilo drago da ovo 
nije objavljeno, jer je Allah rekao: “Allah ih je 
sačuvao.”^ 
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3 Ovaj dio hadisa govori o vrijednosti Medine i objašnjen je u poglavlju o hadždžu. 


4 AH Tmran, 122. 

^ Džabir, radijaliahu anhu, sc ponosio stoje Kur’an za njegov narod rekao “Allah jc njihov pomagač”, pa makar 
scu istom ajetu govorilo o njihovoj pomisli da uzmaknu. Njegov narod Benu Sci eme bi ojc iz plemena Hazredz, 
a njihovi rođaci Benu Harisc su iz plemena Evs* (Ovaj hadis jc naveden i ptid brojem 4558) 
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4052. PRIČAO NAM JE Kutejbe, njemu je 
kazivao Sutjan, a ovom saopćio Amr prenoseći od 
Džabira da jc rekao: 

- AIlahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem, 
mi Je rekao: ‘'Jesi li se oženio, Džabire?” 

“Da”, odgovorio sam Ja, a on upita: 

“Kime si oženio, djevojkom ili udovicom?” 
“Udovicom”, rekoh ja. 

“A što se nisi oženio djevojkom da se igra 
s tobom?”, upita on. 

“AIlahov Poslanice, rekoh, moj otac Je poginuo 
u bitki na Uhuđu i ostavio devet kćerki, devet 
mojih sestara, pa nisam htio da sastavim s njima 
još jednu nevjestu djevojku poput njih, nego ženu 
koja će ih češljati i odgajati.” 

“Dobro si uradio”, reče on, 

4053. PRIČAO MI JE Ahmcd b. Ebi-Šurejh, 
njemu je saopćio Ubejduilah b. Musa, a ovom 

pričao Sejban, prenoseći od Firasa a on od Sa'bija, 
koji je rekao da je Džabir b, Abdullah, radijallahu 
anhuma, pričao da je njegov otac poginuo kao 
šehid na dan Uhuda, a iza sebe ostavio veliki dug 
i ostavio šest kćerki.' 

- Kad je došlo vrijeme berbe datula, kaže on, otišao 
sam Allahovom Poslaniku, sallallahu aiejhi ve 
sci lem, i rekao: “Ti znaš da jc moj otac poginuo 
kao šehid na dan Uhuda, i ostavio veliki dug, 
pa bih ja želio da povjerioci tebe vide (kod datula). 
“Idi i ujedan kraj stavi sve datule na hrpe”, rekao 
je on. Ja sam to učinio, a potom ga pozvao, i pošto 
su ga oni ugledali, kao da su mc u tom trenutku 
naročito zavoljeli. Kad je on vidio šta oni rade, tri 
puta je obišao oko najveće hrpe, a onda sjeo na nju 
i rekao: “Zovi povjerioce.” 

Zatim im je mjerio (datule) sve dok Allah nije 
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t U prethodnom rivajctu hadisa spomenuto Jc devet kćerki, a u ovom se spominje šest kćerki, odnosno Džabirovih 
sestara, Ibn-Had^cr pretpostavlja daje došlo do ra/likc /bog toga što su neke od njih već bile udane, pa su u 
pr^om rivajetu spomenute sve, a u drugom samo one koje su udane, ili samo one koje nisu lukinc. 
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dao da bude vraćen dug moga oca. Ja sain bio 
zadovoljan da Allah dadne da se izvrše obaveze 
moga oca, pa makar sc nc vratio ni sa jednom 
datiilom svojim sestrama. Međutim, Allah je dao 
da ostanu sve hrpe i kao da i sada gledam hrpu 
na kojoj je bio Vjerovjesnik, sallallahii aiejhi ve 
sellem, kao da s nje nije uzeta nijedna datula. 
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4054. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa'd prenoseći od svoga oca 
(SaMa b. Ibrahima), a ovaj od svoga oca daje Sa'd 
b. Ebi-Vekkas, radijallahu anhu, rekao: 

'"Na dan Uhuda vidio sam Allahova Poslanika, 
sallallalm alcjhi vc scllcm, i s njim dvojicu ljudi koji 
su ga branili. Bili su u bijeloj odjeći i žestoko su se 
borili, a nisam ih vidio nikada ni prije ni poslije.”- 
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4055. PRIČAO MI JE Abduilah b. Muhainmed, 
njemu je kazivao Mervan b. Mu‘avijc, a ovom 
Hasim b. Hašim Sa'di, rekavši da je čuo Seida 
b. Musejjeba kako kaže da je čuo Sa‘da b. Ebi- 
Vekkasa gdje kaže: 

— Na dan Uhuda Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve 
scllcm, mije istresao strijele iz svog tobolca i rekao: 
“Bacaj, za tebe bih žrtvovao i oca i majku.” 
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4056. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja, prenoseći od Jahjaa b. Seida koji je izjavio 
daje čuo Seida b. Musejjeba kako kaže da je čuo 
Sa'da kad je rekao: 

“Na dan Uhuda Vjerovjesnik, sallallahii aiejhi 
ve sellem, je zbog mene zajedno spomenuo 
oba svoja roditelja.”^ 
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2 Pruma Muslimovoj predaji ovog hadisa, bila su io dvojica mdeka - Džibril i Mikail. {Ovaj hadis ju naveden i 
ptxl brojem 5S26) 

3 Rekavši; “Za tubu bih žrtvovao i oca i majku!” (prim. rec.) 
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4057. PRIČAO NAM JE Kutejbe, a njemu Lejs 
prenoseći od Jahjaa, a on od Ibnul-Musejjeba koji 
jc izjavio da jc Sa‘d b. Ebi Vckkas, radijallahu 
anhu,rekao: 

-Na dan Uhuda Allahov Poslanik, sallallaliu alejhi 
ve sellem, je zbog mene zajedno spomenuo oba 
svoja roditelja, mišljaše na ono Sto mu je rekao, dok 
sc ovaj borio: “Za tebe bih žrtvovao i oca i majku.” 




^ .i• ov 


J i; Jii Jii J:} 

4^1 J ^ 

, j iiiAi Jii 

r' " i' j 


4058, PRIČAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, a njem\:i 
Mis'ar prenoseći od Sa*da (b. Ibrahima), a on 
od Ibn-Šeddada koji je izjavio da je čuo Aliju, 
radijallahu anhu, kako kaže: 

“Nisam čuo da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, zbog ikoga zajedno spomenuo oba svoja 
roditelja osim zbog Sa'da.” 
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4059. PRIČAO NAM JE Jesera b. Safvan, a njemu 
Ibrahim (b. Sa‘d) prenoseći od svoga oca, on od 
Abdiillaha b. Seddada, a ovaj od Alije, radijallahu 
anhu, da je rekao: 

— Nisam čuo da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
vc scllcm, zbog ikoga zajedno spomenuo oba 
svoja roditelja osim zbog Sa‘da b. Maiika. Ja sam 
ga čuo kako, na dan Uhuda, kaže: “Bacaj Sa'de, za 
tebe bih žrtvovao i oca i majku.”^ 
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4060, 4061. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, 
prenoseći od Mu'temira, a on od svoga oca 
(Sulejmana) koji je izjavio: 

“Ebu-Usman (Nchdi) smatra da sc tih dana 
dešavalo da s Vjero vjesnikom, sallallahu alejhi vc 
sellem, nije ostao niko osim Talhe i Sa‘da, prema 
onom što su njih dvojica ispričali.”^ 
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Hakim prenosi od Sa "da daje rekao: “Na dan Uhuda ljudi su sc uskcincšali i Ja sam sc sklonio ukraj pomislivši: 
ili ću se spasili ili poginuti. Odjednom sam primijetio čovjeka crvena u licu kojeg su miišrici već skoro savladali, 
ali 011 uze šaku pijeska 1 baci na njih. Onda sam ugledao Mikdada 1 on mi jc objasnio daje to Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, i da me zove. Prišao sam mu, on me posadio ispred sebe i naredio mi da bacam strijele.” 

U toku Bitke na Uhiidu muslimani su zauzeli tri stava, .leđni su prihvatili poraz i vratili sc u Medinu. 
Ovih je bilo malo. Dmgi su čuvši glasine da je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ubijen, produžili 
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4062. PRIČAO NAM JE Abdiiilah b. Ebil-Esved, 
a njemu Hatim b. Isma'il prenoseći od Miihammeda 
b, Jusufa koji jc izjavio da jc čuo Saiba b. Jezi da 
kako kaže: 

"‘Družio sam se s Abdur-Rahmanom b. Avlom^ 
Taliiom b. Ubejduilahom, Mikdadom i Saldom, 
radijallahu anhum, pa nisam čuo ni jednog od njih 
kako prenosi nešto od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, izuzev što sam čuo Talhu kako 
priča o Bitki na Uhudii.” 
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4063, PRIČAO Ml JE Abduilah b. Ebi-Šejbe, 
njemu Veki‘ prenoseći od Isma‘i[a, a on od Kajsa 
daje rekao: 

“Vidio sam paralisanu Talhinu ruku kojom jc 
branio Vjcrovjcsiiika, sallallahu alejhi vc scllcm, 
na dan Uhuda.”^ 




^ “■ X' 
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4064. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, njemu 
jc kazivao Abdul-Varis, a ovom Abdul-Aziz 
prenoseći od Enesa, radijallabu anbu, rekao: 

- Kad je bio dan Uhuda ljudi su se raspršili od 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a Ebu- 
Talha je ostao ispred Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi vc scllcm, ogrnut svojim štitom. Ebu- 
Talha je inače bio dobar strijelac i žestoko je 
odapinjao strijele. Taj dan je slomio dva ili tri 
luka. Kada bi neko naišao sa tobolcem stri jela on 
{Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm) bi rekao: 
“Istrcsi ih Ebu-Talhi!” 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, se malo 
podigao da vidi šta ljudi rade, pa mu je Ebu-Talha 
rekao: “Za tebe bih žrtvovao oca i majku, nemoj 
sc dizati da tc nc bi pogodila neka njihova strijela. 
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borbu s ciljem da sebe odbrane ili poginu kao sehidi. Ovdje jc bila većina ashaba. Treći su ostali čvrsti uz 
Poslanika, sallallahu alejhi ve iiellcm, i borili sc da ga zaštile. Miislim prenosi od Enesa daje u ovoj grupi 
bilo sedam ensarija i dvojica muhadžira i to Tallia i Sa"d. Neki kažu da jc s njim ostalo dvanaest^ a neki 
četrnaest ljudi. Međutim, ovaj broj sc ubrzo povećao kada su oni iz druge grupe saznali daje Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, živj požurili su prema njemu da ga zaštite. 


Hakim u svom djelu Ikltl prenosi od Musaka b. Talhc daje Talha na dan Uhuda zadobio trideset i devet ili 
trideset i pet rana i paralizirali mu se prsti (kažiprst i srednji). 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


Ja ĆU sc žrtvovati umjesto tebe/' Vidio sam Aišu 
kćerku Ebu-Bekra i Ummi-Sulejm, uzdignutih 
haljina toliko da sam vidio halhaie na njihovim 
potkoljenicama, kako nose mješine na svojim 
leđima, poje iz njih narod, vraćaju se, ponovo ih 
pune i donose, te sipaju ljudima u usta, Ebu-Talhi 
Je ispala sablja iz ruku dva ili tri puta/' 


4065. PRIČAO Ml JE Ubcjdullah b. Scid, 
a njemu Ebu-Usame prenoseći od Hišama b. 
Urvea, on od svoga oca, a ovaj od Aiše, radija!lahu 
anha, da Je rekla: 

-Na dan Uhiida mušrici su se razbježali, pa je Iblis, 
neka je Allahovo prokletstvo na njega, povikao: 

■l^ 

"‘O AIlahovi robovi! Čuvajte se druge skupine 
(iza vas)!” 

Tada se prva skupina povratila i stupila u borbu 
sa drugom skupinom, Huzejfe iznenada primijeti 
svoga oca Jemana i povika: “AIlahovi robovi, moj 
otac, moj otac!”^ 

Tako mi A Maha, kaže ona, nisu se zaustavili dok 
ga nisu ubili, pa je Huzejfe rekao: ""Neka vam 
Allah oprosti.” 

Kaže Urve: “Tako mi Allaha, kod Huzejfe se 
osjećao trag toga dobra^ sve dok nije otišao 
Allahu.” 

Besurtu znači znati. Ta riječ dolazi od izraza 
“El-Bcsirc fil-cmri (uvid, intuicija, razboritost), 
a riječ ehsartu znači vidjeti okom. Neki kažu da 
besurtu i ebsartu imaju isto značenje {vidjeti). 
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Ovo SC desilo nakon sto su strijelci napustili svoje mjeslo. Nakon sto sc vratila prva skupina, doSlo jc do 
miješanja s miišricima i do sukoba među muslimanima, iz neznanja. Ibn-Ishak kaže da sii Huzcjfin otac 
Jeman i Sabit b. V^akš, bili su veoma stari i ostali su u Medini sa ženama i djecom. Međutim, njih dvojica su, 
ipak, odlučila da sc uključe u džihad, pa su uzeli sablje i, nakon poraza, priključili se muslimanima, ali oni 
nisu znali za njih, Sabita su ubili mušrici a Jemana jc ubio Utbc b, Mcs*ud, nc znajući da ubija muslimana, 
Huzejfe je uzviknuo: ‘TJbisle mi oca!” a oni rekoše; “Tako mi Allaha, nismo ga prepoznali,” Huzejfe je tada 
rekao: ^^Ncka vam Allah oprosti."’ 

Tako Stoje upućivao dovu Allahu i tražio oprost za ubiee svoga oca. (prim. ree.) 
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dijliUiJl diii^ 



O RIJEČIMA UZVIŠENOG ALLAHA; 
“ONE MEĐU VAMA KOJI SU UZMAKU 
NA DAN KADA SU SE DVIJE VOJSKE 
SUKOBILE, UISTINU IH JE ŠEJTAN NAVEO 
DA POSRNU, ZBOG ONOG ŠTO SU PRIJE 
POČINILI, A ALLAH IM JE VEĆ OPROSTIO 
JER ALLAH PRAŠTA I BLAG JE”^ 

4066, PRIČAO NAM JE Abdan, njemu je saopćio 
Ebu-Hamza prenoseći od Usmana b. Mevheba da 
je rekao: 

- Jedan čovjek jc došao da obavi hadž, pa je 
primijetio neke ljude kako sjede, te je rekao: “Ko 
su ovi što sjede?” 

“Ovo su Kiirejšije”, rekoše oni. 

“A ko je onaj šejh (najugledniji)”, upita on. 
“Ibn-Omer”, rekoše oni, a on mu priđe i reče; 
“Pitat ću te nešto, pa mi ispričaj”, i poče pitati: 
“Zaklinjem te hurmetom ove Ka'be, znaš li da je 
Osman b. Aflfan uzmakao na dan Uhuda?” 

“Da”, reče on, a ovaj opet upita: “Znaš li da je 
odsustvovao sa Bedra i da nije učestvovao na 
njemu/ 

“Da”, odgovori Ibn-Omer, a ovaj upita: “Znaš li 
da je bio odsutan prilikom prisege zadovoljstva 
(na Hudejbiji) i da nije učestvovao u njoj?” 

“Da”, reče Ibn-Omer, a ovaj donese tckbir 
(iz zadovoljstva). 

Tada mu Ibn-Omer reče; “Dođi da te obavijestim 
i objasnim ti ono što si me pitao. Što se tiče 
njegovog uzmicanja na dan Uhuda, ja svjedočim 
da mu je AIlah to oprostio. Što se tiče njegovog 
odsustv'ovanja sa Bedra, to je zbog toga što je 
njegova supruga, koja je bila kćerka Allahovog 
Poslanikova, bila bolesna, pa ga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellera, ostavio kod nje i rekao mu: 
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SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


‘Ti ćeš imati nagradu onoga ko je učestvovao na 
Bedni, kao i udio u ratnom plijenu.’ Sto se tiče 
njegovog odsustvovanja sa Prisege zadovoljstva, 
daje u dolini Mekke bio iko ugledniji od Osmana 
b. Affana, Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, 
bi ga poslao (ali nije bilo), pa je poslao Osmana, 
a Prisega zadovoljsti'a je bila nakon sto je Osman 
otišao u Mckku, pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, za svoju desnu ruku rekao: 
‘Ovo je Osmanova ruka’, i s njom udario po svojoj 
ruci i rekao: 'Ovo je (prisega) za Osmana.’” 
“Sada idi sa ovim”, (reče Ibn-Omer). 


“KADA STE ONO UZMICALI, 

NE OBAZIRUĆI SE NI NA KOGA, 

DOK VAS JE POSLANIK ZVAO IZA VAŠIH 
LEĐA, ALLAH VAS JE KAZNIO BRIGOM 
NA BRIGU, DANE BISTE TUGOVALI ZA 
ONIM ŠTO VAM JE IZMAKLO, I ŠTO VAS JE 
ZADESILO, A ALLAH DOBRO ZNA 
ONO ŠTO RADITE.”' 




Tiis Idune znači odlazitCj od glagola es 'adt% dok 
sa Hde znači popeti se npn iznad kuće. 



^ ^ ^ r 




4067. PRIČAO MI JE Amr b. Halid, njemu je 
kazivao Zuhcjr, a ovom Ebu-lshak rekavši daje čuo 
Bera’a b. Aziba, radijaliahu anhUj kako kaže: 

-Na dan Uhuda Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
seilem, je na čelo strijelaca postavio Abdullaha 
b, Džubcjra, pa su počeli bježati i na to se 
odnose riječi da ih je Poslanik dozivao iza njih. 
(Aludira se na kur’anske riječi: 

"*Dok vas je Poslanik zvao iza leđa vaših.”- 




^3l£ ;Qi 

■i ^ ^ ^ 

^ -rf 

H" 

j- ^ p- ^ ^ 

tt 1 *^^I 1 


' 1 l \ ^ -11 ^ ^ ^ V M 


□» 


? p 


1 AH Imran, 153. 

2 Ovo jc dio ajeta spomenutog ii naslovu poglavlja. U pogledu dvije brige koje se spominju u navedenom 
ajetu Mudz^hid kaže: “Prva briga jc bila kad su čuli glasine da jc Mubammcd, sallallahu alejhi vc scilem, 
ubijen, a druga briga je bila kad su se popeli na brdo i sjetili onih koji su ubijeni u toku bitke/' 
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dijliUiJl diii^ 



“ZATIM VAM JE, POSLIJE NEVOLJE, 
SPOKOJ STVO ULIO, SAN KOJI JE NEKE 
OD VAS UHVATIO, A DRUGI SU SE BRINULI 
SAMO O SEBI, MISLEĆI O ALLAHU ONO 
ŠTO NIJE ISTINA, KAO ŠTO POGANI 
MISLE, GOVOREĆI: ‘GDJE JE POBJEDA 
KOJA NAM JE OBEĆANA?’ RECI: ‘O SVEMU 
ODLUČUJE SAMO ALLAH!’ ONI U SEBI 
KRIJU ONO ŠTO TEBI NE POKAZUJU. ‘DA 
SMO SE ZA BILO ŠTA PITALI’, GOVORE 
ONI, ‘NE BISMO OVDJE IZGINULI.’ RECI: 

‘I DA STE U KUĆAMA SVOJIM BILI, OPET 
BI ONI KOJIMA JE SUĐENO DA POGINU 
NA MJESTA POGIBIJE SVOJE IZIŠLI, DA 
BI ALLAH ISPITAO ONO ŠTO JE U VAŠIM 
GRUDIMA I DA BI OČISTIO ONO ŠTO JE 
U VAŠIM SRCIMA, A ALLAH ZNA 
SVAČIJE MISLI”-’ 


4068. REKAO MI JE Halifa da mu je kazivao 
Jczid b. ZurcJ‘, njemu Scid, prenoseći od Katadc, 
ovaj od Enesa, a on od Ebu-Talhe, radija!lahu 
anhu, daje rekao: 

“Bio sam među onima koje je san uhvatio na dan 
Uhuda tako da mi je više puta ispala sablja iz ruke. 
Ona mi ispadne i ja je uzmem, ali mi ona opet 
ispadne i jaje uzmem.” 
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SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


“OD TEBE NE ZAVISI 
DA L! ĆE ON POKAJANJE NJIHOVO 
PRIMITI ILI ĆE IH NA MUKE STAVITI, 
JER ONI SU ZAISTA NASILNICI”' 


.H ■ ^ , -i - ^ 
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Humejd i Sabit prenose od Enesada jenadan Uhuda 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sdlcm, ranjen 
(u lice)j pa Je rekao: '"Kako će biti spašen narod 
koji je ranio svoga VJerovJesnika.” Tim povodom 
Je objavljeno: ‘*Od tebe ne zavisi ništa.”* 


iJl ^ ^ ^ JLi 
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4069. PRIČAO NAM JE Jahja b. Abdullah 
Sulemi, njemu Je saopćio Abduilah (b. Mubarek), 
a ovom Ma'mer prenoseći od Zuhrija kojem Je 
pričao Šalim, prenoseći od svoga oca (Ibn-Omera) 
da Je čuo Allahova Poslanika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, kako, nakon što Jc podigao glavu sa 
ruku'a, na zadnjem rekatu sabah-namaza, govori: 
**MoJ Gospodaru, prokuni toga i toga i toga”, 
nakon što Je rekao: “Semiallahu limen Hamideh. 
Rabbcna Lckcl-hamd”, pa Jc Allah objavio: 

'‘Od tebe ne zavisi...” do kraja ajeta: “Jer oni su 
zaista nasilnici.” 
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4070. PRENOSI SE I OD Hanzalc b. Ebi-Sufjana 
{prenosi Abdullah b. Mubarek) daje čuo Salima b. 
Abduliaha kako kaže; 

— Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve sellem. Je 
proklinjao Safvana b. Umejju, Suhejla b. Arara i 
Harisa b. Hišama, pajc objavljeno; 

“Od tebe ne zavisi...” do kraja ajeta: 

“Jer oni su zaista nasilnici.”^ 
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Ali Tmran, 128. 


Hadisi su ođ Humejda sa potpuriim senedom, zabilježili Ahmcd, Tirmizi i Nesai, a hadis od Sabita prenosi 
Muslim u svom Sahihif. Tbn-Ishak prenosi od Enesa da jc rekao: “Na dan Uhuda prebijen jc sjekutić 
Poslanikov, sallallahu alcjhi vc scllcm. Ranjen jc u lice, pajc potekla krv; ps jc, brišući krv; j^ovorio: 'Kako 
Će biti spašen narod koji jc oskmavio lice svoga poslanika, a on ih poziva njihovom Gospodaru/ Tada jc 
Allah objavio ovaj ajet ” 


Trojica koje jc Šalim spomenuo primila su islam na dan oslobođenja Mckkc i možda jc u tome tajna 
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SPOMINJANJE MAJKE SELITOVE 




]j$S ljIj 


4071. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs prenoseći od Juniisa, a on od Ibn-Sihaba daje 
Saiebe b. Malik rekao: 

- Omer b, Hattab, radijallahu anhii, je dijelio 
ogrtače ženama Medine. Ostao je jedan dobar 
ogrtač, pa su mu neki rekli: 

"^Vladam pravovjernih, podaj ga unuki Ailaliova 
Poslanika, sallaliahu alejhi ve seilem, koja je kod 
tebe”, mislili su na A lij inu kćerku Ummi-Kulsum, 
Međutim, Omer reče: 'Treče je da to dobije 
Ummu-Selit/’ 

Ummu-Seiit je ensarijka koja je dala zaklehm 
(prisegu) Allahovom Poslaniku, sailallahu alejhi 
vc scllcm. Kaže Omer: “Ona nam je nosila vodu u 
mješinama na dan Uhuda/’"^ 
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UBISTVO HAMZE B. ABDUL-MUTTALIBA, ^ 
RADIJALLAHU ANHU 
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4072, PRIČAO MI JE Ebu-Dža‘fer Muhammed 
b. Abdullah, njemu je kazivao Hudžejn b. 
Musenna, a ovom Abdul-Aziz b. Abdullah b. Ebu- 
Seleme, prenoseći od Abdullaha b. Fadla, ovaj od 
Sulejmana b, Jesara, a on od Dža'fera b. Amra b, 
Umejja Damrija da je rekao: 

— Zaputio sam se sa Ubejdiillahom b. Adijjom 
b. Hijar i kad smo stigli u Hims on mi je rekao: 
“Želiš li da potražimo VahSija i pitamo ga 
o Hamzinom ubistvu?'’ 

“Da"’ odgovorio sam ja. 

Vahši je stanovao u Himsu i mi smo se raspitali za 
njega pa nam je rečeno: 
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objavljivatija kur’anskih rijeci: 


“Od tebe nc zavisi da li ćc oti pokajanje njihovo primiti,” 


Umini-Selit (majka Sclitova)jc mati poznatog ashaba Cbu-Scida Hudrija. Bila jc udataza Ebo-ScIitoiTij ali jc 
on umro priju hidžru, pa su ona udala za Malika b. Sinana Mudrija i rodila, u braku s njim, Ebu-Suida. 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


""Eno ga u hladu svog dvorca, poput mjesine.”^ 
Prišli smo mu, stali malo pored njega i nazvali mu 
sclam, a on jc otprimio sclam. Ubcjdullah sc bio 
zamotao turbanom tako da mu je VahŠi vidio samo 
oči i noge, ""O Vahši, da li me poznaješ?", upitao Je 
Ubejdullah, a on Je pogledao prema njemu i rekao: 
“Ne, tako mi Allaha, međutim. Ja znam da se AdiJJ 
b, Hijar oženio ženom po imenu Ummu-Kital bint 
Ebil-Is. Onamu jeu Mekki rodila dječaka za kojeg 
sam tražio dojilju. Nosio sam toga dječaka koji Je 
bio s njegovom majkom i predao sam Joj ga, pa 
kao da mi sc čini da sam vidio tvoje noge,’'^ 

Tada Ubejdullah otkri svoje lice, a zatim reče: 
"‘Hoćeš li nas izvijestiti o Hamzinom ubisUm?” 
""Da”, reče on i nastavi: “Hamza Je na Bedru ubio 
Tu"ajmu b. Adijja b. Hijara, pa mi Je moj gospodar 
Džubejr b. Mutnim rekao: “Ako ubijeS Hamzu, 
za mog amidžu, bit ćeš slobodan,” Kada su ljudi 
(KurejŠije) godine AJneJna, a to Je brdo nasuprot 
Uliuda, a između njih je dolina, krenuli, i Ja sam 
s njima krenuo u borbu. Kad su se postrojili za 
borbu Šiba" Jc izašao i rekao: ""Ima li ko da izađe 
na dvoboj?” 

Na dvoboj mu Je izašao Hamza b. Abdul-Muttalib 
i rekao: “O Šiba", o sine Ummi-Enmar, one koja 
obrezuje dražice,^ zar se suprotstavljaš Allahu 
i Njegovu Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm?” 
Potom Je navalio na njega i ubrzo ga Je nestalo. 
Ja sam se skrivao, da me Hamza ne vidi ispod 
Jedne stijene, i kad mi se on približio bacio sam na 
njega svoje koplje i pogodio ga u donji dio trupa, 
tako da jc koplje izašlo između kukova. 

To je bio smrtni udarac. 

I, kad su se ljudi vratili, i Ja sam se vratio s njima 
i ostao u Mekki dok se u njoj nije proširio islam. 
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1 Tj, debeo, (prim, rcc.) 

2 On jc u[X)rcdio njegove noge sa nogama onog dječaka i ustanovio da su iste, iako je od tog vremena bilo 
prošlo oko pcdcKut godina. 

3 Njegova majka jc obrezivala žensku djecu u Mekki, pa mu sc on zbog toga obraća s pocirugom. (prim. rcc ) 
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a onda sam otišao ii Tait’ Potom su i oni poslali 
izaslanika Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sdlcm, i s obzirom đa mi jc rečeno da on ne 
uznemirava izaslanike, krenuo sam sa njima. Kad 
sam došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, on me vidio i rekao: ‘‘Jesi li ti Vahši?” 
“Da”, rekao sam ja, a on upita: 

‘Ti si ubio Hamzu?” 


“Desilo se ono što si Čuo , odgovorih ja, a on reče: 
“Možeš li mi se skloniti s očiju,” i ja sam izašao. 
Izašao sam tada, kaže on i nakon smrti Allaliova 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, pojavio 
sc Musejlime Kczzab, tc ja rekoh: “Zaputit ću 
se prema Musejlimi ne bih li ga ubio, i tako se 
iskupio za smrt Hamzinii.” Krenuo sam s ljudima 
i desilo se s njim ono Sto se desilo. Odjednom sam 
ugledao čovjeka kako stoji u otvoru nekog zida, 
poput smeđe deve, razbarušene kose. Pogodio sam 
ga kopljem među grudi tako daje izašlo između 
plećki, a onda je na njega skočio jedan ensarija 
i udario ga sabljom po tjemenu.” 

Abdullah b, Fadl kaže da gaje izvijestio Sulcjman 
b. Jesar daje čuo Abdullaha b. Omera kako kaže: 
“Tada je jedna robinja zavikala, sa vrha kuće: 
‘Ah, zapovjednice vjernika! Ubi ga crni rob/”"^ 


RANE KOJE JE VJEROVJESNIK, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
ZADOBIO NA DAN UHUDA 

4073. PRIČAO NAM JE Ishak b. Nasr, a njemu 
Abdur-Rezzak prenoseći od Ma'mera, a on od 
Hemmama da je čuo Ebu-Hiirejru, radijallahu 
anhu, kako kaže da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: “Allaliova srdžba se 
pojačala prema narodu koji jc ovo uradio sa 
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4 Bc77ar i Tabcrani prenose od tbu-Hurcjre, radijallahu anhu, da jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
vidjevši Hamzu izmasakrirana, rekao: "‘Neka ti sc Allah smiluje, održavao si rodbinske veze, činio dobra 
djela, i da nije tugovanja za tobom tvojih bližnjih, ostavio bih te tako (izmasakrirana) pa da budeš proživljen 
iz više dijelova/' 
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svojim VJerovJesnikom,” ~ i on pokaza na svoj zub 
(donji desni sjekutić)-“i Allahova srdžba se pojačala 
prema čovjeku kojeg ubije Allahov Poslanik, 
sallallahii alejhi ve sellem, na AIlahovom putu/’ 


■ ii 


4074. PRIČAO Ml JE Mahled b. Malik, njemu je 
kazivao Jahja b. Seid Emevi, a ovom Ibn-Džurejdž, 
prenoseći od Amra b. Dinara, on od Ikrime, a ovaj 
od fbn-Abbasa, radijaliahu anhuma, da je rekao: 
"Allahova srdžba se pojačala prema onome kojeg je 
ubio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
na AIlahovom putu. Allahova srdžba se pojačala 
prema narodu koji jc okrvavio lice Allahovog 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.” 
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4075. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, 
a njemu Ja'kub prenoseći od Ebu-Hazima đa je 
čuo Sebi a b. Sa‘da, kada je upitan o ranjavanju 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako kaže: 

'Tako mi Allaha, ja sigurno znam ko je ispirao ranu 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, ko je 
polijevao vodu i čime je liječen. Fatima, radijaliahu 
anha, kćerka Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, ga je prala a Alija je sipao vodu iz štita. 
Postoje fatima primijetila đa ispiranje vodom samo 
povećava isticanje krvi, uzela je komad hasure 
i zapalila ga, te stavila na ranu i krv je prestala teći. 
Taj dan mu je prebijen sjekutić, ranjen je u lice 
i razbijena jc mu kaciga na glavi.”^ 
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Prenosi Tabcrani od Ebu-Hazima, o uzroku dolaska Fatimc, radijaliahu aiiha, na Uhud, pa kaže: 
“Na dan Uhuda, nakon Lxllaska mušHka, žene susezaputt lepremaashabitnada jm pomognu, Međunj imajc bila 
i Fatima, i kad je ugictkda Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, zagrlila gaje i počela mu prali rane vodom. 
Postoje vidjela da sc krvarenje pojačavaj uzela je komad hasure^ spalila ga i napravila od toga oblogu^ 
te je krvarenje prestalo.” 
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4076. PRIČAO Ml JE Amr b. Ali, njemu je kazivao 
Ebu-Asiin, a ovom Ibn-Džurejdž, prenoseći od Amra 
b. Dinara, ovaj od Ikrimc, daje Jbn-Abbas rekao: 
“Allahova srdžba sc pojačala prema onome koga 
je nbio Vjerovjesnik i A Dahova srdžba se pojačala 
prema onom koji je okrvavio lice Allahova 
Poslanika, saUallahu alejhi ve seliem,”^ 
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I POSLANIKU ODAZVALI” 


4077. PRIČAO NAM JE Muhamracd, a njemu 
Ebu-Mu‘avijc, prenoseći od Hišama, on od svoga 
oca, a ovaj od Aiše, radijaliahu anha, da je u 
pogledu ajeta: “One koji su se AIlahu i Poslaniku 
nakon zadobijenih rana odazvali, one između njih, 
koji su dobro činili i bogobojazni bili čeka velika 
nagrada”,^ rekla Urvetu: 

“Sestriću, među njima su bili tvoj otac Zubejr i djed 
Ebu-Bekr. Kada je Allahovog Poslanika, saUallahu 
alejhi vc sellem, na dan Uhuda zadesilo ono što ga 
je zadesilo i mušrici otišli od njega, on se pobojao 
da će se on vratiti, pa je rekao: ‘Ko će krenuti za 
njima?’ Odazvalo se sedamdeset muslimana, među 
kojima su bili Ebu-Bekr i Zubejr.”'* 
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[bn-Aiz prenosi daje onaj Stoje ranio Poslanika, saUallahu alejhi vc scilem, u lice rekao: “Eto ti, a ja sam 
Ibn-Kamic”, nastoje Poslanik, saUallahu alejhi vc scllcm, rekao: “AIlah tc ponizio ” I kad se on vratio kući 
otišao je dći čuva bravč% te se popeo na vrh brda. Tu gaje napao jedan jarac i rogom ga odgurnuo sa jedne 
litice, tc sc on strop<JŠtao s brda i raskomadao. 

Ali Imran, 172. 


Tabcri prenosi od Ibn-Abbasa da su među ovih sedamdeset ashaba bili: Ebu-Bekr, Omerj Osnian, Alija^ 
Ammar b, Jasir, Talha, Sa'd b. Ebi-Vekas, Abdurrahman b. Avf, Ebu-Ubcjdc, Huzcjfc i lbn-Mcs*ud. 
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KOJI MUSLIMANI SU 
UBIJENI NA DAN UHUDA 




Među njima su: Hamza b. Abdul-Muttalib, Jeman, 
Enes b. Nadr i Mus^ab b. UmejrJ 


4078. PF^iČAO Ml JE Amr b. Ali, a njemu MiPaz 
b. Hisam, rekavši da mu Je pričao njegov otac koji 
je prenio od Katade da je rekao: 

“Nc poznajem ni jedno arapsko plemena koje će 
na Sudnjem danu imati više uglednih šehida od 
ensarija/’^ 

Katade kaže da mu je kazivao Enes b. Malik da ih je 
ubijeno na dan Uhuda sedamdeset, na dan događaja 
kod bunara Me'unc sedamdeset i na dan Jcniame 
sedamdeset. Događaj kod '"Bunara Me"une” 
dogodio se u doba AIlahova Poslanika^ sallallahu 
alejhi ve sellem, a dan Jemaiiie u doba Ebu-Bekra. 
Bila je to bitka protiv lašca Musejlime. 

4079. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
Lejs prenoseći od Ibn-Šihaba, on od Abdur- 
Rahmana b. Ka"ba b. Malika da ga je izvijestio 
Džabir b, Abdullah, radijallahu anhuma, da je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, 
stavljao po dva čovjeka, od ubijenih na Uhudu, u 
jedan ogrtač, a onda bi upitao: 

“Koji od njih dvojice zna vise iz Kur’ana napamet” 
i kada bi mu bilo pokazano na nekog on bi ga stavio 
naprijed u mezaru, i rekao: “Ja ću na Sudnjem 
danu biti svjedok ovima.” Naredio je da se ukopaju 
krvavi i nije im klanjao dženazu niti su kupani. 
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Osim navedenih šehid^^ Uhuda, medu p07natijc spadaju i n7abirov otac Abdullah b. Amr, 7apovJcdnik: 
strciaca Abdullah b. Džubcjr, Sa'd b. Rcbi", Malik b. Sinan, Evs b. Sabit, Haiizalc b. Ebi-Amir, Haridže b. 
Zcjd 1 Amr b. Džem uh. 


Konstrukcija: Eksere h^hiden e 'azze mogla bi značiti i to da nlko neće imati više šchlda, niti ćc biti ugledniji 
od ensarija na Sudnjem damu (prim. rcc.) 
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4080. Rekao je Ebiii-Velidj prenoseći od Šii'bea, 
a on od Ibnul-Munkedira koji je izjavio da je čuo 
Džabira b, Abdullaha kako kaže: 

“Kad jc ubijen moj otac, počeo sam plakati i skidati 
prekrivač sa njegova lica, pa su mi Vjerovjesnikovi 
ashabi to zabranjivali, ali mi Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nije zabranjivao. 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao 
(Džabirovoj tetki): “Nemoj ga oplakivati”, ili jc 
rekao: “Što ga oplakuješ. Meleki će mu praviti 
hlad svojim krilima sve dok ne bude ponesen.” 



4081. PRIČAO NAM JE Muhammcd b. Ala’, 
a njemu Ebu-Usame prenoseći od Burejda b. 
Abdullaha b. Ebi-Biirde, on od svoga djeda Ebi- 
Burde, a ovaj od Ebu-Musa’a, radijallahu anhu, 
mislim (Buhari ili njegov učitelj Muhammed b. 
Ala’) da jc on prenio od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da je rekao: 

“Vidio sam u siiu da sam zamahnuo sabljom, te 
se slomio njen prednji dio. To je ono što se desilo 
vjernicima na dan Uhuda. Potom sam zamahnuo s 
njom po drugi put i ona je postala bolja nego stoje 
bila. To je ono Što nam je AIlah dao od oslobođenja 
(Mekke) i ujedinenja vjernika. U tom snu sam 
vidio i krave, a ono što AIlah učini najbolje je. 
To se odnosilo na vjernike na dan Uhuda.” 


4082. PRIČAO NAM JE Ahmed b. Juniis, njemu je 
kazivao Zuhejr, a ovom A‘meš prenoseći od Sekika, 


a on od Habbaba, radijallahu anhu, da je rekao: 

“ Učinili smo hidžru zajedno sa Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, iz želje za licem 
Allahovim. AIlah nam je obećao nagradu. Neki od 
nas su prošli ili otišli, a da nisu jeli ništa od svoje 
nagrade. Jedan od njih je Mus^ab b. Umejr koji 
jc ubijen na dan Uhuda, a nije ostavio ništa osim 
jednog ogrtača, kojim, ako mu pokrijemo glavu, 
ukazu se noge, a ako mu se pokriju noge, ukaže se 
glava, pa nam je Vjerovjesnik sallallahu alejhi ve 
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sellem, rekao: “Pokrijte rmi glavu (tim ogrtačem) 
a na noge mu stavite rogozine’", ili je rekao: “Bacite 
mu na noge rogozine/' Nekima od nas su dozreli 
njegovi plodovi i on ih ubire* 
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UHUD VOLI NAS I MI VOLIMO NJEGA 




To je prenio Abbas b. Sehl od Ebu-Humejda, 
a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem.' 
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4083. PRIČAO MI JE Nasr b. Ali, rekavši da 
mu je saopćio njegov otac prenoseći od Kiirreta 
b. Halida, a on od Katadc koji jc čuo od Enesa, 
radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: 

“Ovo jc brdo koje nas voli i kojeg mi volimo.” 
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4084. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 

je saopćio Malik prenoseći od Amra, oslobođenog 
Muttalibovog roba, a on od Enesa b. Malika, 
radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, kada mu se ukazao Uhud, rekao: 
“Ovo jc brdo koje voli nas i koje mi volimo. 
Moj Gospodaru, Ibrahim je Mekku učinio svetom, 
a ja proglašavam svetim ono što je između dva 
{međinska) kamenjara,” 
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I Ovaj tiadis s potpunim senedom 7abiljc7io jc Bc^^zar, U toj predaja ovog hadisa tca^c sc da jc Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, vraćajući sc iz Tebuka, kad sc približio Medini, rekao: *'Ovo jc Taba'3 
a kad jc ugledao Uhud, rekao: '^Ovo jc brdo koje nas voli i koje mi volimo,” Inače, riječ "^uhud” dolazi od 
riječi “ehad” Slo znači ""jedan”. Nazvan je tako zbog spoja nekoliko brda u jedinstvenu planinu. 
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4085. Kazivao mi je Amr b. Halid, a njemu Lejs 
prenoseći od Jezida b. Ebi-Habiba, on od Ebul- 
Hajra, a ovaj od Ukbca daje Vjcrovjcsniksallallahu 
alejhi ve sellem, jedan dan izašao i klanjao dženazu 
poginulima na Uhudu, a zatim otišao na minber 
i rekao: *'Ja sam vaša prethodnica i vaš svjedok. 
Ja sada gledam u svoj zdenac (havd). Meni su dati 
ključevi zemaljskih riznica, ili zemaljski ključevi. 
Tako mi Allaha, ja se ne bojim da ćete, nakon mene, 
činiti sirk (idolopoklonstvo), nego se bojim da ćete 
se natjecali u sticanju dunjalučkih dobara,” 
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BITKA NA REDŽrU, POHOD NA RI‘L 1 
ZEKVAN, BITKA KOD BUNARA ME‘UNE, 

1 SLUČAJ ADALAI KARE, TE ASIMA B. 
SABITA, HUBEJBAI NJEGOVIH DRUGOVA 
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Ibn-Ishak kaže da mu jc kazivao Asiin b. Umer da 
je Bitka na Redži‘u bila nakon Uhuda." 







4086. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu je 
saopćio Hišam b. Jusuf prenoseći od Ma'mera, on 
od Zuhrija, ovaj od Amra b. Ebu-Suljana Sekaflja, 
a on od Ebu-Hiirejre, radijallahu anliu, da je 
rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je poslao 
jednu četu u izviđanje i odredio im zapovjednika 
As i ma b. Sabita, koji je bio djed Asima b. Omera, 
b. Hattaba. Oni su krenuli, i kad su bili između 
Usfana i Mekke, o njima obavijestiše jedan 
ogranak plemena Huzejl, po imenu Benu Lihjan, 
koji za njima poslašc oko stotinu strijelaca. 
Strijelci su pratili njihove tragove sve dok nisu 
stigli na mjesto na kojem su izvidnici bili odsjeli. 
Tu su našli koSpice datula koje su oni ponijeli iz 
Medine, pa su rekli: “Ovo su jesribskc datulc,” 
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Bitka na Red^i^u jc ustvari bila izvidnica Asimova i Hubcjba sa dcsctcricom ljudi na zahtjev predstavnika 
Adala i Kara, a dogodila sc krajem treće godine po Hidžri. Bitka kod Bunara Mc'unc desila sc početkom 
četvrte godine po liidžri. To jc slučaj onih sedamdeset karija sa RiMom i Zekvanom. Vakidi kaže daje vijest o 
Bunaru McTine došla Pos^laniku, sallallahu alejhi ve sdicm, iste noći kada i vijest o učesnicima na Redži'u. 
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Produžili su da slijede njihove tragove dok ih nisu 
stigli. Na kraju su se Asim i njegovi drugovi popeli 
na jednu uzvisicu, a ovi su ih opkolili i rekli im: 
''Dajemo vam obećanje i oba vezu j ako siđete do 
nas (i predate se) nećemo ubiti nikoga od vas.” 
Asim je tada rekao: ''Sto se mene tiče, ja se neću 
predati u zaštitu nevjernika. Moj Gospodaru, 
obavijesti o nama svoga Vjerovjesnika!” Potom 
su ih ovi napali strijelama dok nisu ubili Asima i 
još Šestericu, a ostali su Hubejb, Zejd i još jedan 
čovjek. Ovi su im ponudili obavezu i obećanje 
(da ih neće ubiti), pa su se ova trojica predala. 
Kad su ih uhvatili, odriješili su tetive svojih lukova 
i povezali ih s njima. Tada je onaj treći čovjek što 
je bio s njima dvojicom, rekao: "Ovo je početak 
prevare”, i odbio da im se pridruži. Oni su ga vukli 
i prisiljavali da im se pridruži ikad on to nije učinio, 
ubili su ga. Hubejba i Zejda su odveli i prodali u 
Mekki. Hubejba su kupili sinovi Harisa b. Amira 
b, Nevfela, a Hubejb je na dan Bedra ubio Harisa, 
On je ostao kod njih kao zarobljenik sve dok nisu 
odlučili da ga ubiju, (Prije toga) on je zatražio 
britvu od jedne Harisovc kćerke da odstrani dlake 
sa stidnih mjesta i ona mu ju je posudila. Kasnije 
je ona pričala: "Malo sam zanemarila svoje dijete, 
i ono se popelo prema njemu i prišlo mu, pa ga 
je on stavio u krilo. Kad sam to vidjela, žestoko 
sam se uplašila, i on je to primijetio na meni, a u 
Rici mu je bila britva, pa je rekao: "Zar se bojiš 
da bih ja njega ubio. Ja to, ako Bog da, neću 
uraditi.” Ona je takođe govorila: "Nikada nisam 
vidjela zarobljenika boljeg od Hubejba, Vidjela 
sam ga kako jede grozd grozda kad u Mekki nije 
bilo nikakvog ploda, a on je bio okovan u željezo. 
To nije bilo ništa drugo osim opskrba Allahova.” 
Potom su ga izveli iz Harema da ga ubiju, ali je 
on rekao: "Dopustite mi da klanjam dva rekata,” 
Nakon klanjanja okrenuo im se i rekao: "Kad vi 
ne biste pomislili da me je strah smrti, produžio 
bih namaz,” 
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On je prvi koji Je klanjao dva rekata stoje postalo 
sunnetom prilikom egzekucije.^ Onda je rekao: 
'"Moj Gospodaru, sabcri ih sve po broju”, a zatim 
citirao stih: 

"*Ne obraćam pažnju kad ginem kao musliman, 
s koje će strane doći moja smrt, koja je u ime 
Allaha. A to je u ime Boga, a On ako htjedne 
blagoslovit ćc rastrgane dijelove tijela,” 

Potom mu je prišao Ukbe b. Haris i ubio ga. Kasnije 
su Kurejšije poslale izaslanike da donesu nešto od 
Asimovog tijela, kako bi ga identilikovali. Asim 
je na dan Bedra ubio jednog njihovog velikana. 
Međutim, Allah je njemu poslao roj osa’ poput 
oblaka i one su ga zaštitile od njihovih izaslanika, 
tako da nisu mogli ništa od njega (odsjeći). 
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4087. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, 
a njemu Su^an prenoseći od Amra, koji jc čuo 
Džabira kako kaže: 

“Onaj koji je ubio Hubejba zvao se Ebu-Sirvea.”^ 
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4088, PRIČAO NAM JE Ebu-Ma^mer, njemu 
je kazivao Abdul-Varis, a ovom Abdul-Aziz, 
prenoseći od Enesa, radijallahu anhii, da je rekao: 
- Vjerovj esnik, sallallahu alejhi ve sellem, j e poslao 
sedamdeset ljudi poznatih kao učači Kur’ana, po 
posebnom zadatku, pa su im sc suprotstavila dva 
ogranka plemena Beni Sulejm: RiM i Zekvan, 
kod jednog bunara koji se zvao Bunar Meune* 
Izaslanici su rekli; “Tako nam Allaha, mi nismo 
na vas krenuli. Mi smo samo u prolazu, po zadatku 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc scllcm,” 


^ A'AA 

Jii -ci- 4 iii 

^ ju: ^ ^1 

1 ,:" M 1.:^ " 

JUf tu 4Jt.j U JUu) JLi 

(J; IJl ^ 4illj 

^ rf* J-’ 

r4i ^ 44 




1 

2 
3 


Jerje to odobrio Vjerovjcstiik, sallallahu alejhi vc sci lem. fprim. rcc.) 
Ili pčela, ili skakavaca, (priin. rcc.) 


Scid b. Mcnsiir kaže da sc Ebu-Sirvca z\'ao Ukbc b. Haris. 

Ibn-lshak prenosi od Ukbca b. Harisa daje rekao: ''Nisam ja ubio Hubejba jer sam bio suviše malehan da 
bih to učinio, vce je Ebu-Mejsere Abderi slavio koplje u moju ruku, a zatim uzeo moju ruku i koplje, le ga 
udario njime i ubio ga.” 

Ebul-Esved prenosi ckI Urvea daje rekao; "Kad su na njega svezanog stavili oružje, upitali su ga; *Da li bi 
volio da jc Muhamincd umjesto tebe?’ On je odgovorio; "Ne, tako mi velikog Allaha! Nc bih želio da me 
on iskupljuje, pa makar to bilo ubodom trna u njegovu nogu.'" 
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BITKE 


Međutim, ovi su ih pobili. Vjerovjesnik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, jc mjesec dana učio dovu protiv 
njih na sabah-namazii. To je bilo prvo učenje 
Kunut~dove^ jer prije toga je nismo učili.” 
Abdiil-Aziz je izjavio da je neki čovjek pitao 
Enesa o Kunutu da li je bio nakon rukua ili nakon 
završetka učenja Kur'ana, ^ pa je rekao: ''Ne, nego 
je bio nakon učenja Kur'ana,” 

4089. PRIČAO NAM JE Muslim, njemu je kazivao 
HiSain, a ovom Katade prenoseći od Enesa da je 
rekao: 

“AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, je 
mjesec dana nakon rukiPa učio Kimut proklinjući 
neke arapske ogranke.”^ 

4090. PRIČAO Ml JE Abdul-A'la b, Hammad, njemu 
je kazivao Jezid b. Ziirej', a ovom Seid prenoseći 
od Katade, a ovaj od Enesa b. Malika, radijallahu 
anliu, da su RI'l, Zekvan, Usajja i Beni Lahjan 
zatražili pomoć od Allahova Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, protiv neprijatelja, pa im jc on 
poslao sedamdeset ensarija koje smo zvali ''učači” 
(karije) u njihovo doba. Danju su prikupljali dr\a, 
a noću su obavljah namaz. Kad su stigli do Bunara 
Mc'unc, ovi su ih poubijali, iznevjerivši (obećanje) 
sto su dali. To je doprlo do Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa je on mjesec dana u Kunut-dovi 
na sabah namazu proklinjao arapska plemena Ri'l, 
Zekvan, Usa[je i Beni Lahjan. U pogledu njih smo, 
kaže Encs, učili Kur’aii, ali je to kasnije dcrogirano, 
a glasilo je: ''Obavijestite naš narod o nama da smo 
mi otišli našem Gospodani. On je zadovoljan sa 
nama a i učinio nas je zadovoljnim.” Katade prenosi 
od Enesa b. Malika koji mu je kazivao da je Allahov 
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Na kijamu, ij. priju ruku*a. (prim. ruu.) O učunju dovu proliv nukoga na namaza možu su pogledati komunlar 
nakon hadisa broj lOOL 


Ova dva hadisa pojašnjava hadis broj 4096, iz kojeg sc razumije da jc učenje Kunut-dovc poslije ruku’a 
važilo satno određeni vremenski period, tj. mjcsce dana. (prim, rce,) 
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Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, mjesec dana 
na sabali namazu u Kimut-dovi proklinjao arapska 
plemena: Ri'l, Zekvan, Usajja i Beni Lahjan. 

Halifa dodaje: Pričao nam je Jezid Ibn Zurej", 
njemu Seid, prenoseći od Katade da mu je Enes 
kazivao da je tih sedamdeset ensarija ubijeno kod 
Bunara Me'une. 1 on je (poput verzije koju prenosi 
Abdul-A'la) spomenuo da je to bilo u Kur’anu, 
a zatim derogirano, s tim da je riječ kur^anen u 
značenju riječi kitabi^n. 

409]. PRIČAO NAM JE Musa b. IsmaMl, a njemu 
Hemmam prenoseći od Ishaka b> Abdullaha b. 
Ebi-Talhc koji jc izjavio da mu je Encs kazivao da 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
njegovog dajdžu, brata Ummi-Snlejrne, u gmpi 
od sedamdeset konjanika. Vođa mušrika A mir b. 
Tufcjl je (ranije došao Poslaniku i) predložio mu da 
izabere jednu od tri mogućnosti: “Da tebi pripadnu 
stanovnici pustinja, a meni stanovnici sela, ili da 
ja budem t\^oj nasljednik, ili će zaratovati protiv 
tebe sa pripadnicima plemena Gatafan sa hiljadom 
i hiljadom/’Amir sc razbolio od kuge u kući jedne 
žene, pa je rekao: “Kuga poput devine kuge, u kući 
žene iz plemena toga i toga (Ali Selul), dovedite mi 
moga konja!’’ 1 umro je na leđima svoga konja. 
Haram, brat Um i-Su I ej me, zaputio se sa jednim 
hromim čovjekom i još jednim čovjekom iz toga i 
toga plemena (Hazredža), i rekao im: “Vas dvojka 
budite blizu dok ne dođem, pa ako mi garantuju 
sigurnost, vi ste blizu, a ako me ubiju, otiđite vašim 
drugovima,” Potom je rekao (mušricima): *'Hoćete 
li mi garantovati sigurnost da prenesem poruku 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem,” 
i on im poče kazivati, ali oni dadose znak nekom 
čovjeku koji mu priđe s leđa i udari ga (kopljem). 
Kaže Hemmam, mislim da ga je probo kopljem. 
On samo viknu: “Allahu ekber ja sam na dobitku, 
tako mi Gospodara Kabe.” I sustignut je čovjek 
(Haraiiiov prijatelj) i svi su poubijani osim onog 
hromog čovjeka koji je bio na vrhu brda. Tada nam 
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je Allah objavio nešto sto je kasnije bilo derogirano: 
“Mi smo se već susreli s našim Gospodarom. On je 
s nama zadovoljan, a i učinio nas je zadovoljnim.” 
Potom je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejlii vc scllcm, 
trideset jutara učio dovu protiv Riia, Zekvana, 
Beni Lahjana i Usajje, koji su iskazali neposlušnost 
prema Allahu i Njegovom Poslaniku, sallallahu 
alcjhi vc scllcm.' 
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4092. PRIČAO Ml JE Hibban, njemu je saopćio 
Abdullahj a ovom Ma‘mer rekavši da mu je 
kazivao Sumarne b. Abdullati b. Enes da Je čuo 
Enesa b. Malika, radi j allahu anhu, kako kaže: 

- Kad je pogođen Haram b. Milhan - a on je 
bio Enesov dajdža, na dan događaja kod Bunara 
Me'une, postupio je s krvlju ovako, odnosno 
poprskao s njom lice i glavu, a zatim rekao: "'Ja 
sam na dobitku, tako mi Gospodara Ka"be.” 
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4()93v PRIČAO Ml JE Ubejd b^ Isma'il, a njemu 
Ebii-Usame prenoseći od Hišama, ovaj od svoga oca 
(Urvea), a on od Aise, radijallahu anha, da je rekla: 
-Ebii-Bekr je zatražio od Vjero vjesnika, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, dozvolu za izlazak (hidžru) kad 
se pojačalo njegovo zlostavljanie* On mu je rekao: 
""Ostani još”, pa je Ebu-Bekr upitao: '"Allahov 
Poslanice, želiš li da tebi bude dozvoljeno?” 

“Ja se nadam tome”, rekao je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, 

I Ebu-Bekr ga je sačekao, kaže ona, pa je jedan 
dan oko podne došao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, pozvao ga i rekao: 

“Izvedi sve one koji su kod tebe.” 

""To su samo moje dvije kćerke”, reče Ebu-Bckr, 
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I Ibii-lshak kaže daje Ebii-Berra Amir b. Malik došao Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, i oii mu jc 
ponudio dji prihvati islam, ali ovaj nije primio islam a nije ni odbio, nego je rekao; “Muhamrnede, dobro bi 
bilo da pošalješ neke svoje ashabe stanovnicima Nedžda, nadam sc da bi ti sc odazvali, a ja ću ih štititi 
To jc bio povod daje Alcjhissdam u saferu 4, godine po Kidžri poslao sedamdeset karija fhafiza, učača 
Kurbana) u Nedzd kao vjeroučitelje. Kod Bunara Mc'unc pregovarali su sa Amirom b. Tufcjlom o svojoj 
sigurnosti, međutim, neki iz spomenutih plemena organizovali su mučki napad i poubijali ih. 


260 




ĆE^ djEl^ 


""Znaš li da mi je dozvoljeno da idem”, reče on. 
“Allahov Poslanice”, reče on, '"mogu li s tobom u 
društvu?” 

""Bit ćeš”j reče Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
se I lem. 

""Allahov Poslanice”, reče on, “ja imam dvije deve 
koje sam pripremio za izlazak.” 

On jc dao Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc 
se I lem, jednu od njih dvije, a bila je podrezanog 
uha, i njih dvojica su iizjahali i krenuli dok nisu 
stigli do pećine na brdu Sevr i u njoj se sakrili. 
Amir b. Fuhejre je bio rob Abdullaha b. Tufejla b. 
Sahbcrc, koji jc bio Aisin brat po majci. Ebu-Bckr 
je imao još jednu devu muzaru, koju je Amir jahao 
prateći ih. Ujutro bi dolazio njima dvojici, a potom 
ju je upućivao na pašu, tako da ga nije otkrio niko 
od čobana. I kad jc Poslanik, sallallahu alejhi vc 
scllcm, pošao (dalje prema Medini), krenuo jc s 
njima dvojicom i njih dvojica su, naizmjenično 
jaliali iza njega, sve dok nisu stigli u Medinu. 
Na dan (događaja kod) Bunara Me'une ubijen je i 
Amir b. Fuhcjrc,”^ 

Ebu-Usamc kaže da jc Hišam b. Urvc izjavio da 
mu je otac o tome rekao: 

Kad su ubijeni oni kod Bunara Me'ime i zarobljen 
Ainr b. Umejje Damri,^ Amir b. Tufejl mu je, 
pokazujući na jednog ubijenog, rekao: “Ko jc ovo?” 
""Ovo je Amir b. Fuhejre”, odgovori mu Amr 
b. Umejje. 

“Nakon sto je ubijen, reče on, vidio sam ga 
uzdignutog na nebu, toliko da sam gledao 
u nebo između njega i zemlje, a zatim jc spušten 
(na zemlju).” 
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Ovaj hadis naveden Jc ovdje da bi sc istaklo da jc Amir b. Fuhcjrc bio jedan od prv ih muslimana. Tiifcjl 
jc bio Aisin brat po majci s obzirom daje njcgtjv otac umro, te mu se majka Ummi-Ruman udala za Ebu- 
Bckra i rodila Abd u r-Rah mana i Aišu. Ebu-Bckr jc otkupio Amira od Tufejla. 

Alejhisselam jc poslao Munzira b. Amra Sa'idija do Bunara Mc'unc i s njim poslao Mutalliba Sulcmija da 
im pokazuje put, pa su ubijeni Munzir i njegovi drugovi, osim Amra b. Umcjja kojeg su zarobili i ostavili 
u životu, pa gaje Amir b. Tul'ejl oslobodio na ime duga koji je imala njegova majka. 
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Vjerovjesnikii, sallallahu alejhi ve seilem, je 
došla vijest o ajima, te je on oglasio njihovu 
smrt, a potom rekao: “Vaši drugovi su stradali, 
ali su oni molili svoga Gospodara, govoreći: 
*Naš Gospodani, obavijesti nasu braću o nama, da 
smo mi zadovoljni Tobom i da si Ti zadovoljan 
nama’, i on ih je obavijestio o njima. Tada su 
poginuli Urvc b. Esma b. Salt, pa jc po njemu 
Urve (b, Zubejr) dobio ime i Munzir b. Amr, pa je 
po njemu Munzir (b, Zubejr) dobio ime. ” 

4094. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu 
je saopćio Abdulah, a ovom Sulcjman Tcjmi 
prenoseći od Ebu-Midžieza da je Enes, radijaliahu 
anhu, rekao: 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
mjesec dana nakon ruku'a učio Kunut-dovu 
proklinjući RiM i Zekvan i govorio: 

Usajja je iskazalo neposlušnost prema Allahu 
i Njegovom Poslaniku.” 

4095. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Maiik prenoseći od Ishaka b. Abdullaha b. Ebi 
Talhe, a on od Enesa b. Malika da je rekao: 
"‘Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
trideset jutara proklinjao one koji su ubili, mišljaše 
na svoje ashabe kod Bunara Mc‘unc, proklinjući 
RiM, Lahjan i Usajju, koji su iskazali neposlušnost 
prema Allahu i Njegovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem,” 

Enes je izjavio: “Uzvišeni Allah je polom objavio 
Svom Vjerojvesniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
u pogledu onih ashaba koji su ubijeni kod Bunara 
Me'une kur’anski ajet koji smo učili, dok nije 
kasnije derogiran: ‘Obavijestite naš narod da smo se 
mi već susreli s našim Gospodarom, on je zadovoljan 
s nama, a i mi smo zadovoljni s njim/” 
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4096. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
je kazivao Abdul-Vahid, a ovom Asim Ahvel, 
rekavši da jc |3itaa Enesa b, Malika radijallahu 
anhu, o Kunutii u namazu, pa je on rekao: 

'‘Da”, a ja sam upitao: “Da lije on bio prije ruku'a 
ili poslije?” 

“Prije ruku'a”, rekao je on. 

“Jedan čovjek mc obavijestio da si ti rekao daje 
poslije mku'a”, rekoh Ja. 

“Nije istina”, reče on. 

“Allaliov Poslanik, sallallahu alejlii ve sellem, je učio 
Kunut-dovu nakon ruku'a mjesec dana. On je bio 
poslao ljude, zvane učači, nekim mušricima, a bilo 
ih je sedamdeset, a oni su imali ugovor sa AIlahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem. Ovi koji 
su imali ugovor s Poslanikom su nadvladali su 
{one koji nisu htjeli prekršiti ugovor i pobili učače). 
A Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je mjesec dana nakon aiku'a učio dovu protiv njih,' 
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I Ugovor s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sclIcm, jc itiialo pleme Benu Amir i ono ga jc održalo, a plemena 
UsaJje i Zekvan, iz Beni Sulejma posluSali su Amira b. TulejUi i poubijali ucaće kod Bunara Mc‘unc, 
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SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


BITKA NA HENDEKU ILI BITKA 
PROTIV SAVEZNIKA 



Musa b. Ukbe kaže: “Ona se dogodila ii ševaln 
4. godine po Hidžri.”' 




4097. PRIČAO NAM JE Ja‘kub, b. Ibrahim, 
anjemuJahjab. Seid prenoseći odUbejdulIaha koji 
je izjavio da mu je saopćio NatV prenoseći od Ibn- 
Omera, radijallahu anhunia, da ga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, prilikom smotre na dan 
Uhuda, vratiOj a imao jc tada četrnaest godina. 
Na dan Hendeka ga je, prilikom smotre, 
prihvatio (da učestvuje u borbi), a imao je tada 
petnaest godina. 
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4098. PRIČAO MI JE Kutejbe, a njemu Abdul- 
Aziz prenoseći od Ebu-Hazima, a ovaj od Sehla b. 
Sa'da, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Bili smo sa Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, na Hendeku i dok su oni kopali, 
mi smo prenosili zemlju na leđima, pa je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"‘Moj Gospodam, nema života osim života na 
ahiretu, pa oprosti muhadžirima i ensarijaraa,” 
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4099. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, 

njemu je kazivao Mu"avija b. Amr, a ovom Ebu- 
Ishak prenoseći od Humejda koji je čuo Enesa, 
radijallahu anhu, kako kaže: 

-Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
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1 Ovo jc stav jos nekih historičara, ali jc mišljenje većine uleme daje Bitka na H endeku bi la u šcvalu, pete godine 
po Hidžn i oni kažu da jc Ibn-Omcr na dan Uhuda bio tek ušao u četrnaestu godinu, a na dan Hendeka imao 
punih petnaest godina, što znači da su između Uhuda i Hendeka prošle 2 godine. Musa b. Ukbe kaže: “Nakon 
ubistva Beni Nadira, Hajj b. Ahlab je otišao u Mekku da podslakne KurejSijc na novi napad na Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem; Kinane b. Rebi'a b. Ebi-Hakik je otišao do Beni Gatafana da ih pozove u borbu 
protiv Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, i oni su se odazvali. U Mcrri Zabranu su se Kurejšije sastale 
sa svojim saveznicima i bilo ih jc deset hiljada, a muslimana tn hiljade. Opsada i gađanja strijelama preko 
Hendeka trajalo je oko dvadeset dana, a onda je došlo do razdora medu saveznicima i oni su se povukli. 
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izašao na Hendek i zatekao rmihadžire i ensarije 
kako u toku hladnog jutra kopaju (Hendek). 

Oni nisu imali robova da to urade, pa kada je 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, vidio koliko 
su umorni i gladni rekao Je: 

"‘Moj Gospodam, pravi život Je život na ahiretu, 
pa oprosti ensarijama i muhadžirima”. 

A oni su mu odgovorili, rekavši: 

“Mi smo oni koji su dali prisegu Muhammedu na 
borbu, zauvijek, dok budemo u životu/' 

4100. PRIČAO NAM JE Ebu-Ma‘mer, a njemu 
Abdul-Varis prenoseći od Abdul-Aziza, a ovaj od 
Enesa, radijallahu anhu, daje rekao: 

- Muhadžiri i ensarije su počeli kopati Hendek oko 
Medine i dok su nosili zemlju na svojim leđima, 
govorili su: “Mi smo oni koji su dali prisegu 
Muhammedu na islam, zauvijek, dok budemo u 
životu. 

VJerovJesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao, 
odgovarajući im: 

“Moj Gospodaru, nema dobra osim dobra na 
ahiretu, pa blagoslovi ensarije i muhadžire."^ 

Kaže Enes: “Oni bi dobili dvije šake (pregršt) Ječma 
i to bi se spremilo s pokvarenom masnoćom i stavilo 
pred ljude. Ljudi su bili izuzetno gladni, a ta hrana 
jc bila odvratnog okusa i neprijatnog mirisa." 
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4101. PRIČAO NAM JE Hallad b. Jahja, a njemu 
Abdul-Vahid b. Ejmen prenoseći od svoga oca da 
jc rekao: 

- Došao sam Džabiru, radijallahu anhu, pa 
je on rekao; “Na dan Hendeka, dok smo 
kopali, ispriječila se gromada,^ te su oni došli 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekli: 
“Ovo je gromada koja se ispriječila u hendeku.” 
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2 Iz prcdaj£i ovog hfidisa može se zaključiti da su ovi stihovi ponavljani više puta, pa jc nekad Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scMcm, odgovarao ashabima, a nekad su ashabi odgovarali njemu, jer citiranje stihova 
podstiče na još veću aktivnost, i bilo je uobičajeno za vrijeme ralovanja, 

3 U drugim predanjima se spominje stijena (prim, ree.). 
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BITKE 


""Ja ću se spustiti”, reče on, a zatim ustade. Za 
stomak mu je bio privezan kamen jer tri dana nismo 
okusili ništa. Potom Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, uze kramp i udari {po litici) i ona se 
pretvori u osut pijesak (ehjel ili ehjem). Tada sam 
ja rekao: ""Allaliov Poslanice, dozvoli mi da odem 
kući” a potom sam rekao svojoj ženi: “Vidio sam 
kod Vjero vjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, nešto 
na šta se nije moglo strpiti. Imaš li ti išta od hrane?” 
"Tmam nešto ječma i jedno (žensko) jare”, reče 
ona, a potom je zaklala kozu i samljela ječam. 
Stavi i i smo meso u kameni ćup, a zatim sam došao 
Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi vc sellem. Tijesto 
je bilo već nadošlo i smekšalo, a kameni ćup na 
pladnju skoro gotov, pa sam rekao: 

“Imam nešto malo hrane, pa pođi ti, Allahov 
Poslaniče, i još jedan ili dvojica ljudi.” 

“Koliko je ima”, upita on, a ja mu spomenuh, 
ali on reče: 

“Mnogo i dobro”, a zatim nastavi: “Reci joj neka 
ne skida kameni ćup, niti vadi kruh iz peći, dok ja 
ne dođem/’ 

""Krenite”, reče Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, potom, pa muhadžiri i ensarije krenuše. 
Kad se vratio ženi (Džabir) reče: “Teško tebi! 
Došao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, sa mnhadžirima i ensarijama i onima koji 
su bili s njima.” 

“Ada li te je pitao (o hrani)”, upita ona. 

“Da”, rekoh. 

“Uđite i nemojte sc gurati”, reče Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i poče lomiti kruh i na 
njega stavljati meso i donositi ashabima. Kad god 
bi uzeo iz ćupa, pokrio bi ga, a takođe i iz peći. 
Neprestano je lomio kruh i zahvatao (mesa) dok se 
nisu najeli, i joŠ nešto ostalo, te je on rekao: “Jedi i 
ti od ovoga i podijeli drugima, jer jc ljude zadesila 
velika glad.” 
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4102. PRIČAO Ml JE Amr b. Ali, njemu je kazivao 
Ebu-Asim, ovom je saopćio Hanzale b. Ebi Siitjan, 
a njemu Scid b. Mina, rekavši daje čuo Džabira b, 
Abdullaha, radijallahu anhuma, kako kaže: 

- Kadaj e kopanHendek vidio sam na Vjerovj esniku, 
saliailahu alejhi ve sellem, žestoku glad, pa sam se 
vratio svojoj ženi i rekao: “Imaš ii išta od hrane, 
jer ja sam primijetio na Allahovom Poslaniku, 
saliailahu alejhi ve sellem, žestoku glad.” Ona je 
izvadila ranac u kom je bio jedan sa' ječma, i imali 
smo jednu domaću životinjicu, pa sam je zaklao, 
a ona je samljela ječam i završila kad sam i ja 
završio. Potom sam meso iskomadao u kameni ćup 
i vratio se Allahovom Poslaniku, saliailahu alejhi 
ve sellem, ali je ona rekla: “Nemoj me osramotiti 
pred Allahovim Poslanikom, saliailahu alejhi ve 
sellem, i onima što su s njim.” 

Došao sam mu i tiho rekao: “Allahov Poslanice, 
zaklali smo jednu našu životinjicu i samljeli sa' 
ječma koji smo imali, pa dođi s nekolicinom”, 
Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, povika: 
“O ljudi s Hendeka! Džabir je nešto napravio, pa 
požurite da idemo (kod njega).” 

Potom je Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sellem, rekao: “Nipošto ne skidajte ćup (s pladnja) 
i ne mijesite tijesto dok ja ne dođem.” Došao sam 
i došao je Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve 
sellem, idući ispred ostalih ljudi. Kad sam došao kod 
svoje žene, rekla je: “Da Bog da ti bilo (to i to)!” 
“Uradio sam ono što si rekla”, rekoh ja, a ona potom 
izvadi Poslaniku, saliailahu alejhi ve sellem, tijesto 
te on stavi svoje pljuvačke u njega i blagoslovi ga, 
a zatim se uputi prema našem ćupu i stavi i tamo 
pljuvačke i zamoli za berićet, a onda reče: “Pozovi 
kuharicu da peče kruh sa mnom, a ti vadi sa mnom 
iz ćupa, ali ga nemojte skidati (s pladnja).” 

Bilo ih jc hiljada, i kunem se Allahom da su svi jeli 
dok ga nisu ostavili i odmakli se, a naš ćup klokoće 
kao i prije, i naše tijesto se peče kao što jest J 
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I D^abirova supruga Suhejla, kćerka Mcs'udova, u početku sc prepirab s muzem, misleći da nije obavijestio 
Poslanika, saliailahu alejhi vc sellem, o količmi hrane, a kad jc saznala daje on to učinio, a vidjela da Poslanik, 
saliailahu alejhi vc sellem, vodi sve ljude, shvatila jc da sc radi o rnudžizl u pogledu hrane. Njene riječi: 
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4103. PRIČAO MI JE Usman b. Ebi-Šejbe, a njemu 
Abde prenoseći od Hišama, on od svoga oca, a ovaj 
od Aiše, radijailahu anha, da je, u pogledu ajeta: 
'"Kad su vam došli i odozgo i odozdo i kad su oči 
vaše bile razrogačene, a duša došla do grkljana.,.”^ 
rekla: “To Je bilo na dan Hendeka.” 

4104, PRIČAO NAM JE Muslim b. Ibrahiiu, 
a njemu Šu'bc prenoseći od Ebu-Ishaka, a on od 
Bera’a, radijaliahu anliu, da je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejiii ve sellem, je 
prenosio zemlju na dan Hendeka tako da mu je 
stomak bio prašinom prekriven, ili zaprašen, 
govoreći: “Tako mi Allaha, da Allaha nije, mi ne 
bismo bili upućeni, ne bismo sadaku dijelili, niti 
bismo klanjali. Pa smirenost na nas spusti i, ako 
sretnemo neprijatelja, noge nam učvrsti. Zaista, 
oni koji su nas napali, ako nered budu htjeli 
mi ćemo odbiti.” A podigao bi glas govoreći: 
“Mi ćemo odbiti, mi ćemo odbiti.” 
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4105. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja 
b. Seid prenoseći od Šu*bea koji je izjavio da mu jc 
prenio Hakem prenoseći od Mudžahida, ovaj od Ibn- 
Abbasa, radijaliahu anhuma, a on od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da je rekao: 
“Potpomognut sam istočnim vjetrom, a Ad je uništen 
zapadnim vjetrom.”^ 
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Bike ve hike prevedene su u smislu značenja koje preferira Kastalani i Nevevi. Nevevi □ svom komentaru 
Musliinovog Sahiha^ hadis br. 2039) kaže: “Ona ga jc prekorila 1 izrekla neke kletve na njegov (Džabirov) račun. 
Neki kažu da ovo znači: Simiči ćete .sramota i pnjeh:fr^ a drugi: Ovo s;e desilo po tvome nahođepju i lo^em 
prosuđivonfu i desilo se zbog ieber (prim. ree.) 

El-Ahzub, 10; odozgo znači sa istoka tj. Benu Galafan, a odozdo znači sa zapada, a to su bile Kurejsije 
iz Mckkc. Tbn-lshak kaže: “Kurejšije su se utaborili tamo gdje sc sastaju kišne rijeke, sa 10.(>00 svojih 
sljedbenika, a Ujejne b. Husn sa Beni Gatafanom i drugim plemenima iz Nedžda, utaborio se pored Uhuda, 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcni, jc izašao sa tri hiljade muslimana i utaborili su sc pored Hendeka. Žene 
i djeca su bili u utvrdama. Hajj b. Ahtab je otišao do Beni Kurejze i podgovorio ih da izdaju muslimane i 
pridruže sc mušrieirna, stoje dodatno otežalo slanje u kom su bili muslimani. Meduliiti, do borbe nije došlo, 
izuzev pojedinačnih razmjena strijela i dvoboja sa onima koji su preskočili Hendck, a potom bili ubijeni 
ili vraćeni. U toku jedne hladne kišne noći Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je poslao Huzejfu da ispila 
stanje u mušričkom taboru i on jc primijetio kako se međusobno žestoko prepiru, a potom jc AH ah poslao 
vjetar koji jc porušio njihove šatore i isprevrtao sve njihovo posuđe. Došlo jc do ot:)ccg haosa i panike među 
njima, usljed čega su oni odustali od opsade i razišli se.” 

Ahmcd prenosi od Ebu-Seida da je rekao: “Na dan Hendeka rekli smo: “AIlahov Poslanice ima li šla da proučiš? 
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4106. PRIČAO MI JE Ahmed b. Usman, 

W 

a njemu Surejh b. Mesleme, rekavši da mu je pričao 
Ibrahim b, Jusiif, a njemu njegov otac prenoseći 
od Ebu-lshaka, koji je izjavio daje Čuo Bera'a b. 
Aziba, radijallahu anhu, kako kaže: 

- Kad je bio dan Bitke protiv saveznika, AJlahov 
Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, je učestvovao 
u kopanju Hendeka i vidio sam ga kako nosi 
zemlju, tako da od prašine nisam mogao vidjeti 
njegov stomak, a on je (inače) na prsima imao 
puno dlaka.^ Recitirao je stihove Ibn-Rewaiie dok 
je prenosio zemlju, govoreći: 

“Allaha mi, da Tebe nije, mi ne bi na Pravom putu 
bili, ne bismo sadaku dijelili, niti bi klanjali. 

Pa smirenost spusti na nas i, ako sretnemo 
neprijatelja, noge nam učvrsti. 

Ako oni koji su nas napali nered budu htjeli, mi 
ćemo to odbiti/' 

Kaže (Bera’ ): 'izgovarajući zadnju riječ produžio 
bi glas.” 

4107. PRIČAO MI JE Abdc b. Abdullah, a njemu 
Abdus-Samed prenoseći od Abdur-Rahmana b. 
Abdullaha b. Dinara, a on od svoga oca, da je Ibn- 
Omer, radijallahu anhuma, rekao: 

“Prva bitka u kojoj sam učestvovao je bitka na 
Hendeku.” 
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Diisc su došle do grkljana." 'Dal^ rekao jc on, a potom proučio: ^Allahumrncstur avratina vc amin rcv'atiiia" 
(Gospodaru, zaštiti nas i osiguraj nas). Polom jc AIlah poslao nanasc neprijatelje vjetar i porazio ih vjetrom. ’ 
[bn-rshak kaže daje NiCajm b. Mesud Cšdžc'i primio islam i krijući to od svog nartxia, prišao Poslaniku, 
saliailahu alejhi vu sellem, i on mu jc preporučio da pokuša nagovorili saveznike da se vrate. Nu‘ajm je 
prvo otišao do plemena Benu Kiircjza i upozorio ih da su Kurejš i Gatafan daleko od Medine i bude li 
potrebno, povući će sc i ostaviti ih na cjedilu, na sličan načinje upozorio Kurcjšijc,a potom Gatafan. Došlo 
jc do nepovjerenja među njima, a uz to jc puhnuo žestok vjetar i saveznici su sc razišli. 

Dlake Allahovog Poslanika, saliailahu alejhi vc sci lem, bile su složene u gustu i tanku liniju od prsa do 
stomaka. Inače, on nije bio maljav, (prim. rec.) 
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4108. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu 
je saopćio Hišam prenoseći od Ma'mera, on 
od Zuhrija, avaj od Salima, a on od Ibn-Omcra 
(Ma'mer kaže da mu Je takođe saopćio Ibn-Tavus 
prenoseći od Ikrime b. Halida, a on od Ibn-Omera) 
da je rekao: 

- Ušao sam kod Hafse (sestre), a iz njenih pletenica 
kapa voda, i rekao: “Desilo se ono što znaš (Bitka 
na Siffinu i pokušaj izmirenja), a meni od vlasti nije 
ništa dato.” 

“Pridruži im se, reče ona, jer oni te očekuju i bojim 
se da bi zbog tvog odsustva došlo do razdora.” Nije 
ga prestala nagovarati dok nije otišao. 

I nakon što su se ljudi razišli (nakon neslaganja Ebu- 
Musa'a Eš'arije i Amra b. Asa), Mu‘avija je održao 
govor, rekavši: “Ko želi da govori o ovome, neka 
nam se javi. Mi smo sigurno preči za to (hilafet) od 
njega i od njegova oca!'' 

Habib b. Mesleme ga je upitao: “Pa što mu nisi 
odgovorio?” Tada je Abdullah rekao: “la sam 
odgniuo svoj ogrtač i htio reći: 'Za ovo od tebe je 
preči onaj ko se za islam borio protiv tebe i tvoga 
oca/Međutim, pobojao sam se da ću reći nešto što će 
dovesti do razdora u skupini i prolijevanja krvi, te da 
će se to moje drugačije protumačiti, a i sjetio sam se 
onoga sto je Allah pripremio u svojim dženetima.” 
“Ispravno si postupio i sačuvan si”, reče Habib, 
Mahmud je, prenoseći ovo od Abdur-Rezaka, rekao: 
'^Nevsatuher (njene pletenice)^ 


4109. PRIČAO NAM JE Ebu-NiPajm, a njemu 
Suljan prenoseći od Ebu-Ishaka, aon od Sulcjmana 
b* Sureda da je izjavio kako je Vjerovjesnik, 
sallallahii alejhi ve sellem, na dan Bitke protiv 
saveznika (ahzab) rekao: 

“Mi ćemo njih napadati, a oni nas više neće.” 
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I Ovu verziju hudisa sa potpunim senedom zabilježio jc Ožcvhcri u djelu Ahhcmikf-favandž. Ovaj hadis je 
naveden u ovom poglavlju jer je Ebii-Sufjan bio vođa saveznika na Hendeku. Inače, Miravija je smatrao da 
u hi lafetu treba dati prednost pr\ om u snazi, mišljenju i spretnosti, a Ibn-Omer je smatrao da je pr\ cnstvo 
u islamu osnovni kriterij. 
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4110. PRIČAO Ml JE Abdullah b. Muhanimed, 
njemu je kazivao Jahja b. Adem, a ovom Israil, 
rekavši da jc čuo Ebu-lshaka, a on Sulcjmana b. 
Sureda koj i kaže daje Čuo Vjerovjesnika, sallal lahu 
alejhi ve sellem, kad je saveznike otjerao od sebe, 
da kaže: 

“Sada ćemo mi njih napadati, a neće oni nas. 
Mi ćemo ići njima.”' 
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4111. PRIČAO NAM JE IsKak, njemu je kazivao 
Revh, a ovom Hišam prenoseći od Muhammeda 
(b. Širina), on od Abideta (b. Amra), ovaj od Alije, 
radijallahu anhu, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da jc na dan Bitke na Hendeku 
rekao: 

'*Neka Allah napuni vatrom njihove kuće i njihove 
kabure kao sto su oni nas spriječili od srednjeg 
namaza (ikindijc) sve dok nije zašlo suncc/'^ 
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4112. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
a njemu Hišam prenoseći od Jahja’a, ovaj od Ebu- 
Sclcmc, a on od Džabira b. Abdullaha da jc Omer 
b. Hattab, radijallahu anhu, na dan Hendeka došao, 
nakon zalaska sunca, i počeo grditi kurejševićke 
nevjernike, te rekao: 

“Allahov Poslanice, nisam stigao klanjati sve dok 
sunce nije gotovo zašlo.” 

“Tako mi Allaha, ni ja ga (namaz) nisam klanjao”, 
rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
a potom smo se s Poslanikom spustili u Buthan, 
zatim je on uzeo abdest za namaz, pa smo i mi 
uzeli abdest, i klanjao jc ikindiju nakon zalaska 
sunca, a zatim je klanjao akšam, 
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Poslanikj :f;alla[1ahu alejhi vc sellem, jc ovo izrekao nakon što su se razišli saveznici, a bilo jc to 23, zul- 
ka'dela petu godine po Hidžri. Ovo jc ustvari jedna od njegovih mudžiza, jer sc ono stoje najavio i ostvarilo. 
Slijedeće godine jc došlo do Ugovora na Hudejbiji, koji su oni kasnije prekršili, stoje bilo uzrok i povod 
oslobođenja Mckkc. 

U toku Bitke na Hendeku muslimani su jedan dan toliko bili zatizcti borbom da uopće nisu bili svjesni daje 
vrijeme ikindija-namaza, pa su ikindiju klanjali tek nakon zalaska sunca. U ovakvom slučaju namaz sc nc 
smatra propuštenim, jer jc Alejhisselam u jednom hadisu rekao: *'Ko prespava namaz ili ga zaboravi, neka 
ga klanja ktid se sjeti.” 
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4113. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Kesir, 
njemu je saopćio Sutjan prenoseći od Ibnul- 
Munkcdira koji jc izjavio da jc čuo Džabira 
kako kaže da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, na dan Bitke protiv saveznika 
{Jevmul-ahzah\ rekao:“Ko će nam donijeti vijest 
o narodu (Beni Kurejza)?” 

reče Zubcjr, a on ponovo upita: 

'"Ko će nam donijeti vijest o (tom) narodu?’" 

^*Ja”, reče Zubejr, a on opet upita: 

“Ko će nam donijeti vijest o (tom) narodu?” 

“Ja”, reče Zubejr, a on tada reče: “Svaki 
vjerovjesnik jc imao svoga najodanijeg pomagača 
(havarijnna), a moj pomagač je Zubejr?"' 
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4114. PRIČAO NAM JE Kiitejbe b. Seid, a njemu 
Lejs prenoseći od Seida b. Ebu-Seida, ovaj od 
svoga oca, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu anliu, 
da Je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
običavao reći: 

“Nema (istinskog) Boga osim Jedinog Allaha. 
On je osnažio svoju vojsku i potpomogao Svoga 
roba i sam porazio saveznike (na Hendeku). 

On ostaje i poslije nestanka svega.” 
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4115. PRIČAO NAM JE Muhammed, njemu su 
saopćili Fezari i Abde prenoseći od Isma'ila b, 
Ebu-Haliđa koji je izjavio da je čuo Abdullaha b. 
Ebu-Evfa’a, radijallahu anhii, kako kaže: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
jc učio dovu protiv saveznika (na Hendeku), 
govoreći: “Moj Gospodaru, Koji si objavio 
Knjigu, Koji brzo vršiš obračun, porazi saveznike! 
Moj Gospodam, porazi ih i potresi ih!” 
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[bn-Obi-Šcjbc prenosi od Ikrimc da jc rekao da jc jedan od rmišrika na dan Hcndcka rekao: 


''Ko ćc izaći 


na dvoboj? ' Poslanik, i^alhillabu tilcjhi ve sdlein, jc kida rekao: "Tlslani ZubcjrcE” Njegova majka Sallja 


kćerka Abdul-Muttaliba jc povikala: “Moj Jcdinac, Allahov Poslanice!’’ Ali jc on ponovo rekao: “Ustani 
Zubcjrc!” Zubejr jc otišao, ubio ga i donio poslaniku njegovu ratnu opremu, pa mu ju jc on poklonio. 
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4116. PRIČ AON AM JE Muhammed b. Mukatil, nj emu 
je saopćio Abduilah, a ovom Musa b. Ukbe prenoseći 
od Salima i NatVa, a njih dvojica od Abdullaha 
(b. Omcra), radijallahu anhuma, da jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, običavao, 
kada bi se vraćao iz borbe, hadždža ili s umre: tri 
puta donijeti tekbir, a zatim reći: “Nema (istinskog) 
Boga osim jedinog AIlaha koji nema sudruga. 
Njemu pripada vlast i njemu pripada zahvala i On je 
Svemogući. Vraćamo se čineći tevbu, obožavajući 
našeg Gospodara, sedždu Mu čineći i zahvaljujući 
Mu. Allah je ispunio Svoje obećanje, pomogao Svoga 
roba i sam porazio saveznike (na Hendeku).” 

POVRATAK VJERO VJESNIKA, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

IZ BITKE PROTIV SAVEZNIKA; POHOD 1 
OPKOLJAVANIH PLEMENA BENU KUREJZE 

4117. PRIČAO MI JE Abdullah b. Ebu-Šejbe, 
a njemu Ibn-Numejr prenoseći od Hišama, on od 
svoga oca, a ovaj od Aiše, radijallahu anha, da je 
rekla: 

- Pošto sc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc 
seilem, vratio sa Hendeka, odložio oružje i okupao 
se, došao mu je Džibril, alejhis-selam, i rekao: 
“Ti si odložio onižje, a mi ga, tako mi AIlaha, 
nismo odložili. Dakle, kreni prema njima!” 
“Gdje”, upitao je on. 

“Ovamo”, odgovorio jc on i pokazao u pravcu 
Beni Kurejza. Tada je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, krenuo prema njima.’ 
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Uzrok pohoda na pleme Benu Kiircjza Jc njihovo kršenje ugovora i stupanje u savezništvo sa Kurejšijama i 
Gatafancm u Bici na Hendeku, Dvadeset i trećeg zul-kadeta, pete godine po hidzri. Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellenij se zaputio prema njima sa tri hiljade muslimana, medu kojima jc bilo trideset i sest konjanika. 
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4118. PRIČAO NAM JE Musa, a njemu Džerir b. 
Hazim prenoseći od Humejda b. Hilala, a on od 
Encsa, radijallahu anhu, daje rekao: 

- Kao da gledam prašinu uzdignutu u sokaku Beni 
Ganma od Džibrilove povorke kada je Allahov 
Poslanik, sallaliahu alejhi ve sellem, krenuo prema 
Beni Kiirejzi. 

4119. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Muhammed 
b. Esma, a njemu Džuvejrije b, Esrna’ prenoseći 
od NafPa, a on od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, 
da je rekao: 

“Na dan Bitke protiv saveznika Vjerovjesnik, 
sallaliahu alejhi ve seilem, je rekao: '"Neka niko 
od vas ne klanja ikindiju osim kod (plemena) 
Benu Kurejza!’’ Neke od n jih je vrijeme ikindije 
zateklo na putu, pa su neki rekli: “Nećemo 
klanjati dok ne dođemo tamo”, a drugi su rekli; 
“Naprotiv, klanjaćemo jer se od nas nije to tražilo.” 
To je kasnije spomenuto Vjerovjesniku, sallaliahu 
alejhi ve sellem, i on nikog od njih nije prekorio. 

4120. PRIČAO NAM JE Ibn-Ebul-Esvcd, a njemu 
MuTemir... I PRIČAO Ml JE Halifa, a njemu je 
kazivao Mu'temir, rekavši daje čuo svoga oca kako 
prenosi od Enesa, radijallahu anhu, da je rekao: 
-Ljudi su ustupali Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi 
ve sellem, palmovike dok nisu pokorena plemena 
Kurejza i Nadir (nakon čega su im vraćena 
njihova imanja). Moji ukućani su meni naredili 
da odem Vjerovjesniku, sallaliahu alejhi ve 
scllcm, i zatražim ono što su mu oni bili ustupili, 
(ili bar dio toga). Međutim, to je Vjerovjesnik, 
sallaliahu alejhi ve sellem, bio ustupio Ummi- 
Ejmen, i ona je došla i ogrtač mi stavila na vrat, 
govoreći: '"Nc, nikako! Tako mi Onoga osim 
kojeg drugog boga nema, neće vam on to dati, 
kad gaje već dao meni”, ili je otprilike tako rekla. 
Vjerovjesnik, sallaliahu alejhi ve sellem, joj je 
govorio: “Dobit ćeš to i to”, a ona je odgovarala: 
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nikako, tako mi Allaha”, dok joj nije dao 

- mislim da je (Enes) rekao - deseterostruko vise, 
ili kao stoje rekao J 

4121, PRIČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu je kazivao Gunder, a ovom SiPbe prenoseći 
od Sa'da koji je izjavio da je čuo Ebu-Umamu 
kako kaže da je čuo Ebu-Seida Mudrija, radijallahu 
anhu kad je rekao: 

-Članovi plemena Kurejza su pristali da im presudi 
Sa'd b. Mu'az, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seliem, poslao po Sa' da i on j e došao na magarcu. 
Kada se približio mesdžidu, Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, reče ensarijama: “Ustanite vašem 
prvaku, (ili najboljem od vas)”, a potom je njemu 
rekao: “Ovi su pristali da im ti sudiš.” Tada je Sa"d 
rekao: “Njihovi borci će biti ubijeni, a potomstvo 
učinjeno robljem/’ 

“Presudio si AIlahovom presudom”, rekao je on, 
a moguće je da je rekao: “Presudom Vladara”. 

4122. PRIČAO NAM JE Zekerija b. Jahja, njemu 
jc kazivao Abdullah b. Numejr, a ovom Hišam 
prenoseći od svoga oca, a on od Aiše, radijallahu 
anha, da je rekla: 

- Sa"d je ranjen na dan Hendeka, pogodio ga jedan 
Kurejšija koji se zvao Hibban b. Arika, odnosna 
Hibban b. Kajs, vodeći porijeklo od Beni MeMsa 
b. Amira b. Lu’ejja. Pogodio gaje baš u središnju 
venu na ruci, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, postavio šator u džamiji kako bi mu bio 
što bliže radi posjete, I kad se Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, vratio sa Hendeka, 
odložio oružje i okupao se, došao mu je Džibril, 
alejhis-selam, otresajući prašinu sa glave, i rekao: 
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Ntikon hidžru ensarije su ustupili ntrslo svojih palmovika imihadžirima, kako bi sc oni imali odakle 
izdržavati, a nakon onog što sc desilo so plGmcnima Nadir i fCurcJza, Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
jc muhadžirima podijelio ratni plijen i naredio im da vrate ensarijama palmovikc koje su im bili ustupili. 
Međutim, Poslanikova, sallallahu alejhi vc sellem, dadilja Ummi-Ejmcn jc mislila da jc to bilo trajno 
vlasništvo, pa joj je on darovao mnogo više kako bi jc udobrovoljio da vrati ensarijama njihov hak. 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


"Ti si već odložio oružje. Tako mi Allaha^ Ja ga 
nisam odložio. Kreni na njih!” 

"'Gdje”, upitao jc VJerovjesnik, sallallahu alcjhi 
ve seilem, a on pokaza na Beni Kurejza. Tada se 
prema njima zaputio Allahov Poslanik, sallallahu 
alejiii ve sellem, i oni su pristali da im on presudi, 
ali je on prepustio tu presudu Sa‘du. 

""Ja u pogledu njih presuđujem, reče on, da 
njihovi borci budu poubijani, žene i djecu da budu 
porobljeni, a da se njihov imetak razdijeli.”' 
Hišam je izjavio da ga je izvijestio njegov 
otac prenoseći od Aise da je Sa‘d rekao: 
""Moj Gospodaru, ti znaš da mije najdraže da sc, 
u ime Tebe, borim protiv naroda koji je u laž 
utjerivao Tvoga Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, i koji ga je protjerao. Moj Gospodam, ja 
smatram da si dokinuo rat između nas i njih. Ako 
jc ostao još kakav rat protiv Kurejšija, poživi me, 
kako bih se protiv njih borio, u ime Tebe, a ako si 
dokinuo rat, pojačaj mojuranuidajmismrtodnje.”" 
I rana se raspršila u gornjem dijelu prsa. U džamiji 
jc bio šator plemena Beni Gifar i odjednom 
je ljude uplašila krv koja je tekla prema njima, 
pa su povikali: 

""Hej vi u šatoru! Sta je ovo što nam dolazi iz vašeg 
pravca?” Bila je to Sa"dova rana iz koje je tekla 
krv i od koje jc on umro, radijailahu anhu. 


j Li 4jblj j Ji 

H- ^ -H- 

Si; -^\a\ Si ji ^ 

jii Si; ŽsiJi; f'LiIii 

Jb iJm*- ^ 1^1 

01 Ji j^! jj <01 jUi: vi^S 

.K 

^ \^js 

^ 

4 

^ 

ilJ 

r^r' -f ■ 

li; u j;i l i jul fii 

t'i’ ”■ ^ i * i ..t ^ ' 11 

>■ 1 .H- 


[bn-lshfik kfiže da jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcrn, opsjedao pleme Beni Kurejza dvadeset i pet noći, 
sve dok ih opsada nije iscrpila i ulila strah u njihova srca, pa su oni pristali da im Sa'd presudi. Oni su 
ustvari bili pristali na Poslanikovi!, sallallahu alcjhi ve sellem, presudu, ali su ljudi iz plemena Evs tražili 
od Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcrn, da njihov predstavnik bude taj koji ćc izreci presudu, obzirom na 
ranije savezništvo plemena Evs sa plemenom Beni Kurejza. On je udovoljio njihovoj želji i odredio Sa*da 
b. Mu'aza da im presudi. 

Tirmizi i Nesai prenose od Dzabira, radijailahu anhu, da Jc pleme Kurejza tada imalo oko četri stotine 
boraca, dok neki kažu da ih jc bilo više. 

Time bi lo bila Sehidska smrt, (prim. rec.) 
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4123. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. Minhal, 
njemu je saopćio Su'be, rekavši da je njemu 
saopćio Adijj da jc čuo Bcrra’a, radijallahu anhu, 
kako kaže daje VJerovjesnik, saliailahu alejhi ve 
sellem, rekao Hassanu: 

"‘IsmiJ ih, ili narugaj im se u pjesmi, a Džibril Je 
s tobom,” 
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4124. Opširnije Je prenio Ibraiiim b. Tahman 
prenoseći od Sejbanija, ovaj od Adijja b. Sabita, 
a on od El-Bcra’a b. Aziba daje rekao: 

- Na dan plemena Kurejza Allahov Poslanik, 
saliailahu alejhi ve seilem, je rekao Hassanu b. 
Sabitu: “Ismij mušrike (u pjesmi), a Džibril je 
s tobom,”^ 
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POHOD ZATUR-RIKA‘I fUjJI oL 

(BORBA U KRPAMA) 


To je pohod protiv plemena Muhariba b. Hasefea 
i plemena Beni Sa’lebea iz Gatafana. Poslanik, 
saliailahu alejhi ve sellcm, je tom prilikom odsjeo 
u mjestu Nahl. Bilo je to poslije Hajbera, jer je 
Ebu-Musa došao poslije HajberaJ 
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Ovaj hadis sa potpunim senedom zabilježio jc Ncsaija u Sunemi^ a ovdje Jc naveden s ciljem pojašnjenja 
daje Poslanikova, saliailahu alejhi vc sci lem, naredba Hassanu b, Sabitu o napadu na musrike kroz poeziju 
izdana na tkm Beni Kiircjze. 


Ova bitka je poznala pod imenom Zatur-rika'i, jer su ashabi, zbog velike hladnoće, zamoEavali svoje noge 
krpama (nb^'ufj su krpe). Povjesničari se razilaze u pogledu datuma ove bitke. Buhari nagi nje mišljenju da 
jc ona bila nakon Hajbera, uzimajući kao dokaz za to činjenicu da sc Ebu-Musa povratio Iz Ablsinijc tek 
nakon Hajbera, a u jednom od narednih hadlsa kaže sc daje Ebu-Musa učestvovao u ovoj bitki. Međutim, 
Buhari Jc ovo poglavlje ipak uvrstio prije poglavlja o Hajberu, želeći vjerovatno ukazati na mišljenje većine 
historićara daje bitka Zalur-Rika* bila prije Hajbera. U svakom slučaju jasno je daje ona bila poslije pohoda 
na Beni Kurejza jer Salatul-Havf (namaz u stanju btijaznl) nije bio propisan u doba bitke na Hendeku, a u 
toku bitke Zatur-Rika'i klanjanje salatul-havf. 


277 







SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


4125. KAZAO Ml JE Abdullah b. Redža’ da mu je 
saopćio Imran Kattan prenoseći od Jahja’a b. Ebi- 
Kcsira, on od Ebu Sclcmc, a ovaj od Džabira b. 
Abdullaha, radijallahuanhuma,dajeVjerovjesnik, 
sallallahn alejhi ve seilem, sa svojim ashabima 
klanjao namaz u strahu (saiatul-havf) u toku sedme 
bitke, bitke Zatur-rikaM.' 

Ibn-Abbas kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve seilem, je klanjao salatul-havf u Zi Karedu.”^ 
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4126. Bekr b. Se vade je izjavio da mii Je prenio 
Zijad b. Nafr od Ebu-Miisa'a da im je Džabir 
kazivao: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc seilem, 
je klanjao s njima (predvodio ih u namazu) na dan 
Muhariba i Sa'lebe/’-^ 
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4127. Ibn-lshak kaže da je čuo Vehba b. Kejsana, 
a on Džabira kako kaže: 

“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc seilem Je krenuo 
u bitku Zatur-Rika"i izNahla, pa je sreo skupinu iz 
plemena Gatafan, ali nije došlo do borbe. Ljudi su 
uplašili jedni druge, pa je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, klanjao dva rekata namaza pri 
strahu (salatul-havl).’’ 

Jezid prenosi od Selemea da je rekao: “Učestvovao 
sam sa Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve seilem, 
u borbi na dan Kareda,”"^ 
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Izniz gaivehfs-sab{‘af{ može značili bitku u sedmoj godini, ili sedmu bitku. Redoslijed bitaka je slijedeći; 
prva jc Bcdr, druga Uhud, treća Hciidck, četvrta Kiirejza, peta Murejsi", sesta Hajbcr i sedma Zatur-kikaM. 

Zi ICarcd Je mjesto udaljeno od Medine dan htxla u pravcu Gatafana. Ibn-Abbasov hadis sa ptitpunim 
senedom zabilježili su Nesai i Tabemni. Povod bitke kod Zi Kareda Je napad Abdur-Rahmana b. Ujejne 
na medinske deve, pa su sc imislimani uputili za njim, porazili ga i povratili deve. Pominjući bitku kod Zi 
Kareda za koju sc kaže daje bila nakon Hudejbije, Buhari je želio naglasiti daje i bitka Zatur-Rika'i bila 
poslije Hajbcra, jer su Hajber i Hudejbija bili u kratkom vremenskom razdoblju. 

Ovaj hadis sa potpunim senedom zabilježili su Seid b. Mensur i Tabcri. Inače, Bckr b. Sevade je jedan od 
poznatih egipatskih fekiha. Omer b, AbduS-Aziz poslao gaje Afrikancima da ih poduči islamu. Umro jc u 
Egiptu sto dvadeset i osme godine po Hidžri. 


Ovaj hadis Buhari je zabilježio, s potpimim senedom, u jednom od narednih poglavlja prije poglavlja o 
Hajberu. Iz njega sc vidi da pohodi Zi Karcd i Zatur-Rika" predstavljaju dva različita događaja, iako neki 
kažu da sc radi o Jednom pohodu. 
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4128. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ala’, 
a njemu Ebu-Usame prenoseći od Burejda b. 
Abdullaha b* Ebu-Burde^ on od Ebu-Burde, a ovaj 
od Ebu-Musa’a, radijallahu anhu, da jc rekao: 
“Krenuli smo sa Vjero vjesnikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, u vojni pohod, a bilo nas je šesterica. 
Imali smo jednu devu na kojoj smo naizmjenično 
jahali, pa su nam ispucale noge, I moje noge su 
bile ispucale i nokti mi pootpadali. Omotavali smo 
naše noge raznim krpama, pa je ta bitka nazvana 
Zatur-Rika'i (Bitka u krpama), zbog toga što smo 
noge zamotavali kq:)ama/’ 

Ebu-Musa jc ovo ispričao, ali kasnije nije volio 
govoriti o tome, rekavši: “Nisam to radio da bih to 
spominjao’", kao da nije volio da otkriva nešto od 
svojih dobrih djela. 
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4129. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, prenoseći 
od Malika, on od Jezida b. Rumana, ovaj od Saliha 
b. Havvata, a on od onoga koji je učestvovao sa 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi vc scllcm, 
u pohodu Zatur-Rikai kada je klanjao salatul-havC 
da je jedna skupina bila s njim u saffii, a dniga 
nasuprot neprijatelju. Klanjao je jedan rekat sa 
skupinom što jc bila s njim, a zatim ostao stojeći, 
dok su oni samostalno dovršili namaz. Potom su oni 
otišli i poredali se nasuprot neprijatelja, a ona druga 
skupina je došla, pa je Poslanik s njima klanjao onaj 
drugi rekat koji mu je ostao od namaza. Tako je ostao 
na sjedenju dok su oni samostalno dovršili namaz, 
pa je s njima predao selam. 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


4130. REKAO JE Mu'az da ma je pričao Hišam 
prenoseći od Ebn-Zubejra, a on od Džabira da je 
rekao: “Bili smosa Vjerovjesnikom,sallallahaalejhi 
vc scllcm, u Nahkr,., i on jc spomenuo salatul-havf, 
za koji je Malik rekao: “To je najbolje sto sam od 
njegovih riječi čuo u pogledu salatul-havfa.”^ 

Njega (Mu' aza) u prenošenju si ij edi Lej s, prenoseći 
od Hišama, a on od Zejda b. Eslema da je Kasim b, 
Muhammcd rekao: “Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi 
ve sellem, je klanjao u pohodu Beni Enraar/"^ 


413 E PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu 
Jahja b. Seid Kattan prenoseći od Jahja’a b. Seida 
Ensarijc, on od Kasima b. Muhammeda, ovaj od 
Saliha b. Havvata, a on od Selila b. Ebi Hasmea da 
je rekao: “Imam stane okrenut prema kibli i s njim 
jedna skupina od njih, a druga skupina u pravcu 
neprijatelja, okrenutih lica prema neprijatelju, i on 
klanja s onima što su s njim jedan rekat, a zatim 
oni ustanu i samostalno klanjaju drugi rekat; učine 
rukiP i obave dvije sedžde (prvi putpuni rekat) 
na svojim mjestima. Potom ovi odu na mjesto 
onih, pa oni dođu i on s njima klanja jedan rekat, 
tako da on ima dva rekata, a potom oni klanjaju 
još jedan rekat; obave nikiP i učine dvije sedžde 
(drugi potpuni rekat).” PRIČAO NAM JE 

hJ 

Musedded, njemu Jahja prenoseći od Su‘beta, 
on od Abdur-Rahmana b. Kasima, ovaj od svoga 
oca, on od Saliha b. Havvata, ovaj od Sehla b. Ebi 
Hasmea, a on od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, PRIČAO Ml JEMuhammedb. Ubejdullah, 
rekavši da mu je prenio Ibn Ebul-Hazim od Jahja’a, 
koji jc čuo Kasima kako kaže da mu jc saopćio 
Salih b. Havvat da mu je Sehl tako izjavio. 
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1 Ovaj hadis prenose Muslim, Ahmcd, Tirmi/i, Nesai i mnogi drugi. 17 različitih rivajetaovog hadisa razumije 
sc da sc radi o pohodu Asfan. Prema tome, Džabir prenosi dva različita slučaja namaza u strahiL Jedan od 
njih jc rivajet Ebii-Ziibcjra, a odnosi sc na Asfaii, a rivajet i Ebu-Seleme, Vchba b. Kcjsaiia i Ebu-Musa’a 
Misrija od Džabira, odnose se na pohod Zalur-Rikai, a loje pohod protiv plemena Muharib i Sa’lebe. 

2 Hadis Sehla b, Hbi-Hasmea o pohodu Zatur-RikaS u pogledu načina namaza u strahu podudara sc sa 
Džabirovim hadisoin, što ne znači da se ne može raditi o dva različita slučaja, iako jc moguće da sc radi 
o Jednom slučaju, s obzirom daje pleme Benu Enmar obitavalo blizu plemena Benu Sa'lcbc. 
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4132. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio Su'ajb prenoseći od Zuhrija koji je izjavio 
da mu jc saopćio Šalim daje Ibn-Omcr, radijallahu 
anhuma, rekao: 

"‘Učestvovao sam sa AIlahovim Poslanikom^ 
saliallatiii alejhi ve seilem, u borbi u pravcu 
Nedžda, pa smo stali nasuprot neprijatelju i 
poredali sc tako u redove.” 


4133. PRIČAO NAM JE Mesedded, njemu je 
kazivao Jezid b. Zurej', a ovom prenio Ma'mer 
prenoseći od Zuhrija, on od Salima b. Abdullaha 
b, Omera, a ovaj od svoga oca da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve se I lem, klanjao sa 
jednom skupinom, a dmga skupina je bila nasuprot 
neprijatelju. Potom su ovi ustali i otišli na mjesto 
svojih drugova, pa su oni došli i on jc s njima 
klanjao jedan rckat, a zatim predao selam. Onda 
su ustali oni pr\4 i namirili svoj rekat, a potom oni 
drugi i namirili svoj rekat. 


4134. PRIČAO NAM JE Ebul-Jcman, a njemu 
Šu‘ajb prenoseći od Zuhrija koji je izjavio da 
su mu kazivali Sinan i Ebu-Seleme da je Džabir 
saopćio da je on učestvovao sa AIlahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, u borbi u 
pravcu Nedžda. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


BITKE 


4135. PRIČAO NAM JE lsma‘il, rekavši da mu 
je pričao njegov brat (Abdul-Hamid) prenoseći 
od Sulcjmana (b. Bilala), on od Muhammcda b. 
Ebu-Atika, ovaj od Ibn-Sihaba, a on od Sinana b. 
Ebi-Sinana Duelija da ga je Džabir b. Abduilah, 
radijailaliu anhuma, kako je učestvovao sa 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
sclicm, u borbi u pravcu Ncdžda i kad sc Allahov 
Poslanik^ sallallahu alejhi ve sellem, vratio i on 
se vratio s njim. Popodnevni odmor ih je zatekao 
u jednoj dolini punoj trnovitog drveća, pa je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odsjeo i ljudi su sc razišli između drveća, tražeći 
hlada pod drvetom. Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je odsjeo ispod jednog drveta s 
puno lišća i na njega objesio svoju sablju. Malo 
smo zaspali, kaže Džabir, a onda nas je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, iznenada 
pozvao i mi smo došli kod njega, kad kod njega 
sjedi jedan beduin, te Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, reče: “Dok sam spavao ovaj je 
izvukao moju sablju i kad sam se probudio držao 
ju je isukanu u svojoj ruci, te mi rekao: 'Ko će te 
spasiti od meneP 

"Allah% odgovorio sam, i evo to je taj što sjedi.” 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ga 
nije kaznio za to. 
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4136. Eban je izjavio da mu Je pričao Jahja b. 
Ebu-Kesir prenoseći od Ebu-Seleme, a ovaj od 
Džabira da jc rekao: 

-Bili smo sa Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
se I lem, u pohodu Zatur-Rikai i posto smo stigli do 
jednog drveta sa dobrim hladom prepustili smo ga 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. Potom 
jc došao jedan od mušrika, a Poslanikova sablja je 
bila obješena o drvo. On ju je izvadio iz korica i 
rekao: ‘'Da li me se bojiš?” 

“Ne”, reče Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 
“Pa, ko će te zaštititi od mene”, upita on. 

“Allah”, odgovori Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i njegovi ashabi mu priprijetiše.' 

Potom je proučen ikamet za namaz. On je sa 
jednom skupinom klanjao dva rekata, pa su se oni 
povukli, a on jc sa drugom skui^inom klanjao još 
dva rekata. Tako je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, klanjao Četiri rekata, a ostali su klanjali 
po dva rekata. 

Musedded prenosi od Ebu-Avane, a on od Ebu- 
Bišra; “Ime tog čovjeka jc Gavres b. Haris. U tom 
pohodu borba je bila protiv Muhariba Hasafea,”^ 

4137. PRENOSI Ebu-Zubejr od Džabira da je 
rekao: 

- Bili smo sa Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, u Nahlu, pa je klanjao salatul-havf. 
Ebu-Hurejre je izjavio: “Klanjao sam sa 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, 
u vojnom pohodu prema Nedždu salatul-havf’, 
a Ebu-Hurcjrc jc došao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, u vrijeme Hajbera.’ 
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Poslanik, sallallallahu alojhi vc scllt;m, jc oprostio ovom beduinu zbog veliko želje da pridobije za islam £lo 
veći broj ljudi. Vakidi kaže daje taj čovjek primio islam i vratio se u svoj narod^ te je njegovim posredstvom 
veliki broj ljudi primio isbm. 

Ovaj badis sa potpunim senedom zabilježio jc Musedded u Mmmdu. 

(l\'u izjavu od Ebu-Hurcjrc prenose Obu-Davudj Tbn-Hibbaii i Tahavi napominjući daje Ebn-Hnrcjrc došao 
u vrijeme Hajbera, Buhari je želio potvrdili mišljenje da je pohod Zalur-Rika'i bio nakon Hajbera. 
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BORBA PROTIV BENI MUSTALIKA 
IZ PLEMENA MUZAMA, TO JE BITKA 

NAMUREJSIT 




Ibn-Ishak kaže da je to bilo šeste godine, a Musa 
b, Ukbe kaže da je bilo četvrte godine. 

Nu'man b, Rašid prenosi od Zuhrija da sc događaj 
potvore desio n bitki na Murejsiji/ 
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4138. PRIČAO NAM JE Kiitejbe b. Seid, njemu 
jc saopćio Isma'il b, Dža'fcr prenoseći od Rcbi'a 
b. Ebu-Abdur-Rahmana, on od Muhammeda b. 
Jahja’a b. Habbana, a ovaj od Ibn-Muhajriza da 
je rekao: 

- Ušao sam u džamiju i vidio Ebu-Seida Hudrija, 
tc sjeo pored njega, upitao ga o azlu (ejakuliranju 
izvan materice prilikom odnosa čuvajući se od 
začeća), pa je on rekao: 

“Krenuli smo sa Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi vc sellcm, u bitku protiv Beni 
Mustaiika, pa smo zarobili nešto arapskog robija. 
Bili smo se poželjeli žena i teško smo podnosili 
odvojenost od njih. Svidio nam se azl i htjeli smo 
da ga primjenjujemo, ali smo ipak rekli: “Ailahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vesellcm,je među nama, 
pa zar ćemo činiti azl prije nego ga upitamo'', 
pa smo ga upitali o tome i on je rekao: 

“Niste obavezni da ga ne činite! Nema ni jednog 
bića do Sudnjeg dana, kojem je propisano da se 
rodi, a da sc neće roditi/’^ 
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1 Ovu Zuhrijevu izjavu prenosi Bchjckija u Dekdhi. tbn-Ishak i drugi povjesničari kažu da sc događaj potvore 
desio pri povratku iz bitke na Murejsi'i. 

[bn-lshak kaže daje Poslanik, sallallahu alejhi ve scilem, saznao da sc pleme Beni Mustalik okuplja protiv 
njega pod vodstvom Ha risa b. Dirafa, tc sc zaputio prema njima. Do borbe jc došlo kod njihovog bunara koji 
sc zvao Murejsi^a, a bio jc blizu morske obale. Došlo jc do velike borbe i AIlah jc txtrazio nevjernike, tako 
da su mnogi ptiubijaiii, a njihove žene, djecu i imetke Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm Jc zarobio. 

2 Azl jc izraz kojim se označava sprečavanje trudnoće tako što sc prilikom spolnog odnosa sjeme izbacuje 
izvan materice, kako ne bi došlo do začeća. 
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4139. PRIČAO NAM JE Mahmud, njemu je 

kazivao Abdiir-Rezzak, a ovom saopćio Ma'mer 
prenoseći od Zuhrija, on od Ebu-Selcmc, a ovaj 
od Džabira b* Abduilaha daje rekao: 

"‘Učestvovali smo sa Allahovim Poslanikom^ 
saliallaliii alejhi ve sellem, u bitki prema Nedždu, 
pa je stiglo vrijeme popodnevnog odmora. Bili 
smo u dolini punoj trnovitog drveća i on jc odsjeo 
pod jednim drv^etom tražeći hladovinu ispod njega, 
te objesio svoju sablju. I dnigi ljudi su se razišli 
tražeći hladovinu. I dok smo odmarali, iznenada 
nas pozva Ailahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc scllem, i mi dođosmo, kad ono jedan beduin 
sjedi pred njim. On (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
selelm) reče: 

“Dok sam spavao ovaj mi je prišao i izvukao moju 
sablju. Probudio sam se, a on stoji iznad moje 
glave i drži isukanu sablju, izvučenu iz korica, pa 
reče: "Ko će te spasiti od mene!’ 

^Allah% odgovorio sam ja, a on stavi sablju u 
korice i sjede, I eto to je on.” 

I Ailahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ga 
nije kaznio, kaže Džabir. 
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4140. PRIČAO NAM JE Adcm, njemu jc kazivao 
Ibn-Ebu-Zi’b, a ovom Usman b. Abduilah b. 
Suraka prenoseći od Džabira b. Abduilaha Ensarije 
da je rekao; 

“Vidio sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vc 
scllcm, u pohodu na Enmar, kako klanja na svojoj 
jahalici dobrovoljni namaz, okrenut u pravcu 
istoka.”^ 
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3 Povjesničari iic spominju pohod na Enmar, dok Tbn-Hadžer pretpostavlja da sc to odnosi na bitku Zatiir- 
Rikai, a neki ka^u da je pohod na Enmar bio istovremeno kad t pohod na Beni Mustatik, 
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DOGAĐAJ POTVORE 
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Riječ ^fek (laž) Je poput riječi nidzs i mdzes 
(prljav). Kaže se: tjkuhum i efkithum i efekuhum, 
to jest: njihova laž. Oni koji kada kažu efekehum, 
upotrebljavaju to u značenju odvratiti ih od 
y/en}yarija i u laž ih utjerati. 
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4141. PRIČAO NAM JE Abdul-Aziz b. Abdullah, 
a njemu Ibrahim b. Sa‘d prenoseći od Sali ha, 
a on od Ibn-Sihaba koji Je izjavio da su mu 
kazivali Urve b. Zubejr, Seid b. Musejjeb, Alkame 
b. Vekkas i Ubejdullah b. Abdullah b. Utbe b. 
Mcs* ud prenoseći od Aiše, radijallahu anha, supruge 
VJerovJesnikove, sallallahu alejhi ve sellem, 
o tome kada su joj prenosioci potvore rekli ono 
što su rekli. Svaki od njih (četverice prenosilaca) 
mi Je (kaže Ibn-Šihab) prenio dio njenog hadisa, 
a neki od njih su bolje zapamtili njen hadisod drugih 
i preciznije ga prenijeli, dok sam Ja dobro zapamtio 
od svakog od njih ono što mi je prenio od Aiše. 
Pojedini dijelovi njihova kazivanja međusobno se 
potvrđuju, iako su neki od njih to bolje zapamtili od 
drugih. Oni kažu da Je Aiša rekla: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
Je običavao, pred polazak na putovanje, bacanjem 
kocke odlučiti koju će od svojih supruga povesti 
sa sobom. Tako Je, kaže Aiša, bacio kocku pred 
Jednu bitku za koju sc spremao, pa Jc kocka pala na 
mene. Tako sam krenula s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, i to nakon stoje propis 
o pokrivanju već bio objavljen. Nosili su me 
u mojoj nosiljci i spuštali (sa deve) u njoj. Putovali 
smo tako sve dok Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nije okončao tu bitku i vratio se. 
I kad smo se, vraćajući se, približili Medini, Jedne 
noći Je najavljen pokret. Kada Je oglašen pokret, 
ustala sam i otišla malo dalje od vojske. Pošto sam 
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obavila nuždu, vratila sam se na mjesto gdje sam 
odmarala. Dotaknula sam svoja prsa i primijetila 
da sc moja ogrlica od bisera iz Zifara prekinula, pa 
sam se vratila i potražila svoju ogrlicu, i to traženje 
me duže zadržalo. Grupa koja me je nosila, kaže 
ona, krenula je, uzevši moju nosiljku i natovarila 
je na devu na kojoj sam inače putovala, računajući 
da sam ja u nosiljci. Tada su žene bile lagahne, nisu 
bile krupne i debele i jele su vrlo malo. Tako ti ljudi 
nisu uočili lahkoću moje nosiljke, kad su je podigli 
i natovarili, jer ja sam bila izuzetno mlada, pa su 
potjerali deve i otišli. Nakon sto je vojska otišla, 
ja sam našla svoju ogrlicu i došla tamo gdje su oni 
bili odsjeli, ali tu nije bilo nikog. Uputila sam se 
ka mjestu na kojem sam boravila, misleći da će 
oni primijetiti da su me izgubili, pa će se vratiti po 
mene. 1 dok sam tako sjedila, oči su mi sc zaklopile 
i ja sam zaspala, 

SatVan b. Mu'attal Sulemi Zekvani išao je iza vojske 
i stigao do mjesta gdje sam bila, te primijetio da 
neko spava. Kada me je ugledao, prepoznao me je, 
jer mc je vidio prije nego stoje propis o pokrivanju 
objavljen. Posto me je prepoznao, rekao je: 
'‘Mi smo Allahovi i Njemu se vraćamo . Čuvši to, ja 
sam se probudila, te prekrila lice svojim ogrtačem. 
Tako mi Allaha, nismo progovorili nijednu riječ, 
niti sam od njega čula išta drugo osim riječi 
“Mi smo Allahovi i Njemu se vraćamo/’ Sjahao 
je i gurnuo svoju devu i ona je kleknula, te je on 
slao na njenu prednju nogu, a potom sam ja prišla 
i uzjahala je. On je krenuo, vodeći devu na kojoj 
sam bila, dok nismo stigli vojsku koja je odmarala 
u vrijeme najveće žege.’' 

Ona dalje kaže: “1 propao je ko je propao, a onaj 
koji je najviše radio na potvori bio je Abđullah b. 
Ubetj b. Selili.’’ 

Urve je izjavio: “Rečeno mi je da se pred njim 
o tome kazivalo i širila priča, a on je to odobravao, 
slušao i podsticao.” 
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Urve je takođe rekao: ""Od nosioca potvore, osim 
njega, spomenuti su samo Hassan b. Sabit, Mistah 
b, Usasc i Hamna Binl-Džahš, u skupini dmgih 
ljudi, koji su mi nepoznati, osim što znam da su 
skupina, kao stoje uzvišeni Allah rekao, a najviše 
je radio na tome Abdullah b. Ubejj b. SeluL” 

Urve je izjavio: “AiSa nije voljela da pred njom 
grde Hasana, i ona jc pričala daje on rekao: "Zaista 
moj otac i njegov otac i moja čast štite od vas Čast 
Muhammedovu’.” 

AiSa dalje kaže: 

- Došli smo u Medinu i bila sam bolesna mjesec 
dana nakon dolaska. Već naširoko su se širile 
riječi nosilaca potvore, a ja to nisam primjećivala. 
Međutim, bilo mi je sumnjivo što u toku moje 
bolesti nisam primjećivala ljubaznost Allahova 
Poslanika, sallallahu alcjhi ve scllcm, koju sam, 
inače, uočavala kad god bih bila bolesna. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seilem, je sada samo 
ulazio, nazivao seiam i rekao: ""Kako je ova”, a 
zatim bi otišao. To mi je bilo sumnjivo, ali nisam 
osjećala ni za kakvo zlo sve dok, nakon što sam 
ozdravila, nisam izasla sa Mistahovom majkom 
u vanjski nužnik, gdje smo obavljali nuždu, i to 
nismo izlazili osim od noći do noći. Bilo je to 
prije nego smo počeli praviti nužnike blizu kuća. 
Mi smo, kaže ona, u pogledu obavljanja nužde, 
bili poput prvih Arapa. Bilo nam je neprijatno da 
pravimo nužnike uz naše kuće. I tako smo krenule, 
kaže ona, ja i Mistahova majka. Ona je inače 
kćerka Ebu-Ruhma b. Muttaliba b. Abdu-Menafa, 
a njena majka je kćerka Sahra b. Amira, tetka po 
majci Ebu-Bekru Siddiku. Sin joj je bio Mistah 
b. Usase b. Abbad b. Muttalib. Kad smo obavile 
nuždu, ja i Mistahova majka smo krenule prema 
kući, ali je ona posrnula u svom ogrtaču i rekla: 
""Neka propadne Mistah!” Ja joj tada rekoh: 
""Ružno je to što si rekla! Zar ćeš grditi čovjeka 
koji je učestvovao na Bedru. 
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""O ženo , reče ona, "*Zar nisi čula staje rekao? 
“Sta je rekao”, upitala sam i ona me tada 
izvijestila o onom što govore prenosioci potvore. 
Tek tad se pojačala moja bolest* I kad sam se 
vratila u svoju kuću, došao je Allahov Poslanik, 
sallallahii alejhi ve sellem, nazvao selam i rekao: 
Kako je ova?” 

Da li ćeš mi dozvoliti da odem kod svojih 






roditelja'’, upitala sam ga, želeći se uvjeriti, u 
pogledu te vijesti, šta oni znaju o tome, i Allahov 
Poslanik, sallailahu alejhi ve sellem, mi je to 
dozvolio. Kad sam došla, rekla sam majci: 

'"O moja majko, šta svijet priča?” 

'‘Kćeri moja, reče ona, olakšaj sebi* Tako mi 
Allaha, rijetko kad bude čista žena kod čovjeka 
koji je voli, a ona ima inoće, a da one o njoj ne 
izmišljaju mnogo ” 

“Subhanailahi!”, rekla sam ja, ‘'zar svijet o ovom 
već priča?” Cijelu tu noć sam, kaže ona, proplakala, 
tako da mi do ujutro suze nisu prestajale teći, niti 
sam oka sklopila, a i ujutro sam plakala. Allahov 
Poslanik, sallailahu alejhi vc sellem, jc, kaže ona, 
pozvao Aliju b. Ebu-Taliba i Usamu b. Zejda, s 
obzirom da objava nije već duže silazila, da ih 
upita i posavjetuje se s njima dvojicom da li da 
se rastavi od svoje supnige. Što se tiče Usame, 


kaže ona, on je Allahovom Poslaniku, sallailahu 
alejhi ve sellem, ukazao na ono što je znao, da je 
njegova supruga čedna i na respekt koji je nosio u 
sebi prema njoj, pa je Usame rekao: “U pogledu 
tvoje porodice znam samo dobro.” 

Što sc Alije tiče, on je rekao: “Allahov Poslanice, 
A Mah ti nije ograničio, a osim nje ima puno žena* 
Upitaj onu robinju i ona će ti reći istinu.” Potom 
je, kaže ona, Allahov Poslanik, sallailahu alejhi 
vc sellem, pozvao Beriru i rekao: “Bcrira, jesi li 
vidjela išta sumnjivo*” 

“Tako mi Onoga koji te je poslao sa Istinom”, rekla 
mu je Berira, ‘'na njoj nikada nisam primijetila 
nešto što bih prezirala, izuzev Sto je ona veoma 






^ *1 UjL^ ^ 

Lldi Lo .jj-^ ^ kI.*] oJLfiii 
"i"-- *5 ’ h"" 1 ii -*-1 


»,, # f- 




^ j. ^ 


H- 


Jlj li cJli JU L* 

^ liji dlivi jii J_^ 

-UjI J.i .3 ^ JI 




* f. ^ 3." * ^ ^ 

,:)i j jul J eJUi ^ JU ^ ^ 


* ^ f 


4 * ^ . I 


čl Jj cJU jl 
!l2i u cJUi JjJj J oiU cJU 

jij xs- id ciis 

■> ^ ^ ^ ^ ^ iJ -- ^ ^ ^ a 5 

cJii cJli d‘jS 'ii U 

čili li^. J-iIii ili liJj' -U)' 
jy_;; H Ju Hii iiL- IJd 

-r- 

liSj J 

Li. ^ I I ^ 

0^ iiuij k.Jli J ^ Jj-^j 

^ H- - H“ 

^ ^ ^ 

iri j 

^ ^ ^ -r' 

ji 'jul CLi! cl čili -aii 

dii ^ ^ j^: 

^ fT- ^ 

Vj Jlia J ^ ^iJLL 

J 4:1 jjjij l: jiii j; fju- pji 
u'j iuliij Ini- 4)1 

^ JIJjU clJU 


2H9 










SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


mlada, zaspi uz tijesto za ukućana i dođe neka 
ovca^ i pojede ga.” Taj dan je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, dok jc bio na minbcru, 
zatražio da opravdaju njegov postupak^ prema 
Abduilahu b. Ubejju i rekao: 

^‘Skupino muslimana, ko će me opravdati^ u 
pogledu čovjeka od kojeg je doprlo uznemiravanje 
moje porodice. Tako mi Allalia, ja u pogledu svoje 
porodice znam samo dobro. Spomenuli su čovjeka 
o kojem znam samo dobro i koji je u moju porodicu 
ulazio samo sa mnom.” 

Tada je, kaže ona, ustao Sa"d b, Mu"az, brat Benu 
Abdui-Ešheia i rekao: “Ailahov Poslanice, ja ću te 
opravdati. Ako bude iz Evsa udarit ću ga po vratu, 
a ako bude od naših Hazredžija, što god ti narediš 
mi ćemo učiniti,” 

Međutim, kaže ona, ustao je jedan Hazredžija čija 
je amidžišiia bila Hassanova majka iz njegova roda. 
Bio je to Sa'd b, Ubade, prvak Hazredža, koji je prije 
toga bio dobar čovjek, ali ga je ponio (plemenski) 
zanos, pa je rekao Sa'du: “Nije istina! Tako mi 
Allaha, nećeš ga ubiti, niti ga možeš ubiti. Da je on 
iz tvoga naroda ti nc bi volio da on bude ubijen/' 
Onda je ustao Usejd b. Hudajr, Sa^dov amidžić 
i rekao Sa'du b. Ubadi: “Nije istina! Tako mi 
Allaha, sigurno ćemo ga ubiti. Ti si dvoličnjak 
i braniš dvoličnjake!” 

“Tada su se”, kaže ona, “razbjesnila dva plemena: 
Evs i Hazredž i htjeli da zarate, a Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, ih je, kaže ona, smirivao 
s minbera sve dok nisu zašutjeli i on je zašutio. 
Cio taj dan, kaže ona, plakala sam tako da mi suze 
nisu prestale teći, niti sam sklopila oka.” 

Ona dalje kaže: “Tada su moji roditelji bili kod 
mene, a već sam preplakala dvije noći i dan, 
suze mi nisu prestale teći, niti sam sklopila oka, 
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[li neka dniga domaća živolinja (prim. rcc.) 

[li da ga pomognu proliv njuga (prim. ruc.) 

[li: “Ko ćc mi pomoći protiv njoga?” (prim. rcc.) 
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tako da sam pomislila da će mi plač pocijepati 
utrobu, I dok su moji roditelji sjedili kod mene, a 
ja plakala, jedna cnsarijka jc zatražila dozvolu da 
uđe kod mene* 

Dok smo bi li u takvom stanju, kaže ona, došao nam je 
Allahov Poslanik, sallallaliii alejhi ve sellem, nazvao 
selam i sjeo, a prije toga nije sjeo uz mene otkako je 
rečeno ono stoje rečeno. Bilo jc već prošlo mjesec 
dana, a ništa mu u pogledu mene nije objavljeno. 
Kad je Allahov Poslanik, saliailahu alejhi ve sellem, 
sjeo, izgovorio je šehadet, a zatim rekao: "Poslije 
svega, Aiša, u vezi s tobom doprlo je do mene to i 
to. Ako si nedužna, Allah ćc obznaniti tvoju čistotu, 
a ako si učinila grijeh, zatraži oprost od Allaha i 
pokaj Mu se, jer, kad čovjek prizna i pokaje se, Allah 
prima njegovo pokajanje,” Kad je Allahov Poslanik, 
saliailahu alejhi ve sellem, kaže ona, završio svoj 
govor, prestale su mi suze teći, lako da više nisam 
osjećala nijednu kap, te sam rekla ocu: 

'""Odgovori za mene Allahovom Poslaniku, saliailahu 
alejhi ve sellem, u pogledu onog stoje rekao.” 
'Tako mi A llaha”, rekao jc moj otac, ''ja nc znam 
šta bih rekao Allahovom Poslaniku, saliailahu 
alejhi ve sellem,” 

Tilda sam ja rekla mojoj majci: “Odgovori 
ti Allahovom Poslaniku, saliailahu alejhi ve 
sellem, na ono Sto je rekao”, ali jc i majka rekla: 
“Tako mi Allaha, ne znam šta bih rekla Allahovom 
Poslaniku, saliailahu alejhi ve sellem,. Onda sam 
ja, kao veoma mlada osoba koja nije mnogo znala 
iz Kur’ana, rekla: “Tako mi Allaha, ja znam da 
ste vi čuli ovu priču i ona se uvitkla u vaše duše, 
te ste povjerovali u nju. Ako vam kažem da 
sam nedužna, nećete mi povjerovati, a ako vam 
priznam ono, za šta Allah zna da sam nedužna, 
vi ćete mi povjerovati. Tako mi Allaha, ja za sebe 
i vas ne mogu naći drugi primjer osim Jusufovog 
oca, kada je rekao: “Strpljivost je lijepa, od Allaha 
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ja tražim pomoć protiv onoga sto vi iznosite. ' 
Potom sam se okrenula i spustila na postelju. Allah 
zna da sam Ja nedužna i znala sam da ćc Allah 
obznaniti moju čistom, zbog toga što sam nedužna* 
Međutim, tako mi Allaha, nisam ni pomislila da će 
Allah u pogledu mog slučaja spustiti objavu koja se 
uči. Moj slučaj je, po meni, kod mene bio beznačajan 
da bi Allah nešto govorio o meni, ali sam sc nadala 
da će Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sanjati san u kojem će vidjeti da Allah obznanjuje 
moju čistotu. Tako mi Allalia, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc scllcm, nije sc ni pomakao sa 
svog mjesta, niti jc iko od ukućana izašao, a njemu 
je već počela dolaziti objava* Odmah gaje obuzela 
muka, kao i uobičajeno u takvim prilikama, tako 
da mu je znoj tekao poput bisera, zbog težine 
riječi koje mu sc objavljuju, iako jc to bilo u 
toku hladnog dana. Potom se Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, smirio i nasmiješio* 
Pr\'a riječ koju je izgovorio bila je: **Aiša, Allah je 
obznanio tvoju čistotu.’' Tada mi je majka rekla: 
'"Ustani pred njim.'' 

'Tako mi Aliaha, rekla sam, neću njemu ustati. 
Ja se ne zahvaljujem nikom osim Uzvišenom 
Allahii.” 

Kaže AiSa: “Uzvišeni Allah je objavio: "Među 
vama je bilo onih koji su iznosili potvoru../ deset 
ajcta.“ To je Allah objavio u pogledu moje čistote* 
Ebu-Bekr Sidik je izdržavao Mistaha b. Usasu 
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Jiisuf, 18 . 

Navedeni kur^aiiski tekst glasi: ^‘^Mcđii vama je bilo onih koji su iznosili potvoru. Vi nc smatrajte to nekim 
zlom po vas; ne, loje dobro po vas. Svaki od njih biće kažnjen prema grijehu koji Je zaslužio, a onoga od 
njih koji jc to najviše činio čeka patnja velika. Zašto, čim ste to čuli nisu vjcmiei i vjernice jedni o dmgima 
dobro pomislili i rekli: *Ovo jc očita potvora*' Zašto nisu četvoricu svjedoka doveli? A pošto svjedoke nisu 
doveli, oni su onda kod Aliaha lažljivci. Ada nije Allahovc dobrote prema vama i milosti njegove i na ovom 
i na onom svijetu, već bi vas stigla teška kazna zbog onoga u što ste se upustili kad ste to jezicima svojim 
prepričavali stali i kad ste na sva usta govorili ono očemu niste ništa znali. Vi ste to sitnicom smatrali, ali je 
ono Allahu krupno. Zašto niste, čim ste to čuli rekli: "Nc dolikuje nam da otome govorimo, hvaljen neka si 
Ti. To jc velika potvora!" Allah vam naređuje da više nikad tako nešto ne pcinovitc, ako ste vjernici, i Allah 
vam propise objašnjava; a Allah sve zna i mudar jc. One koji vole da sc o vjernicima šire bestidne glasine 
čeka teška kazna i na ovom i na onom svijetu; Allah sve zna, a vi nc znate. A da nije Allahovc dobrote prema 
vama i milosti njegove i da Allah nije blag i milostiv.” (En-Nur, 11-20) 
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zbog rodbinske veze s njim i njegova siromaštva, 
ali je tada rekao: “Tako mi Allaha, više nikada 
neću ništa dati Mistahu, nakon stoje o Aiši rekao 
ono što je rekao.” Tada je A Mah objavio: “Neka 
se Čestiti i imućni medu vama ne zaklinju... do 
riječi... prašta i samilostan je.”^ 

Na to je Ebu-Bekr Siddik rekao: “Naprotiv, tako 
mi Allaha, ja želim da Allah meni oprosti.” Potom 
je produžio davati Mistahu opskrbu koju mu je 
prije davao, i rekao: “Tako mi Allaha, nikad mu je 
više neću ukinuti.” 

Kaže Aisa: “AIlahov Poslanik, saliallahu alejhi 
ve scllcm, je o mom slučaju pitao i Zcjncbu 
kćerku Džahšovu, i rekao joj: 'Šta znaš, ili šta si 
vidjela?’ “AIlahov Poslanice’’, rekla je ona, “ja 
čuvam svoj sluh i vid. Tako mi Allaha, ne znam 
ništa osim dobra.” 

- A ona je, kaže Aiša, jedna od Vjerovjesnikovih, 
sallal lahu alejhi ve sellem, supruga koja se nadmetala 
sa mnom, ali ju je Allah sačuvao njenom pobožnošćiL 
A njena sestra Hamna se upustila u borbu za iiju, 
pa je propala sa onim koji su propali, Ibn-Šihab jc 
rekao: “Ovo je ono Što mi je došlo od hadisa ove 
skupine. Urve je još izjavio da je Aiša rekla: 

- Tako mi Allaha, čovjek o kome je rečeno ono 
Sto je rečeno, govorio je: “Subhanallah (slavljen je 
Allah)! Tako mi Onoga u čijoj jc ruci moj život, ja 
nikada nisam otkrio ženske grudi.” 

- Poslije toga je, kaže ona, poginuo na Allahovom 
putu.” 

4142. PRIČAO Ml JE Abduilah b. Muhammed 
i rekao da mu je diktirao HiŠam b. Jusuf iz svog 
pamćenja, a njega je obavijestio Ma'mer, prenoseći 
od Zuhri ja koji je izjavio da mu je Velid b. Abđul- 
Mclik rekao: 
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3 Neka sc čestiti i imućni među vama ne 7^klinju da vise neće pomagati rođake i siromahe, i one koji su na 
Allahovom putu rodni kraj svoj napustili; neka im oproste i nc zamjere! Zar vama ne bi bilo drago da i vama 
Allah oprosti? A Allah prašta i samllostan jc. (Eii-Nur, 22) 
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""Je li do tebe doprlo da je Alija bio medu onima 
koji su potvorili A i su?” 

""Ne!”, rekao sam, "'ali su me obavijestila dvojica 
ljudi iz tvoga naroda Ebu-Sclcmc b, Abdur- 
Rahman i Ebu-Bekr b. Abdur-Rahman b. Haris da 
je Aiša, radijallahu anha, njima dvojici rekla: da se 
Alija nije izjasnio u pogledu njenog slučaja.” 
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4143. PRIČAO NAM JE Musa b. Isnia‘il, a njemu 
Ebu-Avane prenoseći od Husajna, a on od Ebu- 
Vaiia koji je izjavio da mu Je pričao Mesnik b. 
Edžde‘, rekavši da mu Je Ummu-Ruman, majka 
Aišina, radijallahu anha, kazala: 

— Dok smo Ja i Aiša sjedile, ušla Je Jedna ensarijka 
i rekla: “Neka Allah onom čovjeku učini to i to.” 


“A staje to”, upita laje Umm i-Ruman, a ona je rekla: 
“Moj sinje među onima koji prenose priču.” 
“Aštajeto”, opetje ona upitala, a ova je odgovorila: 
“To i to.” 

“Da li Je to čuo Allahov Poslanik, sailallahu alejhi 


ve sellem”, upitala je Aiša. 

“Dal”, odgovorila je ona, a Aiša je opet upitala: 


“A Ebu-Bekr?” 


“Da!”, odgovorila Je ona, a Aiša je pala u nesvijest, 
i kad se osvijestila imala je groznicu sa drhtavicom. 
Bacila sam na nju njenu odjeću i prekrila Je. Potom 
Je došao Vjerovjesnik, sailallahu alejhi ve sellem, 
i rekao: “Štajc sa ovom?” 

“Allahov Poslaniče”, rekla sam, “uhvatila Ju Je 
groznica s drhtavicom.” “Možda je to zbog priče 
koja se širi”, rekao je on. “Da”, rekla je ona, a Aiša 
je sjela i rekla: “Tako mi Allaha, ako se zakunem 
nećete mi vjerovati, a ako reknem, nećete me 
opravdati. Moj primjer u odnosu na vas je poput 
primjera Ja'kuba i njegovih sinova: ‘Od Allaha ja 
tražim pomoć protiv ovoga što vi iznosite.’” 

- On se okrenuo, kaže ona, i nije ništa rekao. 
Potom Je Allah objavio njenu čistotu i ona Je rekla: 
“Zahvaljujući Allahu, a ne zahvaljujući nekome, 
niti zahvaljujući tebi.” 
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4144. PRIČAO MI JE Jahja, a njemu Veki^ 
prenoseći od NafPa Ibn-Umera, a ovaj od Ibn- 
Ebu-Mulcjkc da je Aiša, radijallahu anha, učila: 
""Iz telikunehn bi elsinetikum” i govorila: 
znaci laz. 

Ibn-Ebu-Mulejke je rekao: ‘"Ona je to bolje 
poznavala od drugih jer je u vezi s njom 
objavljeno/'^ 
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4145. PRIČAO Ml JE Usman b. Ebu-Šejbe, 
a njemu Abde prenoseći od Hišama, a ovaj od 
svoga oca (Urvea) da je rekao: 

“ Počeo sam grditi Hassana pred Aisom, 
pa jc ona rekla: “Nemoj ga grditi jer je on branio 
AIlahova Poslanika^ sallallahu alejhi ve sellem.” 
Aisa je takode rekla: “On je zatražio dozvolu 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem, za 
izrugivanje mušrika, pa je Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, upitao: “A šta ćeš sa mojim 
porijeklom?” a on je rekao: “lz\aići ću iz njih, kao 
što se dlaka izvlači iz tijesta.” 

PRIČAO NAM JE Muhammed b. Ukbe, a njemu 
Usman b, Fcrkad kako jc čuo Hišama gdje prenosi 
od svoga oca da je rekao: 

""Grdio sam Hassana, a on je bio od onih koji su 
mnogo pričali o njoj.”^ 

4146, PRIČAO Ml JE Bišr b. Halid, njemu je 
saopćio Muhammed b. Dža"fer prenoseći od 
ŠiPbe, on od Sulejmana, ovaj od Ebud-Duha'a, a 
on od Mesruka da je rekao: 

“ Došli smo kod Aiše, radijallahu anha, a kod nje je 
bio Hassan b. Sabit i recitovao joj poeziju navodeći 
svoje stihove u kojima hvali njen moral: ‘"Neporočna 
i staložena žena o kojoj nema nikakve sumnje, 
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\ Dio ovog hadistt jc naveden pod brojem 4752. 

Iz teitktinehit jc kiract Aišc, radijallahu aiiha, ali poznati kiracti glase “Iz lelekki^vfjehii btelji{fje£iki{m*\ 
a ovaj izraz sc nalazi u ajetu “kad ste to jezicima svojim prepričavati stali i kad ste na sva usta govorili ono 
o čemu niste ništa znali, vi ste to sitnicom smatrali, ali jc ono Allahu krupno."" {En-Nur, 15) 

2 O Aiši u slučaju potvorc. (prim. rcc.) 
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usteže se od jedenja mesa bezazlenih (žena).”' 

Tilda mu je Aiša rekla: “Ali ti nisi takav.” 

Mcsmk kaže dajoj jc rekao: “Zašlomu dozvoljavaš 
da dolazi kod tebe, kad je Uzvišeni AIlah rekao: 
“Onoga od njih koji je to najviše činio čeka patnja 
velika.”^ Ona je odgovorila: “A koja je patnja teža 
od sljepoće!^ Potom je dodala: “On je branio, ili 
smišljao stihove u korist Allahova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem.” 
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1 o riječima Uzvišenog Ailaha: “Allah jc 
zadovoljan onim vjernicima koji su ti se pod 
drvetom na vjernost zakleli.”^ 
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4147. PRIČAO NAM JE Halid b. Mahled, njemu 
je kazivao Sulejman b. Bilal, rekavši da mu je 
pričao Salih b. Kejsan prenoseći od Ubcjdullaha 
b. Abduliaha daje Zejd b. Halid, radijallahu anhu 
rekao: 

— U godini Hudejbije krenuli smo sa Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellera, pa nas 
jc jedne noći zadesila kiša. Nakon što jc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, s nama klanjao 
sabah-namaz, okrenuo se prema nama i rekao: 
“Znate li šta je rekao vaš Gospodar?” 

“Allah i Njegov Poslanik to najbolje znaju”, rekli 
smo mi, a on reče: “Allah jc rekao: ‘Od mojih 


bijbl jJis 
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1 Aludira iia gibet^ jer jc gibet poput jedenja ljudskog mesa (prirn. rcc.). 

2 En-Nur, 11. 

3 Aludirajući na Hassana koji jc oslijepio pred kraj života (prim. rcc.). 

4 El-Fcth, 18. Ovaj ajet jc objavljen u vezi s Hudjebijom. Naime, Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je u 
ponedjeljak, pr\'og zul-kaMcta šeste godine po Hidžri napustio Medinu, uputivši se u Mckku s namjerom 
da obavi umru. Mušriei su se usprotivili njegovom ulasku u Mekku. U mjestu Hudejbija, nekoliko milja 
udaljenom od Mckkc, došlo jc do davanja prisege vjernosti Muhammedu, sallallahu alejhi ve sellem, kada 
je oko hiljadu i pet stotina ashaba položilo prisegu vjernosti da će prije poginuti nego uzmaci, Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem, jc bio pod jednim dr\ctoin, a muslimani su mu prilazili i prisegu polagali. 
Međutim, do borbe s mušrieima nije došlo, nego jc došlo do sklapanja sporazuma između muslimana i 
mušrika, po kom su se muslimani morali vratiti ne ušavši u Mckku, ali će im slijedeće godine biti omogućen 
ulazak u Mckku i normalno obavljanje umre. Bio je to ptiznat i izuzetno značajan Ugovor na Hudejbiji. 
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robova jedni su osvanuli kao vjernici, a drugi kao 
nevjernici. Što se tiče onog koji je rekao: "Kiša nam 
jc došla Allahovom milošću, Allahovom opskrbom 
i Allahovom dobrotom’, taj vjeruje u mene, 
a ne vjeruje u zvijezde. A što se tiče onog koji je 
rekao: ‘"Kiša nam je došla s tom i tom zvijezdom, 
taj vjeruje u zvijezde, a ne vjenjje u mene.” 

4148. PRIČAO NAM JE Hudbe b. Halid, a njemu 
Hemmam prenoseći od Katade da mu je Enes, 
radijallahu anhu, saopćio: 

“ Alialiov Poslanik, sallallahu alcjhi vc sci lem, jc 
obavio četiri umre, i to sve u mjesecu zul-ka‘dc, 
osim one koja je bila sa hadždžom, a to su: umra 
sa Hudejbije u zul-ka'detii, umra slijedeće godine 
u zul-ka‘detu, umra iz Dži‘rane gdje je vršio 
podjelu ratnog plijena sa Hunejna u zul-ka"dctu 
i umra koju je obavio sa hadždžom. 

4149. PRIČAO NAM JE Seid b. Rebi‘, a njemu 
Ali b. Mubarek prenoseći od Jahja’a, a on od 
Abdullaha b. Ebi-Katade, da mu je kazivao 
njegov otac: ‘"U godini Hudejbije krenuli smo sa 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, pa su 
njegovi ashabi obukli ihrame, a ja nisam.” 

4150. PRIČAO NAM JE Ubejdullah b. Musa 
prenoseći od Israila, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od 
Bcra’a, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Oslobođenjem vi smatrate oslobođenje Mekke 
i zaista je oslobođenje Mekke bilo oslobođenje, 
ali mi oslobođenjem smatramo prisegu na vjernost 
na dan Hudejbije, Bilo nas jc hiljadu i četiri stotine 
sa Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi vc scllem. 
Hudejbija je bunar koji smo bili ispraznili tolika 
da u njemu nismo ostavili ni jednu jedinu kap. 
To je doprlo do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
vc scllcm, pa jc on došao i sjeo na njegovu ivicu, 
a zatim pozvao da mu se donese posuda s vodom, 
te uzeo abdest i izaprao usta, a potom proučio 
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BITKE 


dovii i tu vodu salio u bunar. Onda smo, nakratko, 
ostavili bunar, pa nam je on uskoro dao vode 
koliko smo god htjeli, i mi i naše deve.' 


4151. PRIČAO MI JE FadI b. Ja^kub, njemu 
Hasan b. Muhammed b. AJen Ebu-Ali Harrani, 
ovom Zuhejr, a njemu Ebu-Ishak, rekavši da mu je 
saopćio Bera b. Azib, radijallahu anhuma, da ih je, 
na dan Hudejbije, bilo sa Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve seilem, hiljadu i četiri stotine, 
ili više. Odsjeli su kod jednog bunara i ispraznili 
ga, pa su otišli Ailahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve seilem, i on je došao do bunara, sjeo 
na njegovu ivicu i rekao: “Donesite mi jednu 
kofu njegove vode.” Ona mu Je donesena i on je 
stavio u nju svoje pljuvačke, proučio dovu i rekao: 
“Ostavite ga neko vrijeme.'' I oni su pojili i sebe 
i svoje deve, dok nisu otputovali. 
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4152. PRIČAO NAM JE Jusufb. Isa, njemu je kazivao 
Ibn-Fudajl, a ovom Husajn prenoseći od Salima, a on 
od Džabira, radijallahu anhu, daje rekao: 

- Na dan Hudejbije ljudi su ožednjeli, a pred 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve seilem, 
je bila mješina iz koje je on uzeo abdest, a zatim su 
se ljudi uputi I i prema njemu, pa je AI lahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve seilem, rekao: “Šta vam je?” 
“Allahov Poslaničc”, rekli su oni, “nemamo vode 
kojom bismo uzeli abdest i napili se, osim to sto je 
u tvojoj mješini.” Tada je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve seilem, stavio svoju ruku u mješinu, pa je 
voda počela da šiklja između njegovih prsta poput 
izvora. Napili smo se i uzeli abdest", kaže Džabir, 
“Koliko vas je tada bilo”, upitao sam Džabira, a on 
je rekao: “Danas je bilo stotinu hiljada bilo bi nam 
dosta. Bilo nas je hiljadu i pet stotina.”^ 
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u ovom hadisu sc kaže daje broj učesnika na Hudejbiji bio hiljadu i četiri stotine dok se ii nekim drugim 
hadisima spominje broj od hiljadu i pet stotina. Ibn-Hadžcr smatra da se radi o broju između hiljadu i četiri 
stotine i hiljadu i pet stotina, pa su neki zaokružili jedan, a neki drugi broj. 

Slučaj o kojem govori Džabir, radijallahu anhu, desio sc prilikom ikiiidija-namaza, kada su htjeli da uzmu 
abdest, a slučaj o kojem govori Bera 'b. Azib, radijallahu anhu, bio je općenita potreba za vodc^m. 
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4153. PRIČAO NAM JE Salt b. Muhammed, 
a njemu Jezid b. Zurej‘ prenoseći od Seida, 
a on od Katadc da jc rekao Scidu b, Muscjjebu: 

- Doprlo je do mene da Je Džabir b. Abduilah 
govorio: 

""Bilo ili je hiljadu i četiri stotine.” 

Tada mi je Seid rekao: “Kazivao mi je Džabir da 
jc bilo hiljadu i pet stotina onih koji su dali prisegu 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve seilem, na dan 
Hudejbije. 

Ebu-Davud (Tajalisi) kaže: “Prenio nam je Kurre 
od Katade..,”^^ 

Muhammed b, Beššar slijedi Salta, prenoseći od 

w 

Ebu-Davuda, a on od SiEbe. 



4154. PRIČAO NAM JE Ali, a njemu Sutjan da 
je Amr izjavio kako je čuo Džabira b. Abduilaha, 
radijallahu anhuma, kako kaže: 

= Na dan Hudejbije AIlahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, nam je rekao: 


""Vi ste najbolji stanovnici Zemlje , a bilo nas je 
hiljadu i četiri stotine, i da imam vid danas, ja bih 
vam pokazao mjesto tog drveta.” 

Sntjana u predanjii slijedi A‘meš i kaže da je 
čuo Salima, a ovaj Džabira daje rekao: *"Hiljadii 
i četiri stotine.”^ 


4155. KAŽE Ubejđulah b, MiPaz da mu je pričao 
njegov otac, a njemu Šu'bc prenoseći od Amra b, 
Murreta da je Abduilah b. Ebu-Evfa, radijallahu 
anhu, kazivao da je učesnika zakletve pod drvetom 
bilo hiljadu i tri stotine, a pleme Eslem je činilo 
osminu muhadžira. 
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3 [smaili prenosi ovaj hadis u ptdpunosti, Katadc jc upitao Scida b, Muscjjeba: ''Koliko jc bilo učesnika 
prisege ' - on jc rekao daje Džabir govorio njemu da ih jc bilo hiljadu i pet stotina. 

4 Ovaj sened su u potpunosti naveli Muslim i Tsma'ili. 

5 A'mcsovo pnjdanjc (rivajcl) Buhari jc u potpunosti naveo u poglavlju o piću. 
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4156. PRIČAO NAM JE Ibrahim b. Musa, njemu je 
saopćio Isa prenoseći od [smaMla, a on od Kajsa da 
je čiio Mirdasa EslemijaJednog od učesnika prisege 
pod dr\^ctom, kako kaže: “Umirat ćc dobri jndi, sve 
bolji i bolji. Ostaće otpalci poput otpadaka datula i 
ječma. Takvima Allah ne pridaje nikakvu važnost.”’ 


4157, 4158. PRIČAO NAM JE Ali b. AbduUah, 
a njemu Sutjan prenoseći od Zuhrija, on od Urve, 
a ovaj od Mervana i Misvera b, Mahreme da su 
rekli: “U godini Hudejbije Vjerovjesnik, sallallaliu 
alejhi ve seilem, je izašao sa hiljadu i nekoliko 
stotina ashaba i kad jc bio u Zul-Hulcjfi kurbanima 
je svezao nešto oko vrata, obilježio ih njihovom 
krvlju i obukao ihrame u njoj (Zul-Hulejfi).” 
Ne mogu izbrojiti koliko puta sam to čuo od 
Sutjana, tako da sam ga čuo kako kaže: “Nisam 
zapamtio od Zuhrija o obilježavanju i vezivanju 
nečega oko vrata kurbana”, ali ne znam da li je 
mislio na mjesto obilježavanja i vezivanje nečega 
oko vrata ili kompletan hadis.” 

4159. PRIČAO NAM JE Hasan b. Halcf, rekavši da 
mu je kazivao Ishak b. Jusuf od Ebu-Bišra Verka’a, 
on od Ibn-Ebu-Nedžiha, a ovaj od Mudžahida koji 
je izjavio da mu je prenio Abdur-Rahman b. Ebi 
Lejla prenoseći od Ka'ba b* Udžre da ga je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve scllem, vidio dok su 
mu vaši padale na lice, pa je rekao: 

“Da li te uznemiravaju tvoje vaši?” “Da!”, 
odgovorio je on, pa mu je Allahov Poslanik, 
sallallahualejhivesellem,narediodaobrije(giavu), 
a bio jc na Hudejbiji, i nije im bilo jasno da li ćc tu 
skidati ihrame, a imali su želju da uđu u Mekku. 
Tada je Allah objavio propise o iskupu {fldji), 
pamujeAliahovPoslanikjSailallahualejhivesellem, 
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Ovaj hadis ovdje jc naveden kao rnevkuf, ali gaje Buhari u poglavlju Rikak naveo kao merfu' hadis, to jest 
kao Poslanikove, sallallahu alejhi ve scllem, rijeci. Ovaj hadis naveden jc još pod brojem 6434. 
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naredio da jednom mjericom (od šesnaest 
ratlova) nahrani šest siromaha, ili zakolje kurban, 
ili isposti tri dana, 

4160,416 L PRIČAO NAM JE Isma‘ ii b. Abdnliah, 
rekavši da mu je kazivao Malik prenoseći od Zejda 
b* Esiema, a on od svoga oca daje rekao: 

- Izašao sam sa Omerom b, Hattabom, radijallahu 
anhu na pijacu, pa je Ornera sustigla jedna mlada 
žena i rekla: "Vladaru pravovjernih, moj muž je 
poginuo i ostavio sitnu dječiciu Tako mi Allaha, oni 
nc mogu skuhati ni jelo od bravljih nogu,- niti imaju 
usjeva niti stoke, i bojim se da ih ne pojede nerodna 
godina. Ja sam kćerka Hutafa b. Ima’a Gifarija i moj 
otac je učest\wao na Hudejbiji sa Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem.” Tada je Omer zastao s 
njom i rekao: “Dobro nek mije došao mcy bliski 
rod!”^ Potom se okrenuo prema devi, jakih leđa, koja 
je bila svezana u kući i na nju natovario dvije velike 
vreće, koje je napunio hranom, a između kojih je 
stavio namirnica i odjeće, te joj predao njen povodac 
i rekao: “Vodi jc! To neće nestati dok vam Allah nc 
dadne neko dobro.” Jedan čovjek reče: “Vladam 
pravovjernih, puno si joj dao.” 

'Tzgubila te majka!” rekao je Omer, “tako mi 
Allaha, gledao sam njenog oca i brata kako dugo 
vremena opsjedaju jednu tvrđavu, a onda je 
osvojise, a sad je došlo vrijeme da vraćamo udio 
njih dvojice n tom ratnom plijenu.”'' 

4162, PRIČAO MI JE Muhammed b. RafP, njemu 
je kazivao Sebabe b. Sevvar Ebu-Amr Fezari, 
a ovom Šu'be prenoseći od Katade, on od Seida b, 
Musejjeba, a ovaj od svoga oca daje rekao: 

“Ja sam vidio drvo (pod kojim je davana prisega), ali 
sam ga kasnije zaboravio i nisam ga prepoznao.” 
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Ovo može značiti da oni to nisu sposobni uraditi, ili da to nc posjeduju, pa to nc mogu ni skuhati. Pr\'o 
značenje odabire Tbn-Hadžer, a drugo Ka stalan i. (prim. ree), 

Omer misli na srodstvo između plemena Gifar i plemena Kurejs, ili misli na srodstvo s njezinim ocem 
(priin. rcc.). 

[bn-Hadžer pretpostavlja da se ovdje radi o opsjedanjii Hajbera koje je uslijedilo ubrzo nakon Hudejbije, 
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4163. PRIČAO NAM JE Mahmud, a njemu 
Ubejdullah prenoseći od Israila, a on od Tarika b. 
Abdur-Rahmana da Je rekao: 

- Zaputio sam sc na hadž i prošao pored nekih ljudi 
koji su klanjali, pa rekao; “Kakav je ovo mesdžid?” 
“Ovo je drvo”, odgovorili su oni, “gdje su Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i ashabi 
položili prisegu vjernosti,” 

Kasnije sam otišao Seidu b. Musejjebu i saopćio mu 
to, pa je Seid rekao: “Otac mi je kazivao da je on 
bio među onima koji su položili prisegu Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, pod drvetom, 
rekavši: ‘Kad smo došli slijedeće godine zaboravili 
smo ga i nismo ga mogli naći.’” 

Potom je Seid rekao: “Ashabi Muhammeda, 
sallallahu alejhi ve sellem, nisu ga prepoznali, 
a da ga vi znate. Vi, dakle, znate bolje od njih!” 

4164. PRIČAO NAM JE Musa, njemu je kazivao 
Ebu-Avane, a ovom Tarik prenoseći od Seida b. 
Musejjeba, a on od svoga oca da je on bio među 
onima koji su položili prisegu pod drvetom 
(i da je rekao); “Pa smo se vratili slijedeće godine, 
ali ga nismo vidjeli.” 
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4165. PRIČAO NAM JE Kabisa, a njemu Sutjan 
prenoseći od Tarika daje rekao: 

“Pred Seidom b. Musejjebom je spomenuto ono 
drvo, pa se on nasmijao i rekao; “O njemu mi je 
saopćio moj otac, a on je prisustvovao.”* 
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I [bii-Sa'd prenosi vjerodostoj iiom predajom od Nafi'a daje do t )mcra doprlo da neki ljudi dolaze toni drvetu 
i klanjaju kod njega, pa im je on zaprijetio i naredio da se drvo posijeee, te je ono posječeno. 
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4166. PRIČAO NAM JE Adem b. Ebu-Ijas, 
a njemu je kazivao Sii‘be prenoseći od Amra b. 
Murrca koji jc rekao: 

- Čuo sam Abdullaha b. Ebi-Evfaa, a on jc bio 
jedan od onih koji su položili prisegu pod drvetom, 
kako kaže: “Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, je običavao, kada mu ljudi donesu zekat, 
da rekne: ‘Moj Gospodaru, blagoslovi ih.’ Tako 
mu jc i moj otac došao sa zekatom, pa jc on rekao: 
‘Moj Gospodara, blagoslovi porodicu Ebu-Evfaa.’” 

4167. PRIČAO NAM JE Isma‘il, prenoseći od 
svoga brata, on od Sulcjmana, ovaj od Amra b. 
Jahja’a, a on od Abbada b. Temima daje rekao: 

- Kad je bio dan (sukoba u predjelu) Harre^, 
ljudi su polagali prisegu Abdullaliu b. Hanzali, 
pa jc Ibn-Zcjd rekao: “Na šta Ibn-Hanzalc uzima 
prisegu od ljudi? ” 

“Na smrt!”, odgovoreno mu je, pa je on rekao: 
“Ja na to ne dajem prisegu nikome nakon Allahova 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem”, a bio je 
s njim na Hudejbiji.^ 



4168. PRIČAO NAM JE .lahja b. Ja‘la Muharibi, 
rekavši da mu je kazivao njegov otac, ovom je 
kazivao Ijas b. Seleme b. Ekva‘ i rekao da mu 
jc prenio njegov otac, a bio jc jedan od učesnika 
prisege pod drvetom, rekavši: 

“Klanjavali smo sa Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, džuma-namaz, zatim se vraćali, a 
zidovi još nisu imali sjene da se u njenu hladovinu 
sklonimo.” 
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Dan Hiirrt: (Harra jc predio u blizini Medine) jc poznati dogadtij kadti su stanovnici Medine odbili vjernost 
jezidu b. Mlitaviji i položili prisegu vjernosti Abduilahu b. HaiTzali b, Ebii-Amiru Ensariju^ jt^ Jezid na 
njih poslao vojsku. 

Kad jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, odsjeo na Hudejbiji htio Jc da pošalje nekog Kurejšijama 
kako bi ih obavijestio da on dolazi samo radi umre. Poslao jc halifu Usmana i on jc našao Kurejšije u 
Beldehu odlučne da spriječe ulazak muslimanima u Mckkii, Osmana jc u zaštitu uzeo Eban b. Scid b. As, 
a do Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, jc doprla vijest da Jc on ubijen i on Jc pozvao ashabe da polože 
prisegu tki će osvetiti Osmana i da neće uzmaknuti. 
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4169. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Hatim prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubejda, koji je 
izjavio daje rekao Selemi b. Ekvc‘u: 

“Na šta ste položili zakletvu AIlahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, na dan Hudejbije?” 
“Na smrt!”, odgovorio je on. 
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4170. PRIČAO MI JE Ahmed b. Iškab, njemu 
Muhammcd b. Fudajl prenoseći od Ala’a b. 
Musejjeba, a on od svoga oca daje rekao: 

- Sreo sam Bera’a b. Aziba, radijallahu anhuma, i 
rekao: “Blago tebi! Družio si se sa V jerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, i položio mu zakletvu 
pod drvetom”, a on reče: “Bratiću,' ti ne znaš šta 
smo sve radili poslije njega. ” 
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4171. PRIČAO NAM JE Ishak (b. Mensur), njemu 
je kazivao Jahja b. Salih rekavši da mu je kazivao 
Mu‘avija b. Selam prenoseći od Jahja’a, a on od 
Ebu-Kilabe da ga je obavijestio Sabit b. Dahhak 
da je on položio prisegu Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, pod drvetom. 


- 
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4172. PRIČAO MI JE Ahmed b. Ishak, njemu 

je kazivao Usman b. Umer, a ovom saopćio 

■■■ ^ 

Sirbe prenoseći od Katade da je Enes b. Malik, 
radijallahu anhu, u vezi s ajetom: 

“Mi ćemo ti dati sigurnu pobjedu”^, rekao: 
“To je Hndejbija.” 


Ashabi sii rekli: 

“Prijatno i bez muke! a sta je nama?” Tada je 
Uzvišeni Allah objavio: “Da bi vjernike i vjernice 
uveo u dženetske bašče kroz koje rijeke teku 
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Tako jc bilo uobičajeno u govoru Arapa; nc misli sc na krvnu vezu (prim. rcc.). 

Aludira iia ratove i sve ostalo što se medu njima desilo zbog čega osjeća svojevrsnu bojazan od Uzv’^išcuog 
Allahtt. (prim. rue.) 

Bl-Fcth, K 


Ajct u cijelosti glasi: "Da bi vjernike i vjernice uveo u džcnnetskc bašće kroz koje rijeke teku, u kojima će 
vječno boravili, da bi prešao preko hrdavih postupaka njihovih, a loje u AIlaha veliki uspjeh?’ (El-Felh, 5) 
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dijliUiJl 4iii^ 



Šifbe kaže: ""Došao sam u Kufli i ovo sve prenosio 
od Katade, a kasnije sam se vratio i spomenuo mu, 
pa jc on rekao: ‘Što sc tiče ajeta “mi ćemo ti dati 
pobjedu"’ komentar je Enesov, a što se tiče riječi 
""prijatno i bez muke”, to je Ikrimino.'”^ 






^ ^ . rn . ^1 I ^ i 



Ul JUi J ^}SJj 

iL J \X\j , yj)\ 



^ ( iiJ i£aS ei) 


^ -i 


4173. PRIČAO NAM JEAbđulIah b. Muhammcd, 
njemu je kazivao Ebu-Amir, a ovom Israil 
prenoseći od Medžzea b. Zahira Esiemija, a ovaj 
od svoga oca, koji je bio učesnik u prisezi pod 
drvelom, da je rekao: 

“ Dok sam ja ložio vatru pod loncem u kom je 
bilo magareće meso (na dan Hajbera), glasnik 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, je 
obznanio: “Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, vam zabranjuje magareće meso!” 
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4174. OVO PRENOSI 1 Medžzea od jednog od 
njih (Benu Esiema) koji su učestvovali u prisezi 
pod drvetom, a ime mu je Uhban b. Evs i koji se 
žalio na svoje koljeno, pa jc, kad bi činio sedždu, 
stavljao jastuk pod koljeno. 
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4175. PF<IČAO MI JE Muhammed b. Beššar, 
njemu Ibn-Ebi Adijj prenoseći od Su"be, on od 
Jahja'a b, Seida, ovaj od Bušejra b. Jesara, a on od 
Suvejda b. Nu'mana, koji je bio učesnik u prisezi 
pod drvetom, da je rekao: 

“Ashabi Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, su bili dobili prekrupu (jdo od isitnjene 
pšenice i ječma, ar. sevik), pa su jc žvakali.” 
Mu"az ovim senedom slijedi Ibn-Ebu-Adijja, 

w 

prenoseći ovo od Sii"be.^ 
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Ovaj hiidiK ju navudun i pod brojem 4S34, 


Rivajul Mii'azov prenio jc Tsma^ili i naglasio daju lo bilo nakon što su su vratili sa Hajbera. 
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4176. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Hatim b. 
Bezi‘, njemu Sazan prenoseći od Su‘be, a on od 
Ebu-Džcmrc daje rekao: 

- Pitao sam Aiza b. Amra, radijaliahu anhu, 
Vjerovjesnikovog, sallallahu alejhi ve sellem, 
ashaba i Jednog od onih što su dali prisegu pod 
drvetom, ‘'Da li se vitr-namaz kvari {ako se klanja 
nešto nakon njega)”, pa je on rekao: “Ako klanjaš 
vitr na početku, onda ga nemoj klanjati kasnije.”' 
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4177. PRIČAO MI JE Abdiillah b. Jusiif, njemu 
je saopćio Malik prenoseći od Zejda b. Esiema, 
a ovaj od svoga oca da jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio na jednom od svojih 
putovanja, a s njim je putovao i Omer b. Hattab. 
Bilo je to noću, i Omer gaje nešto upitao, ali mu 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije 
odgovorio. Potom gaje opet upitao i on mu nije 
odgovorio, a onda ga je joŠ jednom upitao i on mu 
nije odgovorio. Tada je Omer b. Hattab rekao: 
“Izgubila te majka, o Omere! Moljakaš 
Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, tri puta i on ti nikad nc odgovara^' 
Kaže Omer: “Potom sam požurio svoju devu i 
prešao ispred muslimana, bojeći se da o meni 
bude objavljeno nešto iz Kiir’^ana. Uskoro sam čuo 
nekoga kako me viče, pa sam rekao: “Bojim se da 
je o meni objavljeno nešto iz Kur'ana^' Onda sam 
došao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, i nazvao mu selam, pa je on rekao: 

“Noćas mi je objavljena sura koja mi je draža 
od svega što sunce obasjava.” Zatim jc proučio: 
“Mi ćemo ti dati sigurnu pobjedu*”^ 
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Ped i7raTOTn li sc vitr-naTna7 kvari” misli sc da čovjek klanja vitr i legne spavati, a kasnije odluči da 
Još klanja, da li ćc klanjati još jedan rckat, da bi od neparnog postao panii namaz, a onda, nakon noćnog 
namaza, ponovo klanjati vitrc, ili ćc klanjati noćni namaz bez naknadnog klanjanja vitr-namaza. A iz b. 
Amirje predložio drugi način rekavši: “Ako klanjaš vitr na početku, onda nemoj kasnije. 

El-Fdh, L 
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4178, 4179. PRIČAO NAM JE Abdullah b. 
Miihammed, njemu je kazivao Siitjan, rekavši da 
jc čuo Zuhrija kad jc prenosio ovaj hadis, 

- Zapamtio sam (kaže Sntjan) dio hadisa od 
njega, a Ma'mer je učinio da ga dobro zapamtim 
prenoseći od Urve b. Zubejra, a on od Misvera b. 
Mahreme i Mervana b. Hakema, tako da jedan 
u odnosu na dmgoga prenosi neke dodatke, da su 
rekli: ‘'U godini Hudejbije Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je krenuo sa hiljadu i nekoliko 
stotina ashaba, i kad je došao u Zul-Hulejfu stavio 
je ogrliee kurbanima, označio ih i tu zanijetio 
umriL Jednog čovjeka iz plemena Huza'a poslao 
je kao svog izvidnika, a Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je putovao i kad je bio u mjestu 
Gadinil-EStat došao je njegov izviđač i rekao: 
“Kurejšije su protiv tebe sakupile velike skupine. 
Sakupili su protiv tebe skupine iz raznih plemena. 
Oni će se boriti protiv tebe, spriječiti te od dolaska 
Bejtullahu i to ti zabraniti ” Tada je on rekao: '‘Ljudi, 
šta vi mislite, recite mi da li da krenem prema 
njihovim porodicama i potomstvu ovih koji žele da 
nas spriječe od Bejtullaha, pa ako nam dođu (da brane 
ukućane). Uzvišeni Allah je već izbavio izvidnika 
od mušrika,-^ a ako ne, bit će opljačkani?”"^ 
“Allahov Poslanice”, reče Ebu-Bekr, “krenuo si 
u namjeri da posjetiš Bejtullah, nc želeći ubiti 
nikoga, niti ratovati protiv bilo koga, pa se uputi 
prema njemu, a ko nas spriječi u tome mi ćemo se 
protiv njega boriti.” 

“Krenite sa Allahovim imenom”, reče on. 
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otišla da pomognu Kiircjšijama u sprečavanju muslimana da uđu u Mckku i porobe njihove ukućane, pa ako 
oni dođu u pomoć svojim ukućanima, onda to znaci da ćc Kurejšije ostati sami u borbi protiv muslimana, 
a ako nc dođu bit ćc opljačkani. Ebu-Bckr mu jc preporučio da sc nc upušta u borbu već da nastavi u svojoj 
namjeri da obavi umru, sve dok ga oni prvi nc napadnu, i on jc prihvatio Ebu-Bckrovo mišljenje. 
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4180, 4181. PRIČAO MI JE Ishak (b. Rahuvejh), 
njemu je saopćio Ja‘kub (b. Ibrahira), a ovom 
jc pričao Ibn-Šihabov bratić (Muhamracd b. 
Abdullah) prenoseći od svoga amidže (Ibn-Šihaba) 
kojem je saopćio Urve b. Zubejr daje čuo Mervana 
b. Hakema i Misvera b. Mahremu kako prenose 
jednu od vijesti Allahova Poslanika, sallallahu 
alcjhi vc sci lem, u pogledu umre na dan Hudcjbijc. 
Između ostalog, Urve je od njih dvojice prenio: 

- Kada je, na dan Hudejbije, Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, sklapao ugovor sa 
Suhejlom b. Amrom o pitanju perioda na koji se 
sklapa ugovor, ono stoje Suhcjl b. Amr uvjetovao 
bilo je: 

"Niko ti od nas neće doći, makar bio i tvoje vjere, 
a da ga nećeš vratiti natrag i prepustiti ga nama.” 
Suhcjl jc odbio da sklopi ugovor sa Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, osim 
pod ovim uvjetom. Vjernici su negodovali na to, 
uznijali se i prigovarali tome. Postoje Suliejl odbio 
da sklopi sporazum sa Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi vc sellem, osim pod tim uvjetom, 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
je potpisao s njim sporazum, i taj dan je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vratio Ebu- 
Džendela b. Suhejla njegovom ocu Suhejlu b. Amru 
i nije Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc 
sellem, u tom periodu, došao nijedan muškarac, 
a da ga nije vratio, iako je bio musliman. Došle su 
i vjernice, čineći hidžru, i među onima koje su došle 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
bila jc Ummi-Kiilsum, kćerka Ukbc b. Ebi-Mu'ajta. 
Bila je tek postala punoljetna i njeni ukućani su došli 
da traže od Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, daimje vrati. Tadaje Uzvišeni Allah objavio, 
u pogledu vjernica, ono stoje objavio.”' 


JUJ-l jijj- 


S-'n-- I''-. •=■1 rt-'’-'' 






b ^ ^ D 


Slij rui J s -oiij jJ-j 

^ J*p 

* Is^ ^ li'"- ^1 f ^ \'\ ^^ 


rJb 


jlSj iail j£- i}: 

1-1 ll dljt ^ ji ti ^ ^ i 

Či dl S/l dbj Sli iij 

Vi # Jj^j ^.j 

Ij vilJi j_jl« Ul Sjii dPi iJp 


Vi ^ 4il Jdj ^li' j! ^ 


u “a)! jjJ-j l'j m 4ii Jdi '4'^ 

r' 

*■- 4 t ifi'^nr^ 

Cf. Cf.. ^ ^ * 

^ -H ^ ^ ^ , 

^ j*- ^ ^ 

dl ^ 4)1 Jdj Jj 


0 


J" i 


Ofl^j IjgJLL^ jld o|j sjLLii idjij 


M 'til J! ij] 

^ dil Jl) jJLlj 
. Jjji U djidJ^I ij 4LUi Jjpl 


f' 


I Misli sc ria ajet “O vjernici, kada vam vjernice kao muhod^irke dođu, ispitajte ih, a Allah dobro zna kakvo 
jc vjerovanje njihovo^ pa ako sc uvjerite da su vjernice onda ih nc vraćajte nevjernicima, one njima nisu 
dopuštene niti su oni njima dopušteni, a njima podajte ono što su potrošili, nije vam grijeh da sc njima 
ženite kad im vjenčane darove njihove date, U braku innogoboSke ne zadržavajte! Tražile ono Sto ste 


308 






ĆE^ djEl^ 


4182. KAŽE Ibn-Šihab da mu je saopćio Urve 
b, Zubejr da je AiSa, radijallahu anha, supruga 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, rekla: 

= Allahov Poslanik^ sallallahu alcjhi vc scllcm, jc 
ispitivao vjernice koje suučinilehidžru ovim ajetom 
""O Vjerovjesniče, kada ti dođu vjernice. 

A njegov amidža kaže: “Doprlo je do nas kada je 
Allah naredio Svome Poslaniku, sallallahu alcjhi ve 
se 1 lem, da mušricima vrati ono što su dali njihovim 
supnigama koje su učinile hidžru..., doprlo je do 
nas da je Ebu-Besir”... i on je spomenuo hadis u 
cijelosti.^ 

4183. PRIČAO NAM JE Kutejbe, prenoseći od 
Malika, a on od Nalika da je Abdullah b. Omer, 
radijallahu anhuma, u dobu smutnje,^ krenuo na 
umru i rekao: 

""Ako budem spriječen da dođem do Bejtullaha 
postupit ćemo onako kako smo postupali zajedno 
sa Aliahovim Poslanikom, sallallahu aiejhi ve 
scllcmč 1 on je zanijetio umru, zbog toga što je 
Allahov Poslanik, sallallahu aiejhi ve seilem, 
u godini Hiidejbije bio zanijetio iimm. 

4184. PRIČAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja 
prenoseći od Ubcjdullaha, on od NafPa a ovaj od 
Ibn Omera da je on zanijetio (umru) i rekao: 

- Ako budem spriječen da dođem do Bejtiillaha, 
piostupit ću kao što je postupio Vjero vjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellcm, kad su ga spriječili 
nevjernici Kurejša, a onda proučio: 

""Vi u AIlahovom Poslaniku imate divan uzor”.^ 
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potrošili, a ncif i oni traže ono što su potrošili i to jc Allahov sud. On sudi među vama, u Allah sve ^^na 
i mudar Jc^VEl-Mumtchanc, 10) 


Ajcl u cijdosli glasi “O vjerovjesniče, kada ti dodii vjernice da ti polože prisegu: da neće Alluhu nikoga 
ravnim smatrati, i da neće krasti, i da neće bliidnićiti, i da iicćc djecu svoju ubijati, i da neće muževima tuđu 
djecu podmetati i da ti neće ni u čemu što jc dobro poslušnost odricati, ti prisegu njihovu prihvati i moli 
Allaha da im oprosti. Allah zaista mnogo prašta i on je milostiv." (El-Miimtchanc, 12) 

Ovaj hiidis je u potpunosti naveden u poglavlju ‘"O uvjetima". 


To jest, kada Je Hadždžadž krenuo na tbn-Zubejra (prim. ree.). 

Ajet u cijelosti glasi "'Vi u AIlahovom Poslaniku imate divan uzor za onoga koji se natki Allahovoj milosti 
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BITKE 


4185. PRIČAO NAM JE Abdiillah b. Muhammed 
b, Esma, njemu Džuvejrije prenoseći od NafPa da 
su ga izvijestili Ubcjduilah b. Abdiillah i Šalim 
b* Abduilah da su razgovarali sa Abdullahom b. 
Omerom... 

I PRIČAO NAM JE Musa b. IsmaVil, a njemu 
Džuvejrije prenoseći od NafPa da mu je jedan od 
Abdullahovih sinova rekao: “Kad bi ti ostao ove 
godine, jer se bojim da nećeš stići do Bejtullaha'\ 
pa je (Abduilah) rekao: “Mi smo krenuli sa 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, ali 
su nas nevjernici Kurejša spriječili od dolaska 
Bejtullahu, pa je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, poklao svoje kurbane i obrijao gla\ai, 
a njegovi ashabi su skratili kosu. Ja vas uzimam za 
svjedoke”, dodao je, “da sam se obavezao umrom, 
pa ako se nistane ispriječi između mene i Bejlullaha 
učinit ću tavaf, a ako se neko ispriječi između mene 
i Bejtullaha, postupit ću onako kako je postupio 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem.” 
Nakon što je putovao izvjesno vrijeme, rekao je: 
“Mislim da je isti slučaj umre i hadždža.^ Uzimam 
vas za svjedoke da sam, uz umru, zanijetio i hadž.” 
Obavio je jedan tavaf ijedan sa^j i istovremeno se 
oslobodio ihrama od hadžđža i umre. 
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i nagradi na onom svijetu, i koji čcslo Alluha ^špominju." (El-Ahzab, 21) 

I To jest, da se mogu skinuti ihrumi i prekinuti obavljanje hadždža i umre ako bude spriječen u tome. (prim. ree.) 
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ĆE^ dj[l^ 


4186. PRIČAO MI JE Šudža* b, Velid da je cuo 
Nadra b. Muhamineda, kojem je pričao Sahr 
prenoseći od NafPa daje rekao: 

""Svijet priča da Je Ibn-Omer primio islam prije 
Omera,a nijetako, nego je Omernadan Hudejbije, 
poslao Abdnllaha da mu dovede njegovog konja 
koji je bio kod jednog ensarije, da bi na njemu 
ratovao, Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
se I lem, je tada primao prisegu pod drvetom, a 
Omer to nije znao. Abdullah je položio prisegu, 
a zatim otišao po konja i doveo ga Omeru. Omer 
je oblačio oklop za borbu, i on ga je obavijestio 
da Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
prima prisegu pod drvetom, pa je krenuo, a on 
(Abdullah) je krenuo s njim, i tako je i Omer dao 
prisegu Allahovom Poslaniku, sallallahu aiejhi ve 
scllcm, i to jc ono što svijet priča da jc Ibn-Omcr 
primio islam prije Omera/' 
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4187. KAŽE Hišam b. Ammar da mu je 
kazivao Velid b. Muslim njemu je prenio Umer 
b, Muhammed Umeri, a ovom saopćio NafP 
prenoseći od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da 
su na dan Hudejbije ljudi bili sa Vjerovjesnikom, 
sallallahu aiejhi ve selleni, raštrkani u hladovini 
drveća, kad odjednom opkoliSe Vjero vjesnika, 
sallallahu aiejhi ve sellem, pa (Omer) reče: 
“Abdullahti, pogledaj šta jc to s ljudima pa 
su opkolili Vjerovjesnika, sallallahu aiejhi ve 
sellem.” On je ustanovio da oni daju prisegu, pa 
je i on položio prisegu, a zatim se vratio Omenj, 
pa jc i Omer otišao i položio prisegu.^ 
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Ra^lo^ što jc Ibn-Omcr dao prisegu prije svoga oca različito jc interpretirao na osnovu ova dva hadisa. 
[bn Hadžer pretpostavlja daje Omer poslao Abduilaha da inii dovede konja, a onda jc vidio da su sc ljudi nešto 
okupili, pa mu jc rekao da vidi zašto su sc okupili, Abdullah jc otišao da to vidi, pa jc položio prisegu, a potom 
otišao po konja i doveo ga i izvijestio svog oca Omera o polaganju prisege, pa je i on otišao i položio prisegu. 
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BITKE 


4188. PRIČAO NAM JE (Muhammed) b. Numejr, 
njemu Jaia, a ovom kma'il, rekavši da je čuo 
Abdullaha b, Ebi-Evfa"a, radijallahu anhuma, 
kako kaže: 

"‘Bili smo sa Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, kad je obavijao umru, pa je on obavio tavaf 
i mi smo s njim obavili tavaf, klanjao je namaz 
i mi smo s njim klanjali, i obavio jc sa"j između 
Safe i Merve, a mi smo ga štitili od Mekelija kako 
ga ne bi neko nečim pogodio.”^ 

4189. PRIČAO NAM JE Hasan b. Ishak, njemu 
jc kazivao Muhammed b. Sabik, a ovom kazivao 
Malik b. Migvel, rekavši da je čuo Ebu-Hasina 
kako kaže da je Ebu-Vail rekao: 

— Kada je Sehl b, Hunejf došao sa Siffina otišli 
smo mu da se raspitamo o situaciji, pa je on rekao: 
“Nemojte se pouzdavati u mišljenje.^ Ja sam sc 
na dan Ebu-Džendela (Hiidejbije) našao u takvoj 
situaciji da bih odbionaređenjeAllahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, da sam to ikako mogao 
učiniti. Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju. 
Mi nikada nismo stavili naše sablje na ramena zbog 
nekog događaja koji nam je bio težak a da nas one 
nisu vodile n poznatu situaciju, sve do tog slučaja. 
Kad zatvorimo jednu stranu smutnje sruči se na nas 
druga strana {poput vode kada prokulja) za koju ne 
znamo kako bismo joj prišli/’" 
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1 Ovo jc bilo u toku umre koja jc, po Ugovoru na Hudcjbiji, obavljeni! grntinu tbnii kasnije i u kojoj su 
učestvovali svi koji su bili no Hudejbiji, a bili su još živi. 

2 To jest, da sc borite, jer sc borite protiv svoje braće na osnovu vlastitog mišljenju. Schl b. Hunejf sc, inače, 
vrutio sa Siftlna gdje sc odigrao sukog između A Mjc i Mu*avijc, pa jc optuživan daje zakapao u tom sukobu, 
(prim, rce,). 

3 Ovaj hadis jc naveden i objašnjen u poglavlju Propisivar^jepetim (Knjiga 2, hiidis broj 3181, sir. 850.) 
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4190, PRIČAO NAM JE Sulejman b. Harb, 

a njemu Hanimad b. Zejd prenoseći od Ej^uba^ 
on od Mudžahida, ovaj od Ibn-Ebi~Lejie, a on od 
Ka'ba b, Udžrca, radijailahu anhu, daje rekao: 

- Za vrijeme Hudejbije Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je došao kod mene, a vaši su mi 
padale po licu, pa je rekao: “Zar te ne uznemiravaju 

■w| 

vaske, 

“Da!”, odgovorio sam ja, a on Jc rekao: 
“Obrij glavu i posti tri dana, ili nahrani Šest 
siromaha, ili zakolji kurban.” 

Ej jub je rekao: “Ne znam čime je od toga počeo.” 
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4191. PRIČAO Ml JE Muhammcd b. Hišam Ebu- 
Abdullah, a njemu Hušejm prenoseći od Ebu- 
Bišra, on od Mudžahida, ovaj od Abdur-Ralimana 
b, Ebi-Lejle, a on od Ka‘ba b, Uđžrea da je rekao: 
“ Bili smo sa Allaliovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, naHudejbiji i bili smou ihramima, 
a mušrici su nas zadržali. Ja sam imao bujim kosu 
i vaši su mi počele padati po licu, pa je pored mene 
naišao Vjerovjesnik sallallahu alejhi ve sellem, i 
rekao: “Zar te nc uznemiravaju vaške?’' 

“Da!”, odgovorio sam ja, i objavljen je, kaže on, 
ovaj ajet: “A onaj medu vama koji se razboli ili 
nekakav ezijet na glavi ima, neka se postom, ili 
sađakom ili kurbanom iskupi.”^ 
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4 El-Bckarc, 196. 
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SLUČAJ UKLAI UREJNE 




4192. PRIČAO Ml JE Abdul-A‘la b. Hammad, 

njemu je kazivao Jezid b, Zurej', a ovom prenio 
Seid prenoseći od Katade da im je Enes, radijallahu 
anhu, kazivao da su neki ljudi iz Ukla i Urejne došli 
u Medinu Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i izjavili da prihvataju islam, a polom rekli: 
“AllahovVjerovjesniče, mi smo bi li stočari,a nismo 
bili zemljoradnici.” Oni su smatrali da Medina ne 
odgovara njihovom zdravlju, pa im je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, odredio 
nekoliko deva i čobana i naredio im da izađu s 
njim i piju njihovo mlijeko i njihovu mokraću. Oni 
sn otišli i kada su stigli kod medinskog kamenjara 
odmetnuli su se od islama, ubili Vjerovjesnikovog, 
sallallahu alejhi ve sellem, čobana i odveli deve. 
To je doprlo do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, pa je on poslao potjernicu za njima. 
(Kad su uhvaćeni) naredio je pa su im izboli oči 
i poodsijecali ruke, a onda su ostavljeni pored 
kamenjara sve dok nisu umrli u takvom stanju,^ 
Katade je izjavio: '‘Do nas je doprlo da je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nakon toga, 
podsticao na sadaku i zabranjivao masakriranje.”- 
Šu'be, Eban i Hammad prenose od Katade da je 
rekao: “...Iz Urejne”, a Jahja b. Ebi-Kesir i Ejjub 
prenose od Ebu-Kilabe da je Enes rekao: 

“Došla je skupina iz Ukla.”^ 
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Uk( jc ogranak plemena Adnan, a Urejne plemenu Kahtan. Enes kaže da sii bila eelverica iz Urejne i Irojieu 
iz Ukla. Ibn-lshak kaže daje njihov dolazak bio nakon bitke Zi Karcd, u džumadcl-ahini, šeste godine 
po Hidžri, dok dmgi kažu daje to bilo u šcvalii iste godine. Tako strašna kazna uslijedila jc kao odmazda za 
masakriranjc Poslanikovog, sallallahu alejhi vc sellem, čobana. Kasnije je on zabranio masakriranje. 


0\'aj hadis sa potpunim senedom prenose Ebu-Davud i imam Ah med, 

ŠiPbe, Eban i Hammad prenose ovaj hadis, ali su u njemu spomenuli samo pleme Ukl, dok su Jahja 
b. Ebi-Kcsir i Ejjub, u svojim verzijama hadisa, spomenuli samo pleme Urejna. 

Međutim, ispravno je da su bili predstavnici i jednog i drugog plemena. 
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4193. PRIČAO MI JE Miihammed b. Abdur- 
Rahiin, njemu je kazivao Hafs b. Umer Ebu-Umer 
Havdi, ovom Hammad b, Zcjd, a njemu Ejjub i 
Hadždzadz Savvaf koji je rekao da mu je kazivao 
Ebu-Redža', oslobođeni rob Ebu-Kilabe, koji je 
bio s njim u Samu, da se jedan dan Omer b. Abdul- 
Aziz savjetovao se s ljudima i rekao: 

- Šta mislite u pogledu ove zaklctve.^* 

'To je istina”, rekoše oni, "po njoj je postupao 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, a po 
njoj su sudile i balite prije tebe.” Ebu-Kilabe je 
bio iza njegova divana, i kad jc Anbcse b. Scid 
upitao: "A gdje jc Enesov hadis o ljudima iz 
plemena Urejne”, Ebu-Kilabe je rekao: "Meni ga 
je kazivao Enes b. Malik.” 

Abdul-Aziz b. Suhejb je, prenoseći od Enesa, 
rekao: “Iz Urejne a Ebu-Kilabe jc, prenoseći od 
Enesa, rekao: "Iz U kl a” i spomenuo cijeli slučaj. 
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BITKA ZU KARED 





To je bitka u kojoj su napali na deve Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, a desila se prije Hajbera 
na tri noći. 
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4194. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, a njemu 
Hatim prenoseći od Jezida b. Ebu-Ubejda koji je 
izjavio daje čuo Seleme b, Ekve'a kako kaže: 

= Izašao sam prije nego jc proučen czan za sabah- 
namaz, a deve Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, bile su na ispaši u Zu Karedii.-^ 
Susreo me sluga Abdur-Rahmana b. Avfa i rekao: 
“Uzete su deve Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem!” 

"Ko ih je uzeo”, upitao sam ja. 
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To jest, prisezanje zakletve u slučaju ubistva, kada postoje neke prcovladovajuče indicije o počinitelju 
ubistva (prim. rcc.) 


Zu Karcd jc voda u pravcu Gatafana, udaljena dan hoda od Medine. Tbn-Sa'd kaže daje u Zu Karedu bilo 
dvadeset deva i da ih jc čuvao sin Ebu-Zerra sa svojom suprugom, pa su mušrici i/vršiH prepad, te ubili 
čuvara i zarobili njegovu suprugu. 
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""Gatafan”, odgovorio je on, a Ja sam tri puta 
po vikao: “Upomoć!"" 

Toliko sam glasno povikao da se čulo svuda između 
dva mcdinska kamenjara. Zatim sam potrčao 
naprijed i stigao ih, dok su oni pili vodu, i počeo 
ih gađati strijelama, a bio sam dobar strijelac, i 
govoriti: “Ja sam Ibnul-Ekve"! A danas je dan 
propasti zlih ljudi/"’ Recitirao sam stihove sve dok 
nisam spasio deve i zaplijenio sam trideset ogrtača. 
Potom je došao Vjero vjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, s ljudima, te sam ja rekao: “Allahov 
Vjerovjesniče! Uskratio sam ljudima vodu, a bili 
su žedni. Pošalji sada za njima potjeru/" 
“Ibnul-Ekve*’", reče on, “nadvladao si (ih), pa budi 
blag/" Zatim smo se vratili i Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, me stavio na devu iza 
svojih leđa, sve dok nismo ušli u Medinu. 
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BITKA ZA HAJBER 




4195. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Mesieme, 
prenoseći od Malika, on od Jahja'a b. SeTda, a 
ovaj od Bušejra b. Jesara da ga je izvijestio Suvejd 
b, NuTnan da je on u godini Hajbera krenuo sa 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem, “i 
kad smo (kaže on) bili u Sahbau, u podnožju 
Hajbera, klanjao je ikindiju, a zatim pozvao da mu 
donesu hranu, pa mu je donijeta prekrupa {sevik 
usitnjena pšenica i ječam), i on je naredio da se 
ona pokvasi, a onda je jeo a i mi smo jeli. Potom 
je ustao da klanja akšam, te je izaprao usta, a i mi 
smo to isto učinili, a zatim je klanjao ne uzimajući 
abdest (ponovo). ” 
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I Riječ mddi:/' koju je upotrijebio Scicme u svome stihu množina jc riječi radi\ a znači zao, los, ncvaljao. 
To jc, u osnovi, nastalo iz slučaja jednog čovjeka koji bi sisao mlijeko iz devinog vimena ne htijući daje 
pomuze kuko komšije ili prolaznici ne bi to čuli, pa od njega zatražili mlijeka, (prim. ree.) 
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4196. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesieme, 
a njemu Hatim b. Isma‘il prenoseći od Jezida b. 
Ebi-Uhejda^ a on od Seleme b. Ekve'a, radijaliahu 
anhu, da je rekao: 

- Krenuli smo sa VJerovjesnikom, sallallahu 
alejiii ve sellem, na Hajber i putovali noću, pa Je 
jedan čovjek rekao Amini: "‘Arnire, zar nam nećeš 
omogućiti da čujemo nešto od tvojih stihova 
{u redžezu)!^^^ Amir je bio pjesnik, pa je sišao 
(s deve) i hodajući počeo recitovati: “Moj 
Gospodaru, da nije Tebe rni ne bismo bili 
upućeni, niti bismo davali zekat, niti namaz 
obavljali, pa oprosti grijehe koje smo počinili, 
žrtvovat ćemo se u tvoje ime, učvrsti nam noge 
kada se sukobimo spusti smirenost na nas kad 
u neistinu budemo pozvani mi to odbijamo,^ 
vriskom sebi pomoć protiv nas prizivaju*” 
Potom jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, upitao: “Ko je ovaj vodič?” 

“To je Amir b* Ekve*”, odgovorili su oni. 

“Allah mu se smilovao”, reče on, a jedan čovjek"^ 
reče: “Allahov Vjerovjesniče, neminovno će 
poginuti kao šchid a dobro bi bilo da si ga ostavio 
da uživamo (u njegovoj hrabrosti).”'^ 

Došli smo do Hajbera i opsjedali ga sve dok nas nije 
zadesila žestoka glad, a onda nam je je Uzvišeni 
A Mah dao pobjedu, 1 kad su ljudi omrkli, prvo 
veče nakon osvojen ja, zapalili su brojne vatre, pa 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao: 
“Kakve su ovo vatre, zašto ih ložite?” 

“Zbog mesa”, odgovorili su oni* 

“Zbog kakvog mesa”, upitao jc on, 

“Mesa domaćih magaraca”, rekli su oni* 
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jedna pjesnička fonna. (prim* rcc*)* 


U nekim verzijama ovoga stiha iipotrijcbljcnajc riječ umjesto ehejna. U tom slučaju ovaj stih bi sc 

mogao prevesti ovako: Kad budemo pozvani (istini ili u rat), mi se odazivamo, (prim. ree.). 


Radi sc o Omeru b. Hattabu kojeg jc Musi i m spomenuo u svome predarju u hadisu koji prenosi ljas b. Sci eme, 
(prim* rcc.). 


Ovo jc Omer rekao ua osnovu hadisa u kojem sc kaže: “Svaki čovjek kojem jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, ponaosob tražio od AIlaha oprost poginuo jc kao šchid,"' Hadis prenosi ljas b. Seleme, a 
bilježi ga Muslim. (prim, ree,). 


317 







SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


""Prospite to i polupajte (lonce)”, 
rekao je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
""Allahov Poslanice, da ih prospemo i operemo 
lonce”, upitao je jedan čovjek. 

""Ili tako uradite”, odgovorio je on. Kad su se ljudi 
poredali u bojne redove, Amir je svojom sabljom 
dohvatio potkoljenicu jednog Jevreja, želeći ga 
udariti, ali mu je sablja bila kratka, pa se njen vrh 
odbio i udario u vrh Amirovog koljena, od čega je 
umro. Kad su se vraćali, kaže Seleme, ugledao me 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, uzeo 
me za ruku i upitao: "'Šta ti je?” 

"'Za tebe bih žrtvovao i oca i majku”, rekao sam 
mu, "'neki misle da su A mirova djela upropaštena.” 
""Slagao je onaj koje to rekao”, reče Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

""Naprotiv on ima dvije nagrade”, i on sastavi 
svoja dva prsta, “on se trudio i borio. Malo ko od 
Arapa je išao (zemljom, ili Medinom, ili u rat, ili 
sa ovakvim svojstvima) poput njega”. 

Kazivao nani je Kutejbe, a njemu Hatim, rekavši: 
“...odrastao ( u fijoj, ili na tome, umjesto isao)''^ 

4197. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, njemu 
je saopćio Malik prenoseći od Humejda Tavila, 
a on od Enesa, radijallahu anhu, da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, prišao 
Hajberu noću, a običavao jc, kad u toku noći dođe 
do nekog naroda, da ne napada dok ne svane. Kad 
je osvanulo Jevreji su izašli (na njive) sa svojim 
motikama i košarama, i pošto su ga vidjeli, rekli 
su: ""Muhammcd! Tako nam Allaha, Muhammcd 
i vojska!” Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: ""Razoren je Hajber! Kad mi 
dodemo u dvorište nekog naroda, zlo će jutro 
osvanuti onima koji su bili opomenuti,”^ 
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Kulujbinu verziju ovog hadisa Buhari pronosi u dijolu El-Edeb {Etika\ d razlikujo so samo u izrazu freše 'e 
umjesto izraza mesa. 


Hajber jc bio veliki grad sa utvrdama i oranicama, sjeverno od Medine u pravcu Sama. Ibn-tshak kaže da 
jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, koncem muharrema sedme godine po HidžH krenuo na Hajber i 
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4198. SAOPOCIO NAM JE Sadeka b. Fadl, njemu 
je saopćio Ibn-Ujejne, a ovom Ejjub prenoseći od 
Muhammcda b. Širina, a on od Encsa b. Malika, 
radijallahu anhu, daje rekao: 

- Rano u jutro smo došli u Hajber, pa su njegovi 
stanovnici izašli s motikama, i kad su vidjeli 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem, povikali 
su: “Muhammcd! Tako mi Allaha, Muhammcd 
i vojska!” 

Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, 
rekao: “Allah je najveći! Razoren je Hajber! 
Kad mi dođemo u dvorište nekog naroda, 
zlo ćc jutro osvanuti onima koji su bili opomenuti.” 
Kasnije smo našli magarećeg mesa, ali je glasnik 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem,povikao: 
“Allah i Njegov Poslanik vam zabranju ju magareće 
meso, jer jc ono nečisto.” 

4199. PRIČAO NAM JE Abduilah b. Abdul- 
Vehab, njemu je kazivao Abdul-Vehhab, a ovom 
Eiiub prenoseći od Muhammeda, a on od Enesa 
b, Malika, radijallahu anhu, da jc Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve seilem, neko došao 
i rekao: *‘Jelo se magareće meso’\ a on Je šutio. 
Potom mu je došao po drugi put i rekao: “Jelo 
se magareće meso.” Poslanik je i dalje šutio, 
a ovaj mu jc došao po treći put i rekao: “Nestalo 
je magaraca/’ Tada je on naredio glasniku i on Je 
povikao: “Allah i Njegov Poslanik vam zabranjujii 
meso domaćih magaraca”, pa su lonci prevrnuti, 
iako sc meso u njima kuhalo. 
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opsjedao ga deset i nekoliko noći i osvojio ga u mjesecu safcRi. Junus b. Bukejr prenosi od tbn-tshaka da 
jc prenio od Misvera i Mahrcmc da su rekli; “Ailahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sci lem, se vratio sa 
Hudejbije, pa nnu je ii^među Mekke i Medine objavi]era sura El-Feth u kojoj mu je Allah darovao Hajber, 
rekavši: “Allah vani obećava bogat plijen koji ćete uzeti, a s ovim jc požurio"’j (El-Fcth, 20) to jest sa 
Hajberom. U Medinu je stigao u zul-hidžetu i zadržao se u njoj dok u muharremu nije krenuo na Hajber 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


4200. PRIČAO NAM JE Siilejman b. Harb, 
a njemu Hammađ b. Zejđ prenoseći od Sabita, 
a on od Encsa, radijallahu anhu, da je rekao: 

- Vjero vjesnik saliailahu a I ej hi ve se I lem, je 
klanjao sabah-namaz blizu Hajbera, dok je još 
bilo mraka, a onda je rekao: "*Allali je najveći! 
Razoren je Hajber! Kad mi dođemo u dvorište 
nekog naroda, zlo će jutro osvanuti onima koji su 
bili opomenuti.” Oni su (nakon što su poraženi) 
izašli trčeći po sokacima. Vjerovjesnik, sallallalm 
alejhi ve sellem, je naredio da budu pogubljeni 
borci, a žene i djecu da porobe. U robiju je bila 
Safija koja je dodijeljena Dahji Kelbiju, a zatim 
Vjerovjesniku, saliailahu alejhi ve sellem, 
i on joj je, na ime vjenčanog dara poklonio 
slobodu”. Abdul-Aziz b. Suhejb je rekao Sabitu: 
“Ebu-Muhammede, da ii si ti rekao Enesu: “Šta joj 
je dao na ime vjenčanog dara”, pa je Sabit klimnuo 
glavom potvrđujući to. 

4201. PRIČAO NAM JE Adem, a njemu Šu^be 
prenoseći od Abdul-Aziza b, Suhejba koji je 
izjavio da je čuo Enesa b, Malika, radijaliahu 
anhu, kako kaže: 

- Vjerovjesnik, saliailahu alejhi ve sellem, je 
zarobio Saliju, a potom je oslobodio i njome se 
oženio. Sabit je upitao Enesa: “Šta joj je dao na 
ime vjenčanog dara?” 

""Na ime vjenčanog dara poklonio joj je nju samu, 
oslobodio ju je”, rekao je Enes. 

4202. PRIČAO NAM JE Kutejbe, a njemu Ja"kub 
prenoseći od Ebu-Hazima, a on od Sehla bi Sa'da 
Sa^idija, radijaliahu anhu, da se Allahov Poslanik, 
saliailahu alejhi ve sellem, susreo sa mušricima, 
pa je došlo do borbe i kad se Allahov Poslanik, 
saliailahu alejhi ve sellem, uputio prema svom 
logoru i neprijatelji se uputili prema svom logoru. 
Među ashabima Aliahova Poslanika, saliailahu 
alejhi ve sellem, bio je jedan čovjek koji nije 
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ostavljao nikoga od njih ko Je bio izdvojen, 
a da ga nije slijedio kako bi ga udario sabljom, pa je 
rečeno: “Danas niko od nas nije bio od koristi kao 
sto je bio taj (Čovjek).” Tada je Allahov Poslanik, 
sallallahii alejhi ve seilem, rekao: '"Zaista je on 
jedan od Džehennemlija.”’ 

Onda je jedan čovjek rekao: “Ja ću ga pratiti”, 
pa je krenuo s njim, i kad god jc ovaj stao i on je 
stao s njim, a kad je požurio i on je požurio s njim. 
Potom je ovaj čovjek teško ranjen, pa je ubrzao 
sebi smrt, te je sablju stavio na zemlju, a njen 
vršak između svojih grudi a onda se navalio na 
sablju i izvršio samoubistvo. Tada jc onaj čovjek 
(koji ga je pratio) došao Allahovom Poslaniku, 
saliallalm aiejhi ve seilem, i rekao: ""Svjedočim da 
si ti zaista Allahov Poslanik.” 

“Za šta je to”, upitao jc Poslanik, a ovaj je 
rekao: “Onaj čovjek za kojeg si prije rekao da 
je Džehennemlija, pa to ljudima bilo Čudno, i ja 
rekao da ću ga pratiti, pa otišao za njim, on je teško 
ranjen, i htio je Sto bržu smrt, te je držak sablje 
stavio na zemlju, a vršak između svojih grudi, 
a onda se navalio na nju i izvršio samoubistvo.” 
Tom prilikom je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve seilem, rekao: ""Nekada čovjek radi 
djela Džennetlije, prema onom Sto vide ljudi, 
a on jc Džehennemlija, a nekada čovjek radi 
djela Džchcnocmlijc prema onom što (judi vide, 
a on je Džennetiija.” 
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I [biiul-Džcvzi smatra da sc to dogodilo na Uhiidu i da sc taj čovjek zvao Kuzmaii Ziifuri. On jc bio ostao 
u Medini, ali su ga žene proglasile plasljiveem, poju on hlio dokazali daje hrabar. 






SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


4203. PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman, njemu je 
saopćio Šu‘ajb prenoseći od Ziihrija koji Je izjavio 
da mu je saopćio Se‘id b. Musejjeb da je Ebu- 
Hurejrc, radijallahu anhu, rekao: 

- Bili smo na Hajbem kad je Allaliov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve selleni, za jednog čovjeka koji 
je bio s njim i smatrao se muslimanom, rekao: 
''Ovaj je stanovnik Džchcnncma.’’ Kad jc počela 
borba taj čovjek se žestoko borio tako da je dopao 
mnogih rana i neki ljudi umalo nisu posumnjali 
(u Poslanikove riječi da je on Džehennemlija). 
Međutim, taj čovjek jc toliko teško osjećao bol 
pošto je bio ranjen da je posegao rukom prema 
svom tobolcu i iz njega izvadio nekoliko strijela 
kojima je izvršio samoubistvo. Tada su pritrčali 
neki muslimani i rekli: '‘AIlahov Poslanice, Allah 
jc dao potvrdu tvojoj izjavi! Onaj čovjek jc izvršio 
samoubistvo.” Tom prilikom on je rekao: “Ustani 
Bilale i oglasi da će u Džeiinet ući samo vjernik, 
a Allah nekad ojača ovu vjem i grješnim čovjekom.” 

4204. Sebib je prenio od Junusa, a on od Ibn-Sihaba 
kojem su saopćili Ibnul-Musejjeb i Abdur-Rahman 
b. Abdullah b. Ka'b daje Ebu-Hurejre rekao: 
“Učestvovali smo sa Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, na Hajberu.” 

Ibnul-Mubarek prenosi od Junusa, on od Zuhrija, 
ovaj od Sc'ida, a on od Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem. Njega ovim senedom slijedi Salih 
prenoseći od Zuhrija. Zubejdi je izjavio da mu je 
saopćio Ziihri, a njega je izvijestio Abdur-Rahman 
b. Ka'b da je Ubejdullah b, Ka'b rekao: “Saopćio 
mi je onaj ko jc sa Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, učestvovao na Hajberu.” 

Zuhri je rekao: “Saopćili su mi Ubejdullah b. 
Abdullah i Seid od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem.”^ 
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I Buhan jc ovdje spomenuo nekoliko različitih seneda za gornji hadis koji prenosi Ebu-Hurejrc, s tim što 
se u nekim verzijama ovog hćidisa ne spominje Ebu-Hurejre, pa je hadis mursel, a u nekim umjesto riječi 
'"Hajbcr"^ stoji riječ “Hunejn 3 dok se u nekim uopće ne spominje ime bitke u kojoj se dogodilo ono o 
čemu sc govori u hadisu. 
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4205. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma‘il, 
a njemu Abdul-Vahid prenoseći od Asima, on 
od Ebu-Usmana, a ovaj od Ebu-Musa’a Eša‘rija, 
radija!lahu anhu, daje rekao: 

“Kad je AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellein, krenuo u Pohod na Hajber”, ili je rekao: 
“Kada se AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sci lem, uputio, ljudi su bili iznad jedne doline, 
pa su podigli glasove izgovarajući tckbir: Allahu 
ekber, Allahu ekber, la ilahe illellah, pa je AIlahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellera, rekao: 
“Sustegnite se! Vi ne dozivate gluhog niti odsutnog, 
nego dozivate onoga koji sve čuje, koji je blizu i 
koji je s vama.” Ja sam bio iza jahalice Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, pa me on čuo 
kako govorim: “La havle ve la kuvvete illa billahi 
(Istinska snaga i moć samo je kod Allaha) ”, 
te mi je rekao: “O Abduilah b. Kajs!” 

“Odazivam ti se, AIlahov Poslanice”, 

rekoh a on upita: “Želiš li da te uputim na jedno od 

džennetskih blaga?” 

“Svakako, AIlahov Poslanice! Za tebe bih žrtvovao 
i oca i majku”, odgovorih ja, a on reče: “La havle 
ve la kuvvete illa billahi (Istinska snaga i moć samo 
je kod Allaha).” 

2406. PRIČAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, 
a njemu Jezid b. Ebi-Ubcjd, rekavši: 

- Vidio sam trag udarca na potkoljenici Seleme, i 
rekao: “Ebu-Muslime, kakav je ovo udarac.” 
“Ovo je udarac”, rekao je on “koji sara zadobio 
na dan Hajbera, Tada su ljudi rekli: “Pogođen je 
Seleme.” Ja sam došao Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i on je tri puta pljucnuo^ na ranu 
i sve do sada me nije nikada zaboljelo.” 
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2 [zraz en-ne/es označava ono što jc između pljuvanja i puhan ja, tojest pljuckanjc. Nekada može biti bez 
imalo pljuvačke, za razliku od onoga sto označava termin dok nckaiia može biti popraćeno malom 

količinom pljuvačke, Sto je opol suprotno onome Slo se misli pod pojmom efj-nefJh (prim. rec,). 
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SAHIHU-L-BUHART 


BITKE 


4207. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesieme, 
a njemu Ibn-Ebi-Hazim prenoseći od svoga oca, 
a ovaj od Selila da je rekao: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, se 
susreo sa mušricima u nekoj od svojih bitaka, 
pa je došlo do borbe, a potom se svaka skupina 
uputila prema svom logoru. Među muslimanima 
je bio jedan čovjek koji nije ostavljao nikog od 
izdvojenih mušrika, a da ga nije slijedio, kako bi ga 
udario sabljom, pa je rečeno: '‘AIlahov Poslanice, 
niko nije bio od koristi kao ovaj čovjek.” 

“Zaista je on jedan od Džehennemlija”, 
reče Poslanik, a oni upitaše: “Pa koje onda od nas 
Džennetlija, ako je ovaj Džehennemlija?” Onda je 
jedan čovjek rekao: “Ja ću ga pratiti, i kad požuri 
i kad uspori bit ću s njim.” Potom je ovaj ranjen, pa 
je ubrzao sebi smrt tako sto je stavio držak svoje 
sablje na zemlju, a vršak između svojih grudi, 
a onda se navalio na nju i izvršio samoubistvo. 
Onda je onaj čovjek (koji ga je pratio) došao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao: 
“Svjedočim da si ti zaista Allahov Poslanik...” 
“Zašto to?”, upitao je (Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem,) i ovaj mu je saopćio te on reče: 
“Nekada čovjek radi djela Džennetlije, prema onom 
što ljudi vide, a on je Džehennemlija, a nekada radi 
djela Džchennemlije, prema onim što ljudi vide, 
a on je Džennetlija.” 

4208. PRIČAO NAM JE Muhammed b. Seid 
Huza'i, njemu Zijad b. Rcbi' prenoseći od Ebi- 
Imrana da je rekao: 

" Jednog petka Enes je pogledao prema ljudima, 
pa je vidio perzijske plašteve i rekao: “Oni su sada 
poput hajberskih Jevreja.” 
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4209. PRIČAO NAM JE Abdullah b. Mesieme, 
njemu Hatim prenoseći od Jezida b. Ebi-Ubejdaj 
a on od Selemej radijallahu anhu, daje rekao: 

— Alija b. Ebu-Talib, radijallahu anhu, je na Hajheni 
bio izostao iza Vjerovjesnika sallallahu alejlii ve 
sellemjer je imao upalu očiju, ali je kasnije rekao: 
'"Zar da ja izostanem iza Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc sci lem/' i sustigao ga. U toku noći iza 
koje je osvojen (Hajber) Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem je rekao: "'Sutra ću dati zastavu", ili "sutra 
će uzeti zastavoi čovjek kojeg voli Allah i Njegov 
Poslanik i kome ćc biti data pobjeda/' Mi smo jc 
svi priželjkivali i odjednom je rečeno: “Evo Alije.” 
On inu dade zastavu i preko njega dođe pobjeda. 

4210. PRIČAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu 
Ja'kub b. Abdur-Rahman prenoseći od Ebu- 
Hazima koji je izjavio da mu je saopćio Sehl b. 
Sa'd, radijallahu anhu, da je AIlahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, na dan Hajbcra rekao: 
“Sutra ću dati ovu zastavu čovjeku preko kojeg 
će Allah dati pobjedu, koji voli Allaha i Njegova 
Poslanika i kojeg voli Allah i Njegov Poslanik.” 
Ljudi su proveli tu noć pitajući se ćc jc dobiti, 
kad jc svanulo, ljudi su podranili otići Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve seilem, a svaki se 
nadao da će je on dobiti. Međutim, on Je rekao: 
“Gdje je Alija b. Ebi-Talib?” 

“AIlahov Poslanice, njega bole oci”, rečeno jc. 
“Pošaljite po njega”, rekao jc on i Alija jc doveden, 
pa je AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
stavio pljuvačke u njegove oči i proučio do^m za 
njega, te je on ozdravio, kao da nikada nije ni 
bio bolestan, te mu dade zastavu, a Alija reče: 
“AIlahov Poslanice, borit ću se protiv njih sve dok 
ne budu poput nas.” 

“Idi polahko”, reče on, “dok ne dođeš u njihovo 
podaičje, potom ih pozovi u islam i obavijesti ih 
šta su obavezni prema Allahu. Tako mi Allaha, 
da preko tebe Allah uputi jednog čovjeka bolje li 
je nego da imaš crvene deve.” 
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BITKE 


4211. PRIČAO NAM JE Abdiil-Gaffar b. Davud, 
njemu je prenio Ja'kub b. Abdur-Rahman... 
1 PRIČAO MI JE Ahmcd, njemu !bn-Vchb rekavši 
da milje saopćio ia'kiib b* Abdur-Rahman Zuhri 
prenoseći od Amra^ Muttalibovog oslobođenog 
roba, a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
da je rekao: 

- Došli smo u Hajbcr i kad jc Allah dao da tvrđava 
bude osvojena, Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, je spomenuta ljepota Safijje, kćerke 
Hujepa b. Ahtaba, čiji je muž ubijen, a ona ostala 
kao nevjesta, pa ju je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sci lem, odabrao za sebe. Krenuo je 
s njom i kad smo stigli u (mjesto) Seddu-sahba, 
ona se očistila nakon menstrualnog ciklusa, 
pa je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
s njom stupio u brak. Zatim je pripremio jelo od 
datula s maslom na maloj kožnoj bošči, a zatim mi 
rekao: “Obavijesti one oko sebe.” 

To je bila Safijjina svadbena gozba, a onda smo 
krenuli u Medinu. Vidio sam Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kako jc zaklanja iza 
sebe ogrtačem, a zatim klekne kod svoje deve i 
postavi svoje koljeno, a Safijja stavi nogu na 
njegovo koljeno da bi lakše uzjahala (devu)J 

4212. PRIČAO NAM JE Ismail i rekao da mu je 
prenio njegov brat od Sulejmana, on od Jahja'a, a 
ovaj od Humejda Taviia daje čuo Enesa b. Malika, 
radijallahu anhu kako kaže da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, proboravio tri dana na 
hajberskom putu sa Salij om, kćerkom Hujejjovom, 
dok nije s njom imao intimni odnos, i ona je bila od 
onih kojima je naređen hidžab (Šeriatom propisana 
odjeća i zastiranje pred muškarcima). 






LLj _L>' i ^ A ^ 

Ji 

Oi Cji Jii ^ 4ii dUU 

Jlif d 

■ 'i?' I' ’ "i-- r" ' ‘ 

r l>Lala*,ri9'li Cj 

-K -H ^ T. ^ 

i;. Ji ^ 1:, ćijc J- t;. 

i- ' !:- 

5 j; 1" •Jii' I L ^ ^ 

^ jri w ^3U ^ ^ '^1 O 

* ' ^ ^ ^ 

ji diL' dU id j; iil j jil 






JU" . n \ T 

__ ^ ^ ^ 

y/\ ^ ^ ci, 


I Bcjhcki prenosi od Ibn-Omcra do jc Poslonik, salioliahu alejhi vc seli cm, u Hajberu ostavio neke ljude 
u životu pod uvjetom da ne skrivaju ništa od svog imetka, ali su oni sakrili jedno mjesto na kom je bio 
imetak i nakit Hujejja b. Ahtaba, kojeg jc on odnio sa sobom u Hajbcr. Taj imetak jc pronađen u jednoj 
ruševini, pa su zbog toga ubijena dvojica sinova Ebul-Hukajka. Jetbn od njih bio je suprug Safijjin, 
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4213. PRIČAO NAM JE Se‘id b. Ebi-Merjem, 
njemu je saopćio Miihammeđ b. Dža^fei b. Ebi- 
Kcsir, rekavši da ga jc izvijestio Humejd kako je 
Čuo Enesa, radijaliahu anhu, gdje kaže: 

- Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, je između 
Hajbera i Medine boravio tri noći u kojima je imao 
intimni odnos sa Salijom, i ja sam zvao muslimane 
na njegovu svadbenu gozbu, a na njoj nije bilo ni 
hljeba ni mesa, i ništa na njoj nije bilo osim što je 
on naredio Bilalu da se donesu kožne bošče i one 
su prostrte, te su na njih bačene datule, sir i maslo. 
Muslimani su se pitali: “Da lije ona jedna od majki 
pravovjernih, ili jc njegova robinja”, pa su rekli: 
“Ako je šerijatski obuče i zastre od muškaraca, onda 
je ona jedna od majki pravovjernih, a ako je ne obuče 
šerijatski i ne zastre, onda je ona njegova robinja.” 

I, kad je krenuo, pripremio joj je mjesto iza sebe 
i spustio zastor (hidžab). 

4214. PRIČAO NAM JE Ebul-Velid, njemu je 
kazivao Šu‘be... I PRIČAO Ml JE Abdullah b. 
Muhammed, njemu je kazivao Vehb, a ovom 
prenio Šu‘bc prenoseći od Humejda b. Hilala, 
a on od Abduilaha b. MugatTela, radijallahu anhu, 
daje rekao: 

“Dok smo opsjedali Hajber, neki čovjek je bacio 
kožni ranac u kom jc bio loj, i ja sam poskočio 
da ga uzmem, ali sam se okrenuo i primijetio 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve seilem, pa sam 
se zastidio.” 

4215. PRIČAO Ml JE Ubcjd b. Isma‘il, prenoseći 
od Ebu-Usame, on od Ubejduilaha, ovaj odNatVa 
i Salima, a njih dvojica od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc seilem, na dan Hajbera, zabranio da se jede 
bijeli luk i meso domaćih magaraca. Zabrana 
jedenja bijelog luka je prenesena samo od Nafi‘a, 
a meso domaćih magaraca od Salima. 
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4216. PRIČAO MI JE Jahja b. Kaže*a, njemu 
Malik prenoseći od Ibn-Sihaba, a on od Abdullaha 
i Hasana, dvojice sinova Muhammcda b. Alije, 
njih dvojica od svoga oca, a on od Alije Ebi- 
Taliba, radijallahu anhu, da je Allahov Poslanik, 
saliallalni alejhi ve seilem, na dan Hajbera, 
zabranio privremeni brak (mut‘u) i jedenje mesa 
domaćih magaraca.' 
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4217, PRIČAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njemu je saopoćio Abdullah (b. Mubarek), a ovom 
Ubejduilah b. Umer prenoseći od NafPa, a on 
od Ibn-Omcra da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, na dan Hajbera, zabranio meso 
domaćih magaraca. 
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4218. PRIČAO MI JE Ishak b. Nasr, njemu je 
kazivao Muhammed b. Ubcjd, a ovom Ubejduilah 
prenoseći od NatPa i Salima, a njih dvojica od 
Ibn-Omera, radijallahu anhiima, daje rekao: 
“Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, 
je zabranio jedenje mesa domaćih magaraca.” 
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4219. PRIČAO NAM JE Suiejman b. Harb, 
njeinu Hammad b. Zejd prenoseći od Amra, on 
od Muhamnieda b. Alije, a ovaj od Džabira b, 
Abdullaha, radijallahu anhuma, da je rekao: 
"'Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, jc, 
na dan Hajbera, zabranio meso domaćih magaraca, 
a dozvolio konjsko.”^ 
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1 Ovaj hadiK ju navudun i pod brojevima 5115, 5523, 6961, 

2 Ovaj hadis ju naveden pod brojevima 5520 i 5524. 
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4220. PRIČAO NAM JE Seid b. Sulejman, njemu 
Abbad prenoseći od Sejbanija koji je izjavio da je 
čuo Ibn-Ebu-Evfaa, radijallahu anliuma: 

“Na dan Hajbera zadesila nas je žestoka glad, 
i dok su lonci ključali, a u nekima je jelo, “ kaže on, 
“već bilo skuhano, došao je glasnik Vjero vjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, i oglasio: 'Nemojte jesti 
ništa od magarećeg mesa i prospite ih (lonce)!’’' 
Ibn-Ebi-Evfa kaže: “Mi smo govorili da je on to 
zabranio zbog toga što iz nj ih nije izdvojena petina”, 
dok su neki govorili da je to neprikosnovena 
zabrana, jer magarci jedu izmet. 


4221, 4222. PRIČAO NAM JE Hadždžadž b. 
Miniial, prenio Su'be, rekavši da mu je saopoćio 
Adijj b. Sabit prenoseći od Bera’a i Abduilaha b. 
Ebi-Evfa’a, radijallahu anhum, da su oni bili sa 
Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi vc sellem, tc 
našli magaraca i počeli ih kuhati, ali je glasnik 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, oglasio: 
“Izvmite lonce 


4223, 4224. PRIČAO MI JE Ishak, njemu Jc 

ii/ 

kazivao Abdu-Samed, a ovom Su"be, a ovom 
Adijj b. Sabit koji je izjavio da je čuo Bera’a 
i Ibn-Ebi-Evfaa, radijallahu anhum, kako prenose 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, da 
jc on, na dan Hajbera, dok su lonei (s mesom) 
bili postavljeni, rekao: “Izvrnite lonce!” 
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4225, PRIČAO NAM JE Musiim, njemu Šu^be 
prenoseći od Adijja b. Sabita, a on od Berra’a da 
je rekao: 

“Išli smo u borbu s Vjerovjesnikom, sallallahu 
alejhi vc sellem.” slično prethodnom hadisu."* 
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3 Ov'aj hadis jc naveden pod brojevima: 4225, 4226 i 5525. 

4 Ebu-Nirajm jc zabilježio tekst ovog hadisa: "išli smo u borbu sa Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi vc 
sellem. u Hajbcr, pa smo našli magarce i počeli ih kuhati. Vjero vjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je rekao: 
"Tzvmilc loncef’” 
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4226. PRIČAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu je 
saopćio Ibn-Ebi-Zaide, a ovom Asim prenoseći 
od Amira, a on od Bcra’a b. Aziba, rađijallahu 
anhuma, daje rekao: 

“U Bitki na Hajberu Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, nam je naredio da bacimo meso domaćih 
magaraca, bilo sirovo ili skuhano, i poslije toga 
nam nije više naređivao da ga jedemo.” 


Li j^I sJjI j 


u;;i jis 4ii ^-ju ^ 


9^ _? 


. aKL i ^ 




4227. PRIČAO Ml JE Muhammed b. Ebi-Husejn, 
njemu Je kazivao Umer b. Mafs, a ovom njegov 
otac prenoseći od Asima, on od Amira a ovaj od 
Ibn-Abbasa, rađijallahu anhuma, daje rekao: 

‘‘Ne znam da li je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, zabranio meso magaraca jer su 
oni bili noseća snaga za ljude, pa nije volio da 
nestane tc noseće snage, ili ga je - meso domaćih 
magaraca “ zabranio na dan Hajbera.” 

4228. PRIČAO NAM JE Hasan b. Ishak, njemu 
je kazivao Muhammed b. Sabik, a ovom Zaide 
prenoseći od Ubejdullaha b. Umera, on od NatVa 
a ovaj od Ibn-Umcra, rađijallahu anhuma, da Je 
rekao: 

‘"Na dan Hajbera Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je dodijelio (od ratnog plijena) 
za konja dva dijela, a za pješaka jedan dio.” 
To je objasnio Nafi‘, rekavši: '‘Koji je čovjek imao 
konja sa sobom, dobivao je tri dijela, a ko nije 
imao konja, onda samo jedan dio,” 
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4229. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Junusa, on od Ibn-Šihaba, a ovaj 
od Seida b. Musejjeba da mu je saopćio Džubejr b. 
Mut‘im, rekavši: 

- Ja i Osman b. AU'an smo otišli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i rekli: “Dao si 
potomcima Muttalibovim iz petine Hajbera, a 
nas si izostavio, iako smo mi, u odnosu na tebe, 
na istom stepenu kao i oni.” 
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Tada je on rekao: '’Samo sn potomci Hašima 
i potomci Muttaliba isti,” 

Džubcjr jc izjavio: ''Vjerovjesnik, sallaliahu alcjhi 
ve sellem, nije ništa dodijelio potomcima Abduš- 
šemsa i Nevfela.”^ 

4230. PRIČAO MI JE Muhammed Ibnul-Ala, 
njemu je kazivao Ebu-Usamc, a njemu Burejd b, 
Abdullah prenoseći od Ebu-Burde, a on od Ebu- 
Musa’a, radijallahii anhu, da je rekao: 

- Čuli smo za izlazak Vjerovjesnika, sallaliahu 
alejhi ve sellem, a nalazili smo se u Jemenu, 
pa smo krenuli, čineći hiđžru prema njemu, ja 
i moja dva brata, od kojih sam ja bio najmlađi, 
a jedan od njih dvojice bio je Ebu-Burde, dok je 
drugi bio Ebu-Ruhm, u grupi od nekoliko, ili je 
rekao: sa pedeset i tri, ili pedeset i dva čovjeka 
iz mog naroda. Ukrcali smo se na lađu koja 
nas je odvezla u Abisiniju kod Nedžašija, gdje 
smo se sastali sa Dža'ferom b. Ebu-Talibom 
i ostali s njim, dok nismo zajedno došli i sastali 
se s Vjerovjesnikom, sallaliahu alcjhi ve sellem, 
prilikom osvojenja Hajbera. Neki ljudi su nam 
govorili, (onima što su došli na lađi): 'Pretekli 
smo vas sa hidžrom.” 

Esma kćerka Umejsova, jedna od onih koji 
su došli s nama, ušla jc kod Hafsc, supruge 
Vjerovjesnikove, sallaliahu alejhi ve sellem, da je 
posjeti, a činila je hidžm kod Nedžašija sa onima 
koji su učinili hidžru, i dok je Esma bila kod Hafse, 
Omer je ušao kod nje, i kad je vidio Esmu rekao 
jc: ''Ko je ova?” 

“Esma kćerka Umejsova”, odgovorila je ona, 
a Omer upita: 

Je li to Abisinjanka? Je li ona došla lađom?” 

Da”, rekla jc Esma. “Prctckli smo vas sa hidžrom”, 
reče on, “pa smo preči AIlahovom Poslaniku, 
sallaliahu alejhi ve sellem, nego vi.” Ona se 
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I Ovaj hadis jc naveden i objašnjen u poglavlju Propisivar^jepetim (Knjigu 2,, hudis broj 3 ! 40, str, Si9) 
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naljutila i rekla: ^'Nikako! Tako mi Allaha! Vi ste 
bili sa Allahoviin Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
scllem, an jc hranio vaše gladne i savjetovao vaše 
neznalice, a mi smo bili u kući (ili zemlji) dalekoj 
i mrskoj, u Abesiniji, i to radi Allaha i Njegova 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. Tako mi 
Allaha, neću ništa jesti niti ću išta piti, dok to 
što si rekao ne spomenem Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

Mi smo bili zlostavljani i zastrašivani. Spomenut 
ću to Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i pitati ga. Tako mi Allaha, neću lagati, niti ću išta 
izvrtati, niti ću išta dodavati/’ 


£4 


4231. Kad je došao VJerovJesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, ona Je rekla: 

Allahov VJerovJesniče, Omerje rekao to i to.’’ 
'‘Šta si ti rekla njemu?”, upitao je on. 

'‘Rekla sam mu to i to”, odgovorila je ona a on Je 
rekao: ‘‘On nije meni preči od vas. On i njegovi 
drugovi imaju jednu hidžni, a vi koji ste doplovili 
lađom imate dvije hidžre.”^ 

Kaže Esma: "Vidjela sam Ebu-Musa'a i one 
s lađe, kako mi dolaze u supinama, da me pitaju 
za ovaj hadis. Ničem na ovom svijetu oni se nisu 
više radovali, niti im je išta bilo veće u njihovim 
srcima od onog Sto im je rekao Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem.” Ebu-Burde kaže daje 
Esma rekla: "Vidjela sam Ebu-Musa‘a kako traži 
od mene da mu ponovim ovaj hadis.” 
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I Ova vrijcdrosl ashaba važi samo u pogludii Hidžrc i nc podrazumijeva vrijednost u općenitom smislu. 
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4232. PRENOSI Ebii-Burde od Ebii-Musa’a daje 
Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, rekao: 
'"Ja poznajem glasove društva Eš'arija kad uče 
Kur’an prilikom ulaska (u kuće) u toku noći, 
i poznajem njihove stanove prema njihovim 
glasovima kad noću uče Kur’an, iako nisam vidio 
njihove stanove u koje ulaze danju. Među njima 
ima i jedan mudrac, kad sretne konje”, (ili je rekao 
"'neprijatelja”), rekne im: "Moji ljudi vas pozivaju 
da ih sačekate,”“ 
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4233. PRIČAO MI JE Ishak b. Ibrahira da je čuo 
Hafsa b. Gijasa kako kaže da mu je kazivao Burejd 
b. Abduilah prenoseći od Ebi-Burde, a on od Ebu- 
Musa’a daje rekao: 

“Došli smo VJerovJesniku, sallallahu aiejhi ve 
sellem, nakon što je osvojio Hajber, pa nas je 
uključio u podjelu plijena, a nije uključio nikoga 
ko nije prisustvovao osvojenju, izuzev nas.” 
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4234. PRIČAO NAM .JE Abduilah b. Muhammed, 
njemu je kazivao Mu'avija b. Amr, a ovom Ebu- 
Isliak prenoseći od Malika b. Enesa koji je izjavio 
da mu je kazivao Sevr i rekao da mu je kazivao 
Šalim, oslobođeni rob Ibn-Muti'a, daje čuo Ebu- 
Hurejm, radijallahu anhu, kako kaže: 

- Osvojili smo Hajber, ali nismo dobili kao ratni 
plijen ni zlata ni srebra, nego smo dobili krave, deve, 
robu i vrtove. Potom smo sa Allahovim Poslanikom, 
sallallahu aiejhi ve sellem, otišli u Vadil-Kura. S 
njim je bio jedan rob po imenu Mid'am, kojeg mu 
je poklonio jedan od Dibbabovih potomaka, i dok 
je on stavljao sedlo Allahovog Poslanika, sallallahu 
aiejhi vc sellem, iznenada jc doletjela jedna zalutala 
strijela i pogodila tog roba. Ljudi su tada rekli: "Blago 
njemu, on je šeliid!” Međutim, Allaliov Poslanik, 
sallallahu aiejhi ve sellem, je rekao: “Naprotiv! 


4 ^ 


■ kj 4 j .'ij 4Jd1_LhP w Jl?^ . ž T V i 




ft ^ ^ dl 

£! ^ ^1 Ju Jl^ JU Jl^ 

I ^ I t ^ i^ I 'f -■ 

LsP’t.k.^ P 4ij I J C jj U1 

VI ^ Jj 

^1. Jll' i i; jl 

"i * - f ^ I- ^ - i- -"i ^ 

^ j i.. A li Jc?“l d 

u. jT 

"l''? *1 “ t 1 ^ 

i_J L.d3 p ^ kP n g . V i ^ 4JJ1 u 

.^LJl Jlii Jbjl iui 


J* 


ajC Jj ^ JJ--J 


2 S obzirom na vdiku hrabrost, ta j čovjek nije bježao od nepri jatelja, nego im je prilazio, kad su oni htjeli 
da sc raziđu, i govorio im da sačekaju konjanike ili dmgu njegovu grupu. Značenje ovog izražaje, dakle, 
da njegovi ljudi vole borbu na Allahovom putu. 
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Tako mi Onog u čijoj je ruci moj život, ogrtač koji 
je na dan Hajbera uzeo iz ratnog plijena, a koji nije 
obuhvaćen podjelom, plamti na njemu kao vatra.''^ 
Jedan čovjek je, kad je to čuo od Vjerovjesmka, 
sallallahu a I ej hi ve se I lem, donio jedan ili dva 
remena za obuću i rekao: “Ovo je ono sto sam 
uzeo.” Tada je AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, rekao: “Remen ili dva od vatre.” 
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4235. PRIČAO NAM .JE Seid b. Ebu-Merjem, 
njemu je saopćio Muhammed b. Dža'fer, rekavši 
da mu je saopćio Zejd (b. Eslem) prenoseći od 
svoga oca koji je čuo Omera b. Hattaba, radijallahu 
anhu, kako kaže: 

“Tako mi Onog u čijoj je ruci moj život, kad ne bih 
ostavio druge ljude siromašne, bez igdje ičega, kad 
god se osvoji koje selo, podijelio bih ga, kao stoje 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, podijelio 
(plijen) Hajbera, ali ću to ostaviti kao rezetvai za 
njih, koju će oni međusobno podijeliti.”- 
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423 6. PRIČAO MIJE Muhammed Ibnul-Musenna, 
njemu Ibn-Mebdi prenoseći od Malika b. Enesa, 
on od Zejda b. Eslema, ovaj od svoga oca, a on od 
Omera, radijallahu anhu, daje rekao: 

“Da nije daigih muslimana, kad god bi koje selo bi lo 
osvojeno podijelio bih ga kao što je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, podijelio Hajber.” 
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4237. PRIČAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu je 
kazivao Suljan i rekao daje Čuo Zuhrija, kad gaje 
pitao IsniaTl b. Umejje, pa on rekao da mu je saopćio 
Anbese b. Se'id daje Ebu-Hurejre radijallahu anhu 
došao Vjero vjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i zamolio ga (da ga uključi u plijen sa Hajbera), 
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1 Moguće jc da sc ovdje misli na literarni smisao ovih riječi, to Jest da ogrtač gori vatrom kojom ćc biti ovaj 
čovjek kažnjavan, ili sc misli na to da je ovaj ogrtač uzrok sto ćc biti kažnjavan vatrom, fprim. rcc.) 

2 To jest, da dijele haradž (porez na zemlju) koji se ubere. (prim. ree.) 
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ali mil je neki od sinova Seida b. Asa^ rekao: “Nemoj 
mu davati,” Tada je Ebu-Hurejre rekao: “Ovo je 
iibica Ibn-Kavkala.” “Čudno mi je za vebra"^ koji se 
spustio s Kadumi Da'na’V (reče Ibn-Scid). 

4238. PRENOSI SE od Zubejdija da je Zuhri 
izjavio da mu je saopćio Anbese b, Seid da je čuo 
Ebu-Hurcjru kako izvješćuje Seida b. Asa i kaže: 
“Allahov Poslanik^ sallallahu alejhi ve selletrij 
je poslao jednu izvidnicu na Čelu sa Ebanom 
(b. Seid b. As) iz Medine u pravcu Nedžda. Eban 
i njegovi saputnici, kaže Ebu-Hurejre, došli 
su Vjero vjesniku, sallallahu alejhi vc scllem, 
u Hajber, nakon što ga je osvojio, a kolani njihovih 
konja bili su od palminog lika. Ebu-Hurejre kaže 
da je rekao: “Allahov Poslanice, ne dodjeljuj im.” 
Eban tada reče: “Zar ti (kažeš) to, o vebru koji se 
spustio sa vrha Da'na.” 

“Sjedi Ebane”, reče Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, i ne dodijeli im ništa.^ 

4239. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
je kazivao Amr b. Jahja b. Seid, rekavši da mu 
jc saopćio njegov djed daje Eban b. Seid prišao 
Vjerovjesnikii, sallallahu alejhi ve sellem, i nazvao 
mu selam, pa je Ebu-Hurejre rekao: 

“Allahov Poslanice, to je ubica Ibn-Kavkala,” Tada 
je Eban rekao Ebi-Hurejri, “Čudim ti se, vebru, 
koji se spustio s Kadumi Da'na. Optužuje me za 
pogibiju čovjeka kojeg je A Mah počastio mojim 
posredstvom (učinio ga šehidom) i onemogućio 
ga da me ponizi svojom rukom. 
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3 To jc bio Eban b. Sc*id, a [bn-Kavkal ju ubijen na Uhudu. (priTTi. rcc.) 



6 Ovaj h^idis sa potpunim senedom prenosi Hbu-Davud u svom Sitfiemt i Lbu-Nu'jam u Eban 

b. Seid b. As jc primio islam nakon Hiidcjbijc a u toku pregovora na Hudcjbi ji on jc pružio zaštitu Osmanu 
b. Affanu u Mckki dok jc prenosio Poslanikova, sallallahu alejhi vc sclIcm, poruku. 

7 Tada jc Eban bio nevjernik i da gaje tada ubio lbii-K.avkal, to bi bilo za njega poniženje i sramota. Međutim, 
Ibn-Kavkal ju postao Suhid, a Eban ju primio islam, (priin. ruc.) 
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4240, 4241. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, 
njemu Lejs prenoseći od Ukajla, on od Ibn- 
Šihaba, ovaj od Urvc, a on od Aišc da jc f atima, 
radijallahu anha, kćerka Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, poručila Ebu-Bekru da traži svoje 
nasljedstvo od Allahova Poslanika, sallallahii 
alejhi ve sellem, od onog što mu je Allah, kao 
plijen, darovao u Medini i Fedeku i onog što je 
ostalo od petine Hajbera, pa je Ebu-Bekr rekao: 

— Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
rekao: “Mi (poslanici) se ne nasljeđujemo. Ono 
što ostavimo je milostinja (sadaka).” Porodica 
Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem, sc samo 
hrani ovim imetkom. Tako mi AMaha, ja neću 
izmijeniti ništa od sadake Allahova Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, u odnosu na stanje u 
kom je bila u doba Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem, i postupat ću s njom onako kako 
je s njom postupao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem.” Ebu-Bekr je tada odbio da išta 
od toga preda Fatimi, pa se Fatima naljutila na 
Ebu-Bckra zbog toga i izbjegavala ga, te nije s 
njim govorila do kraja života, a živjela je nakon 
(smrti) Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
šest mjeseci.^ Kada je umrla, njen suprug Alija 
sahranio ju je noću, ne obavijestivši Ebu-Bekra o 
tome, i on joj je klanjao dženazu. Dok je Fatima 
bila u životu Alija je bio posebno poštovan, ali 
nakon Stoje Fatima umrla, Alija je primijetio daje 
izgubio to poštovanje ljudi, pa je tražio izmirenje 
sa Ebu-Bekrom i davanje prisege, jer mu u toku 
tih nekoliko mjeseci nije bio položio prisegu, te 
je poručio Ebu-Bekru: “Dođi nam, ali ne vodi 
nikog sa sobom”, ne želeći prisustvo Omerovo. 
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Bcjhcki prenosi oU Šćtbija daje rekao: “Kadii sc Fatima, nidijallahu anha, razboljela doSao Jc Ebii-Bckr 
i zatražio dozvolu da jc posjeti, pa ju Jc Alija, radijallahu aiihu, upitao: ^Tatima, ovojc Ebu-Bckr, radijallahu 
anhu, on traži dozvolu da tc posjeti*” “Želiš li da mu dozvolim'; upita ona. “Da”, odgovori on i ona mu 
dozv^oli. Ebu-Bckr uđe i reče: “Tako mi AIlaha, nisam ostavio kuću, imetak porodicu i rodbinu, osim iz želje 
za AIlahovim zadovoljstvom i z^idovoljstvom Njegova Poslanika i njegove porodice,” I on sc trudio daje 
udobrovolji sve dok u tome nije uspio. 
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Međutim, Omer je rekao: ""Ne, tako mi Allaha, 
nećeš im sam ići”, ali je Ebu-Bekr rekao: “A šta 
mislite da ćc oni meni uraditi! Tako mi Allaha, Ja 
ću sigurno otići/' Ebu-Bekr je došao, pa Je Alija 
izgovorio šehadet, a zatim rekao: 

""Mi znamo tvoju vrijednost i ono što ti Je Allah 
dao i ne zavidimo ti na dobru^ koje ti Je darovao 
Allah, ali si nas zanemario u ovome (hilafetu), a 
mi smo, zbog naŠe rodbinske veze sa Allahovim 
Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, smatrali 
da treba da imamo udjela (u rukovođenju).” 

Tada Ebu-Bekru oči zasuziše i on progovori, te 
reče: "Tako mi onog u čijoj je ruci moj život, draže 
mi je da održavam veze sa rodbinom Allahova 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, nego sa 
mojom rodbinom. A Sto se tiče nesporazuma ko ji 
se desio između mene i vas u pogledu ovih imetaka, 
Ja njima nisam uskratio nikakva dobra i sve što 
Je AIlahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u 
pogledu njih činio, činio sam i Ja.” Potom Alija 
reče Ebu-Bekru: “Popodne Je rok za zakletvu.” 

I nakon što Je Ebu-Bekr klanjao podne, popeo se 
na minher, izgovorio šehadet i spomenuo Alijin 
slučaj i njegovo nedavanje prisege, kao i razlog 
kojim mu se opravdao. Zatim Je Alija učinio 
istigfar i izgovorio šehadet a potom istakao pravo 
Ebu-Bckra i rekao da ga, na ono što je učinio nije 
navela zavidnost Ebu-Bekru, niti nijekanje onog 
čime ga Je Allah odlikovao ""nego mi smatramo da 
imamo udjela u ovom pitanju (hilafetu), ali nas je 
on izostavio (iz šure), pa smo se zato naljutili,” 
Muslimani su se tome obradovali i rekli: ""Dobro 
si postupio”, i kad je Alija postupio poput svih 
ljudi (dao prisegu Ebu-Bekru), muslimanima je 
(ponovo) postao blizak.”^ 
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2 Misli na hi lafet (prim, rcc.) 

3 Kurtubi kaže: r37misli 0 onom stoje teklo između Ebu-Bekra i Alije, u pogledu zamjerki i opravdanja 

i o pravednosti koja je sadržana u toinc saznat ćc da su oni priznavali vrijednost jedan drugom i da su 
njihova srca bila složna u ljubavi i poštivanju, pa ako ljudska priroda ponekad prevlada, onda vjerska svijest 
dođe do izražaja i to potisne." 
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4242. PRIČAO MI JE Muharamed b. Beššar, 
njemu je kazivao Haremij j, a ovom Su‘be, rekavSi 
da mu jc saopćio Umarc prenoseći od Ikrime, a on 
od Aiše, radijaliahu anha, daje rekla; 

“Kad je osvojen Hajber rekli smo: Sada ćemo se 
najesti datula.” 
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4243. PRIČAO NAM JE Hasaii, njemu jc kazivao 
Kurre b* Habib, a ovom Abdur-Rahman b. 
Abdiillah b. Dinar prenoseći od svoga oca, a on 
od Ibn-Omera, radijaliahu anhuma, da je rekao: 
“Nismo se najeli dok nismo osvojili Hajber.” 
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POSLANIKOVO, SALLALLAHU 
ALE.mi VE SELLEM, POSTAVLJANJE 
NAMJESNIKA U HAJBERU 


iiJt juš^i vi? 


4244, 4245. PRIČAO NAM JE Isma'il i rekao da 
mu je kazivao Malik prenoseći od Abdul-Mcdžida 
b. Suhejla, on od Seida b, Musejjeba, a ovaj od 
Ebu-Seida Hudrija i Ebii-Hurejre, radijaliahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, postavio jednog čovjeka za namjesnika 
Hajbera, i ovaj mu je donio (dobre) datule zvane 
džedib, te je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, rekao; 

“Jesu li sve datule u Hajbeni ovakve?” 

“Ne, tako mi Allaha! Allahov Poslanice, 
mi uzimamo jedan sa‘ ovih za dva ili tri sa'a 
(drugih)”, odgovori on, a Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, reče: “Prodaj pomiješane (datule) 
za dirheme, a onda za te dirheme kupi (dobre) 
datule zvane džedib.” 


jj ^ ^ 


JL: UJjlI , i Y i o-i r u 

^ iuii 


^ fi A Ah 

UkiJ^' u' 




^ 4 ijl J Jlii i_ 
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<‘i^jlqfll ni^Kt 


dijliUiJl 4iii^ 



4246, 4247. Abdul-Aziz b. Muhammed prenosi 
od Abdul-Medžida, a on od Seida (b. Musejjeba) 
da su mu Ebu-Scid i Ebu-Hurcjrc kazivali da jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, poslao 
jednog od sinova Adij ja iz reda ensarija u Hajber 
i odredio ga za namjesnika Hajbera. Abdui-Medžid 
isto prenosi od Ebu-Saliha Semmana, a on od Ebu- 
Hurcjrc i Ebu-Scida7 


jui ^ .mv-žTn 


if 


S y Li J \ j \ (jl "vP JuJitilJLP 

V"-/ ► -r' ^ »* ■ 4 

^ Jl 


POSTUPAK VJEROVJESNIKA, Jii # jij! oli 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

SA STANOVNICIMA HAJBERA 


4248. PRIČAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 

Džuvejrije prenoseći od Nafi/a, a on od Abdiillaha, 
radijallahu anhu, da Je rekao: 

“Vjerovjesnik, sallallahu aiejhi ve sellem, je dao 
Hajber Jevrejima da rade i da ga obrađuju, s tim 
od dobiti zadrže polovinu prihoda/’ 


L:iA^ .i^iA 

AlP -Uil ^Jij^ 

\JtJik; ii ^ Jiii J^\ jis 

. ui; u 


OVCA U KOJU JE STAVLJEN OTROV 
I KOJA JE U HAJBERU POKLONJENA 
VJEROVJESNIKU, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM 


^ C 1 A.ULI ,yll oL 


Prenosi Urve od Aiše, a ona od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellem. 




4249, PRIČAO NAM JE Abduilah b. Jusuf, njemu 
je kazivao Lejs, a ovom Seid prenoseći od Ebu- 
Hurejre, radijallahu anhu, da je rekao: 

“Kada jc osvojen Hajber Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, je poklonjena ovca u 
kojoj je bio otrov. 




čiiJ V LjjL=:. .JTM 






-^1 

4)1 J Ud li Jli 


s- 

•3 * 




-J -- 




1 Ove dvije verziju hadisa od Abdul-Mudžida i:abiljcžili su Ebii-Avanu i Darckulni, sa polpiinim sunudima. 

2 Ovaj hadis je naveden opširnije i objašnjen u poglavlju Oglavitrim^ (Knjiga 2., hadis broj 3 169, sir. 840-841) 
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POHOD ZEJDA B. HARISA 


^ ljU 


4250. PRIČAO NAM iE Musedded, njemu Je 
kazivao Jahja b. Seid, ovom Sutjan b. Seid, a njemu 
Abduilah b. Dinar da je Ibn-Omer, radijalialm 
anhuma, rekao: 

- Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
je odredio Usamu za zapovjednika jednoj skupini, 
pa su oni kritikovali njegovo rukovođenje, te je 
Poslanik, sallallahu alejhi ve seliem, rekao: 

'"Ako vi kritikujetc njegovo rukovođenje, već ste 
ranije kritikovali i rukovođenje njegova oca, tako 
mi AIlaha, on je bio dostojan mkovođenja, bio mi 
je jedan od najdražih ljudi, a ovo mi je jedan od 
najdražih ljudi, nakon njega,” 








jUj,^ ^ 

^ M JJli 4^1 

^ wr 

ijlj ^ A^\ SjU| ij J 

^ Olj jiJ 4)1 

. ::u: JI ji ili ki Ji 


NAKNADNA UMRA 


.. J ^ 

pLšiil 


To je spomenuo Enes, prenoseći od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve seliem,' 





4251. PRIČAO MI JE Ubcjdullah b. Musa, 
prenoseći od Israila, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od 
Bera’a, radijaliahu anhu, da je rekao: 

- Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seliem, 
pošao, u zul-ka'detu, da obavi umru, Mckkclijc su 
odbile da mu dopuste ulazak u Mekku, sve dok nije 
sklopio s njima ugovor da će u njoj ostati tri dana. 
Kada su pisali ugovor, bilo je napisano: “Ovo je ono 
na sta se obavezuje Muhammed, Allahov poslanik”, 
ali SLI oni rekli: “Mi nc pristajemo na to. Da znamo 
da si ti Allahov poslanik ništa ti ne bismo sprečavali* 
Nego si ti Muhammed, sin Abdullahov.” On na to 
reče: “Ja sam Allahov Poslanik i ja sam Muhammed, 
sin Abdullahov.’' Potom jc rekao Aliji b, Ebi-Talibu, 


li Jli ^ jbdij ^ 

^ I - " " ^ 

jl lil šJJiJl J ^ 

.H- “ _ 
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^ " 1- 

lLU ^jJli JJU^ 4^^ 
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I [bn-HacPcr pretpostavlja da se ovdje misli na hadis koji prenosi Abdur-Rezzak od Bnesa daje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve scllcm, za vrijeme naknadne umre, ušao u Mckku, a Abduilah b. Rcvvaha jc ispred 
njega citirao stihove: **Ncvjcrnički sinovi, oslobodite mi put, Milostivi jc objavio u fCur^aiiu daje najbolja 
pogibija na Njegovom piiUi, mi sc borimo protiv vas objašnjavajući to,” 
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ĆE^ djEl^ 



d^jlOiiLg^aia 


radijallahii anhu: "‘Obrisi (izraz) Allahov Poslanik.” 
“Ne! Tako mi Allaha, neću te nikada obrisati”, reče 
Alija. Tada Jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, uzeo ugovor, a nije znao pisati, i (on) napisa^: 
“Ovo je ono na šta se obavezuje Muhammed sin 
Abdiillahov: da u Mekku neće unijeti oružje osim 
sablje u koricama, da od njenih stanovnika neće 
povesti nikoga, ako bi neko htio da ga slijedi, i 

- t 



aIU- (C^u l* i_u ci& i^JSj \—4 j-4^j 
Si] £liH sk> Jss-jj Sf 4ftj& 5 jZ2 

y>j £ii-1 Ul Jp J IS ^f j Jjjj Jp Ifci 

^ Lpb-j ^ ol yi*> Jl3j ^*p c~j 



^ i^' 



5*. *< 



l^Jli- 1 £J1 £ ~i5i ^1 Si jjj JlS j 

Jij J- oJi *p juj Ai a& 2iii jiij 
jiij jsUj ^>U d4di iu- J^j ^l- 
£jji Si! ji jus uVjij u^i dii jjg! 



Ibn-Hadzcr i Kaslalani smalraju da jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, zalrazio od Alijc da mu pokaze 
rajesto na kojem jc napisano Allahov Poslanik, i kada mu jc on lo pokazao, on jc to licno izbrisao. Zalim 
jc to vratio Aliji i narcdio mu da napisc onako kako su musrici htjcli. Ncki smatraju da jc Allah u torn 
momcnlu dao sposobnost Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sellem, da napisc ono sto su trazili, dok ncki kazu 
da ncki ljudi koji su nepismeni znaju napisati samo svojc imc i to nc znaci da su pismeni, a Allah najbolje 
zna. (prim, rcc.) 
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4252. PRICAO MI JE Muhammed b. Rafi\ njemu 
je kazivao Surejdz, a ovom Fulejh... I PRICAO MI 
JE Muhammed b. Huscjn b. Ibrahim, rckavsi da mu 
je kazivao njegov otac, a njemu Fulejh b. Sulejman 
prenoseci od Nafi'a a on od Ibn-Omera, radijallahu 
anhuma, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, krenuo da obavi umru, pa su se nevjernici 
Kurcjsa isprijecili izmedu njega i Ka'bc, tc jc on 
zaklao svoj kurban i obrijao glavu, na Hudejbiji, 
ali je s njima sklopio ugovor da ce slijedece godine 
obavili umru, s tim sto nece unositi oruzje, osim 
sablji, i nece ostati u Mekki, osim onoliko koliko oni 
htjednu. I obavio jc umru slijedece godine, usavsi u 
Mekku, onako kao sto se s njima bio sporazumio. 
Nakon sto je u njoj boravio tri dana, oni su mu 
naredili da izide, i on je izisao. 
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4253. PRICAO MI JE Usman b. Ebi-Scjbc, njemu 

Dzerir prenoseci od Mensura, a on od Mudzahida 

da jerekao: 

- Ja i Urve b. Zubejr smo usli 11 dzamiju i zatekli &\ ^yj,^, &$& \i\± ±>j£\ jfy\ Q 

Abdullaha b. Omera, radijallahu anhuma, kako ',-,,', ' 1 

sjedi pored Aisinc sobc, pa jc on upitao: "Koliko 3*^r* J&p <£$*?}&>■ JSJ-^rW^- 

je puta Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

obavio umru?" 

"Cetiri puta", odgovorio je (Ibn-Omer). 
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4254. Aondasmoculi zvuk misvaka kojim je Aisa sJ^p JU iisli O&il £L*J- p . *Yoi 

cistila zube, te je Urve rekao: 

''Majko pravovjernih, jesi li cula sta kaze Ebu- 

Abdur-Rahman 1 da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi ve sellem, obavio cctiri umrc?" 

Ona je tada rekla: "Kad god je Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve sellem, obavio umru, on je bio 

s njim, a nikada nije obavljao umru u redzebu." 
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1 Ebu-Abdur-Rahman jc Abdullah b. Omcr. (prim, rcc.) 
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4255. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Sufjan prenoseci od Isma'ila b. Ebi-Halida koji je 
cuo Ibn-Ebi-EvtVa kako kazc: 
"Kada jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, obavljao umru mi smo ga zaklanjali od 
musrika i musrickih djecaka, kako ne bi naudili 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem." 









li J yk J jl yl 551 £~ JJU yl ^ > W 



• *,:*:- 



*■* ^ ^ *■ ^ 

. % -Oil Jj-J IjAjj j! p_^J 



4256. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, njemu 
Hammad b. Zejd prenoseci od Ejjuba, on od Seida 
b. Dzubcjra, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu 
anhuma, da je rekao: 

- Dosli su Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, i njegovi ashabi, pa su musrici rekli: "Dosli 
su vam ljudi koje je oslabila jcsribska groznica", 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, im je 
naredio da tree tri kruga, a da polahko idu izmedu 
dva ugla, a da tree sve krugove sprijecila ga je 
samo samilost prema njima." 
Ibn-Sclcmc jc opsirnijc prcnio od Ejjuba, on od 
Seida b. Dzubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa da je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. je dosao 
one godine u kojoj mu je zagarantovana sigurnost i 
rekao: "Potrcite, kako bi musrici vidjcli vasu snagu," 
a musrici su bili u pravcu (brda) Ku'ajki'ana. 

4257. PRICAO MI JE Muhammed (b. Selam), 
prenoseci od Sufjana b. Ujejne, on od Amra 
(b. Dinara), ovaj od Ata'a a on od Ibn-Abbasa, 
radijallahu anhuma, da je rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je trcao 
oko Ka fc be i izmedu Safe i Merve samo da bi 
pokazao musricima svoju snagu." 
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4258. PRlC AO NAM JE Musa b. Ismail, njemu jc J^j ttj£ Jg^i] ^ ^ bl^ - £ Y o a 
kazivao Vuhejb, a ovom Ejjub prenoseci od Ikrime, 



Jli (V .Lp -Jl 



a on od Ibn-Abbasa da je rekao: "Vjerovjesnik, ^~ °? ■ ?• ^ ^-f^ & <r ' Ji 
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sallallahu alejhi ve sellem, se ozenio Mejmunom ^ \^ J^j :^£ ^ %y& M ?J}\ rj} 
dok je bio u ihramima, ali je s njom imao intimni ' " ^ 

odnos nakon sto sc oslobodio ihrama. Ona jc umrla ■ ^r-- ^^^J ^^~ 

u Serifu." 
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4259. DODAO JE Ibn-Ishak, rekavsi da su mu ^yl^l,^ J»~4«l Mif-tW 

prenijeli Ibn-Hbi-Nedzih i Eban b. Salih od Ata'a * _ ,, -,,, »»^ 

i Mudzahida, a njih dvojica od Ibn-Abbasa da je ^ $ if *j&^ &&&&$* 

rekao: Aj&rl* \% *"'* tSl ""•" JU 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, seozenio '- !-^^ ■**** S?; f-* 1 
Mejmunom u toku naknadne umre."' 



BITKA NA MU'TI U SAMU 
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4260. PRICAO NAM JE Ahmed, njemu Ibn- j^^^j&l&^jSTl&A.itV 



rt *» 



Vehb prenoseci od Amra (b. Harisa), a on od Ibn ..» -. 

Ebi-Hilala koji je izjavio da mu je saopcio Nafi*, *-"■ v 

a njemu Ibn-Omer da je on taj dan stao pored Jrf y>j &# j**r J* >-«j ^ ■yW 

Dza'fcra koji jc bio ubijen, "i prcbroiao sam" ... , .:„• -./-■>*; -•>- v > .-.r 

- kaze on - pedeset rana 1 udaraca, a nijcdan nije - - 

bio otraga, to jest s leda." . *J$> J ^j o^ J *^ 



«* 



4261. SAOPCIO NAM JE Ahmed b. Ebi-Bekr, 
a njemu je kazivao Mugire b. Abdur-Rahman 
prenoseci od Abdullaha b. Seida, on od Nafi'a, a 
ovaj od Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, 
da je rekao: "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, je u Bitki na Mu'ti za vojskovodu odredio 
Zejda b. Harisa a potom je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Ako Zejd 
poginc, onda Dza'fcr, a ako Dza'fcr poginc, onda 
Abdullah b. Rewaha." 

Kaze Abdullah: "Bio sam s njima u toj bitki. 
trazili smo Dza'fera b. Ebu-Taliba i nasli ga medu 
ubijcnima i pronasli na njcgovom tijclu dcvcdcsct 
i nekoliko rana od koplja i strijelc." 
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1 Ovaj scncd jc spojcn u Siri Ibn-Ishaka. U Ebul-Esvcdovom djclu El-Megazi prcnosi sc od Urvc da jc rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je poslao Dza'fcra b. Ebu-Taliba Mcjmtmi da je /aprosi /a njega. 
Ona jc opunomocila Abbasa, za kojim jc bila udana njena scslra Ummi-Fadl, i on ju jc vjencao za njega. 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, jc s njom slupio u brak 11 Scrifu, a Allah jc odredio da jc ona poslijc 
toga i umrla u Scrifu. Prijc njega bila jc udana za Ebi-Ruhma b. Abdul-Uzza'a. 
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4262. PRICAO NAM JE Ahmed b. Vakid, 

a njemu Hammad b. Zejd prenoseci od Ejjuba, on 

od Humejda b. Hilala, a ovaj od Enesa, radijallahu 

anhu, da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, izvijestio ljude o smrti Zejda, Dza'fera 

i Ibn-Revvahe, prije nego sto im je dosla vijest o -s^l W J 1 ^ f-*.^ p*?^ *-*' J?* lt -1 -^ 

njima, rekavsi: 

"Zastavu jc uzco Zejd, pa jc poginuo, zatim ju jc uzco ^ 

Dza'fer, pa je i on poginuo, a onda ju je uzeo Ibn- 

Rewaha, pa je i on poginuo", dok su mil oci suzile. 

"Tada je zastavu uzela Allahova sablja 

(Halid b. Velid), i Allah im je dao pobjedu." 2 
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4263. PRICAO NAM JE Kutejbe, njemu je 
kazivao Abdul- Vehhab i rekao da je cuo Jahja'a b. 
Seida kako kaze da mu je saopcila Amra rekavsi 
da jc cula Aisu, radijallahu anha, kako kaze: 
-Kadajc dosla vijest o pogibiji Ibn-Harisa, Dza'fcra 
b. Ebi-Taliba i Abdullaha b. Revvahe, ncka je Allah 
s njima zadovoljan, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je sjeo ozaloscen. Ja sam - kaze 
(Aisa) - gledala kroz otvor na vratima, (misljase na 
supljinu vrata). Dosao mu jc jedan covjek, tc rckao: 
"Allahov Poslanice, Dza'ferove zene ...", i on 
spomenu njihovu kuknjavu, a Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, mu naredi da im to zabrani. Ovaj 
je otisao, a zatim se vratio i rckao: "Zabranio 
sam im." A onda je spomenuo da mu sc one nisu 
pokorile. On mu ponovo naredi, i ovaj ode, a 
potom se ponovo vrati i rece: "Tako mi Allaha, 
one su nas nadvladale." 

Ona (Aisa) smatra da jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rekao: "Baci zemlje u njihova usta", 
i da je rekla: "Allah te ponizio! Tako mi Allaha, ti to 
necesuraditi,nitices Allahova Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, osloboditi napora." 
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2 Mu'ta jc mjesto udaljcno od Jcrusalima dva konaka. Ova bitka sc dogodila 8. godinc po Hidxri. Bbantijski 
namjesnik u Samu Surahbil b. AmrGasani jc ubio Vjcrovjcsnikovog, sallallahu alejhi vc sellem, izaslanika 
Harisa b. Umcjra, kojcg jc on poslao namjesniku Busrc, pa jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, protiv 
njih poslao vojsku koja jc brojala In hiljadc ljudi. 
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4264. PRICAO MI JE Muhammed b. Ebu-Bekr, a £ ^i l£U ^ J& 1£ J&Z- AIM 
njemu Umer b. Ali prenoseci od Isma'ila b. Ebu- .--- „ ' '„ - ~ - , „* ^ 
Halida a on od Amira, koji jc rckao: ^ JU^U^oJU^ J^W^^ 

- Ibn-Omer je imao obicaj da, kad pozdravlja j^ *^j ( j^ Jj^_ -\ &: £j y£ t*\ 
Dza'ferovog sina, rekne: "Es-Selamu alejke, sine " ,.' 
onoga koji ima dva krila." * us*"^' & ^ k 

4265. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, njcmu £p &£S &£. f£ J? ^ in ° 
Sufjan prenoseci od Isma'ila, a on od Kajsa b. „ , , b ^ - : * - .:.-' -. 
Ebu-Hazima da je rekao: . »— **- p ^ ^^r^^ J^-lc-. 

- Cuo sam Halida b. Velida kako kaze: "Na dan 
Mu'te, u mojoj ruci je slomljeno devet sablji, tako da 
mi jc u ruci ostao samo moj jcmcnski siroki mac." . ~*Z\^~*^Xc> VI ^X> J {£ |j .Jii^i UZJ 



- > f 






- ^ 



4266. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, J4 l£U JS& £ J&' J&- .**V« 
a njemu Jahja prenoseci od Isma'ila koji je izjavio 
da mu jc kazivao Kajs, rckavsi da jc cuo Halida b. 



ik^, Jtf J4 J^ JIS j^i & 



Velida kako kaze: 2jJ ^ J & o2 J^ aJjJl •; a]£ 

"Na dan Mu'te u mojoj ruci je slomljeno devet 



* -■ 



sablji, a izdrzao je u mojoj ruci samo jedan siroki ■ vlrf J^^^ J^^j^-*^ 1 **-^ 
jemenski mac. 
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4267. PRICAO MI JE Imran b. Mejsere, a njemu ^ v£ £ ^U yfS* .mv 
Muhammed b. Fudajl prenoseci od Husajna, on od „ „ - , , . . - > >, * s *> 

Amira, a ovaj od Nu'mana b. Besira, radijallahu ^ £ ^ "f^**~ £* J^ & 

anhuma, da jc rckao: \- ^ rfvr?' -< ■ - .- • m'-Iu 

Jcdnom prilikom jc Abdullah b. Rcvvaha pao 

u nesvijest, pa je njegova sestra (a Nu'manova LJ £S sjIp i-il cli£i iUljj ^5 4jI-Cp 
majka) Amra pocela kukati: ''O oslonce, 1 o ovaj, 

o onaj", nabrajajuci njegove vrline, pa je on, kad u^ J^ 4^ iA ~ '■** b ^ b °^- b 
se osviicstio, rckao: "Nisi nista rckla, a da mcni . .. ^^ . . . ., , >■ 

nijereceno: Jesi li ti takav!? - ^^ { • , ^ 



I Doslovno: O pianino ! {Va dzebelah). (prim, rcc.) 
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4268. PRICAO NAM JE Kutejbe, a njemu Abser o> 
prenoseci od Husajna, on od Sa'bija, a ovaj od 
Nu'mana b. Bcsira da jc rckao: 
"Jednom prilikom je Abdullah b. Revvaha pao u 



nesvijest... , i citirao isti tekst. "A kada je umro, 
ona nije plakala za njim." 2 



* * * 



■£$&&&&&& .£Y1A 



** J 



. 4* ^4 } &* C^ iJ£ *si j j & &■& 

& I* 1 _ I* 1 ^ 



VJEROVJESNIKOVO, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, SLANJE USAME 

B. ZEJDA HURUKIJAMA 1Z DZUHEJNE 

4269. PRICAO MI JE Amir b. Muhammed, njemu 
jc kazivao Huscjm, ovom saopcio Husajn, a njemu 
Ebu-Zabjan, rekavsi da je cuo Usamu b. Zejda, 
radijallahu anhuma, kako kaze: 
- AUahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nasje poslao na Hurcku, i mi smo izjutra iznenada 
napali taj narod i porazili ih. Ja i jedan ensarija 
smo sustigli jednog njihovog covjeka i kad smo 
ga svladali, on je rekao: "La ilahe illellah (nema 
istinskog Boga osima Allaha)." Tada se ensarija 
ustcgao, a ja sam ga udario kopljcm i ubio. Kad smo 
se vratili to je doprlo do Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, pa je rekao: "Usame, zar si ga 
ubio nakon sto je rekao: 'La ilahe illellah!* 
"On je htio da se zastiti", rekao sam ja, a on je 
toliko puta to pitanjc ponovio, da sam pozclio da 
do toga dana nisam bio ni primio islam. 









'.;> i£1 - ,*-t? *• 



l^. jii hd> i ifc&t jjJ- u>i 

uiju J^ij l^fic- 4)1 (C^3 -^j j^j <«L^i 



'*t ., 



ai ^i ai S/ jii u iu £&i Sail l ji2 
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4270. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, njemu & £j£ t&^ ^*i £ *£ ^ - iYV ' 

Hatim prenoseci od Jezida b. Ebu-Ubejda koji je cuo 

Sclcmu b. Ekvc fc a, radijallahu anhu, da jc rckao: 

"Ucestvovao sam sa Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve sellem, u sedam bitaka, i izlazio devet 

puta u izvidnicama koje je on slao. Jedan put nam 

jc bio zapovjednik Ebu-Bckr, a jedan put Usama." 



£pl\ & Uli c^J- Jii o^p ^1 Ji dj£ 



" ' « 



^^ ** ^ ** ^ ^ 

. iaL^l Ulip oy»_j Sit jA LUp ayi olj IP- 



Povod ciliranju ovog hadisa u poglavlju o Bitki na Mu'ii jc spominjanjc smrti Abdullaha b. Rcvvahc, 
radijallahu anhu, koji jc poginuo kao jedan od vojskovoda na Mu'ti. 
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4271. REKAO JE Umer b. Hafs b. Gijas da mu je Bu£ ^U* ^ ^ ^ ^ Jtf} .iYv> 

prenio njegov otac od Jezida b. Ebi-Ubejda koji je 

izjavio da jc cuo Sclcmu kako kazc: 

"Uccstvovao sam sa Vjerovjesnikom, sallallahu \± 1^-y-j oljj£ ip £ ^Ji\ ** ojjfc 

alejhi ve sellem, u sedam bitaka, i izlazio devet • i u , r } „„ r ^ ' « , >^ 

puta u izvidnicama koje je on slao. Jedan put nam •$• ■* 0j * ~ ^ ij ^ CTt , • ^K *-**** 

je bio zapovjednik Ebu-Bekr, a jedan put Usama." . x^\LA i^j 



4272. PRICAO NAM JE Ebu-Asim Dahhak b. jd£ £ 4Ujji ^U /i l£U .£Tvy 
Mahled, a njemu Jezid b. Ebi-Ubejd prenoseci od „ r * ^ t 
Seleme b. Ekve'a, radijallahu anhu, da je rekao: t.- ' & **^ ^ *£* ^' 0? ^ Wa ^ 
"Uccstvovao sam sa Vjerovjesnikom, sallallahu , a „ 9 s „, , „. r - : .. . 
alejhi ve sellem, u sedam bitaka i uccstvovao sam £** '■c C "~ ;j - ;P ^ J 
u jednoj borbi sa (Zejdom) b. Harisom, kojeg nam £J£ Jj^, g^ ^, ~ £«£j o( ^ 
je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, postavio za * 
zapovjednika," 

4273. PRICAO NAM JEMuhammedb. Abdullah, £&. AU£ £ i£ £:U .£Yvr 
njemu Hammad b. Mes'ade prenoseci od Jezida b. . . „, : B > „ , , **„ t „ >, > ■** 
Ebi-Ubejda, a on od Sclcmc b. Ekve'a da jc rekao: °* *" *£ £* * ^ * ^ 
"USestvovao sam sa Vjerovjesnikom, sallallahu 111 ~ ^Iji i^ojji Jii K^ij] idL. 
alejhi ve sellem, u sedam bitaka...," i spomenuo , a _ ./, „„„ : a >» „ „ t " : — / „, r 
je Hajber, Hudejbiju, dan Hunejna i dan Kareda. ^ J J*** f-*^ *r J J ^ * ^^ 



Jezid je rekao: "Zaboravio sam ostale. ' . ;j : .sT c~-ij ajj JU *y& 

OSVOJENJE MEKKE £&l ^ 

I O ONOM STO JE HATIB B. EBI-BELTA fc A .- \ , 

POSLAO MEKELIJ AMA, OBAVJESTAVAJUCI ** <*? * - **> U> 

IH O POHODU VJEROVJESNIKA, gg *■)) ^ jUj^J £, Jii J 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM 



4274. PRICAO NAM JE Kutejbe b. Seid, ouli &fe x*Z £ ^ l£U .ITV* 
a njemu Sutjan prenoseci od Amra b. Dinara, 
kojijcizjaviodamujcsaopcioHasanb.Muhammcd 



& cf±* cj^i J^ &> D? J^ s 



* * 



da je cuo Ubejdullaha b. Ebu-RafVa kako kaze j^ ^ ^J t^ ^^ i^, 3 oS 



I Oslalc tri bitkc kojcjc Jezid zaboravio su osvojcnjc Mclckc. bitka zaTaif i pohod na Tcbuk, slo jc bio zadnji 
Poslanikov, sallallahu alejhi vc sellem, pohod. Stoscliccizvidnica, Ibn-HadzcrspominjeizvidnicuEbu-Bekra 
proliv Bcni Fczarc, zatim njcgovu izvidnicu proliv plcmcna Benu Kilab i njegovo nikovodcnjc hadzdzom 
devetc godinc po Hidzri, tc izvidnicu Usamc protiv Huiukija i njcgovu izvidnicu u Ubna u pravcu Bulka'a. 
Prema islrazivanju Ibn-Hadzcra historicari nc spominju drugc izvidnice u vczi s lorn dvojicom ashaba. 
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da je cuo Aliju, radijallahu anhu, kad je rekao: 
- Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
poslao mcnc, Zubcjra i Mikdada, rckavsi: "Iditc 
dok ne dodete u mjesto Revda Hah. U njemu je 
zena koja putuje na devi u nosiljci. Ona ima pismo, 
pa ga uzmite od nje!" I mi smo krenuli, a nasi konji 
su galopirali dok nismo dosli do le Revde, nasli tu 
zcnu tc joj rckli: "Izvadi pismo!" 
"Nemam nikakva pisma", rekla je ona. a mi smo 
uzviknuli: "Hi ces izvaditi pismo, ili cemo te lisiti 
odjece!" I ona ga izvadi iz svojih pletenica i mi ga 
doncsosmo Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sellem. Unjcmujcbilo:OdHatibab. Ebu-Bcltc'a 
nekim musricima u Mekki, obavjestava ih o jednoj 
odluci 2 Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem. Tada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, rekao: "Hatibc, sta je ovo?" 
"Allahov Poslanicc", rece on, "ncmoj zuriti protiv 
mene! Ja sam bio covjek vezan uz Kurejsije. Bio 
sam njihov saveznik,"-rece - **ali nisam bio jedan 
od njih. Muhadziri koji su s tobom imaju rodbinu 
koja ce stiti njihove porodice i njihove imetke, a 
obzirom da ja ncmam roda medu njima, htio sam 
da kod njih nadem zastitu koja ce stititi moju 
rodbinu, a nisam to uradio sto sam se odmetnuo 
od svoje vjere, niti iz ljubavi prema kufru, nakon 
islama." Nakon toga Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, je rekao: "Istinu vam je rekao." 
"Allahov Poslanice", rece Omer, "pusti me da 
ubijem ovog licemjera?" 

"On je ucestvovao na Bedru", rece Poslanik, 
a sta znas, mozda je Allah poglcdao one koji su 
ucestvovali na Bedru i rekao: 'Radite sto hocete, 
ja sam vam oprostio.'" Tim povodom Allah je 
objavio suru (u kojoj stoji): "O vjernici, s mojim i 
svojim neprijateljima ne prijateljujte i ljubav im ne 
poklanjajtc", do rijcci: "s pravog puta je skrenuo." 3 
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UIp SJ— 



+r +. 



l&£ iL jjiuj iliiiiu ju 141. \jlIS Z& 
li uii £jJ&tL lf^ ill* Mfi"x}\ uii JU 

' *% * -^ + - -* 

ui^ 0^5 j>; ^;ji j \*^& \y\ c^s j\ 

c™-U ^^lj pj-i*l j>4 ^Vy (U ^ 



' >, 



J* 






• 1 ** 



. . '» 



Jiii \j!c S|i ^ J^ ^tl 41 ja iljjaj Uj 

15*l>- U 'j^^ -^J Sijilj ^-fcJi Jj^Ij fr ^j' 



2 To jcsl, da krone na njih. (prim. roc). 

3 Ovaj ajol u cijelosti glasi: "O vjornici, ako sto poSli da so na mome pulu borilo i da naklonost moju sloknoio 
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OSVOJENJE MEKKE 
JEBILOURAMAZANU 

4275. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njcmu 
je kazivao Lejs, rekavsi da mu je kazivao Ukajl 
prenoseci od Ibn-Sihaba, koji je izjavio da mu 
je saopcio Ubejdullah b. Abdullah b. Utbe da ga 
je izvjestio Ibn-Abbas da je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, krcnuo u osvojcnjc 
Mekke u mjesecu ramazanu. Kaze (Zuhri): 
"Cuq sam i Ibn-Musejjeba da kaze slicno tome." 
Ubejdullah b. Abdullah prenosi od Ibn-Abbasa, 
radijal lahu anhuma, da je rekao: "Al lahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, je poslio svc dok nijc 
dosao do Kedida, vode koja je izmcdu Kudejda i 
Usfana. Tu je prestao postiti i nije vise ni postio 
sve do isteka mjeseca." 

4276. PRlCAO Ml JE Mahmud, njcmu je saopcio 
Abdur-Rezzak, ovom Maimer, a ovom Zuhri 
prenoseci od Ubejdullaha b. Abdullaha, a on od Ibn- 
Abbasa, radijallahu anhuma, da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, u ramazanu krcnuo iz 
Mcdinc i s njim dcsct hiljada (ashaba), i to osam 
i po godina nakon njegova dolaska u Medinu. 
On i muslimani s njim, su putovali prema Mekki. 
Postiojeon,aionisupostili,doknijedosaouKedid, 
a to jc voda koja sc nalazi izmcdu Usfana i Kudejda, 
i tu se omrsio, a i oni su se omrsili. Zuhri kaze: 
i4 Od Allahova Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, se uzima poslednja naredba, a potom ona 
ispred nje." 1 



jjjl &£■ CiLy, j| <tlfe l£U .£TVo 
Jjj.\ Jli U^ $ -J. j& J& JII 

' ' ' 



il . > iff-' -* a, *f*«!f (,l l'' - *.l **** 

• ^ „ * * r , , 

I.0&1 ill li] J>- £ <ul J_^3 f ^ J^ U^ 

l^ki* Jjl iJj ^kil jLa-L*» JJJi jJ ^ JJl till 



* 9 .. 



u^i JUj'lJ? LCH ^j^ l*^ • * Yv " 1 



dUij ^Vi s^£ i^j sL_di i, iuii j 



< ** 



^j^aj ^^3^ Jl ^LJ.1 jjw^j^ jl~j 



s mojim i svojim ncprijatcljima nc prijalcijujctc i Ijubav im nc poklanjalc, oni pnricu islinu koja vam 
dolazi i izgonc Poslanika i vas, samo zalo Sto u Allaha, Gospodara vascg, vjcrujclc. Vi im krisom Ijubav 
poklanjatc, a ja znam i ono sto tajitc i ono sto javno cinitc. Onaj od vas koji to budc cinio s pravog puia jc 
skrenuo." (El-Muhtchinc, 1) 

To jest, zadnja naredba derogira prclhodnu, aludirajuci na odbacivanjc misljcnja kojc glasi da covjek koji 
zaposli kod kucc noma pravo mrsili se ako krene na pul. (prim, roc.) 
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4277. PRICAO MI JE Ajjas b. Velid, njemu je l£U jjjii £ j«£ Jl^ .iYVV 

kazivao Abdul-A'la, a ovom Halid prenoseci od . .;•.„,.. ^ -« e >,. 

Ikrime, a on od Ibn-Abbasa da je rekao: ^ &? ^^t u* '„ * -^ J* 

— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je j££. J^ SlJuj J it *Ill £j£ Jli ^C* 

krenuou ramazanu na Hunejn, i ljudisuserazlicito \^ ' *.. r, ~'^>, ».•>,% 

postavili: neki su postili, a drugi nisu. Posto se on & *&* ^ S^J rf^ °-^ J-^J 

popco na svoju dcvu, pozvao jc da mu doncsu Jj J^jJ ftL ; _jf ^ ^ ^ £5 ^g 

posudu smlijckom-ili vodom-pajujcstavio na , _ * ^/ \ ' * % /' ' 

svoju saku (dlan) - ili na dcvu - le su oni koji nisu ^ u*^ J! 3^ ^ JjM5 J* J 1 * 
postili rekli postacima: "Prekinite post." ( *,:j ( -. -. t, j r >. jf 



j 



4278. KAZE Abdur-Rezzak da mu je saopcio £J ^ii l%£f Jlj^lJui Jli} .1YVA 
Maimer prenoseci od Ejjuba on od Ikrime, a ovaj „ 9 - ' . £ 
od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma: U^ M ^j^ .j? &* ^^ ^ ^j-J 

^Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je ,, .- , s » s . -* .-• ,. s*w' 

... . ff -^ jjj v jL^ Jbj Tt^ui f>Lp ^ '-J' ^■j^- 
krenuo u godini osvojenja Mekke... * y ' ; t - 

Hammad b. Zejd prenosi od Ejjuba on od Ikrime, _ * % - ^ . j - ^ <^ r - ^ ^ 

ovaj od Ibn-Abbasa, a on od Vjerovjesnika, * ' * * ' 

sallallahu alejhi vc sellem (isto). 

4279. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu $S ^ l£U A|Jl£ £ ^ l£U . IX vs 
Dzerir prenoseci od Mensura, on od Mudzahida, ' ' , 

a ovaj od Tavusa da jc Ibn-Abbas rckao: u- 1 ? 0? ^ c/-> ^ ;**# S* j^ 



> -* ^ * 






"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

je putovao u ramazanu, pa je postio dok nije dosao 

do Usfana, a onda je pozvao da mu doncsu posudu |*£ ^£ ^ ^ p fy ^ ** jlL; g; 

s vodom i napio sc u toku dana, kako bi ga ostali 

vidjcli. I vise nijc postio dok nijc dosao u Mckku. otf j Jtf <5^ ^ji j>- ^kaU J-uIl ^ 

Ibn-Abbas je govorio: "Allahov Poslanik, , » ^ ^ > , ^ 

sallallahu alejhi ve sellem, je na putovanju nekada ^ 4 * * J ^ C 1 ^ J -^- ur- 1 ^ l^' 1 

postio, a nekad nije, pa ko hoce neka posti, -.f:f'ii • — i - -i * • -" -T-t- 

a ko hocc mozc da nc posti. * 
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O TOME NA KOJEM JE MJESTU 

POBODEN VJEROVJESNIKOV, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

BAJRAK NA DAN OSVOJENJA MEKKE 



^ *# i&x m i^u £> Jt <J> 



4280. PRICAONAM JE Ubejd b. Ismail, a njemu 
Ebu-Usama, prcnoscci od Hisama, a on od svoga 
oca da je kazivao: 

"Kada je u godini osvojenja Mekke Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, krenuo (prema 
Mekki), a vijest o tome doprla do Kurejsa, izisli 
su Ebu-Sutjan b. Harb, Hakim b. Hizam i Budcjl 
b. Vcrka' da sc raspitaju i obavijcstc o pokrctu 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 1 
Kretali su se tako dok nisu dosli do Merru-Zahrana, 
kad tu odjednom ugledase (brojne) vatre, 2 kao 
da su arcfatskc. Ebu-Sutjan rcce: 'Kakvc su ovo 
vatre? Uistinu, kao da su vatre aretatske!' 
To su vatre plemena Benu-Amr!\ 3 dodade Budejl b. 
Verka 1 , a Ebu-Sufjan odvrati: 'Pleme Amr je manje!' 
Tada ih jc primijctila straza Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, sustigla i uhvatila, 
a zatim dovela Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Tom je prilikom Ebu-Sufjan primio 
islam, a kada je (Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) 
nastavio s krctanjcm, narcdio jc Abbasu da zadrzi 
Ebu-Sufjana dok bude trajao mimohod u klancu, 4 



*._* 



jLl li JU ol "jf- »LtJh jP iaU-l _^jl 

UJy diJi ilj **LiJl ilp 5s 4il Jj-^5 

Jlii 5^ 3vju Ljtfe jl>j li litf Jl^JI 
JUa ii^p jl^O y.l£J 6-L* U jUa.-- ^1 



1 

Ijjli *-*j-lp-li -j&^jSjau H 41)1 <jj~-j 



A * > 



»- e. 



J-iiii l^i isUiii ji ^ > ja-i 



1 Izovog prcdanja razumijc scdajc vijest o Poslanikovu, sallallahu alejhi vc sellem, pohodu na Mckku stigla 
do Kurcjsa prijc izlaska ovc trojicc. Mcdutim, iz drugih prcdanja moze sc zakljuciti da jc Vjcrovjcsnik. 
sallallahu alejhi ve sellem, narcdio, prijc pohoda da sc svi pulcvi zalvore kako vijest o pohodu ne bi stigla od 
Kurcjsa. Po ovomc, izlazak trojicc spomenutih imao jc za cilj da sc sazna sla smjcraju Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem. i muslimani. Poscbno zbog toga sto su idolopoklonici Kurcjsa zivjcli u ncdoumici i strahu 
nakon sto su narusili desctogodisnji ugovor sklopljcn s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sellem. Stoga sc iz 
svih prcdanja o ovom dogadaju moze zakljuciti kako su oni prctpostavljali da bi Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, mogao poduzcti pohod na Mckku. a da vijest o samom pohodu nijc bila doprla do njih. 

2 Ibn-Sa'd prcnosi da je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, narcdio svojim drugovima da te noei zapale 
deset hiljada vatri. 

3 Imc Bcnu-Amr odnosi sc na pleme Huzaa, kako kazc Ibn-Hadzcr u komentaru Buharijcvog Sahiha. 

4 U ovoj vcrziji hadisa jc upotrijebljcna sintagma halm el-hajl (J^-i p»>-), a njomc sc misli na stisku konja 
kojih jc bilo mnogo. U drugoj vcrziji jc upotrijcbljcn tcrmin halm et-dzebel (jil ^ii), i znaci tjesnac 
u brdu. (prim, rcc.) 
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kako bi vidio muslimane. Abbas ga je zaustavio, 

a plemena s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 

scllcm, skupina za skupinom, promicala su isprcd 

Ebu-Sufjana. Tako je prosla jedna skupina, pa je on 

upitao: 'Abbase, ko su ovi?' 

'Ovo je pleme Gifar', odgovorio je (Abbas), a Ebu- 

Sufjan rece: 'Nije rae briga za Gifarije!' Onda je 

naislo plcmc Dzuhcjna, a on je rckao isto; potom su 

naisli (pripadnici plemena) Sa'da b. Huzejma, pa je 

on (opet) rekao isto, a nakon toga Sulejm, (i on je 

rekao) isto. Tada je naisao odred kakva nije vidio, pa 

je upitao: 'A ko su ovi?' 

To su cnsarijc\ odgovorio je (Abbas), 4 a prcdvodi 

ih Sa'd b. Ubada, koji nosi bajrak. (A kada su se 

mimoilazili), Sa'd b. Ubada rece: *Ebu Sufjane, 

danas je dan krvoprolica (pokolja), i danas ce bili 

dopustcna (oskmavljcna) Ka'ba!' 

*Abbasc\ rece na to Ebu-Sutjan, c boljc bi bilo da 

je dan propasti (zimmara)V 5 

Naisla je, potom, najmanja skupina u kojoj su bili 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, i 

njcgovi drugovi. Bajrak Vjcrovjcsnikov, sallallahu 

alejhi ve sellem, nosio je Zubejr b. Avvam. Kada 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve scllcm, 

naisao pored Ebu-Sufjana, ovaj mu rece: fc Zar nisi 

cuo sta je rekao Sa'd b. Ubada? P 

'Astajc rekao?', upitao je. 

'Rekao je to i to!*, odgovorio je on, a Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rece: 'Pogrijesio je Sa'd; 

ovo je dan u kojem ce Allah uzdignuti Ka'bu, i dan 

u kojem ce prekrivena biti!' 6 
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Ncki vcle da jc l£bu-Sufjan, govorcci navcdcnc rijcci, mislio da jc to dan zauzimanja za zcnc i porodicc 
i pokusaja da im sc pomognc, dok drugi vcle da jc smjcrao kazati Sa'du: "Ovo jc dan u kojem si mc duzan 
cuvati i stititi kako mi sc kakvo zlo nc bi desilo!" (vjcrovatno zbog cinjcnicc da jc vec bio primio islam). 
Haltabi navodi kako jc Ebu-Sufjan taj dan zclio da safiuva svoj narod i olkloni od njega opasnost. 

U drugi m scprcdanjima navodi da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, cuvsi ove Sa'dovc rijcci, 
narcdio da mu oduzmu bajrak. Prcdanja o tome komc jc bajrak prcdan nisu usaglascna. Tako, u nckim 
predanjima stoji da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem. narcdio Aliji, radijallahu anhu, da preuzme 
bajrak od Sa'da i s njim udc u Mckku. U drugom prcdanju stoji da jc bajrak prcuzeo Zubejr b. Avvam, 
a u trcccm da jc bajrak predat u rukc Sa'dovom sinu Kajsu. Usaglasavajuci ova prcdanja Ibn-Hadzcr vcli da 
jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, najvjcrovalnijc narcdio Aliji, radijallahu anhu, da preuzme bajrak 
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Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, jflj Jii X>\')\ ^y ii g& <il J^5 *Sj3 

naredio je da njegov bajrak bude poboden na „ , * 

Hadzunu." 1 ' J*** ^ ^ Si ^ £* * * 4>ij 

Urvc vcli: "Obavijcstio mc je NalV b. Dzubcjr b. . > *., \+~* .*$ * **% u\ » 

Mut'im da je cuo Abbasa kad je rekao Zubejru 

b. Awamu: fc Ebu-AbdulIahu, Allahov Poslanik, <iil ^3 oJ^JI J, jJU j£ ^ Jxii las' 

sallallahu alejhi ve sellem, ti je naredio da ovdje 2 . ; 

pobodcS njegov bajrak.'" & ->A> f^ ^ ^r^ £*w ;£•* ^ 

'Taj dan", kazuje on dalje, "Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, naredio Halidu b. 

Velidu da ude s gornje strane Mekke, iz pravca 

Kedaa, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 

usao jc iz pravca Kudaa, 3 pa su iz Halidovc konjicc 

taj dan ubijena dva covjeka: Hubejs b. Es h ar i Kurz 

b. Dzabir Fihri/' 4 



- <S^ j&T 



od Sa'da, a onda sc pobojao da sc Sa'd nc naljuti, pa naredio da se bajrak prcda njcgovom sinu Kajsu. 
Nakon toga Sa'd sc pobojao da njegov sin Kajs nc ucini nesto sto nc bi bilo po volji Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa ga je zamolio da se bajrak uzmu od njegovog sina. Na koncu je bajrak 
prcuzco Zubcjr, radijallahu anhu. Ncma sumnjc u lo da sc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, razljutio 
zbog ovih Sa'dovih rijcci i da ga je zbog loga kaznio. 

To je poznato mjesto u blizini mckanskog groblja. 

Misli sc na prcthodno spomenuto mjesio - Hadzun. 

U drugim vjcrodoslojnim prcdanjima navodi sc suprotno, tj. da jc Halid, radijallahu anhu, usao s donjc 
slrane Mekke, a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, s gornje. Ibn-Ishak pouzdano Lvrdi da se tako 
desilo i biljezi lo u predanju od Musaa b. Ukbc u kojem stoji: ''Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
poslao jc Zubcjra b. Avvama na eclu muhadzira i njihovc konjicc i naredio mu da udc iz pravca Kedaa, s 
gornje strane Mckkc. Takodcr mu jc naredio da pobodc njegov bajrak na Hadzunu i da nc napusta to mjesto 
dok on nc dodc. Halida b. Vclida poslao jc na eclu plcmcna Kudaa, Sulcjm i drugih, narcdivsi mu da udc 
s donjc slrane Mekke i pobodc svoj bajrak kod najblizih kuca. Sa'da b. Ubadu poslao je na eclu odrcda 
ensarija, kao prcthodnicc Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, i naredio im da sc suzdrze od 
borbe i odupru sc samo onima koji ih napadnu." 

Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, kakoscvidi izprcthodncnapomenc, naredio svojimdrugovima 
da sc sustcgnu od borbc i da oruzjc upotrijebe samo u odbrani. Tako jc i doslo do pogibijc dvojicc Halidovih 
konjanika (u jednom od prcdanja spominje sc imc Mcslcmc b. Mcjlaa Dzuhcnija), jcr jc dio idolopoklonika 
Kurcjsa i dio Abcsinaea, nahuskanih protiv Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, i muslimana. pokusao da 
sc oduprc Halidu b. Velidu i njcgovu ulasku u Mckku. U torn jc sukobu poginulo i nckoliko idolopoklonika. 
Navodi sc da su iz plcmcna Benu-Bckr poginula mozda i dvadeset i cctiri covjeka, a iz Huzcjla trojica ili 
cctvcrica. Ncki, pak, Ivrdc da jc broj poginulih na ncprijatcljskoj strani bio trinacst. Upulno jc ovdjc spomenuti i 
to da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, na dan osvojenja Mckkc dopustio prolijcvanjc krvi odrcdenog 
broja nevjernika, muskaraca i zena, koji su se posebno isiieali u neprijateljslvu prema Allahovom Poslaniku. 
sallallahu alejhi vc sellem, i borbi protiv islama i muslimana. Ncki od njih su uistinu pogubljcni taj dan, ncki 
su uspjcli, na ovaj ili onaj nacin, dobiti jamstvo za sigurnost, a ncki su, opct, kasnijc primili Islam. 
Zbog svega navedenog, islamska ulcma nc slazc sc u tome da li jc Mckka osvojena silom (oruzjem) 
ili mirnim putcm (prcdajom). Ncki zastupaju prvo miSljcnjc i obrazlazu ga borbom, iako ograniccnom, 
i prolijcvanjcm krvi do kojcg jc doslo. Drugi, pak, zastupaju drugo rnisljenje i pravdaju ga Poslanikovom, 
sallallahu alejhi vc sellem, naredbom o sustczanju od borbc, tc jamstvom sigurnosti, kojc jc dao svakom 
ko se zatvori u svoju kudu, ude u kueu Ebu-Suljana ili skloni u dvoristc Kabe (ij. nc pruzi otpor ulasku 
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4281. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njemu Su'ba, £ hi l£U aJjil j3 lil^ .£TA\ 

prenoseci od Mu'avije b. Kurre, koji kaze da je 

cuo Abdullaha b. Mugaffcla dajc kazivao: 

"Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu Jj ■&; j£ — £ ^ j^ Jjj^ j^ 

alejhi vesellem, kako nadanosvojenja Mekke na , ; . .. : _ ^ , > , 

svojoj devi uci, ponavljajuci harfove (i otezuci), 01^ J^j^>_^ l ^>^^>j^ 



J-i*-* "jj 4JJIJLP CJtw I JlS o J "-J 4jjl-*>a 



' t 



suru El-Feth (Pobjeda)/ Da se ne bojim da ce " ff 'L? - m **l V * iSi LJi 

sc ljudi oko mcnc okupiti, ponavljao bih (ucio) ^ - ^-^' 



kao sto je to i on cinio. 



?J 



> * 



J tf -u* b--^ ^4 ^ jiu^ 



4282. PRICAO NAM JE Sulejman b. Abdur- &£ ;£?U£ £ O^U Uj£ .*yay 

Rahman, njemu Sa'dan b. Jahja, a ovom 

Muhammcd b. Ebu-Hafsa, prenoseci od Zuhrija, 

on od Alija b. Husejna, ovaj od Amra b. Usmana, • jjj, ti J^J. • V t: ^ijjl £ 

a ovaj od Usame b. Zejda da je, kad je osvajana ' „' „-!,<'.', > * /.. 

Mekka, upitao: ^ &i Ju ™ $ <j5 ^ <>* 4* 

"Allahov Poslanice, gdie ces odsjesti sutra?" .,». & ?», V ,-,r \ «; -.t i, ' ( >- ,- 

"Je li nam Akil'' ostavio kakvu kucu?"- priupitao _: 

je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem. . dp ^ J^p 13 il> J*j 



muslimana u Mckku). Svoj stav oni podupiru i cinjenicom dajc u Mckki zabranjeno prolijcvanjc krvi, dok 
im prvi odgovaraju predanjem u kojem stoji dajc Mckka dopuslena Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc scllcm, odrcdeni vrcmenski period u danu (osvojenja), da bi joj nakon toga ponovo bila vraccna svetost. 
DiO islamskc ulcmc zastupa misljcnjc dajc Mckka djclimicno osvojena silom, a djclimicno mirnim pmem, 
navodcci u prilog svom stavu argumente suprotstavljcnih strana. (Opsirnijc sc o ovom pitanju mozc naci 
u: Fethul'bari t 7/603-606, komentar hadisa 4280; a djclimicno jc ovo pitanjc dotaknuto i u propisima o 
hadzd/u, poglavljc O nasljedivanfu htca u Mekki, 3/526-528, hadis broj 1588.) 

5 Pocctak sure El-Fclh (Pobjcda) glasi: "Mi ccmo li dali sigurnu pobjcdu, da bi li Allah ranijc i kasnijc 
pogrcskc oprostio, da bi blagodat Svoju tcbi potpunom ucinio, da bi tc na pravi put uputio i da bi ti Allah 
pobjedonosnom pomoci pot pom pruzio" (El-Fcth, 1-3). 

Vccina komentatora Kur'ana smatra da sc pod "sigiimom pobjedom" podrazumijeva osvojcnjc Mckkc. 

6 Akil jc sin Ebu-Talibov, a brat Talibov, Dz'afcrov i Alijin. 
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4283.AZATIMJEDODAO: u Vjerniknenasljeduje ^ YJylfll j*£\ ^ V Jtf 2 .mr 
nevjernika, nitinevjerniknasljedujevjemika."Neko " , - * \ * .* 

jc upitao Zuhrija: "A ko jc naslijcdio Ebu-Taliba?" v^ ^ *& fc ^A^ J£ ^ %** 

"Naslijcdili su ga Akil i Talib", odgovorio jc on. 1 * . * . „,,., - - *. - *. ^ , - - 

Ma'mer prenosi od Zuhrija (da se rijeci): "Gdje *f* ? **** ! - J ^ ^ J 

ces odsjesti sutra?" odnose na njegov (Poslanikov, ^-^ *• j \£ T- .-*£ a ii£ J -JS vl 
sallallahu alejhi ve sellem, oprosni) hadz. Junus, 

mcdutim, ne spominjc "njegov hadzdz", ni: "dan -j«!lo*}Vj 

osvajanja Mekke". 2 



4284. PRICAONAM JE Ebu-Jeman, njemu Su'ajb, &> 1^1 l£U J^l ^ $£ .*YAt 

a ovom Ebu-Zinad, prenoseciodAbdur-Rahmana, a : ^> r .. „, s „ .. r * ,r 

on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, dajc Allahov 0jiJ ^ ^ °^ r ^ -• ^ - ^ -* 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: QyJ> £ 4)1 6^'j JU JU ^ -&1 ^5 
"Sutra cemo, insa- Allah, ako Allah pobjedu dadne, 
odsjesti ii dolini u kojoj su se (idolopoklonici) 



>-■£: f ' - 



Ij^J-U: wJ^- ^-i^-l *ujI ?La Ii] -oil *L£ j[ 



jedni drugima zaklcli na privrzenost nevjerstvu. . J&\ ji. 

4285. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu tfj£ J^W £ ^ l2^ .JYAo 
Ibrahim b. Sa'd, a ovom Ibn-Sihab, prenoseci od - - : . , . , .: ... 

Ebu-Seleme, a on od Ebu-Hurejre, radijallahu "^ O^^c* -** "ui^jil 

anhu, dajc kazivao: »^l J^ijJiiJii^AWJa^i^T^P 

- Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve \ *, , - ? *- A •' '*>-> - £ - 

sellem, kada je odlucio pohoditi Hunejn, rekao: - - ; -T - 

"Sutra cemo, ako Allah da, odsjesti u dolini lot j£ \ AfjS .i.tL afcc < 

(zavicaju) Benu-Kinane, gdje su se nevjernici 
jedni drugima zaklcli na privrzenost nevjerstvu 
(idolopoklonstvu)." 3 



Ovim jc hadisom odrcdeno nasljcdivanjc izmedu vjcrnika i nevjernika, odnosno utvrdcna zabrana njihovog 
medusobnog nasljcdivanja. (Objasnjcnjc ovog hadisa dajc sc u poglavlju O nasljedivanju kuca u Mekki, 
njihovom prodavanju i kupovanju; Knjiga 1., str. 1092, hadis broj 1588.) 

Postoji, daklc, razilazcnjc izmedu Muhammcda b. Ebu-Hafsa i Ma'mcra, a Manner jc, kako vcli ulcma, 
povjcrljiviji i prccizniji od Ibn-Bbu-Hafsa. 

Ncki ucenjaci vclc kako jc Vjcrovjcsiiik, sallallahu alejhi ve sellem, izabrao da odsjedne u spomenutom 
mjcslu da bi sc prisjetio nckadasnjih prilika u kojima su sc idolopoklonici Kurcjsa medusobno zaklcli 
na bojkoliranje Bcnu-Hasima - da nccc sa njima sklapati brakovc i trgovati sve dok im oni nc prcdaju 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem - tc da sc zahvalc Uzviscnom Allahu na blagodati velikc pobjede 
koja jc omogucila muslimanima da udu u Mckku, usprkos naslojanjima onih koji su sc trudili da ga 
(Vjcrovjcsnika) proljeraju iz njc. Na taj je nacin doSlo do izrazaja njegovo oprastanjc onima koji su sc lose 
ponijcli; on sc samiloscu i dobrocinstvom suprotslavio takvom njihovom poslupku. To jc blagodal Allahova, 
koju On dajc komc zcli. (Druga predanja o ovom dogadaju i njihovo tumacenje mogu se vidjcli u poglavlju 
O Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem. odsjedanju u Mekki; Knjiga I ., str. 1 093, hadis broj 1 859.) 
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4286. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze'a, njemu 
Malik, prenoseci od Ibn-Sihaba, a on od Enesa 
b. Malika, radijallahu anhu, da jc Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, na dan osvojenja usao u 
Mekku noseci kacigu na glavi. Posto ju je skinuo, 
dosao je neki covjek i rekao mu: 

i4 Ibn-Hattal se objesio o zastore Ka fc be?" 
"Ubij ga!", rckao jc on. 

Malik veli: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem - kako nam se cini, a Allah najbolje zna 
— taj dan nije bio u ihramu."" 1 

4287. PRlCAO NAM JE Sadcka b. Fadl, njcga 
je obavijestio Ibn-Ujejna, prenoseci od Ibn-Ebu- 
Nedziha, on od Mudzahida, on od Ebu-Ma'mera, 
a ovaj od Abdullaha, radijallahu anhu T da je 
kazivao: 

"Kada jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, usao u Mekku, oko Ka'be je bilo tri stotine 
i sezdeset idola. On je jednog po jednog ubadao 
drvetom u ruci, govoreci: 'Dosla je istina, a nestalo 
jc lazi!' 5 , i: c Dosla jc Istina, a lazi jc nestalo!'" 6 



^ luii l£U ^> : ^ Jg l£U A YA1 
jl ci <il ^j ^JU ^5 (jil y v 1 ^ #' 
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4 Poglcdati komentar ovog hadisa i porukc kojc sc iz njcga mogii izluciti u poglavlju O ulaskit u Harem 
i Mekku bez ihramu (knjiga II, hadis broj 1846, sir. 52). 

5 Ovo jc dio 81. ajcta iz sure El-Isra, a on u cijclosti glasi: "I rcci: 'Dosla jc islina, a nestalo jc lazi; 
laz, zaista ncslaje!'" 

Muhammcd, sallallahu alejhi vc sellem, izgovorio jc ovc rijcci kad jc narcdio da sc iz Kabc i oko njc uklonc 
SVl kumiri. 

6 Ovo jc 49. ajcl iz sure Scbc\ a na njcgovu pocctku izostavljcna jc rijee "Rcci". 

U hadisu sto ga Muslim biljezi od Ebu-Hurcjrc navodi sc da ih jc (kumirc) Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, ubadao u oci krakom luka. Fakihi, u hadisu od Ibn-Omcra, za koji Ibn-Hibban Ivrdi da jc 
vjerodoslojan, biljezi da bi kumir (idol) pao prijc ncgo sto bi ga Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
i dotakao, dok sc u hadisu od Ibn-Abbasa (po Fakihiju i Tabcraniju) navodi da nije ostao nijedan kumir 
s kojim sc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, succlio, a da nije pao na leda, i pored toga sto su bili 
prievrsceni za zcmlju, i usprkos tome sto im jc Iblis nogc uevrstio olovom. Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alejhi 
vc sellem, to cinio s namjerom da obczvrijcdi idolc (kumirc) i njihovc obozavatclje, tj. da istaknc da oni niti 
korisle niti side, niti od samih sebe mogu isla otklonili. 
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4288. PRICAO MI JE Ishak, njemu Abdus-Samed, 
a ovom njegov otac, prenoseci od Ejjuba, on od 
Ikrimc, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
(daje kazivao): 

"Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kada je stigao u Mekku, odbio uci u Ka'bu sve 
dok su u njoj (lazna) bozanstva; naredio je da se 
izbacc, pa su izbaccna, a takodcr i likovi Ibrahima i 
Isma h ila, u cijim su rukama bile strelice za gatanje. 
Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 
fc Allah ih ubio, znali su da njih dvojica nikada 
nisu gatali strelicama!' Potom je usao u Ka'bu, 
izgovorio tckbir u njcnim krajcvima i izisao nc 
klanjavsi u njoj." 

Maimer slijedi Abdus-Sameda u prenosenju 
hadisa od Ejjuba, a Vuhejb (u predanju) veli: 
"Pricao nam jc Ejjub prenoseci od Ikrimc, a on od 
Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem." 1 

O VJEROVJESNIKOVU, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, ULASKU U MEKKU 

S GORNJE STRANE 



-uJjii^ eSi ju^i jSi .iyaa 



*■ ■* 



cJ3i jii J* Li i^ fci&i u ijiu jiJ 



* _ •" 






vJ^^C>j^ 



c-Uil 



/r'^sj 












•* rf 



4289. KAZE Lejs da je pricao Junus, j^-l Jtf Jjjj^ai ^UlJUJ .*YA<\ 

a njemu Nafi\ prenoseci od Abdullaha b. Omera, c 'r ^ B 

radijallahu anhuma. da je na dan oslobodenja J ^^ ^' 4P" J -"" ^ - -• -" ^T* 1 '' 

Mckkc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc £& j^f ^^j|i- jif#<i>1 Jjij 
sellem, dosao s gornje strane Mekke na svojoj ^ '- ', ' 

devi. Iza sebe bijase posadio Usamu b. Zejda, <uij J% *uij jjj ^5 «^Ci U^ ci^l^ 
a s njim je bio i Bilal. Uz njega se (takoder) - *„ * ^ *. ^ , ,* #,*-> 

nalazio Osman b. Talha, jedan od cuvara Ka fc be. ^ S \ C Ul ^ 5^' ^ ***** & ol ^ 
I kada jc natjerao devu da klckne u Harcmu, 
naredio mu je da donese kljuc od Ka fc be. Potom 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, oJl» ^5 o[i*j J%j ajj ^J iid ^j 



-■ 4)i Jj-^3 J^--^ *~J' r^*^ J^' *3^^ 



*.^-> 



Ovaj sc hadis navodi u poglavlju O izgovaranju tekbira na stranama Kobe (Knjiga I ., hadis br. 1 60 1 , str. 1 1 00). 
Hadis upucujc na lo da jc pokudeno klanjati na mjestima na kojima sc nalazc idoli, kipovi i slikc, iz bojazni 
od pridruzivanja sudruga Allahu, jer nevjerstvo vecinc naroda potjece od kumira i slika, to jcsl njihovog 
obozavanja. Iz hadisa sc lakodcr razumijc da Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, nije klanjao u Kabi. 
Islamska ulcma razisla sc u misljcnju o ovom pitanju jcr sc u narcdnom predanju, slo ccmo vidjeti, navodi 
daje on klanjao u njoj. 
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usao u Ka'bu, a s njim i Usama b. Zejd, Bilal te 
Osman b. Talha. U njoj se on zadrzao dugo 
vrcmcna, a onda izisao. Ljudi su sc (nakon 
toga) poceli utrkivati, i Abdullah b. Omer bijase 
prvi koji ude i nade Bilala kako stoji iza vrata. 
"Gdje je klanjao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem?", upita ga, pa mu on pokaza mjesto 
na kojcm jc klanjao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vesellem. 

"Zaboravio sam", kaze Abdullah, "da ga pitam 
koliko je rekata klanjao." 2 

4290. PRICAO NAM JE Hejsem b. Haridza, 
njemu Hafs b. Mejsera, prenoseci od Hisama b. 
Urve, a on od svoga oca da ga je Aisa, radijallahu 
anha, obavijcstila kako jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, u godini osvojcnja (Mckkc) usao 
(u Mckku) kroz Kcda, koji je gornji dio Mekke. 
Ebu-Usama i Vuhejb slijede ga (Hisama b. Urvu) 
u predanju o Kedau. 



* » - 









4i\XS Jtf v Ji ^jJl jlill Jl Jj jlili 



. SJj^-_- /jA L L*3 IS •uu-i jl c -i 






£ ^ &tf. .m« 



-,. > 









* s . 



■ 'i / 



4291. PRICAO NAM JEUbejdb.Isma-il, njemu &j£ j-^1 £ -C^ Bai .m\ 

Ebu-Usama, prenoseci od Hisama, a on od svoga 

oca (da je kazivao): 

"Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, 

u godini osvojcnja (Mckkc) usao s gornjc stranc 

Mekke, kroz Keda." 3 



»Ip .*•: ^jjl J^o <lJ ^p -L1a ^p oU jjI 



. *Ij5 '{j* 5^ JpI 5* mSoJI 



2 O ulaskii u Ka'bu i klanjanju u njoj vidi poglavlja O zak/jucavanju Ka 'be i klanjanju u kojoj god se njenoj 
stratd zeli, O klanjanju u Ka 'bi i O neulazenju u Ka 'bu (Knjiga 1 ., hadis broj 1 598- 1 600, sir. 1 098- 1 099). 

3 O tome s kojc jc stranc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, usao u Mckku, odnosno s kojc stranc 
hadzija ulazi u nju, trcba poglcdati poglavlja o tome Skoje sirane hadzija idazi u Mekku tc o tome Na koju 
ce stranu hadzija izici iz Mekke (Knjiga I ., sir. 1 084- 1 085). 
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O MJESTU GDJE JE VJEROVJESNIK, f^ 1 Hi ■ 'J& J>« s* 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
ODSJEDAO NA DAN OSVOJENJA (MEKKE) 

4292. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, njemu Su'ba, 3^ &■ v^ l&£ J^l j? ^ j£ . £ T <\ T 
prenoseci od Amra, a on od Ibn-Ebu-Leile (da je , «£+', 

kazivao): ' ' S^^l^'J^W 

"Nikonasnijeizvijestiodaje vidio Vjerovjesnika, ..,*< :-i r r?u Mi*t" r ^Aji Lkf 

sallallahu alejhi ve sellem, kako klanja duha- ' " ' - 7^ * * - 

namaz osim Ummu-Hani*. Ona navodi da se on oUS"3 jU J^ <t5 U^ J ') --^ i£i pj5 
na dan osvojcnja Mckkc okupao u njenoj kuci, a 

zatim klanjao osam rckata. ^*a j&\$* <-*>-\ <>y^> J-^ oji <! <_ju 
(Ummu-Hani') veli: "Nisam ga vidjela da je ***«.**« 

klanjao namaz krace od toga, s tim sto je ruku* ' ^ ■ J &*s 

i sedzdu potpuno obavljao." 



POGLAVLJE... mV 

4293.PRlCAOMIJEMuhammedb.Bcssar,njemu j^ l&k j& £ -ui' ^ .mr 

V J - I*" 

Gunder, ovom Su*be, prenoseci od Mensura, on * ta n x , , - B 

od Ebu-Duhaa, ovaj od Mesruka, a on od Aise, & J^ s J If y** & ^ Bji 

radijallahu anha, da je kazivala: r.i 'n-r:- *,i .--♦•I- •- - * — 
"Vjcrovjcsnik je, sallallahu alejhi vc -/ 

sellem, na rukifu i sedzdi izgovarao (ucio): si\^L^ a ^^Ll.j **^j J Jj£ ££ AJl 
'SubhanekeUahumme rabbena ve hi homelike! " . " s - ' s 

AUahumugfirli! ' (Gospodaru nas, neka Ti je slava - 4 ^ f*^ ^-^6 ^jj p4UI 

i hvala! Allahu moj, oprosti mi!)." 1 

4294. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'man, a njemu 2# j\ l£U a£& J l£U .m* 
Ebu-Avana, prenoseci od Ebu-Bisra, on od Seida c . . , „, , „ . . . ;., 

b. Dzubejra, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu rf^?^^ y 

anhuma, da je kazivao: ii ^^i^-b ^i Sli Jti £££ <b1 ^j 
it Omermejeuvodio(nasijela)sborciiTiaBedra, pa ^. / * ,, - ,,>.„ - -r »- V* r 

su neki od njih rekli: 'Zasto pustas ovog mladica ^ "** JT"^ r r*^^ J ^ C- 

(da sjedi) s nama, a mi imamo sinove kao sto je j^ -t^ jj £j gj j^ ^ Jl^taj liU 

on?' Omcr jc na to odgovorio: fc On je jedan od w ' , „ ' ' . , ^ 

vama poznatih!' ^ u ^ Ju r^ J^i f jd ^ !i r*^ 

l Poglcdati lumacenje ovog hadisa u poglavlju O dovuma na ruku 'ii i poglavlju O teshihu i ihvi na sedzdi 
(Knjiga 1., str. 537 i 552). 
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Tako ih je pozvao jedan dan, a pozvao je i mene 
s njima. Bila me je obuzela misao da ih je taj dan 
pozvao samo zato da im pokazc mojc sposobnosti. 

w 

'Sta kazete (o rijecima Uzvisenog Allaha): 'Kada 
Allahova pomoc i pobjeda dodu, i vidis ljude kako 
u skupinama u Allahovn vjeru ulaze../, upitao 
je i proucio suru do kraja. 2 Neki od njih rekose: 
'Narcdcno nam jc da hvalimo Allaha i da oprost od 
Njega trazimo kada potpomognuti budemo i kada 
nam bude darovana pobjeda', a neki, opet, rekose: 
'Ne znamo! " (ili neki ne rekose nista). 'Ibn-Abbase', 
obrati se (Omer) meni, "kazes li i ti isto tako? 9 
'Nc!\ odgovorih ja, a on dodadc: 'Pa sta kazcs?' 
'To se\ rekoh ja, 'odnosi na edzel (smrtni cas) 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
Allah ga je obavijestio o njemu (rijecima): 
'Kada Allahova pomoc i pobjeda dodu...'; dakle 
cl-fcth jc osvojcnjc Mckkc, i to jc znak (blizinc) 
tvoga edzela (smrtnog casa) - pa '... ti velicaj 
Gospodara svoga hvaleci Ga i moli Ga da ti 
oprosti, On uvijek pokajanja prima.' 
'Ja o tome (suri En-Nasr) nc znam nista drugo 
osim onoga sto znas i ti', rece Omer." 



* *- 



j o J>- l: j* j, &J2 ^jlu>; jus 

J-Gl cJl^j t^^j *& l j^ 'A*? lij ) 
I jl ^jX> ^/ p j^ j JUj UILp ^3j U^-aj 



^ ^- 



•iutf ^e 5:1 1; 4 jia Ufa 1^: j^ 



4295. PRICAO NAM JE Se'id b. Surahbil, 
a njemu Lcjs, prcnoscci od Makburija, a on od 
Ebu-Surejha Adevija kako je on Amru b. Seidu, 
dok je ovaj odasiljao vojne odrede prema Mekki, 
rckao: "Dopusti mi, zapovjednice, da ti prcnesem 
govor sto ga je odrzao Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, dan po osvojcnju (Mckkc); eule 
su ga moje usi, upamtilo ga je moje sree, a moje 
oci gledale dok je govorio. On jc zahvalio Allahu i 
pohvalioGa,apotomrekao:*AIIahjeMekkuucinio 
svetom (zasticcnom), a nc ljudi! Nijc, prcma tome, 
dopustcno nijednom covjeku koji vjcrujc Allaha i 
Sudnji dan da u njoj prolijeva krv niti da u njoj 



>. * 



L$j£ J~^ y. Xj^ U5o£ .m 



> * 






J 






iull ikj^ jJ2i *% iiJi m 4ji 6^j 









2 Ovo jc sura En-Nasr, koja u cijclosti glasi: "Kad Allahova pomoc i pobjeda dodu, i vidis Ijudc kako u 
skupinama u Allahovu vjcru ulaze, ti velicaj Gospodara svoga hvaleci Ga i moli Ga da ti oprosti. On jc 
uvijek pokajanjc primao." 
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sijece drvece. A ako neko to dopusti zbog borbe 
sto ju je vodio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, (da bi je osvojio), recite mu: fc Allah je 
to dopustio Svome Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem, a ne varna!' Meni je On to dopustio samo 
zakratko, i danas joj je svetost odmah povracena, 
kao sto ju je jucer imala. Svako od vas prisutnih 
ncka ovo dostavi odsutnom!'" 

V w 

Upitali su Ebu-Surejha: "StatijeodgovorioAmr? r 
Rekao je: "Ja to znam bolje od tebe, o Ebu-Surejh! 
Harem (Mekka) ne moze biti skloniste gresnom, 
niti utocistc bjcguncu od kaznc za (prolivcnu) krv, 
niti moze biti skloniste onome koji je pobjegao 
zbog pocinjenog nereda", odgovorio je on. 1 
Ebu-Abdullah veli da et-harbetu znaci isto sto i 
el-belijjetu. 



^ Ijjj Sfj as ^ iu^; if >^i r di} 

* * + ^ +* 

ujj iij olt }j <JjJ-sj 5s! ii k 5 1 J Ji 

tlsuii j^lIji Jd} ^Vt l£v£i fj^l 
jii j J jjii iu ju iiU jj^i ^V jjh 

Sf ft£l 0! jJ^i tt II ill- iui ilil lit 

JU <*j>** Ij^* *^J f-^ '5^* ^J ^r^^ ArM 



P J 



4296. PRICAO NAM JE Kutcjba, njemu Lejs, & sl^i\ tf^ £3 tfj£ .IYV\ 
a ovom Jezid b. Ebu-Habib, prenoseci od Ataa 



b. Ebu-Rebaha, a ovaj od Dzabira b. Abdullaha, C J ^ ^ ! ^ 

radijallahu anhu, da je cuo Allahovog Poslanika, 

sallallahu alejhi ve sellem, kad je u godini 

osvojenja (Mekke), i to u Mekki, rekao: 

"Allah i Njegov Poslanik zabranili su trgovanje 

alkoholom ( vinom)." 2 



<ijl jl *5L1j ^aj *tiiJl ilp Jji S? <M J *-*j 

""tiff 



'■"f . >** 



' * I 



1 Tumaccnjc ovog hadisa moze sc naci 11 poglavlju kojc govori o tome da sc drvece u Harcmu nc sijecc. 
(Knjiga 2., hadis broj 1832, str. 43-44) 

2 Ovaj je hadis ovdjc naveden u skraccnoj vcrziji. Njcgova sira vcrzija moze sc naci u poglavlju: 
O hipoprodqji krepalih fivotinja i kipova (Knjiga 2., hadis broj 2236, sir. 264), kao i u poglavlju O zabrani 
trgovanja alkoholom. (Knjiga 2., hadis broj 2216, str. 259) 

U Ebu-Davudovom Musncdu od Ibn-Omcra sc biljezi hadis u komc sc navodi da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ye sellem, rekao: "Allah jc proklco alkohol, i onoga ko ga pijc, i onoga ko njimc napaja, i onoga ko 
ga prodajc, i onoga ko ga kupujc, i onoga ko ga proizvodi, i onoga komc sc proizvodi, i onoga ko ga nosi, 
i onoga komc sc nosi, i onoga ko sc parama njegovim okorisii." 
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O VJEROVJESNIKOVOM, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM, BORAVKU U MEKKI 

U VRIJEME NJENOG OSVOJENJA 






* * 



4297. PRICAO NAM JE Ebu-NiTajm, a njemu Uli^dOS tiii ^ jit l2j^ .mv 

Sufjan...; a PRICAO NAM JE i Kabisa, njemu „ ^ ' , ^ ^ ^ 

Sufjan, prcnoscci od Jahjaa b. Ebu-Ishaka, a on od &*^*\ y' Jt J£ o* WJ*** &•**• <~^ 

Enesa, radijallahu anhu, da je kazivao: _ „ = _ ..< - - ... ,_ 4 . „ 

"Boravili smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi "^: Cf <£^ J ^"° ^ 

ve sellem, (u Mekki, prilikom Oprosnog hadza) . &JJl li£l"Ap 
desct dana i skracivali namaz.' 1 



4298. PRICAO NAM JE Abdan, njega je 
obavijestio Abdullah, a ovog Asim, prenoseci od 
Ikrime, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da je kazivao: 

"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, boravio jc 
u Mekki (poslije njenog osvojenja) devetnaest dana i 
klanjao (cetverorekatne namaze) po dva rekata." 



\?jX\ ^iju^ uja oii^ g£U .mA 



-oil 



AS 






u; 



Ji 



<j<^~> 






4299. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, a njemu 

Ebu-Sihab, prcnoscci od Asima, on od Ikrime, 

a on od Ibn-Abbasa da je kazivao: 

"Na putovanju smo s Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve sellem, proveli devetnaest (dana) i skracivali 

namaz." 

Ibn-Abbas (takodcr) vcli: "I mi, kada bismo bili na 

putu devetnaest dana, skracivali bismo namaz, a kada 

bismo ostajali duze, klanjali bismo cio namaz." 3 



yr* 



M f a >■ 









^ *<*^ , * * * ir * 



<* j 



£~^ uttJ ^ u ^^ ^r^J ^r^ ^' u«j 



< **•*-' a ****** 



3 O skracivanju namaza poglcdati sljcdcca poglavlja, Zajedno s komentarima: Koliko (putnik) treba boraviti 

u jednom mjestu da bi mogao skracivali namaz, Namaz na Mini, Koliko je boravio Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, na svom hodocascu, Kolika treba bili udaljenost da hi se kratio namaz i Putnik krati namaz 
kada izade iz mjesta boravaka. (Knjiga I ., sir. 739-748) 
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O TOME KO JE PRISUSTVOVAO 
OSLOBABANJU (MEKKE) 






4300. KAZE Lejs da muje pricao Junus, prenoseci £?' a* tr^Ji ^"^ *~^ 1 ^^ •*?*' 
od Ibn-Sihaba (da je kazivao): . - . ^ - - , j «: 

"Pricao mi je Abdullah b. Saiebab. Su'ajr, kojegje J ^' w '^ ■ &T > SW* 



Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, pomilovao 
po lieu u godini osvojenja (Mekke)..." 1 



.^'ia*5&j^iii*£ 



4301. PRICAO MI JE Ibrahim b. Musa, a njega je 
obavijestio Hisam, prenoseci od Ma'mera, a on od 
Zuhrija (da jc kazivao): 

"Pricao nam je Sunejn Ebu-Dzemiia - a tu je 
bio prisutan i Ibn-Musejjeb - da je upamtio 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, i izisao 
s njim u godini osvojenja (Mekke)." 2 

4302. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, a 
njemu Hammad b. Zcjd, prenoseci od Ejjuba, on 
od Ebu-Kilabe, a ovaj od Amra b. Seleme da je 
kazivao: "Upitao me je Ebu-Kilaba: 'Zar se neces 
susresti s njim i upitati ga (o njegovom slucaju)?' 
Susreo sam se s njim i upitao ga, pa je on poceo 
kazivati: 'Bili smo kod vodc pored kojc su prolazili 
ljudi. Pored nas su nailazili putnici, pa smo ih pitali: 
*Sta je to s ljudima? Sta je to s ljudima? Ko je 
ovaj covjek? 7 (misleci na Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem). Oni bi odgovarali: Tvrdi da ga je 
Allah ucinio poslanikom, da mu jc poslao Objavu!' 
(ili: "Allah mu je objavio to i to!'). Ja sam pamtio taj 
govor, i on kao da se nastanjivao u mojim grudima. 
Arapi su odugovlacili s prihvatanjem islama 
ocekujuci pobjedu (Vjerovjesnika, sallallahu 
alcjhi vc sellem). 



- » > • r 



I* 

eJai ^.> £ o£li i3j£ .tr«r 



>ti.<>,: 






i; ^Qj l; ^lii u lifoi oii^i il ^ 



.f *i 



' i( ft ,>-r f >,r *.* 



>ji aijl 41 ji ^>; o^j^a jfjn iJLi 






t »* 
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>ji 31 a 



4#ii cit^j c5j^ J % 0*j f^Si 



1 U drugom, potpunijem prcdanju ovog hadisa navodi sc da jc Ibn-Sihab Zuhri rckao: "Obavijestio mc jc 
Abdullah b. Sa'lcba b. Su'ajr. kojcgjc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, pomilovao pooku (lieu), 
da jc vidio Sa'da b. Ebu-Vckkasa kako klanja vitr-namaz s jednim rckalom." {Poglcdali hadis br. 6356.) 
Dakle, ovdjc sc navodi o ccmu jc pricao Abdullah, dok jc to u hadisu o kojem jc rijee to izGStavljeno. 

2 Iz hadisa sc razumijc da jc Ebu-Dzcmila Poslanikov, sallallahu alcjhi vc scllcm, drug, cimc sc opovrgava 
misljcnjc onih koji ga smalraju labiinom. 
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Trepustite ga narodu njegovom', govorili su, 
fc pa ako zavlada nad njima, on je iskreni (istinski) 
vjcrovjcsnik.' Ali kada jc doslo do osvajanja 
Mekkc, sva su plcmcna pozurila da iskazu 
privrzenost islamu. Moj je otac u tome preduhitrio 
moj narod. Kada je (nakon sto je primio islam) 
dosao (medu njih), rekao je: 'Dosao sam vam, 
tako mi Allaha, od istinskog Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellcm!\ dodavsi: 'Klanjajte 
taj i taj namaz u to i to vrijeme i taj i taj namaz u 
to i to vrijeme; a kada namaz nastupi, neka jedan 
od vas prouci ezan i neka vam imami onaj koji 
zna najvise iz Kur'ana/ Poglcdali su jcdni u drugc 
- a nije bilo nikoga ko je iz Kur'ana znao vise 
od mene, jer sam ja ucio od putnika — pa su me 
proturili ispred sebe (da im klanjam), a imao sam 
(samo) scst ili scdam godina. Na mcni je bio ogrtac 
koji bi sc, kada bih pao na scdzdu, zadigao uz leda, 
pa je neka zena iz susjedstva rekla: h Zar necete 
sakriti od nas straznjicu svoga ucaca?!' Kupili su 
(platno) i skrojili mi kosulju. Nicemu se nisam 
tako obradovao kao toj kosulji.'" 3 

4303. PRICAO MI JE Abdullah b. Meslema, 
prcnoscci od Malika, on od Ibn-5ihaba, ovaj od 
Urvc b. Zubcjra, on od Aisc, radijallahu anha, a 
ona od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem..; 
a Lejs veli da MU JE PRICAO Junus, prenoseci od 
Ibn-Sihaba, kojem je Urve b. Zubejr kazivao da je 
Aisakazivala: 

"Utba b. Ebu-Vekkas oporucio je svomc bratu Sa fc du 
da uzme (sebi) sina Zem'aove robinje rekavsi: 
4 On je moj sin!' I tako, kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, u vrijeme oslobodenja 
(Mekke) dosao u Mekku, Sa'd b. Ebu-Vekkas uzeo 
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3 Ovaj hadis potkrcpljujc misljcnjc imama Safija da jc dopuslcno maloljclnom, ali pamctnom i raziininom djccaku 
da bude imam u farz-namazima. O ovom pilanju islamska ulcma ima razlicitc stavovc. (Opsirnijc o tome govori 
sc u komcnlaru uz poglavljc O imametu roba i oslobodenog ivba (Knjiga I ., sir. 478-479). Ovaj hadis uzimaju 
kao dokaz oni koji smalraju da jc pokrivanjc avrcla sunnct, a da nijc uvjet za valjanosl namaza. 
(Opsimijc ovomc govori se u poglavljima o propisima o pokrivanju u namazu, Knjiga 1„ str. 277-294.) 
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je sina Zem'aove robinje i s njim krenuo Allahovom 

Poslaniku, sallallahu alcjhi ve sellem. S njim je 

posao i Abd b. Zem l a. Sa k d b. Ebu-Vekkas torn je 

prilikom rekao: k Ovo je sin moga brata, koji me je 

obavezao (tvrdeci) da je on njegov sin!' 

'Allahov Poslanice', rekao je tada Abd b. Zem'a, 

4 ovo je moj brat, sin Zemin; roden je na njegovoj 

postelji!' Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, pogledao je u sina ZenVaove robinje i zapazio 

da je on najslicniji Uibi b. Ebu-Vekkasu. 'On je lvoj\ 

rece Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

'on je tvoj brat, o Abde b. ZenVa, zato sto je roden na 

njegovoj postelji! " Ali vidjcvsidajconslican Utbi b. 

Ebu-Vekkasu, Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 

ve sellem, rekao: 'O Sevdo, pokrivaj se pred njim!'" 

(Sevda je bila Vjerovjesnikova, sallallahu alejhi ve 

sellem, supruga i Zem'aova kcerka). 

Ibn-§ihab prcnosi od Aisc da jc Allahov Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem, rekao: 

"Dijete pripada postelji (na kojoj je rodeno), 

a bludnika ceka razocarenje." 1 

Ibn-Sihab veli: "Ebu-Hurejra je to glasno 

uzvikivao." 2 
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Ovdjc jc upotrijcbljcna rijee el-hadzer koja znaci kamen i neuspjeh (razocarenje, propast). Mjcrodavni 
komenlalori hadisa ovdjc ovu rijee lumacc u smislu da cc bludnik dozivjcli razocarenje i neuspjeh u pokusaju 
da dobijc dijetc za kojc rvrdi da jc njegovo. Postoji i drugo Uimaccnjc kojc kazc da jc smisao ovog pojma 
kamenovanje. Mcdutim, ovo tumacenje jc - kako ka^c Ncvcvi - slabo jcr mozc se radili o bludniku koji nijc 
ozenjen. a zna sc da jc kamenovanje kazna za ozenjene (udatc), a nc za ncozcnjcnc (ncudatc). fprim. rcc.) 

Poglcdati tumacenje ovog hadisa u poglavlju O robin ji - majci tijetela, a govori o tome kada robinja robinja 
mdi dijete (Knjiga 2., hadis broj 2533, str. 448-449). 
Ovaj hadis sc mozc naci i pod brojem 6749. 
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4304. PRICAO NAM JE Muhammed b. Mukatil, 
njega je obavijestio Abdullah, a njega Junus, 
prcnoscci od Zuhrija da ga jc obavijcstio Urva 
b. Zubejr da je neka zena u doba Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, za vrijeme 
pohoda za oslobodenje Mekke, ukrala (nesto), pa 
je njena rodbina potrazila utociste kod Usame b. 
Zcjda, molcci ga da posrcdujc (kod Vjcrovjcsnika, 
sallallahu alejhi ve sellem). 

Urva veli: "Kada mu se Usamaobratio(zauzimajuci 
se) za nju, lice Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, promijenilo je boju. 'Zar mi se 
(posredujuci) obracas', upitao jc, fc za jcdnu od 
Allahovihodredbi?!' 

'Zatrazi oprosta za mene, Allahov Poslanice!*, 
rece (tada) Usama. 

Kadaje bilo izmedu zcvala (zcnita) i zalaska Sunca, 
Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
ustao da odrzi govor; pohvalio je Allaha onako 
kako to Njemu dolikuje, a potom rekao; 'Zaista je 
ljude prije vas upropastilo to sto su, kada bi neko 
uglcdan medu njima ukrao, takvog ostavljali, 
a kada bi ukrao onaj koji je slab (i nemocan) medu 
njima, izvrsavali bi nad njim kaznu. Tako mi 
Onoga u cijoj je ruci dusa Muhammedova, kada 
bi Fatima, kci Muhammedova, ukrala, ja bih joj 
odsjckao ruku!' 

Nakon toga Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, naredio, pa je toj zeni odsjecena ruka. 
Ona se potom iskreno (lijepo) pokajala, te se udala." 
Aisa veli: "Kasnije je dolazila meni, i ja bih o 
njcnoj potrcbi obavjcstavala Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem." 3 
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3 Buhari ovaj hadis navodi ovdjc zalo sto sc to desilo na dan oslobodcnja Mckkc. (Dctaljniji podaci o kazni 
za kradu mogusc naci 11 hadisima br. 6782-6801.) 
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4305, 4306. PRICAO NAM JE Amr b. Halid, 
njemu Zuhejr, a ovome Asim, prenoseci od Ebu- 
Usmana, da mu jc Mudzasi* kazivao: 
"Otisao sam poslije oslobodenja Mekke s bratom 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i rekao 
mu: fc Allahov Poslanice, dosao sam ti s bratom da 
uzmes od njega prisegu na hidzru (iseljenje).' 
*Oni koji su sc isclili odnijcli su svu njcnu 
vrijednost', rece on. 

Ta na sto onda da ti da prisegu?', upitah. 
fc Na islam, iman i dzihad (borbu za islam)', 
odgovori on/' 

"Kasnije sam sc", (vcli Ebu-Usman), "susreo 
s Ma'bedom 1 - a on bijase stariji od njih dvojice 
- pa sam ga upitao (o ovom slucaju), a on rece: 
'Istinu je kazao MudzasiV' 



' * 
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4307, 4308. PRlCAO NAJVI JE Muhammcd b. &^j&J^&l6^ .tr*A-tr 



> - >• 









Ebu-Bekr, njemu Fudajl b. Suleiman, a ovom 

Asim, prenoseci od Ebu-Usmana Nehdija, a on od J ^ w if r Ji ^ # J^^ 

Mudzasi'a b. Mesuda (da je kazivao): 

"Otisao sam s Ebu-Ma'bcdom Vjerovjesniku, 

sallallahu alejhi ve sellem, da mu on da prisegu na 

hidzru (iseljenje). 

'Iseljenje se desilo onima koji su ga ucinili', rece c-ili ^14^-lj A^-y\ Jp -oLtf IfUN 

on, fc a ja cu od njega uzeti prisegu na islam i dzihad 

(borbu za islam).'" 

"Susreo sam (kasnije)", (veli Ebu-Usman), "Ebu- 

Ma'beda i upitao ga (o ovome), pa mi je on rekao: 

'Istinu je kazao Mudzasi*.'" 

Halid (b. Abdullah) prenosi od Ebu-Usmana, a on 

od Mudzasi'a dajc dosao (Vjerovjesniku, sallallahu 

alejhi ve sellem) s bratom Mudzalidom... 



*. ' .'„ * 
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1 Ma'bcd jc Mudzasi'ov bral, a imc mu jc Mudzalid b. Mcs'ud. 
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4309. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, jXp l£L^ jil; £ jl^ ^j£ .fr*1 
njemu Gunder, a ovom Su'be, prenoseci od Ebu- 
Bisra, a on od Mudzahida (da jc kazivao): 
"Rckao sam Ibn-Omcru, radijallahu anhuma: .till Ji>ljfSfii JllJSA^j^i 
^Zelim se iseliti u Sam!' 2 h Nema (vise) iseljenja, - t .','-..„'"'-, - - , 
nego (samo) dzihad! Idi i stavi se na raspolaganje J>}& J^ u al % D^J ~°'J^ ^ Ju 
(za dzihad), pa ako nades Sta 3 (dobro i jeste), a ako ne 
nadcs, vratit ccs se', rccc on." 

43 10. KAZE Nadr da ga je obavijestio Su'be, 
a njega Ebu-Bisr, kako je cuo Mudzahida (da je 
kazivao): "Rekao sam Ibn-Omeru... 4 , pa je on 
odgovorio: k Ncma iscljcnja danas. . . ' (ili: "... 
poslije Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem')", i rekao isto kao i u prethodnom hadisu. 






JUj .in 



jus y>* jy cJi ijl*u c-Lj- jjj ^ 






43 1 1 . PRICAO MI JE Ishak b. Jezid, njemu Jahja 
b. Hamza, a ovom Ebu-Amr Evza'i, prenoseci 
od Abde b. Ebu-Lubabe, a on od Mudzahida 
b. Dzebra Mekkija da je Abdullah b. Omer, 
radijallahu anhuma, govorio: "Nema iseljenja 
poslije oslobodenja (Mekke)." 






j ** 



>-- 4 



4312. PRICAO NAM JE Ishak b. Jezid, njemu 
Jahja b. Hamza, a ovom Evza'i, prenoseci od Ataa 
b. Ebu-Rebaha da je kazivao: 
"Posjetio sam Aisu s Ubejdom b. Umejrom; on ju 
je upitao o iscljcnju, pa jc ona odgovorila: c Ncma 
iseljenja danas! Vjernik je (nekada) sa svojom 
vjerom bjezao Aliahu i Njegovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, bojeci se da ne bude 
zbog njc na kusnju stavljcn. Danas jc Allah osnazio 
islam (podigao mu uglcd), pa vjernik obozava 
svoga Gospodara gdje god zeli. Ostao je (samo) 
dzihad i (iskrena) namjera. 



i" 
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2 Sam obuhvata danasnju Palcstinu, Siriju i Jordan. 

3 Ako vidis da SC idc U dzihad i ako imas mogucnosti, li idi u dzihad. U suprolnom, nc idi! (prim, rcc.) 

4 Tj. da zcli hidzru u Sam. 
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4313. PRICAO NAM JE Ishak (b. Mensur), 
a njemu Ebu-Asim, prenoseci od Ibn-Dzurejdza, 
kako ga jc obavijcstio Hasan b. Muslim, prenoseci 
od Mudzahida da je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellcm, ustao na dan oslobodenja 
(Mekke) i rekao: "Allah je Mekku ucinio svetom 
na dan kada je stvorio nebesa i Zemlju, i ona 
ce, Allahovom svetoscu, ostati sveta, do Dana 
sudnjega. Nikome prije mene nije bila dopustena, 
niti ce ikome poslije mene biti dopustena, a meni 
je bila dopuslena samo zakratko. Njen se lov ne 
razgoni, njeno se trnje ne sijece niti se njena trava 
cupa; u njoj nadeni izgubljcni tudi prcdmct uzima 
samo onaj ko ce to obznaniti." 
"Osim izhira, 1 Allahov Poslanicc", rccc Abbas 
b. Abdul-Muttalib, 41 jer je on potreban za kovace 
i kucc!" Poslanik jc malo sutio, a onda rekao: 
"Osim izhira; on jc dopustcn!" 
Prenosi se od Ibn-Dzurejdza (da je kazivao) kako 
mu je pricao Abdul-Kerim, prenoseci od Ikrime, 
a on od Ibn-Abbasa poput ovog (hadisa) ili slicno 
tome. Prenosi ga i Ebu-Hurejra od Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi vc sellcm. 2 
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/r/j/r jc, kako kazc Ibn-Hadzcr u Fethul-Bariju, 4/59, biljka poznala stanovnicima Mckkc. Ima lijcp miris, 
korijen u zcmlji, tanku stabljiku i rastc u udolinama. Mckkclijc su ovom biljkom popunjavalc prazninc na 
krovu izmedu dasaka i supljinc izmedu ccrpica u kaburovima, a koristili sujc i kovaci. Prcma ovomc opisu, 
trcbalo bi da sc radi o idirolu, odnosno mirisnoj Irski ili mirisnom sasu. (prim, rcc.) 

Svc prctliodnc hadisc Buhari jc navco u ovom poglavlju zbog njihovc povczanosli s danom osvojenja Mckkc. 
(O propisima u vczi s borbom na Al lahovom putu (d/ihad), iscljcnju (hid^ni) i onomc sto jc povczano s Harcmom 
ii Mckki opsirnijc sc mozc poglcdali u poglavljima koja sc lime bavc. u I . i 2. knjizi Buharijcvc zbirkc.) 
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O RIJECIMA UZVISENOG: J^ ^ ] ^ ^ 

"... A I ONOGA DANANAHUNEJNU, JB&S JtfSfcij k&%& > 

KAD VAS JE MNOSTVO VASE ZANIJELO, •.„.;..■. £'"•'<' " -i 

ALI VAM ONO NIJE NI OD KAKVE KORISTI ^ ^ "^ ^ ^ ^ ^ 
BILO, NEGO VAM JE ZEMLJA, KOLIKO ^ J>i ^ jaw^ ii*^l*> 

GOD DA JE BILA PROSTRANA, TIJESNA ( J^JJ^ii ) «jji J ( ■&.<■■■ ' 

POSTALA, PA STE SE U BIJEG DALI. ZATIM 
JE ALLAH NA POSLANIKA SVOGA I NA 
VJERNIKE SMIRAJ OD SEBE SPUSTIO..." 
- SVE DO RIJECI NJEGOVIH: "... A ALLAH 
PRASTA I SAMILOSTAN JE." 3 



4314. PRICAO NAM JE Muhammed b. Abdullah ^ i~ i* *•£• £ ^ ^ - ir u 
b. Numcjr, a njcmu Jczid b. Harun, da mu jc „ >,r > 



* a > 



saopcio Ismail kazavsi: --; U * J Jsry*l Jf* -*-> & -s- 

"Vidio sam na Ibn-Ebu-Evfaovoj ruci udarac *•'& » % "\*Z* "us r* ' i*t i e i 

(tj. tragudarca). "- ^ 

'Zadobio sam ga (kad sam bio) s Vjerovjesnikom, . Sil ji Jli iSi 0I4J& ois jlli 
sallallahu alcjhi vc scllcm, na Huncjnu', rccc 

on. fc A jcsi li uccstvovao (u Bici) na Huncjnu?', 

upitao sam. 

*I prije toga!', 4 odgovori on." 

4315. PRlCAO NAM JE Muhammed b.Kcsir, a njc- ^ ^ g & ^ ^ -* n ° 
mu Sufjan, prenoseci od Ebu-Ishaka da je kazivao: 
Cuo sam od Beraa, radijallahu anhu, da jc dosao 









4i\ ,£0j frljpl o^.fc*« Jli jl^-ll i*i ^ 



neki covjek i upitao ga: fc Ebu-Umara, jesi li "•'£$'*{**'■{* tfrc jisl *ii^ ,> ii." •' 
uzmaknuo u Bici na Huncjnu? ' r - - 

*5to sc mene ticc\ odgovorio jc on, *ja svjedoeim JjJlJns^ijI j*ijj>tttffl3 JUi^i 
da Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nijc 

uzmaknuo, nego su pozurili prvi redovi, pa ih Ojiji (i-^-y f^ 1 ^Jr- J*** S^J 

je pleme Hevazin zasulo strijelama. Ebu-Sufjan „ « -, • '# "'#.'•*»,. 

b. Haris drzao je za uzdu njcgovu mazgu Bejda, *^\^^tel&W&$2"$j 

a on jc govorio: fc Ja sam vjcrovjcsnik! Ncma lazi! s .** ,. *. tl 4 . ,-r. > «., , : : ' ^ 

JasamunukAbdul-Muttahbov!'" ■ - - ' ^ - ^T ** 

3 Et-Tcvba, 25-27, 26. i 27. ajcl u cijclosti glase: "Zatim jc Allah na Poslanika Svoga i na vjemike milost Svoju 
spuslio, i vojskc kojc vi nistc vidjcli poslao, i one koji nisu yjcrovali na mukc stavio; to jc bila kazna za 
nevjernikc. Allah jc poslijc toga onomc komc jc htio oprostio, a Allah prasta i samilostanjc." 

4 Tj. uccstvovao jc u Bici na Huncjnu, ali i u bitkama prijc Huncjna. Ncki vclc da jc uccstvovao i u Bici na 
Hcndcku. 
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4316. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, a njemu y oLi b*j£ jjyi JI USj£ .im 

Su fc be, prenoseci od Ebu-Ishaka (da je kazivao): jS - - ^ . , , 

"Slusao sam kada je Bera* upitan: 'Jeste li se dali c? ^ C~* ^ !$) tM ^^ tf 

u bijeg s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 

sellem, u Bici na Hunejnu?* 

'Sto se rice Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 

sellem 1 , odgovorioje/on nije(pobjegao). Bili sutu 

strijclci, a on jc govorio: c Ja sam Allahov poslanik! 

Nema lazi! Ja sam unuk Abdul-Muttalibov!" 






4317. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, 
njemu Gunder, a ovom Su h be, prenoseci od Ebu- 
Ishaka (da jc kazivao): 

c *Cuo sam Beraa kad je na upit nekog covjeka 
iz plemena Kajs: h Jeste li u Bici na Hunejnu 
pobjegli od Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem?' - odgovorio: *" Ali Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, nijc pobjcgao! 
Pripadnici plemena Hevazin bili su strijelci. Kada 
smo ih mi napali, oni su se udaljili, a mi smo se 
bacili na plijen. Tako smo docekani strijelama. 
Ja sam vidio Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, kako na svojoj bijcloj mazgi (Bcjda), 
koju Ebu-Suljan drzase za uzdu, govori: "Ja sam 
vjerovjesnik! Nema lazi!'" 

Israil i Zuhejr vele da je Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, sjahao s mazge. 
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4318,4319. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu Jli jJJ- ^ L^ l£U .ir\s-£ru 

Lejs, a ovom Akil, prenoseci od Ibn-Sihaba...; 

a PRICAO MI JE i lshak, njemu Ja'kub b. Ibrahim, 

aovombraticIbn-§ihabov,damujcrckaoMuhainmcd 

b. Sihab, kako mu jc pricao Urvc b. Zubcjr, da su ^^ +>»*#*>■-. * . >, 

ga Mervan i Misvere b. Mahreme obavijestili da r*^ ^^ <± "^^ Ju ^^ <j? i/t ] u? 

je Allahovov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ^jT rj ^mV m-*- Aj jjij| fj ?''i 

kada su mu, kao muslimani. dosli izaslanici plemena 

Hevazin i zatrazili od njega da im vrati imctkc ojj*J*j*»^o^{»n®\aj"jOU\j*'\ 

i zarobljenikc, ustao i rckao: "Sa mnom su oni kojc jig-J^- °ir°j; A l^-y.fi-l'.A' t 

vidite, anajarazimijenajiSKreni|igovor, paizabenlc ^ # - - , " v 

jedno od dvoje: ili zarobljene ili imovinu; a ja sam ^-^-l v^'j ^JS 1 iy <jy * ^j 1 J^-j (U 
vas bio cekao (prije podjele)." 
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Allahov ih je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nakon sto se vratio iz Taifa, cekao desetak i nesto 
noci, pa kad im je postalo jasno da ce im Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, vratiti samo 
jedno od dvoje, rekli su: "Odlucili srao se za nase 
zarobljenike!" Tada je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, ustao pred muslimanima, zahvalio 
Allahu onako kako to Njcmu dolikujc, a potom 
kazao: "A sada, ova su vam braca dosla kajuci se. 
Odlucio sam da im vratim zarobljenike. Ko to zeli 
uciniti dobrovoljno, neka acini] a ko od vas zeli 
zadrzati svoj udio dok mu za njega ne damo zamjenu 
od prvc ratnc dobiti koju nam Allah budc darovao 
— pa nek uradi tako." 

"Allahov Poslanice", rekose prisutni, "cinimo to 
dobrovoljno!" "Mi ne znamo", rece im Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, "ko je ovo od 
vas (punopravno) odobrio, a ko nije; zato se vratite 
da nam tu odluku vasu dostave vase starjesine." 
Ljudi su se tada vratili, razgovarali sa svojim 
uglednicima, a potom dosli Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, i saopcili mu da su 
to dobrovoljno ucinili i odobrili. 
"Eto, to je ono sto mi je preneseno o roblju 
iz plemcna Hcvazin", rckao jc Ibn-Sihab. 

4320. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu fc man, a njcmu 
Hammad b. Zejd, prenoseci od Ejjuba, a ovaj od 
Nafi'a da je Omer rekao: "O Allahov Poslanice..."; 
a PRlCAO MI JE i Muhammcd b. Mukatil, njega jc 
obavijestio Abdullah, a ovog Maimer, prenoseci od 
Ejjuba, on od Nafi'a, a ovaj od Ibn-Omera, radijal- 
lahu anhuma, da je kazivao: "Kada smo se vratili s 
Hunejna, Omer je upitao Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, o svom zavjetu iz dzahili jcta - a 
radi se o itikafii - pa mu je Vjerovjesnik, sallal- 
lahu alejhi ve sellem, naredio da ga ispuni." 
Neki kazu (da ovaj hadis prenosi) Hammad od 
Ejjuba, ovaj od Nafi'a, a on od Ibn-Omera. Prenose 
ga (takodcr) i Dzcrir b. Hazim tc Hammad b. Sclcma 
od Ejjuba, on od Nafi'a, ovaj od Ibn-Omera, a on 
od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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4321. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
a njega je obavijestio Malik, prenoseci od Jahjaa 
b. Scida, on od Umcra b. Kcsira b. Eflcha, ovaj 
od Ebu-Muhammeda, oslobodenog roba Ebu- 
Katadinog, a on od Ebu-Katade da je kazivao: 
"Izisli smo s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, u god in i Hunejna, i posto smo se susrcli 
(s ncprijatcljcm), a muslimani sc se bili 
uskomesali, ugledao sam jednog mnogobosca 
kako se popeo na jednog muslimana, te sam ga s 
leda udario sabljom po ramenu (tako jako) da sam 
mu presjekao oklop. On se okrenuo prema meni i 
cvrsto me stisnuo uza sc, tako da sam od tog stiska 
osjetio miris smrti, ali (ubrzo) zatim on izdahnu 
i tako me pusti. Sustigao sam (potom) Omera b. 
Hattaba i upitao ga: "Sla je s Ijudima?' 1 
'Odredba Uzvisenog i Svemoguceg Allaha!', 
rece on. 

Borci su se, nakon toga, povratili, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, sjede i rece: 2 'Ko je ubio 
nekoga od neprijatelja i ima za to dokaz - pripada 
mu njcgova oprcma!' 

"Ko ce mi posvjedociti?\ rekoh ja i sjedoh, 
a Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ponovi 
isto. Zatim je jos jednom ponovio isto, pa sam ja 
ustao i upitao: *Ko cc mi posvjcdociti?' - a zatim sjco. 
Onda jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, 
ponovo rekao isto. Ja sam ustao, a on me upita: 'Ebu- 
Katada, sta je s tobom?' Ispricao sam mu svoj slucaj. 
Tada jedan covjek rece: istinu je kazao, a oprema je 
toga (covjeka) kod mene, pa mu daj zadovoljstinu od 
mene (ncka mi, daklc, ostavi ovaj plijen).' 

k Nc, tako mi Allaha! 1 , rece Ebu-Bckr, dodavsi: 
'Nece se desiti da (Poslanik) jednom od Allahovih 
lavova, koji se bore radi Allaha i Njegovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, uzme i da 
tebi da njegov plijen!' 
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1 Mislio jc na one koji su sc u prvi mah dali u bijeg. 

2 On jc to ucinio nakon konsolidovanja rcdova muslimanskc vojskc i pobjede nad ncprijatcljcm 
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'Istinu je rekao (Ebu-Bekr)\ rece Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellem, k pa mu ga dajT Tako 
mi ga je on dao. Za njega sam kiipio maii palmik u 
plemenu Benu-Selema, i to je prvi imetak koji sam 
stekao u islamu." 

4322. 1CAZE Lcjs da mu pricao Jahja b. Scid, 
prenoseci od Umera b. Kesira b. Efleha, on od Ebu- 
Muhammeda, oslobodenog roba Ebu-Katadinog, 
a ovaj od Ebu-Katade da je kazivao: 
"Opazio sam na dan Huncjna jcdnog muslimana 
kako se bori s jednim mnogoboscem, dok mu se 
drugi mnogobozac prikradao s leda da ga ubije. 
Pozurio sam ka onome sto mu se prikradao. 
On podize ruku da me udari, ali ga ja udarih 
po njoj i odsjckoh je. Tada mc on sccpa i tako 
zestoko stisnu da sam se bio uplasio, ali me onda 
pusti i oslobodi, pa ga ja odgurnuh (od sebe), 
a potom ubih. Muslimani su se nakon toga 
dali u bijcg, a i ja s njima. Tada mcdu svijctom 
(ugledah) Omera b. Hattaba i upitah ga: fc Sta je to 
s ljudima?' 

'Allahova odredbaT odgovori on. 
Ljudi su se, nakon toga, povratili Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
h Ko doncsc dokaz da je nckoga (od neprijatelja) 
ubio\ rece Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
'pripada mu njegova (ratna) oprema.' Ustao sam 
da potrazim dokaz za svoga ubijenog, ali ne nadoh 
nikoga da mi posvjedoci te sjedoh, a onda se dosjetih 
i ispricah slucaj Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem. Tada jedan od onih koji su sjedili 
oko njega rece: 'Oruzje je tog ubijenog, kojeg 
spominje (Ebu-Katada), kod mene, pa mu umjesto 
toga daj zadovoljstinu (u ncccm drugom).' 
"Niposto!*, rece Ebu-Bekr, dodavsi: 'Nece ga dati 
(bjelorepoj) pticici iz Kurejsa, a ostaviti jednog 
od lavova Allahovih, koji se bore radi Allaha 
i Njegovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm!' 
Tadajc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, 
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ustao i dao mi ga. Za njega sam kupio vocnjak 
Bila je to prva imovina koju sam stekao u islamu."' 



U ovom poglavlju o Bici na Huncjnu Buhari jc navco Iri kur'anska ajcta i dcvct hadisa. Bitka na Huncjnu 
odigrala sc u mjcsccu scvvalu (tacnijc 2 1 . scvvala) osmc godinc po Hidzri i jcdan jc od znacajnijih dogadaja u 
povijcsti islama. Iz ovc bilkc i prcdanja kojc Buhari o njoj navodi mozcmo izvuci vcoma znacajnc poukc: 

- muslimanska vojska nc smijc biti zancscna svojim brojcm i oprcmom, jcr u tome nc lezi glavni cinilac 
pobjedc. Uzviscni Allah kazc: "A pobjeda jc samo od Allaha" (El-Enfal, 10). Jcdan broj muslimana u Bici na 
Huncjnu bio jc zanescn brojnoscu muslimanskc vojskc (bilo ih jc dvanacst hiljada), pa su ncki cak govorili: 
"Danas nas jc ncmogucc porazili!" To im sc u prvi mah osvclilo i doslo je do onoga o ccmu izvjeslava Kur'an: 
"... a i onoga dana na Huncjnu, kad vas jc mnostvo vase zanijelo, ali vam ono nijc ni od kakvc koristi bilo, ncgo 
vamjczcmlja, kolikogoddajc bila prostrana, tijesna postala, pa stcsc u bijeg dali" (Et-Tcvba, 25); 

- u Bici na Huncjnu ponovila sc grcska iz Bilkc na Uhudu. Iz nckih smo prcdanja tako vidjcli kako su sc 
pojedini muslimani, poSlo sc ncprijaiclj bio malo povukao, prcdali sakupljanju ratnog plijena, da bi ubrzo 
zalim bili zasuti ncprijaiclj skim slrijclama. ObuzclosI prikupljanjcm ralnog plijena, prijc ncgo Sto sc bilka 
u potpunosti okonca, moze biti pogubna za konacni ishod; 

- hrabrost i smjeiost vodc (ili vojskovodc) od prcsudnog jc znacaja za ishod u bitkama i ratovima. 
Tako smo vidjcli Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, kako jc u Bici na Huncjnu ispoljio smjeiost 
i hrabrost kakvi sc nc mogu ni zamisliti, Kada sc vecina muslimana, zbog tczinc prilika, dala u bijeg. 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ostao je na bojnom polju i nijc uzmicao. Uz njega je bio samo mali 
broj muhadzira i pripadnika chlul-bcjta, a medu njima i Abbas tc Ebu-Suljan, koji jc tck ncdavno bio primio 
islam. On jc Poslanikovu, sallallahu alcjhi ve scllcm, bijclu mazgu drzao za uzde. U tako tcskim prilikama 
Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, voda, uzvikivao jc: "Ljudi, ljudi, doditc k meni! Ja sam Allahov 
poslanik! Ja sam Muhammed b. Abdullah! Ja sam poslanik, a nc lazov! Ja sam sin Abdul-Muttalibov!" Svom 
amidzi Abbasu narcdio je da slojaeim glasom pozove njegove drugove, pa je on povikao: "Gdjc su tamnoputi 
Poslanikovi drugovi? O tamnoputi Poslanikovi drugovi!" Kasnijc je Abbas, radijallahu anhu, pricao: 
"Tako mi Allaha, tako sam im probudio emocije kao kad krava mucc za svojom teladi. Povikali su: *Odazivamo 
ti sc, cto nas!' " Ncustrasivoscu i hrabroscu vodc. daklc, stanjc na bojnom polju brzo sc mijenja. Tako su 
odjednom, sa svih strana, nahrupile muslimanskc cctc, isto onako kako su i napustile polozaj, tc jc doslo do 
zestokog sukoba izmedu dviju vojski, Tada jc Allahov Poslanik. sallallahu alcjhi ve scllcm, rckao: "Sada 
sc rasplamsala borba!" Uzco jc saku prasinc i bacio jc ncprijatclju u lice, govorcci: "Lica sc izoblicisc!" 
Oei svakog neprijalcljskog vojnika napunile su sc prasinom iz le sake; poeela ih je slizati kazna i nazirao im 
sc kraj. Za samo nckoliko sati ncprijatclj jc potpuno izgubio bitku, a samo iz plcmcna Sckif poginulo jc oko 
sedamdeset ljudi. To jc bio preokret na koji Uzviscni Allah upucujc rijecima: "Zatim jc Allah na Poslanika 
Svoga i na vjernike milost Svoju spustio, i vojskc kojc vi nistc vidjcli poslao, i one koji nisu vjcrovali na mukc 
stavio; to je bila kazna za nevjernikc." (Et-Tcvba, 26) Sta onda kazati za one vojskovodc kojc danas, dalcko 
iz pozadinc, sa sigumog mjesta, vodc bilkc i izdaju narcdenja? Moze li sc s takvim vodama ostvarili eilj 
i izvojevati pobjeda? "Vi u Allahovom Poslaniku imatc divan uzor za onoga koji sc nada Allahovoj milosti 
i nagradi na onom svijctu, i koji ccsto Allaha spominjc."<EI-Ahzab, 21); 

- muslimani su na Huncjnu zaplijcnili i zarobili: scst hiljada zarobljcnika, dvadeset i cctiri hiljadc deva, 
vise od cetrdeset hiljada ovaca i cctiri hiljadc oka srebra. Plijcn sc nijc dijelio dok sc Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve scllcm, nijc vratio iz bilkc /a Taif; 

- dopustcno jc ncprijatclju, kada primi islam, bcz naknadc vratili njegove zarobljenikc i blago, ili bar jedno 
od spomenutog. Nijc, medutim, dopustcno ono sio je vec podijeljcno vojsci oduzimati silom. Sloga tu do 
izrazaja trcbaju doci mudri i vjesti potczi vodc, kako smo to vidjcli iz Poslanikovog, sallallahu alcjhi vc 
scllcm, postupka sa zarobljcnicima iz plcmcna Hcvazin; 

- onomc koji doncsc pouzdan dokaz da jc ubio jednog od ncprijalclja pripada licna oprcma ubijenog. 
Time sc ratnici poticu na hrabnist i ncustrasivost u borbi. (O ovomc sc vise moze naci u tumacenju kojc jc dato 
uz poglavlje Ko nije dijelio na peline ono sto se zaplijeni kao licno naoruzanje i oprema, Knjiga, 2., str. 820). 
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4323. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala, 
a njemu Ebu-Usama, prenoseci od Burejda 
b. Abdullaha, on od Ebu-Burde, a ovaj od Ebu- 
Musaa Es'arija, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Kada jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, 
okoncao Bitku na Hunejnu, poslao je vojsku na 
celu s Ebu-Amirom u Evtas. On je naisao na 
Durejda b. Simmu, pa je Durejd ubijen, a Allah 
jc porazio njcgovc drugovc. Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, je", vcli Ebu-Musa, "poslao 
mene s Ebu-Amirom, koji je pogoden u koljeno. 
Neki Dzusemija pogodio ga je strijelom. Prisao 
sam mu i upitao ga: 'Amidza, ko te je pogodio?' 
fc Eno\ rece on pokazujuci Ebu-Musau, *ono je krvnik 
koji me jc pogodio!' Uputio sam sc prcma njemu 
i sustigao ga, a on, kada me je ugledao, dao se u 
bijeg. Slijedio sam ga, govoreci; 'Zar se ne stidis?! 
Zar se neces suprotstaviti?' 

On tada prcstadc bjczati, tc smo izmijcnili po dva 
udarca sabljom, a onda sam ga ubio. 
'Allah je ubio tvoga protivnika (koji te je 
pogodio)!', kazao sam potom Ebu-Amiru, a on 
rece: 'Iscupaj ovu strijelu!' Izvadio sam je, a iz 
ranc jc pocurila voda. 

'Braticu moj\ rece mi on, 'prenesi selam 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i reci 
mu da zatrazi oprost za mene!' Ebu-Amir odredio 
je mene za svoga nasljcdnika (u zapovjcdnistvu); 
nakon toga se jos kratko zadrzao (u zivotu), a onda 
umro. Ja sam se (potom) vratio, a onda otisao u 
Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem, kucu. 
Lezao je na krevetu (napravljenom) od pijeska 
povrh koga sc nalazila postclja; pijcsak s krcvcta 
vec je bio ostavio trag na njegovim ledima i 
bokovima. Obavijestio sam ga o onome sto nam se 
dogodilo, kao i o onome sto se dogodilo Ebu-Amiru, 
i prenio mu njegove rijeci: 'Reci Vjerovjesniku, 
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sallallahu alcjhi ve sellem, da zatrazi oprost za 
mene!' On je tada zatrazi o vodu i uzeo abdest, a 
zatim podigao rukc i rckao: 'Gospodaru, oprosti 
Ubejdu Ebu-Amiru!' Vidio sam bjelinu njegovih 
pazuha dok je govorio: 'Gospodaru moj, ucini da 
on na Sudnjem danu bude iznad mnogih ljudi koje 
si stvorio!' 'Zamoli i za mene oprosta!', rekoh mu, 
a on rccc: 'Gospodaru moj, oprosti Abdul lahu b. 
Kajsu grijehe i smjesti ga na Sudnjem danu na 
pocasno mjesto!*" 

Ebu-Burda veli: "Jedna je (dova bila) za Ebu- 
Amira, a druga za Ebu-Musaa." 1 
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On je bio u sevvalu osme godine (po hidzri). 
Tako veli Musa b. Ukba. 
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4324. PRICAO NAM JE Humejdi, kako je cuo 
Sutjana, da mu je kazivao Hisam, prenoseci od 
svoga oca, on od Zcjncbc, kccrkc Ebu-Sclcminc, 
a ona od svoje majke Ummu-Seleme, radijallahu 
anha,(dajekazivala):"UsaojekmeniVjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, a kod mene bijase neki 
dvospolac kojeg sam cula kako govori Abdullahu 
b. Ebu-Umcjji: "Abdullahu, sta mislis ako Allah 
dadne pa sutra osvojite Tait? Drzi se (ako tako 
bude) Gejlanove kcerke, jer ona dolazi s cetiri 
(nabora na trbuhu), a odlazi s osam!'- 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve sellem, (tada) 
rece: fc Neka ovakvi nikako ne ulaze kod vas!' r 
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Evtasjc dolina u postojbini plemena Hevazin. Kada su muslimani pobijedili neprijatelja na Huncjnu, jedna 
jc skupina pobjcgla u TaiF, druga u Bcdzilu, a trcca u Evtas. Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, poslao je 
potjeru u Evtas. Prcdvodio ju jc Ebu-Amir Es'ari. Doslojc do manjeg okrsaja izmedu njih i muslimani su 
brzo porazili idolopoklonikc. U lorn sukobu zivot jc izgubio muslimanski vojskovoda Ebu-Amir Es'ari. 

Komcntalori ovoga hadisa navodc. prenoseci od Imama Malika i drugih. da sc brojevi cetiri i osam odnosc 
na naborc vclikog slomaka Gejlanove kccrkc. Naime, spomenuli dvospolac jc, opisujuci Abdullahu b. Ebu- 
Umcjju Gajlanovu kcerku, zclio kazati kako je ona loliko debela da bi sc od te velikc debljinc na njenom 
stomaku pojavila cetiri nabora. koji bi sc, kada bi ona dolazila nckomc u susrcl, izrazito vidjcli. Kada bi. pak. 
odlazila, odnosno promatracu bila okrenuta ledima, onda bi ti nabori dolazili do izrazaja na njenim bokovima 
(desnom i lijcvom), pa bi lada njihov broj bio udvostruccn. {Vidjcli i komcnlar hadisa br. 5235.) 
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Ibn-Ujejne i Ibn-Dzurejdz kazu da se taj dvospolac \J^ ^ IJLa J^ 4*1*1 j3 tJu>- j^Ut bjj£ 

zvao Hit. Pricao nam je Mahmud, a njemu Ebu- 

Usama, prcnoscci od Hisama isto, dodavsi: 

"... a on (Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem) 

u to vrijeme opsjedase Taif." 3 
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4325. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan, prcnoscci od Amra, on od Ebu-Abbasa, 
slijepog pjesnika, a ovaj od Abdullaha b. Omera 
da je kazivao: 

"KadajeAlIahov Poslanik, sallallahu alejhi vesellem, 
pod opsadom drzao Taif, ali im nista nije mogao 
uciniti, rckao jc: k Mi sc, ako Bog da, vracamo!' 
To im je (muslimanima) tesko palo, pa rekose: 'Otici 
cemo, a necemo ga osvojiti?!' Jedanput je rekao: 
'Vratimo se!', i dodao: 'Sutra cete se onda boriti! ' 
Sutradan su se borili, ali su dopali rana, te on 
ponovo rccc: "Sutra sc, ako Bog da, vracamo!' 
To im se (ovaj put) svidjclo, pa se Vjerovjesnik, 
sallallahualejhi ve sellem, nasmijao"(ilinasmijesio 
- kako u drugom predanju veli Sufjan). 4 
Autor (Buhari) navodi da jc Humcjdi rckao : 
"Sufjan nam je kazivao ovo prcdanjc u cijclosti." 
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4326, 4327. PRlCAO NAM JE Muhammcd l£U jk £ jX* tifc .£rYV-£m 

b. Bcssar, njemu G under, a ovom Su'be, prenoseci „ _ * • >- ? 

odAsima, kojijecuo Ebu-Usmana da je kazivao: c-*w ju ^u ^ y- 1 ^-^ j Xp 

"Cuo sam Sa'da - a on bijase prvi koji je odapeo _ . , >.; %„ ,, ^ , . * - r -., i 

strijclu na Allahovom putu - i Ebu-Bckrca - ^ aj <- r * J y>J ^*-"— ~— ^1^ . 



Taif jc poznato vcliko mjesto na Arabijskom poluotoku (u Saudijskoj Arabiji), istocno od Mckkc na 
udaljcnosti od oko sedamdesci kilomctara. 

Pohod na Taif samo jc produzclak pohoda na Huncjn, jcr jc vecina porodica Hcvazina i Sckifa, nakon porazn na 
Huncjnu, prebjegla u Taif. gdjc su sc dobro utvrdili. Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, naredio jc opsadu grada. 
koja jc dugo Irajala (po nckim prcdanjima cctrdcscl dana), ali nijc dala pozitivnc rczullalc, pa jc Vjerovjesnik. 
sallallahu alejhi vc scllcm, naredio da sc opsada podignc i da napustc Taif. (Vidjcti i hadis br. 5235.) 

Ovaj nas hadis upucujc na mudrost i ostroumnost koja sc oglcda u Vjcrovjcsnikovim, sallallahu alejhi 
ve scllcm, postupcima. On jc, naimc, svojim drugovima najavio odlazak iz Taifa bcz njegova osvojenja, 
ali sc to njima nijc dopalo, pa im jc on, uvidjcvsi to, naredio da sc sutradan bore. Sutradan su sc borili i tcskc 
nine zadobili, ali nikakav uspjch nisu postigli. Tada im je postalo jasno da jc odluka o povratku ispravna. 
Stoga, kada im jc on ponovo najavio odlazak, to im sc svidjclo i zadovoljno su prihvatili taj prijedlog, sto 
jc izazvalo smijeh na Poslanikovom, sallallahu alejhi vc scllcm, lieu. (Ncka nas ovo ponuka na razmisljanjc 
kako ecmo pridobili Ijude da dobrovoljno i sa zadovoljstvom prihvalc islam kao svoj iivotni put.) 
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a ovaj bijase u skupini ljudi koji su se uspeli preko 

taifske tvrdave i dosli Vjerovjesniku, sallallahu 

alcjhi vc scllcm - kako kazuju: 

'Culi smo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 

sellem, kad je rekao: 'Ko svjesno ustvrdi da je sin 

nekog drugog, a ne svoga (istinskog) oca — njemu 

je Dzennet zabranjen!'" 

Hisam vcli da ga jc obavijestio Ma'mcr, prcnoscci 

od Asima, a on od Ebu-Alijea (ili Ebu-Usmana 

Nehdija) da je rekao: ;t Cuo sam Sa'da i Ebu-Bekrea 

kako to prenose od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 

ve sellem." 

Asim vcli: "Rekao sam: 'U tvom slucaju su 

posvjedocila dva covjeka i to je dovoljno.' 

Tako je\ odgovorio je (Ebu-Alija). Sto se jednog 

od njih tice, onje prvi odapeo strijelu na Allahovom 

putu, a sto se drugog tice, on je treci od dvadeset 

trojice koji su Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 

scllcm, dosli iz Taifa." 1 

4328. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ala, 

a njemu Ebu-Usama, prenoseci od Burejda b. 

Abdul laha, on od Ebu-Burde, a ovaj od Ebu- 

Musaa, radijallahu anhu, da je kazivao: 

- Bio sam kod Vjerovjesnika. sallallahu alejhi ve 

sellem, kada je odsjeo u Dzi'rani, izmedu Mekke 

i Medine, a s njim bijase i Bilal. 

Uto jc Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, 

dosao neki beduin i upitao: "Zar mi neces ispuniti 

ono sto si obecao?" 

"Raduj se!", 2 odgovori on. 

"Uccstao si mi s tim svojim: 'Raduj se!'", uzvrati 
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1 Prvi koji je odapeo strijelu na Allahovom putu bio jc Sa'd b. Ebu-Vckkas. To se desilo u rcd^cbu, druge 
godinc po Hidzri, u izvidnici Abdullaha b. Dzahsa zvanoj Nahla. 

Ovaj hadis uvrslcn jc u ovo poglavljc jcr se u njemu spominjc Ebu-Bckrc, kojem jc imc Nufcj* b. Haris. 
On se ubraja medu one koji su se za vrijemc opsade spustili niz laifsku tvrdavu i dosli Vjerovjesniku, 
sallallahu alejhi vc scllcm, izjavljujuci da prihvataju islam. Ebu-Bckrc sc spustio niz tvrdavu pomocu 
kolotura (bekre\ pa jc stoga i prozvan Ebu-Bckrc. Bio jc rob Harisa b. Kildea Sckafija, a kada jc dosao 
Vjerovjesniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, on ga jc oslobodio. 

Svjcsna lazna izjava o porijcklu, kao kad covjek, naprimjer, kaze: "Ja sam sin toga i toga!", a zna da to nijc 
laeno, spada u leskc grijche, pa se takvom prijeti zabranom ulaska u Dzcnncl. 

2 Skoroj podjeli plijcna ili obilnoj nagradi za slrpljenje. (prim, rce.) 
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ovaj, a on se (Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem), *J a-lSi Lpj 1j Qj NlS Q51 *>£U liy— 11 j -> 

srdit,okrenupreinaEbu-MusauiBilaluirece:"Odbio ./ ^' tfJ ff ^ , ^> ^ 

jc radosnu vijest, paje prihvatitc vas dvojica!" M Jl V^2V V^jj^A J^^ 

"Prihvatamo!" odcovoriseoni.Tada jeonzalrazio ,' °f- f£ ''- n? *> 7- 1- -V " 

posudu s vodom, u njoj oprao ruke i lice te izaprao f ' 

usta, a onda rekao: "Napijte se iz nje i polijte A'/j y* iiL. ii oSlii *>ViIi ^-iiJl liitf 

(vodu) po svojim licima i svojim prsima, i radujtc 

se (nadajle se dobru)!" 

Njih su dvojica uzela posudu i postupila kako im je 

on naredio, dok je Umm-Selema iza zastora dozivala: 

"Ostavite ncsto i za svoju majku!" 

Njoj su oslavili preostali dio (vode). 3 
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4329. PRICAO NAM JE Ja'kub b. Ibrahim, njemu 
Isma'il, a ovom Ibn-Dzurcjdz, koji kazc da ga jc 
obavijestio Ata, a ovoga Safvan b. Ja'la b. Umejje 
da je Ja fc la govorio: "Da mi je vidjeti Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kada mu 
dolazi Objava!" 

1 tako dok jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
sellem, bio u Dzi'rani - a nad njim haljina kojom 
mu je napravljena hladovina - i s njime, pod njom, 
nekoliko njegovih drugova, dode mu namirisan 
beduin s ogrtacem nasebi i rece: "Allahov Poslanice, 
sta mislis o covjeku koji jc u ogrtacu zanijetio 
(da obavi) umru, a prethodno se namirisao?" Tada 
Omer rukom dade znak Ja'lau da dode, pa on dode 
i unese glavu (pod haljinu), kad ( tamo) Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, tcsko disc, a sve mu lice 
prekrilo crvenilo. Tako je to potrajalo neko vrijeme. 
Potom se on smirio, a onda upitao: "Gdje je onaj 
koji me je malocas pitao o umri?" Potrazili su ga 
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Dzi'rana jc mjesto izmedu Mckkc i Taifa, a nc izmedu Mckkc i Mcdinc, kakojc pojasnjcno u hadisu, i bliza 

jc Mckki ncgo Taifu. U njoj je Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, pohranio ratni plijen iz Bitkc na 

Hunejnu i olisao opsjcdali Tail", a nije ga odmah podijelio. Beduinovo Irazenje onoga sio mu je obecano 

smjera na podjclu log plijena. Buduci da plijen nije odmah podijcljcn, on nije imao slrpljcnja da ccka, ncgo 

jc poslupio onako kako sloji u hadisu. I mnogi drugi koji su lek bili primili islam Irazili su brzu podjclu 

plijena i smatrali da sc previse odugovlaci s time. 

Iz hadisa sc rnozc zakljuciti da sc vjcmik nc trcba suprolstavljaii Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, niti 

pozurivati s nccim prijc ncgoli on o tome doncsc odlukii. 

Umm-Selema jc supruga Vjerovjcsnikova, sallallahu alejhi vc sellem, i majka pravovjernih, pa jc sloga i 

rekla: "Osiavitc ncslo i za svoju majku!" 
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i doveli, pa (mil) on rece: "Ako za miris sto je na tebi 
pitas, operi ga tri puta; a ako pitas za ogrtac, skini 
ga! Nakon toga obavljajuci umru cini sve ono sto 
cinis obavljajuci hadzdz (osim stajanja na Arefalu 
i bacanja kamencica)!" 1 

4330. PRICAO NAM JE Musa b. Isma'il, njemu 
Vuhcjb, a ovom Amr b. Jahja, prcnoscci od Abbada 
b. Tcmima, a on od Abdullaha b. Zcjda b. Asima 
da je kazivao: 

ik Kada je Allah na dan Hunejna darovao plijen 
Svome Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, on 
ga jc podijclio mcdu ljudima - onima cija jc srca 
trebalo pridobiti (za islam), a ensarijama nije dao 
nista. Oni su se, izglcdalo je, razljutili sto je njih 
promasilo ono sto su dobili drugi, pa im se obratio 
i rekao: "O ensarije, zar vas nisam nasao u zabludi, 
pa vam jc Allah sa mnom dao uputu? Bili stc 
razjedinjeni, pa vas je Allah sa mnom objcdinio, 
i siromasni, pa vas je Allah sa mnom obogatio!' 
Svaki put kad bi on nesto rekao, oni bi odgovorili: 
'Allah i Njegov Poslanik jesu milostiviji!' 
*§ta vas sprccava da odgovoritc Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem?', upitao 
je on. Kad god bi nesto rekao, oni bi odgovorili: 
'Allah i Njegov Poslanik jesu milostiviji!' 
'Da hocete', rece im on, 'kazali biste: 'Dosao si 
nam tako i lako! * Zar niste zadovoljni da ljudi otidu 
s ovcama i devama, a da se vi s Vjerovjesnikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, vratite svojim kucama? 
Da nije bilo Iseljenja (Hidzre), bio bih ensarija. 
I kada bi (svi) ljudi isli jednim putem kroz dolinu 
i tjesnaeem kroz planinu, ja bih isao putem 
i tjesnaeem ensarija. Ensarije su potkosulja, 
a (ostali) ljudi kosulja. Vi cete poslije mene 
dozivjeti sebicnost, pa se strpite dok me ne sretnete 
pokraj Havda (dzcnnetskog izvora).'" 2 
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1 Ovaj jc hadis runijc naveden u ncslo izmijenjenom obliku (vidi poglavljc kojc govori o lomc da covjek 
prilikom "umrc cini i dio onoga sto cini prilikom hadzdza; Knjiga 2., str. 16-17). 

2 Poslanikovc, sallallahu alejhi vc sellem, rijcci: "Da nije bilo Iseljenja (Hidzre), bio bih ensarija..." 
(do kraja hadisa), imalc su za cilj da odobrovolje ensarije i umirc njihova srca, jcr nikakvo dunjalucko blago 
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4331. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed, 
njemu Hisam, kojeg je obavijestio Maimer, 
prenoseci od Zuhrija da ga je Enes b. Malik, 
radijallahu anhu, obavijestio rekavsi: 
"Neke ensarije su - kada je Allah od imanja 
Hevazina darovao Svome Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, ono sto je darovao, te on poceo 
dijcliti nckim ljudima (iz Kurcjsa) po stotinu dcva 
- rekli Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve 
sellem: 'Neka Allah oprosti Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem! On dijeli pripadnicima 
Kurejsa, a nas zapostavlja, dok s nasih sablji jos 
kapa njihovakrv!'" 

"Allahovom je Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem", 
kazujc dalje Encs, "prcncscno to sto su oni rckli, pa 
je on poslao po ensarije i sakupio ih pod kozni sator, 
ne pozivajuci nikog osim njih. Posto su se sakupili, 
Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, ustao i 
upitao: 'Kakav je to govor koji cujem?' 
'Allahov Poslanicc\ rckosc mu ensarijski ucenjaci, 
k ako pitas za nase prvake, oni nisu nisla rekli; a ako 
pitas za neke nase ljude koji su jos mladi, oni su 
rekli: 'Neka Allah oprosti Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem! On dijeli pripadnicima 
Kurcjsa, a nas zapostavlja, iako smo mi doskora 
(ratujuci) protiv njih krv prolijevali!' 
'Ja dijelim', rece Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, Mjudima koji su donedavno bili u nevjerstvu 
jer ih zelim pridobiti (za islam). Zar niste zadovoljni 
da ti ljudi odu s imccima, a da vi odctc svojim 
kucama s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve 
sellem? Tako mi Allaha, ono s cime cete se vi vratiti 
bolje je od onoga s cime ce se oni vratiti! 1 
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tic mozc sc usporcdivati s Vjerovjesnikom, sallallahu alejhi ve sellem. Oni odlaze svojim kucama s njim, 
dok ostali svijet odlazi s prolaznim dunjaluckim blagom. Tako Poslanikovc, sallallahu alejhi ve sellem, rijcci: 
"Ensarije su potkosulja, a (oslali) ljudi kosulja" - znacc da su ensarije njegova familija, njegovo posebno 
druStVO, uglednici; oni su mu bli/i od oslalih isto kao sto jc covjekovu lijclu potkosulja bliza od kosuljc. 
Ovaj hadis, kao i nckoliko narcdnih, govori o podjcli ratnog plijena zadobivenog od plcmcna Hcvazin 
poslijc Bitkc na Huncjnu. Ovaj jc plijen, kao sto jc ranije spomenuto, bio veoma vclik, a Muhammed, 
sallallahu alejhi ve sellem, je njegov najveci dio podijelio pripadnicima Kurejsa koji su ick bili primili islam 
i cija jc srea trcbalo pridobiti a iman njihov ojacati. (O dctaljnim propisima u vczi s podjclom ratnog plijena 
sire sc govori u poglavljima koja sc lime bavc; Knjiga 2., sir. 785-829.) 
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'Allahov Poslanice, mi smo zadovoljni!\ rekose oni. 
*Vi ccte\ rece im Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 
ve sellem, Iskusiti zestoku sebicnost, pa se strpite 
dok ne susretnete Allaha i Njegovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem. Ja cu biti pokraj Havda 
(dzenetskog izvora).' 
Pa ipak, oni sc nisu strpili", kazc Encs. 



4332. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Su'be, prenoseci od Ebu-Tejjaha, a on od 
Encsa da jc kazivao: 

"Nakon oslobodenja Mekke Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, jepodijelio plijen medu 
pripadnicima Kurejsa, pa su se ensarije razljutile. 
*Zar niste zadovoljni\ upita (ih) Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, *da ljudi otidu s 
dunjaluckim dobrima (plijenom), a da vi odete s 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem?' 
fc Svakako!\ odgovorise oni. 
'Kada bi (svi) ljudi', dodadc on, isli (jcdnom) 
dolinom ili planinskim putem, ja bih isao dolinom 
ensarija ili njihovim planinskim putem.'" 1 

4333. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Ezhcr, prenoseci od Ibn-Avna, kojcg jc izvijcstio 
Hisam b. Zejd b. Enes, da je Enes, radijallahu 
anhu, kazivao: 

"Za vrijeme Bitke na Hunejnu pleme Hevazin 
sukobilo sc s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi vc 
sellem. S njim jc bilo deset hiljada (boraca), zajedno 
s oslobodenim pripadnicima Kurejsa (Mekkancima), 
ali su pobjegli. 
'0 ensarije!', rece (tada) on. 

'Odazivamo ti sc, Allahov Poslanice', rekose oni, 

4 i slavljamo ti sc na raspolaganjc! Odazivamo ti sc! 

Mi smo tu, pred tobom!' Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi ve sellem, side (sa svoje jahalice) i rece: 
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1 Plijen koji sc spominjc u hadisu bio jc onaj koji jc zadobiven u Bici na Hunejnu, jcr nijc bilo nikakvog plijena 
prilikom samog oslobodenja Mckkc. S obzirom da sc Bitka na Hunejnu odigrala neposredno poslijc osvajanja 
Mckkc, moze sc kazali da jc plijen zadobiven u torn pohodu podijeljen poslijc oslobodenja Mckkc 
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'Ja sam rob Allahov i Njegov poslanik! ' Mnogobosci 
su se dali u bijeg (i dozivjeli poraz), a on (Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem) podijeli (plijen) 
oslobodenim Kurejsevicima i muhadzirima, dok 
ensarijamanedadenista. Oni su(mu)zbog toga poceli 
prigovarati, pa ih je on pozvao, uveo ih pod sator 
i upitao: 'Zarnistezadovoljni da ljudi otidusovcama 
i dcvama, a da vi odctc s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem?', dodavsi: h Kad bi ljudi 
odabrali da idu dolinom, a ensarije brdskim pulem, 
ja bih odabrao brdski put ensarija.'" 2 
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4334. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, 
njcmu Gunder, a ovom Su'bc, koji jc cuo Katadu, 
kako prenosi od Hnesa b. Malika, radijallahu anhu, 
da je kazivao: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, sakupio 
jcjcdnu skupinu ensarija i rckao (im): 'Kurcjscvici 
su donedavno bili u neznabostvu i nesreci; zelio 
sam im pomoci i pridobiti ih. Zar niste zadovoljni 
da se ljudi vrate s dunjaluckim (plijenom), a da se 
vi vratite svojim kucama s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem?* 
'Svakako!', odgovorili su oni. 
'Kada bi (svi) ljudi isli dolinom', rece (Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem), *a ensarije brdom, 
ja bih isao dolinom ensarija, ili brdom ensarija. 
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Prenosi sc da jc Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, nakon oslobodenja Mckke slao na vrala Kabe i 

rckao: "O Kurcjscvici, sta mislitc sla cu uciniti s vama?' 

*Svc najboljc', rckosc oni, 'ti si brat plcmcniti i sin brata plcmcnitog! 7 

'Iditc', rccc on, 'slobodni (tulaka') stc!' Od tada su Kurcjsijc koji su odbili prihvatiti islam i borili sc 

protiv Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, i muslimana sve do oslobodenja Mekkc prozvani ovim 

imenom tulaka' foslobodcni). Oiuda u hadisu stoji da je s Poslanikom, sallallahu alejhi ve sellem, na 

Huncjnu bilodeset hiljada boraca i s njimajos /*//«faz'-osIobodcni Kurcjscvici. Oni su, kaostojc poznato, 

po oslobodenju Mekkc prihvalili islam, a poSlo jc njihova vjcra jos uvijek bila krhka zbog bliske veze 

s ncvjerslvoin, Vjcrovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, vecinu jc plijena iz Bitkc na Huncjnu podijelio 

njima. To jc izazvalo ensarije, pa jc doslo do navedenog susreta i njihovog razgovora s Vjcrovjcsnikom, 

sallallahu alejhi ve sellem. 
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4335. PRICAO NAM JE Kabisa, a njemu Sufjan, 

prenoseci od A'mesa, on od Ebu-Vaila, a ovaj od 

Abdullaha (b. Mcsuda) da jc kazivao: 

"Nakon sto je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, podijelio plijen s Hunejna, jedan je ensarija 

rekao: L Ovo nije podijelio zarad lica Allahova!' ' 

Otisao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve > 

scllcm, i obavijcstio ga (o tome). Odjcdnom mu sc &r -^ i_r*>* J* ™ **"-> "<* ?-> h^j 

lice promijenilo. 

'Allah se smilovao Musaif, rece on, 'njega su vise 

od ovoga vrijedali, ali se on strpio." 



''-:< **«- tfr it, = f», * «;?' a, -•- ,^ -,-f 






4336. PRlC AO NAM JE Kutcjba b. Scid, a njemu 

Dzerir, prenoseci od Mensura, on od Ebu-Vaila, 

a ovaj od Abdullaha, radijallahu anhu,. da je 

kazivao: 

"Poslije Bitke na Huncjnu nckima jc Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve scllcm, dao prcdnost (prilikom 

dijeljenja plijena). Tako je stotinu deva dao Akrei, 

a toliko i Ujejni. Dao je (potom) jos nekima, pa 

je jedan covjek prigovorio: 'Ova podjela nije bila 

zarad lica Allahova!' 

Tada ja rekoh: 'Sigurno cu to kazati Vjerovjesniku, 

sallallahu alejhi ve sellem!' 

A (kad sam mu to prenio) on rece: 'Allah se 

smilovao Musau, i njega su vrijedali vise od 

ovoga, ali sc strpio.'" 2 
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1 To jest, zarad videnja Njcgovog lica, ili ova podjela nije zarad Allaha i u imc Allaha. (prim, rcc.) 

2 U A"mcsovu sc prcdanju navodi da jc covjek koji jc opUizio Poslanika, sallallahu alejhi ve scllcm, za 
nepravednu podjclu bio neki ensarija, dok sc u Vakidijcvom prcdanju kaze da jc lo bio Mulib b. Kuscjr iz 
plcmcna Bcnu-Amr b. Avf, koji jc bio dvolicnjak. 

Iz hadisa sc mozc zakljuciti da sc vjcrnik nc smijc suprotstavljati odluci i postupku Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve scllcm. Uzviscni Allah kazc: '"'Kada Allah i Njcgov Poslanik ncsto odrede, onda ni 
vjcrnik ni vjernica ncmaju pravo no svomc nahodcnju postupili; a ko Allaha i Njcgova Poslanika nc poslusa 
- taj jc sigurno skrenuo s pravoga pula." (El-Ahzab, 36) 
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4337. PRICAO NAM JE Mnhammed b. Bessar, 
njemu Mu'az b. Mu'az, a ovom Ibn-Avn, prenoseci 
od Hisama b. Zejda b. Enesa b. Malika, a on od 
Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Na dan Hunejna plemena Hevazin i Gatafan, ali 
i drugi osim njih, dosla su sa svojim blagom (stokom) 
i svojom celjadi, a sVjerovjesnikom, sallallahu alejhi 
vc scllcm, bilo jc dcsct hiljada (boraca) tc jcdan broj 
oslobodenih Kurejsevica. Oni su se razbjezali, tako 
da je ostao sam, pa je taj dan uputio dva poziva, 
a izmedu njih nista drugo nije dodavao. Okrenuo se 
na desnu stranu i povikao: k O ensarije!' 
'Odazivamo ti se, Allahov Poslanicc! Raduj sc, mi 
smo s tobom!\ odgovorili su. Zalim se on okrenuo 
na lijevu stranu i povikao: h O ensarije! ' 
'Odazivamo ti se, Allahov Poslanice! Raduj se, mi 
smo s tobom!\ ponovili su oni. On bijase na bijeloj 
mazgi, pa side (s njc) i rccc: *Ja sam rob Allahov i 
Njegov poslanik!' 

Mnogobosci su se dali u bijeg (i dozivjeli poraz). 
Takojeontajdanzadobiovelikiplijen.Podijeliogaje 
(medu) muhadzirima i oslobodenim Kurejsevicima, 
a ensarijama nije dao nista. Na to ensarije rekose: 
k Kad je kakva opasnost, nas pozivaju. a plijen se 
drugima daje!' 

To je doprlo do Poslanika, sallallahu alejhi ve 
scllcm, pa ih jc sakupio pod sator i rckao (im): 
fc O ensarije, kakav jc to govor koji cujem?' 
Oni su sutjeli, pa je on nastavio: fc O ensarije, zar 
niste zadovoljni da ljudi otidu s dunjaluckim 
(plijenom), a da vi odete s Allahovim Poslanikom 
i odvedetc ga svojim kucama?' 
'Svakako!', odgovorili su oni, a Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, dodade: fc Kada bi svi 
ljudi odabrali da idu ravnicom, a ensarije brdom, 
ja bih odabrao put ensatija.*" 
Hisam jc upitao: "Ebu-Hamza, jesi li ti svemu 
tome prisustvovao?" "A gdje bih drugo bio?", 
odgovorioje on. 3 
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3 Ovaj hadis ukazuje na visoko i znacajno mjcslo kojc su kod Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem. 
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O IZVIDNICI (UPUCENOJ) 
U PRAVCU NEDZDA 

4338. PRICAO NAM JE Ebu-Nu fc man, njemu 
Hammad, a ovom Ejjub, prenoseci od Nafi'a, a on 
od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da je kazivao: 
"Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alcjhi vc scllcm, poslao 
izvidnicu u pravcu Nedzda, u kojoj sam i ja bio. 
Udio (u plijenu) svakoga od nas dostigao je dvanaest 
deva, uzpo jos jednu devu poklonjenu svakome od 
nas, pa smo se vratili sa po Irinaest deva." 1 

O TOME DA JE VJEROVJESNIK, 

SALLALLAHU ALEJHIVE SELLEM, 

POSLAO HALIDA B. VELIDA 

BENU-DZEZIMI 
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4339. PRICAO MI JE Mahmud, njemu Abdur- 
Rezak, a njega je obavijestio Maimer...; a PRICAO 
MI JE i Nu'ajm, kojeg je obavijestio Abdullah, 
a ovog Maimer, prenoseci od Zuhrija, on od 
Salima, a ovaj od svoga oca da je kazivao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
je Halida b. Velida Benu-Dzezimi. On ihje pozvao 
u islam, ali oni nisu umjeli kazati: Trimili smo 
islam (eslemna)\\ ncgo su govorili: Trcobratili 
smo se, preobratili smo se (sabe na, sabe'na)V 
Halid ih je poceo ubijati i zarobljavati. Svakome 
od nas predao je njegovog zarobljenika, a kada je 
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uzivalc ensarije. Kad bi on zapadao u najlczc situacijc, njih bi dozivao, i oni bi mu sc zurno odazivali. I iz ovog sc 
hadisa razumijc da su oni iznijcli glavni tcrct pobjede na Huncjnu. Stoga nijc ni cudo sto su sc bili malo naljutili 
kada im nijc dopalo nisla od plijena. Nc trcba. medutim, zaboraviti ni imena drugih koji su sc istakli vclikom 
hrabroscu u ovom pohodu. Mcdu njima su bili Ebu-Sufjan. Abbas i drugi muhadziri tc clanovi chli-bejla. 
Ebu-Hamza koji sc spominjc na kraju hadisa jest Encs b. Malik, prcnosilac hadisa. 

Ova izvidnica ovdjc sc spominjc poslijc Pohoda na Taif, ali historicari navodc da jc ona odaslana prijc 
ncgo slo sc krenulo u Pohod za oslobodcnjc Mckkc. Ibn-Sa'd kazc da jc ona upuccna u mjesecu s'abanu, 
dok daigi kazu da jc ona upuccna prijc Bitkc na Mu'ti, koja sc odigrala u dzumadcl-ulau, osmc godinc po 
Hidzri, a navodi se i u mjesecu ramazanu. Izvidnicu jc prcdvodio Ebu-Katada, a u njoj jc bilo dvadest i pel 
ljudi. Zadobili su vcliki plijen od plcmcna Galafan: dvjesto deva i dvijc hiljadc ovaca. 
Izvidnica jc manji odrcd vojskc; izlazi obicno nocu i sastoji sc od sto do pctsto vojnika. 
Ncdzd jc pokrajina u Saudijskoj Arabiji. 
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nastupio (naredni) dan, Halid je naredio da svaki J^ Ji£ jt jJU J»I ^ U jlS" I3J Ji a^wl 

od nas ubije svoga zarobljenika. .. :*»•'- * **- * * 

fc Tako mi Allaha\ rckoh'ja, *ja nccu ubiti svoga ^ £*? ! J^< v *J °^ ^ ^ J^J 
zarobljenika, niti ce ijedan od mojih dnigova ubiti ;. r . ; =, ,, * , . ; . * ; ,„ **-, 

svoga! > c> ^ j*- °^r l ^^ ^ J*v J& 

Kada smo se vratili Vjerovjesniku, sallallahu alejhi **|j| j^ >£ $ *£| g^ J^j- gg ^ 
ve sellem, i ispricali mu kako je Halid postupao, ' , l" 

Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alejhi vc sellem, digao . ufy jJli ili li ^! h? J! 

ruke i rekao: k Gospodaru moj, ja nemam nista s 
onim sto je ucinio Halid!' 
Ponovio je to dva puta." 2 



Bcnu-Dzczima jesu potomci Ibn-Amira b. Abdu-Mcnala b. Kcnane. 

Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alejhi vc sellem, poslao Halida pripadnicima Bcnu-Dzczimc u scvvalu, 
neposredno poslijc oslobodcnja Mckkc, a prijc izlaska na Huncjn. U tome sc slazu svi historicari. 
Cilj slanja bio jc da ih pozovc u islam, a nc da se proliv njih bori. Ibn-Sa*d veli: "Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, poslao jc Halida b. Vclida sa skupinom od tristo pedeset muhadzira i ensarija da poziva u 
islam, a nc da sc bori." To prcnosi i Ibn-lshak od Ebu-Dzafcra Siddika. 

Ibn-Omcr, radijallahu anhuma, u hadisu navodi da pripadnici Bcnu-Dzczimc nisu umjcli kazali; "Primili 
smo islam!", ncgo su govorili: "Prcobratili smo sc!", iz ccga sc razumijc kako jc on shvatio da su oni 
islinski zcljeli prihvatiti islam. Ovo njegovo misljenjc podupirc i cinjenica da su idolopoklonici Kurejsa za 
svakoga kobi primio islam govorili: "Sabee (preobratiosc)!"Takojcovaj izraz poslao poznat, a koristenje 
u ncgalivnom smislu. Stoga, kada je Sumama b. Esal primio islam i dosao u Mckku na umru, rckli su mu: 
"Prcobratio si sc?!", a on jc odgovorio: "Nc, ncgo sam primio islam!" Tako, posto sc izraz sabee (prcobraliti 
sc) uvrijezio kao zamjena za izraz esleme (prihvatiti islam), pripadnici Bcnu-Dzczimc su sc njimc koristili. 
Mcdulim, Halid jc laj izraz doslovno shvalio, tj. nijc razumio da to znaci prihvatanjc islama, ncgo jc, cak, 
njihov postupak protumacio kao oholo odbijanjc islama. Stoga jc i naredio da sc oni ubijaju i zarobljavaju. 
Navodi sc da su pripadnici plcmcna Bcnu-Sulcjm pobili zarobljcnikc koji su sc nalazili u njihovim rukama, 
dok su muhadziri i ensarije svojc zarobljcnikc pustili. 
Halidov, radijallahu anhu, postupak nijc bio ispravan iz dva razloga: 

— prvo, zato sto islam narcdujc da sc dobro provjeri sla govornik zcli kazati prijc negoli sc ista poduzmc 
protiv njega. Tako Uzviscni Allah kazc: **0 vjcrnici, kada u boj krenetc, na Allahovu puru, sve dobro 
ispitajtc i onomc ko vam nazovc sclam nc recite: *Ti nisi vjcrnik!" - kako bistc sc domogli ovozcmaljskih 
dobara; ta u Allaha su mnogc dobiti! I vi stc prijc bili kao oni, pa vam jc Allah darovao milost Svoju; zato 
uvijck sve dobro ispitajtc, a Allahu jc, zaista, poznato ono sto raditc." (En-Nisa, 94); 

- dmgo, ziilo sto jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, osudio njegov postupak. 

Iz hadisa sc razumijc da jc dopustcna odricna zaklctva za nckoga drugoga ako jc ncko siguran da cc taj 
drugi bili saglasan s lorn zaklctvom. 
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O IZVIDNICI U KOJOJ SU 

BILI ABDULLAH B. HUZAFA SEHMI 

I ALKAMA B. MUDZEZZIZ MUDLIDZI 

Kaze se da je o bila ensarijska izvidnica. 

4340. PRlCAO NAM JE Muscddcd, njcmu Abdul- 
Vahid, ovom A h mes, a ovom Sa'd b. Ubejde, 
prenoscci od Ebu-Abdur-Rahmana, a ovaj od 
Alije, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
jc izvidnicu, a za njcnog zapovjcdnika odrcdio 
je jednog ensariju i naredio (ljudima) da mu se 
pokoravaju. Ali on se nesto razljutio i upitao (ih): 
*Zar vam Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
nije naredio da mi se pokoravate?' 
'Jcstc!', odgovorili su oni. 

'Sakupite mi, onda, drva!\ naredi on, i oni sakupise. 
Totpalite vatru! \ rece on, i oni je potpalise. 
Tada on naredi: h Udite u njuT 
Sprcmali su se da udu. kad jcdan drugoga poccsc 
zadrzavati, govorcci: fc Pa mi smo od vatre pobjegli 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi veselleml'Ostalisu 
tako sve dok se vatra nije ugasila, a zapovjednikova 
srdzba stisala. Kada je vijest o tome dosla do 
Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, on rece: 
'Da su usli u vatru, ne bi iz nje izisli do Dana 
sudnjega. Pokomost je (samo) u dobru!'" 1 
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Ibn-Sa'd navodi da jc povod slanju ovc izvidnicc vijest koja je doprla do Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi 
vc sellem, o tome da su zitclji Dzidc primijclili nckc Abcsincc. Tako jc on u rcbiul-ahiru, devetc godinc po 
Hidzri, poslao Alkamu b. Mudzczziza s iri slotinc ljudi. Oni su stigli do jednog otoka na mom, a kada su 
Abcsinci vidjcli da su za njima i u more zagazili, pobjegli su. Vracajuci se nazad, jednoj se skupini ljudi iz 
izvidnicc zurilo, pa ih jc zapovjednik puslio da idu brze. Na njihovojc cclo postavio Abdullaha b. Huzafu. 
Iz ovoga sc razumije olkud dva imena u naslovu, s tim sto trcba napomenuti da se o ovom dogadaju navode 
i druga prcdanja, a postoji mogucnost i da sc radilo o vise izvidnica (manjih pohoda), a nc o jednoj. 
Paljcnjc valre i naredivanjc da sc u nju ude u vezi jc s AbduIIahom b. Htizafom, za koga Bbu-Scid Hudri 
veli da jc bio saljivdzija. On lakodcr prcnosi kako jc Abdullah - kada jc naredio svojim ljudima da skocc u 
vatru, i oni sc za to priprcmali, a on pomislio da cc to uistinu i uciniti - rckao: "Sacckajtc! Ja sam sc samo 
salio s vama!" Ovo sc nc slazc s predanjem u kojem sc navodi da jc on to ucinio iz srdzbc koju jc osjetio 
prcma svojim potcinjenim. 
O ovom jc dogadaju - kako vclc komentatori Kur'ana - objavljcn kur'anski ajcl: "O vjcrnici, pokoravajte 
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O SLANJU EBU-MUSAA I MU'AZA ^>i ^1 &*j oU 

U JEMEN PRIJE OPROSNOG HADZDZA 



f M iio- J^ ^1 Jl JUij 

4341,4342. PRICAONAM JE Musa, njemuEbu- 'i\'y. Jt&j^- ^.J, &'^ .irii-trt \ 
Avana, a ovom Abdul-Melik, prenoseci od Ebu- _ , , r : , t ,, 

Burde da je kazivao: ^~' Jl * **j« J S* ^ lj ^ ^ 



4L 



J 






- 



Allahov je Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ^ - -•■.->' - >rt - *. . *- 
poslao Ebu-Musaa i Mu'aza b. Dzebela u Jemen. ** dJd*-&* Jo-j* J»«4*-J 

Svakog od njih uputio je u jednu pokrajinu, a u j^ ^^ ji ^ j^ij js ijjj ju 

Jemenu su bile dvije pokrajine. Rekao im je: 

'Olaksavajte, a ne otezavajte; razveseljavajte, a ne \j£j IJ-li; Vj I^J Jtf -3 jU^U- j^^j 

rastjcrujtc!' _ , , >a u*~.,^* 

Svaki je od njih otisao za svojim poslom, a kad bi ^J^ JiW^J J£jUa;UI>-X> 

se bilo koji od njih, putujuci svojom pokrajinom, . 
nasao u blizini svoga prijatelja, on bi se s njim 

ponovo srco, posjetio ga i posclamio. Tako je l\£ jiy & J^J ^ ^ ^^j ^^ 
(jednom prilikom) Mu'az putovao po svojoj ' „ '' '''„ 

pokrajini nedaleko od svoga prijatelja Ebu-Musaa, j^t *W«j ^-_^ y! v-U» j* ^y ***? J 

pa je dosao kod njega jasuci na svojoj mazgi. , > , ' * ^ ^\ ,, / 

Zatekao ga je kako sjedi, a oko njega se okupio ^ J <J~i ■ >* ^ ,- • *j& J^ „" • <-> 
svijct. Kod njega bijasc ncki covjek s rukama .>-;>-« **- iV * « c t, .» -"-i 
sastavljenim uz vrat. - " -"" L - 

'Abdullahu, sine Kajsov 2 , ko je ovaj?\ upitao ga ^ ^ &\j& £ lui Jj Jlii «i^ jj »ti£ 
je Mu*az. 

h Ovaj covjek je uznevjerovao nakon sto je primio *^ J^ yyJ*\ ^yS ^j lii JL* l-u ^ 

islam!', odgovori on. . ,. , . ^ -* - s --^ *. ' 4 

fc Ja nccu sjahati', recc (Mu'az), fc dok on nc budc J ^ U ^ S ^ W JU ^ ^ J r 

' Jjj fi-J L j~^ *' J "/"^ S~*i >^ > ' ^J^ ^* ^^ 

- ''- r 

sc ANahu i pokoravajtc sc Poslaniku i predstavnicima svojiml A ako sc u ncccmu nc slazctc, obralitc 
se Allahu i Poslaniku, ako vjcnijcle u Allaha i onaj svijcl; lo vam jc bolje i za vas rjcscnjc Ijcpsc." 
(En-Nisa, 59) (Vidjcti i lumacenje sure En-Nisa, hadis broj 4584.) 

Islamsko jc pravilo da ncma pokomosti stvorcnju \\ ncpokomosti Stvoritclju. Zatojc Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, rckao: "Pokornost jc (samo) u dobru! , osudujuci njihovn namjeru da udu u vatru. Daklc, 
narcdenja prctposlavljcnih izvrsavaju sc samo onda ukoliko sc nc kosc s odredbama Allaha i Njcgovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. U suprolnom, obavcza jc - nc poslusali ih i suprotsiavili im sc. 
U ovom hadisu una i drugih pooka, npr: 

- od odlukc koja jc doncscna u srd/bi sprovodi sc samo ono sto jc u skladu sa scrijaiom; stoga sc zabranjujc 
sudiji da sudi kada jc srdil; 

- srdzba pomucujc razum i odnosi razboritost; 

- bijeg Allahu i Njcgovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, spasava od dzchcnncmske valrc. 

2 Abdullah b. Kajs bilo jc Ebu-Musaovo imc. 
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'Zato je i doveden', odgovori (Ebu-Musa), 
pa sjasi! 

fc Ne silazim dok on ne budc ubijen!', ponovi 
(MiTaz), pa (Ebu-Musa) narcdi, i on bi pogubljcn. 
Nakon toga (Mu'az) je sjahao i upitao: ' Abdullahu, 
kako ucis Kur'an?* 

'Ucim ga stalno (i danju i nocu), ali s prijekidima, 
malo-pomalo', odgovori on, a onda upita: fc A kako 

ti ucis, Mu'aze?* 

'SpavanV, odgovori on, c s pocetka noci, a onda 
ustanem i ucim onoliko koliko mi je Allah odredio, 
uzdajuci se u nagradu za svoj san kao sto se uzdam 
u nagradu za svojc ustajanjc (radi ucenja).'"' 



lijij <&yij\ J Us jl^aJl \yj 



^S^U^CJUi 



« >.'? ' 



^fi 



** >* ' » 












4343. PRICAO NAM JE Ishak, a njemu Halid, 

prenoseci od Sejbanija, on od Seida b. Ebu-Burde, 

ovaj od svoga oca (da jc kazivao): 

"Ebu-Musaa Es'arija Vjcrovjcsnik, sallallahu 

alejhi ve sellem, poslao je u Jemen, pa ga je 

(Ebu-Musa) upitao za pica koja se tamo spravljaju. 

4 A koja su to (pica)?', upitao je (Vjerovjesnik, 

sallallahu alejhi ve scllcm). 

'El-bit 1 i el-mizr, odgovorio je (Ebu-Musa). 

*Sve sto opija zabranjeno je!', rece (Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem)." 

Upitao sam (veli Seid) Ebu-Burdu sta je el-bit \ 

pa jc on odgovorio: "Vino od meda, a el-mizr jc 

vino od jecma." 

Dzerir i Abdul-Vahid prenose (ovaj hadis) od 

Sejbanija, a on od Ebu-Burde. 



If j)\£. b$j£ JL^J.1 ji'jJ- .irir 



' Z',> » 



- * 



u* Si 1 Cf* **ji U 1 Ji Ar*- o* tM&\ 

^1 L' 33Uj AiSJl L' ju gii is 

- -■ * * * - «* 



Ebu-Musa jc po narcdenju Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, kao namjesnik otisao u Jemen 
nakon Pohoda na Tcbuk, devetc godinc po Hidzri, jcr jc Ebu-Musa bio jedan od uccsnika ovog pohoda. 
U jednom prcdanju stoji da jc Ebu-Musa, radijallahu anhu, kazivao: "Dosao sam s dvojicom Es'arija 
(Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem), pa jc svaki od njih dvojice Irazio (namjcsnislvo). Tada 
(Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm) rccc: *Mi za svojc poslovc nc odrcdujemo one koji to Irazc! Idi 
(stoga) ti, Ebu-Musa, u Jemen!'" Nakon toga za njim je poslao i Mu'aza b. Dzcbcla. 
Kazna jc za otpadnistvo od islama smrt. Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm. rckao: 
"Ko promijeni vjcru {napusti islam) - ubijtc ga!" Ova se kazna sprovodi nakon sto se olpadniku uputi zahtjcv 
da se pokaje, i lo viSc pula, ali on lo odbije. (Opsirnijc o ovome govori se u hadisima br. 6922 i 6923.) 
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4344, 4345. PRICAO NAM JE Muslim, njemu 
Su fc be, a njemu Seid b. Ebu-Burde prenoseci od 
svoga oca da jc kazivao: 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, jc 
poslao njegovog (Seidovog) djeda Ebu-Musaa 
i Mu'aza u Jemen i rekao (im): 'Olaksavajte, a ne 
otezavajte; razveseljavajte, a ne rastjerujte, i budite 
u suglasju!' 2 

'Allahov Poslanice\ rece Ebu-Musa, fc u nasoj 
zemlji ima pica od jecma koje se zove el-mizr i pica 
od meda koje se zove el-bit '! ' 
'Svc sto opija zabranjcno jc!', odgovori on. 
Oni su tada otisli, a Mu fc az jc upitao Ebu-Musaa: 
'Kakoucis Kur'an?* 

*I stojeci i sjedeci i na svojoj jahalici', odgovori on, 
'ucirn ga slalno, ali s prijekidima, malo-pomalo.' 
'Sto se mene tice\ rece (Mu'az), *ja spavam, ali 
i ustajcm (da ucim), i nadam sc nagradi za spavanjc 
kao sto se nadam nagradi za ustajanje/ 
Razapeo je gator, pa su se medusobno posjecivali. 
Tako je (jednom prilikom) Mu'az posjetio Ebu- 
Musaa i kod njcga zalckao svczana covjeka. 

- 

fc Sta je ovo?\ upita ga (Mu'az), a Ebu-Musa 
odgovori: fc Zidov; bio je primio islam, a zatim se 
odmetnuo!' 

'Svakako cu mu odrubiti glavu!', rece Mu'az." 
U lancu prcnoscnja (Muslima) slijcdc Akadi 
i Vehb, prenoseci od Su'be. Veki\ Nadr i Ebu- 
Davud prenose ga (ovaj hadis) od Su k be, on od 
Seida, ovaj od svoga oca, on od svoga djeda, 
a ovaj od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 
Dzcrir b. Abdul-Hamid prcnosi ga od Scjbanija, 
a ovaj od Ebu-Burde. 3 



MrUlitt? 



b\x^ 



=_■— 



ttj^ 



*^^>^U'' 



^L 



tijj-,irio-trii 



l&lZMyffr^Jii^ 



* * 



*l/j I *r-i J^* lr*~h JI ^L*-°J sS^y - oJ ^" 






* ^ 



dTyfll !>' ^S J*y fl iUi jUi ULkU 



* ** ^ 



3'i* ^JJ^ji *&*** Itlkli *l*_r*J J^y 

Id* U JUi JP>* J^rj ^U i^+j* W il** 



> . ^ 



V*-* (^ ^J'^ ^*J t^^'J £-~J duj *u«-^ 



2 Budite u prcsudama saglasni i ncmojlc bili u ncsuglasju jcrcc vase ncsuglasjc proizvesti ncsuglasicc medu 
vasim sljcdbcnicima, a tada cc doci do ncprijatcljstva i sukoba. (prim, rcc.) 

3 Islam zabranjujc konzumiranjc svega sto opija, bcz obzira na matcriju od koje jc opojno pice spravljcno. stupanj 
njegove opojnosti i naziv koji ima. Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alcjhi vc scllcm, rckao: "Svc sto opija kada se 
uzmc u vclikoj kolicini zabranjcno jc uzimati i u maloj kolicini!" (Vldjcti sire u poglavljima O picima,) 
Misionari su duzni (u okvirima islamskog ucenja) olaksavati muslimanima, a nc otczavati, ic objedinjavati ih 
i obvcscljavati, a nc razbijali i podvajati. Tako jc savjelovao Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm. 
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4346. PRICAO MI JE Abbas b. Velid Nersi, 
njemu Abdul-Vahid, prenoseci od Ejjuba b. Aiza, 
kojcm jc pricao Kajs b. Muslim, da jc cuo Tarika 

- 

b. Sihaba, kojem je rekao Ebu-Musa Es'ari, 
radijallahu anhu: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
me je u zemlju moga naroda. Ja sam se, potom, vratio, 
a Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, bijasc 
zaustavio svoju devu (i odsjeo) u Bathau. 
'Abdullahu, sine Kajsov 1 ', upita me on, 4 jesi li 
zanijetio (da obavis) hadzdz?' 
h Jesam, Allahov Poslanice', odgovorio sam. 
c A kako si rckao?\ upita on ponovo, a ja odgovorih: 
"Rekao sam: "Odazivam ti sc (Gospodaru)!', 
stupajuci u ihram isto onako kako si i ti stupio.' 2 
'Pajesi li poveo sa sobom kurbana?', upita on. 
'Nisam', odgovorio sam, a on rece: fc Obavi tavaf 
oko Ka'bc i sa c j izmedu Safe i Mcrvc, a onda sc 
oslobodi ihrama.' 

Ja sam tako i postupio, a neka me je zena iz 
plemena Benu-Kajs cak i ocesljala. Tako smo 
postupali sve dok za halilu nije bio izabran Omer, 
radijallahu anhu." 3 
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4347. PRICAO MI JEHibban, a njegajeobavijestio U <htfe l£&1 ■*>£>. il^ .£r*v 

Abdullah, prenoseci od Zekerijjaa b. Ishaka, on 

od Jahjaa b. Abdullaha b. Sajfija, ovaj od Ebu- 

Ma'beda, oslobodenog roba Ibn-Abbasovog, a on J>\ ^ ^^ ^1 £^ j^J ^1 ^ ^ip> 

od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, da je kazivao: L ,, *."*- V 'u-r*:- *.i' •- i*' 



ifc Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
Mu'azu b. Dzebelu, kada ga je poslao u Jemen, 
rekao: Ti ccs doci ljudima kqji su sljcdbcnici 
Knj'ge. pa kada im dodes, pozovi ih da posyjedoce 
da je samo Allah Bog i da je Muhammed Allahov 
Poslanik. Ako te u tome poslusaju, obavijesti ih iI\J-U iui ilj i Jii li ^ &\ J^i 



jfc. iiSi jdi ji £; i- j^ ^ sua 

I_^pjU 1 1^- liU u-ib5^l Jjfcl -^a Uy 

ijii jij 4ii vi aj Si if ijj^i: ji ji 



r, ^ ^ 



J 



1 Abdullah b. Kajs jc Ebu-Musaovo, radijallahu anhu, imc. 

2 Tj. zanijetio je ono Stoje i Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, zanijetio. 

3 Ovaj jc hadis ranijc naveden u poglavlju Ko tute it obrede u Poslanikovo,saHaUahu alejhi ve sellem, vrijeme 
kako je on usao (Knjiga I., sir. 1072-1073). 
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da im je Allah stavio u duznost pet namaza u toku ^ J5 J oi jU» J-> l_$lli j>j jS <bl 01 

svakogdana inoci. Akoti seu tomepokore.saopci *!,.?*.*■ *fr ',,' ',;, >.<".> f.r.m- 

im da im jc Allah propisao sadaku (zckat) koja * ;„ 9 - - ^ \ 

se uzima od njihovih bogatasa i ustupa njihovim *J^ f**£*' y 3>j3 <ixi ^11a ^y>y i* 

siromasima. A ako ti se i u tome pokore, cuvaj se ^ ^ ^ ^ ^ oif l^ J£ 

njihovog najplemenitijeg imetka 4 i pazi se dove \ G ' : >0 „ ^ fi - 

onoga komeje nepravda ucinjena, jer izmedu nje 6^ ^ f^ii s>j Jplj f^_H r?J* J 

i Allaha nema zastora.'" 5 Ebu-Abdullah (Buhari) ^< ^[ _^ J j^ ^^ (i , -£- *£ 

je rekao: (Rijeci) /awe 'a/, /« V// i eta '<// su u jeziku , ^ 9 ^ , , „,, / ' ,^ f . 

(istog znacenja, tj. pokoriti se). • °^ ^J ^ ^ ^^ ^^ 

(U prvom lieu se kaze:) 77 7m, /w 'tit i f/a 'to. 



4348. PRlCAO NAM JE Sulcjman b. Harb, 
a njemu Su fc ba, prenoseci od Habiba b. Ebu- 
Sabita, on od Seida b. Dzubejra, a ovaj od Amra b. 
Mejmuna (da je kazivao): 

"Mu'azje, radijallahuanhu, kada jedosaou Jcmcn, 
klanjao kao imam sabah i proucio: fc A Ibrahima je 
Allah uzeo za prijatelja.' 6 
Jedan od prisutnih (na to) rece: "Kakva radost 
majci Ibrahimovoj!'" 

Mu'az vcli da mu jc pricao Su'bc, prenoseci od 
Habiba, a on od Amra (da je kazivao): 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
je Mu'aza u Jemen, pa je on na sabah-namazu 
ucio sum En-Nisa. Kada je proucio: fc A Ibrahima 
jc Allah uzco za prijatelja', ncki covjek iza njega 
rece: fc Kakva radost majci Ibrahimovoj!'" 7 



* ' - 



z& $fc ^ £ SQIi &U .iriA 
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ji3 ju ( ?u£ ij*i>;i -ill I2ij ) jii yi 



4 tuvaj sc toga da uzmes njihov najvrcdniji imctak. (prim, rcc.) 

5 Ovaj sc hadis navodi i u poglavlju O tome da se odcavjeka na ime zekata ne uzima na/plemenitija (najholja) 
vrsta stoke (Knjiga 1 ., sir. 997). 

Ovaj hadis podsjeca misionarc da, ukoliko zclc uspjeti u svojoj misiji, obratc paznju na postupnost 
u pozivanju u vjcru tc da vodc racuna o prioritctima. 

6 Ovo jc dio 125. ajcla iz sure En-Nisa. On u cijclosti glasi: "Ko jc bolje vjerc txl onoga koji sc iskreno prcda 
Allahu, cincci jos i dobra djcla, i koji slijedi vjcru Ibrahimovu, vjcru pravu? — A Ibrahima jc Allah uzco za 

prijatelja. 

7 U hadisu sc nc spominjc da jc Mu'az narcdio onomc sto jc progovorio da obnovi namaz, sto nc znaci da 
on to nije i uradio. Postoji, osim toga, mogucnost da on, kada jc to rekao, nijc bio u namazu. Ukoliko jc to, 
pak, covjek rekao u namazu, onda sc iz hadisa mozc zakljucili da sc ncznalici nc zamjeri. 

Iz hadisa sc takodcr zakljucujc da jc Mu'az, radijallahu anhu, bio odgovoran za namaz (prcdvodnik 
u namazu), kao sto se iz prethodnog hadisa zakljucujc da jc bio odgovoran i za prikupljanjc zekata. 
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O SLANJU ALIJE B. EBU-TALIBA I HALIDA 
B. VELIDA, RADIJALLAHU ANHUMA, 
U JEMEN PRIJE OPROSNOG HADZDZA 

4349. PRICAO MI JE Ahmed b. Usman, njemu 
Surejh b. Meslema, ovom Ibrahim b. Jusuf b. 
Ishak b. Ebu-Ishak, a ovom njegov otac prcnoscci 
od svoga oca, on od Ebu-Ishaka, a ovaj od Beraa, 
radijallahu anhu, (da je kazivao): 
"Allahov nas je Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllem, s Halidom b. Vclidom poslao u Jcmcn, 
a zatim jc, kasnije, namjcsto njcga poslao Aliju 
i rekao (mil): 'Zapovjedi pratnji Halidovoj: ko od 
njih zeli vratiti se i ostati s tobom (u Jemenu) neka 
oslane, a ko zeli doci u u Medinu neka dode.' 
Ja sam bio mcdu onima koji su ostali s njim, 
i zadobio sam nekoliko oka (ratnog) plijena." 1 



i 

f L3JI A^> J15 ^y*d\ ^J) Uftlfr aU! ^j 



Ja * 
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? J* *.*** 
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•J jJl>- wjU«^?i 1* jUs -oiiU j-Ui j-«j 

C^»lHJ Jl3 U4 ^_AP ^>J 0^30 J ;tf;^ 

1- i' r -1- 



U prcdanju koje prcnosi Isma'il imii dodatak ovom hadisu. Tako sc navodi da jc Bcra" kazivao: 
"Bio sam mcdu onima koji su sc vratili s njim (Alijom). Kada smo sc priblizili stanovnicima (Jcmcna), 
oni su izisli prcd nas. Alija jc lada klanjao kao imam, poredavsi nas fprijc toga) u jcdan saf, a zatim istupio 
isprcd nas i procitao im pismo Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllem. Cijclo plcmc Hcmcdan torn jc 
prilikom primilo islam. Alija jc poslao pismo Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc scllem, izvijcstivsi ga 
o njihovom prilivatanju islama. Kada jc (Poslanik) procitao pismo. pao jc na scdzdu, a zatim podigao glavu i 
rckao: 'Sclam plcmcnu Hcmcdan!'" 

Ahmed, Ebu-Davud i Tirmizi u drugom prcdanju navodc da jc Alija, radijallahu anhu, rckao: "Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi vc scllem, uputio me jc u Jcmcn, pa sam mu rckao: 'Allahov Poslanicc, saljcs me narodu 
koji jc po godinama stariji od mene, a ja sam mlad i nisam upuccn u sudstvo! * Tada jc on stavio svoju ruku 
na moja prsa i rckao: L Gospodaru moj, ucini govor njegov postojanim i upuli njegovo srcc!\ dodavsi: 
'Alija, kada sjcdnu prcda tc dvojica protivnika (parnicara), ne donosi prcsudu dok ne saslusas i drugu 
stranu!' (ij. dok ne saslusas obojicu)." 
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4350. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, njemu 
Revh b. Ubada, a ovom Ali b. Suvejd b. Mendzuf, 
prcnoscci od Abdullaha b. Burcjdc, a on od svoga 
oca, Allah neka je zadovoljan njime, da je kazivao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao 
je Aliju kod Halida da preuzme petinu (ratnog 
plijena). Ja sam mrzio Aliju. On se bijase okupao 2 , 
tc ja rckoh Halidu; fc Vidis li ti ovo?!' 
Kada smo dosli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, ja sam mu to spomenuo, pa (me) je on 
upitao: k O Burejde, mrzis li ti Aliju?' 
k Da!\ odgovorio sam, a on mi rece: fc Nemoj ga 
mrziti, jcr njemu od pctinc pripada vise od toga.'" 3 
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2 Burcjda jc mislio da jc Alijii spavao sa zarobljcnicom, slo sc u nckim predanjima i navodi. (prim, rcc.) 

3 U ovom sc hadisu gOVOri o dvoma; Alijinom preuzimanju pctinc (ratnog plijena} od Halida i Burcjdinoj 
mrznji prcma Aliji. Slo sc prvog lice, poznato jc da sc ralni plijcn dijcli na pet dijclova: Jcdan sc dio tzdvaja, 
a druga ecliri dijeic sc uccsnicima bilke u kojoj jc plijcn zadobiven. Pctina pripada onima koji su spomenuti 
u 41. ajctu iz sure EI-Enfal: "I znajtc da od svega sto u borbi zaplijcnitc jedna pctina pripada Allahu i 
Poslaniku, i rodbini njegovoj, i sirocadi, i siromasima, i putnicima namjernicima - ako vjerujetc u Allaha 
i ti ono slo smo objavili robu Svomc na diin pobjede, na dan kad su sc sukobile dvije vojskc - a Allah sve 
mozc" (Dctaljnijc sc o ovomc govori u objasnjcnju ovog ajcta u poglavlju o tome da jedna pctina pripada 
Allahu i Poslaniku; knjiga II, sir. 785-786.) 

Sto sc, pak, Burcjdinc mrznjc prcma Aliji ticc, Ibn-Hadzcr navodi dajc Ebu-Zcrr Hcrcvi rckao: "Poslanikov, 
sallallahu alejhi vc sellem, drug (Burcjda) zamrziojc Aliju jcr gajc vidio kako uzima iz ratnog plijena, pa 
jc pomislio da jc to krada. Ali kada mu jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, objasnio da jc on uzco 
manjc od onoga sto mu pripada, zavolio ga jc." Ibn-Hadzcr ovo objasnjcnjc naziva "lijcpim", ali pocctak 
hadisa mu, vcli, nc idc u prilog, jcr Burcjda najprijc spominje dajc mrzio Aliju, a Ick nakon loga prica o 
njcgovom postupku. Stoga, kazc Ibn-Hadzcr, postoji mogucnosl da ga jc mrzio iz nckog drugog razloga, a 
zalim sc povratio kada mu jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, zabranio da ga mrzi. 
Naimc, sastavni dio plijena bila jc i jedna robinja koja bijase Ijcpsa od ostalih. Nju jc Alija uvrstio u petinu, 
a potom jc uzco scbi, da bi kasnijc (po nckim prcdajama) spavao s njom. Burcjda jc to primijetio, a kada ga 
jc vidio mokre kosc, obralio sc Halidu rijecima: "Vidis li ti ovo?" Kada jc vijcsl o tome doprla do Poslanika, 
sallallahu alejhi vc sellem, on jc, kako sc navodi u jednom prcdanju, rckao: "Tako mi Onoga u cijoj jc ruci 
moja dusa, udio Alijine porodicc u pctini vrcdniji jc od robinjc!" Burcjda vcli da mu jc Alija nakon toga 
poslao najdrazi covjek. 

Na kraju Ahmcdova prcdanja ovog hadisa stoji da jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rckao Burcjdi: 
"Nc napadaj na Aliju (ne mrzi ga), jcr je on dio menc, a ja sam dio njega, i on cc, nakon menc. bili vas vladar. 



" 
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4351. PRICAO NAM JE Kutejba, a njemu Abdul- 
Vahid, prenoseci od Umarea b. Ka'ka'a b. Subruma, 
kojem je pricao Abdur-Rahman b. Ebu-Nu'm, 
da je ciio Ebu-Seida Hudrija da jc kazivao: 
"Alija b. Ebu-Talib, radijallahu anhu, poslao je 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, iz 
Jemena komadic zlata koji bijase u kozi stavljenoj 
liscem mimoze, a jos ne bijase odvojen od zlatne 
prasine. On ga je podijelio medu celvericom: 
Ujejnom b. Bedrom, Akre'om b. Habisom, Zejdom 
Hajlom i, cetvrtim, Alkamom ili Amirom b. 
Tufcjlom. Na to jedan od njcgovih drugova rccc: 
4 Mi srao bili preci od ovih da nam se to podijeli!' 
To je doprlo do Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, pa je rekao: 'Zar nemate povjerenja u mene, 
a ja sam povjerenik Onoga koji je na nebesima?! 
Mcni dolazc vijcsti s ncba i jutrom i vcccri!' 
Tada ustadc jcdan covjck udubljcnih ociju 
i izrazenih jagodica, visokog cela, guste brade, 
obrijane glave i zadignutog ogrtaca i rece: 'Allahov 
Poslanice, boj se Allaha!' 

Tesko tebi!', rece (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem), dodavsi: 4 Zar ja nisam najprcci od ljudi da 
scbojim Allaha?!' 

Covjek se zatim udalji, a Halid b. Velid upita: 
'Allahov Poslanice, hocu li mu odrubiti glavu?* 
'Ncmoj, mozda on klanja!', rccc (Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem), a Halid dodade: 
'Koliko je klanjaca koji jezicima izgovarciju ono 

sto im nijeu srcima?' 

'Meni nije naredeno da zavirujem u ljudska srca, 
niti da otvaram njihovc utrobc!', rccc Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, gledajuci za 
njim dok je odlazio, i dodade: 'Medu potomcima 
ovog covjeka pojavit ce se oni koji ce tecno uciti 
Allahovii knjigu, ali ona nece prelaziti njihova 
grla. Izlazit ce iz vjcrc kao sto strijcla prolazi kroz 
ulovljenu zivotinju.*** 1 
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Covjck koji jc rckao Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem: "Boj sc Allaha! , zvao sc 
Zul-Huvcjrisa Tcmimi, kako sc to navodi u drugom prcdanju ovog hadisa (u poglavlju o znacima poslanslva 



398 




^jiAMiiifi mm tfjIaiHeioia 






Misiim da je (jos) rekao: ''Ako ih docekam, usmrtit 
cu ih smrcu Semuda!" 2 

4352. PRICAO NAM JE Mekki b. Ibrahim, f^ $&&£&$&&£. tW 

prenoseci od Ibn-Dzurejdza, da je Ata rekao kako je B ' „ 

Dzabir kazivao: r* jl - * ^ ^ SJ* Ju elke Ju 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, naredio jc t „ , , • >, >~> : ^ 

Aliji da ostanc i daljc u svomc ihramu (jcr jc iraao ^'^ ^ z , *-* J ~ * ^ 
kurban)." 

Muhammed b. Bekr prenosi s dodatkom od Ibn- 
Dzurejdza, on od Ataa, a ovaj od Dzabira da je cJiii L> 3§ ^Js\ i Jtf oL; c* 4jI ^ j 
kazivao: "Alija b. Ebu-Talib, radijallahuanhu, dosao , ' -v/. '"****■,*" 
jc sa svoga namjcsnikovanja (u Jcmcnu), pa ga je v*-SU1ja*U Jliit^Iil^ Jii^ JU Jill 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, upitao: ,,-e ,- * - , .; - 

'Kako si stupio u ihram?' ■ U > <P J *** JU ^ ^ w > 

'Onako kako je stupio u ihram i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc scllcm', odgovoriojeon. 
'Ostani u ihramu tako, kao sto si i sada, a kasnije 
zakolji kurbana', rece mu (Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem). Alija je Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, (torn prilikom) poklonio jedan kurban." 3 



li razdoblju primanja Objavc; hadis br. 3610, Knjiga 2., sir. 1 104). U lorn su prcdanju potomci navedenog 
Zul-Huvcjsirc (zacctnika haridzijskc scktc) dcialjnijc opisani, a u pojasnjcnju sloji: "Ovim sc zcli kazati 
da jc slrijcla lakvom brzinom prosla kroz ulovljcnu zivolinju da ni na jednom dijclu strijclc nijc oslalo 
nikakvog traga od tc zivotinje. Cilj jc ovoga da sc usporcdi haridzijsko vjcrovanjc, kojc kroz njili tako brzo 
prodc da na njima nc ostavi nikakvog traga, sa strijelom iskusnog lovca, koja prodc kroz ulovljcnu zivolinju 
i na njoj nc ostavi nikakvog traga." 

Ovaj hadis sluzi kao dokaz stavu da su haridzijc nevjerniei, a to jc pitanjc o kojem raspravljaju ucenjaci u 
oblasti akaida. 

Postavlja sc, medutim, pitanjc zasto Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, nijc ubio jednog od zacctnika 
haridzijskc scktc - Zul-Huvcjrisu i zasto jc sprijecio Halida b. Vclida da ga ubijc, kada jc rekao da bi ih 
pobio ako bi docckao njihovu pojavu. Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nijc ubio Zul-Huvcjrisu, niti jc 
naredio da budc ubijen, kako ljudi nc bi pricali kako Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, ubija svojc 
drugovc, narocito one koji klanjaju. Moguce jc i to da Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, u njcgovom 
postupku nijc vidio istupanjc iz islama i nijekanjc poslanslva, nego siimo primjedbu da nijc bio pravedan u 
podjcli plijena, sto nc spada u vclikc grijehc. Za njegove potomkc je, pak, rekao da bi ih pobio jcr su oni, 
nakon sto su sc pojavili, isukali sablje protiv muslimana, sto nijc bio slucaj u njcgovom vrcmenu. Stoga sc 
ovaj hadis ubraja u jedan od znakova poslanslva, jcr je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, u njemu najavio 
pojavu haridzija i njihovog ucenja, sto sc kasnije i obistinilo. 

O kazni koja jc snasla Salihov, alcjhis-sclam. narod Scmud Uzviscni Allah kazc: "I kad jc dosla kazna Nasa, 
Mi smo, miloscu Svojom, Saliha i vjernike s njim spasili od sramotc toga dana - Gospodar tvoj jc. uistinu, mocan 
i silan! - a one koji su clnili zlo pogodio jc strasan glas, i oni su u zcmlji svojoj osvanuli mrtvi, ncpomicni. 
kao da na njoj nikad nisu ni postojali. Scmud. doista, u Gospodara svoga nijc vjcrovao: dalcko ncka jc Scmud" 
(Hud, 66-68). Ovakvom jc kaznom Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, zaprijetio haridzijama. 

Ovaj jc hadis prcthodno naveden u poglavlju Ko lute u obrede u PosUmikovo, sallallahu alejhi ve sellem, 
vrijeme, kako je on nsao (Knjiga 1 ., str. 1072-1073). 
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4353, 4354. PRICAO NAM JE Musedded, 
a njemu Bisr b. Mufeddal, prenoseci od Humejda 
Tavila kojem je kazivao Bekr da je spomenuo Ibn- 
Omem da im je Enes kazivao kakoje Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, stupio u ihram za umru 

za hadzdz, rekavsi: 

'Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, stupio je u 
ihram za hadzdz, tc smo i mi, zajcdno s njim, stupili u 
ihram za hadzdz. Kada smo dosli u Mckku, on rccc: 

Ko nema sa sobom kurbana neka ihram nanijeti 
za umru (i oslobodi ga se nakon tavafa i sa'ja). 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, imao je 
kurban uza sc. Potom nam jc, kao hadzija, iz Jcmena 
stigao Alija b. Ebu-Talib, pa ga je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, upitao: *S nama je tvoja 
supruga; kako si stupio u ihram?' 
'Onako kako je u ihram stupio i Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem \ odgovori on. 
fc Onda ostani u ihramu, jer uza se imamo 
kurbana', rece (mu Vjerovjesnik, sallallahu alejhi 
ve sellem).'" 

O POHODU NA ZUL-HALESU 1 



4355. PRICAO NAM JE Musedded, njemu Halid, 
a ovom Bejan, prenoseci od Kajsa, a on od Dzerira 
da jc kazivao: 
"U doba ncznabostva (dzahilijcta) bijasc jedna 
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Hale.su jc vrsla drvcta, a Zul-Halcsa jc imc idola, ili imc gradevinc u blizini Mckkc u kojoj sc nalazio idol 
slo su mu sc mnogobosci klanjali. Ncki kazu da sc la kuca zvala Halcsa, a idol Zul-Halcsa, dok Mubcrrid 
navodi da jc mjesto Zul-Halcsa postalo zajednicki mesdzid u nasclju kojc sc zovc Abclat, u zcmlji plcmcna 
Has'am, vclikog i poznatog plcmcna kojc jc dobilo imc po Has'amu b. Enmaru b. Irasu b. Anzu b. Vailu, 
cijc porijcklo sczc do Rcbi'c b. Nczara, brala Mudara b. Nczara, djeda kurcjsija. 

U ovom poglavlju Buhari navodi tri hadisa o Zul-Halcsi, sva iri od Dzerira, dok u poglavlju o iskusenjima 
(pri kraju svoga Sahiha) prcnosi hadis od Ebu-Hurejrc, radijallahu anhu, u kojem Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi vc sellem, kazc: "Nccc biti Sudnjcg dana dok sc straznjicc Dcvsa nc budu sudaralc okolo Zul-Halcsc." 
Bio jc lo idol plcmcna Dcvs kojcg su oni u dzahilijctu obozavafi. 

Ibn-Hadzcr smatra da sc radi o dvijc Zul-Halcsc, odnosno da Zul-Halcsa koja sc spominjc u Ebu-Hurcjrinom 
hadisu nijc ona isla koja sc spominjc u Dzcrirovim hadisima. Dokaz mu jc za to cinjenica da jc Dcvs Ebu- 
Hurcjrino plcmc, kojc jc dobilo imc po Dcvsu b. Adsanu, a porijcklo mu sczc do Ezda. dok jc Has'am sasvim 
drugo plcmc, kojc sc razlikujc od Dcvsa i po porijcklu i po postojbini. Ibn-Dahijja navodi da jc Zul-Halcsa koja 
sc spominjc u Ebu-Hurcjrinu hadisu kip slo ga jc ncdaleko od Mckkc poslavio Amr b. Luhajj, kip kojega su kilili 
skupocjenim ogrlicama i prinosili mu zrlvc. dok jc plcmc Has'am podiglo kucu koju su izjcdnacavali s Ka'bom 
u Mckki. Ovo sc poklapa s misljcnjem Ibn-Hadzcra da sc radi o dvijc Zul-Halcsc, a Allah najbolje zna. 
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kuca koja se zvala Zul-Halesa - 'Jemenska Ka'ba' js-j, VI j^JJl J JUi iUUJI £^£)lj 

i 'Samska Ka'ba' 2 . '„ a „ / ', ^ ^. 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, upitao W J ^^ fi J °^ f"^ 1 ^5 ^ 

me je: fc Hoces li me rijesiti Zul-Halese?', te sam g^^^ij^j^^Ju^ 

ja brzo otisao sa stotinu pedeset konjanika: srusili "' * > 

smo je i pobili koga smo nasli oko nje. Potom sam • J~*~^j S ^-^ a^-U 
se vratio Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i obavijcstio ga (o tome), pa je on proucio dovu za 
nas i za pleme Ahmes." 

4356. PRICAO NAM JE Miihammed b. Musenna, J£ $U j£ £ jl£ l££ .ITai 

njemu Jahja, ovom Isma'il, a ovom Kajs kazavsi: , „ . „ „ , , 

"RekaomijcDzcrir: 'Vjcrovjcsnik me jc, sallallahu ^> 4 Jl5 Ju vr? ^ JajW ****■ 



* > 






alejhi ve sellem, upitao: fc Hoces li me rijesiti Zul- 

Haleser - a bila je to jedna kuca u Has amu koja w - -' i -. -, 

se zvala 'Jemenska Ka l ba\ Krenuo sam sa stotinu •&£], ^^ j^ ^ l£f atfj l*31| ^i 

pedeset konjanika iz plemena Ahmes. Oni su bili 

dobri konjanici, ali ja nisam bio stabilan na konju, .>■» h-jU £Uj j>-> J o^LLjU £^l 

pa me je Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, $ , : \ >p , ' * ,, 

udario po grudima tako jako da sam vidio trag ^ ^ ^J J=^ -r ,u ^ 1 1*8*3 

njegovih prstiju na njima. 

'Allahu moj\ rccc on, fc ucvrsti ga i ucini onim 

koji ce upucivati na pravi put i koji ce sam biti na ^ &££ 2£*Jiil J^j tfjii J -uuLit 

pravom putu!' '"* 

On je otisao pa je porusio i zapalio, a zatim Ji>±Jup\&^j\iy&\$\j^\s\jX^ 

(vijestotome)poslaoAllahovomPoslaniku, sallallahu ,, *^ ,* > '- , 

alcjhi vc scllcm. Dzcrirov jc izaslanik rckao: Tako ^ ^ *? J ^ JUi m * ^ 

mi Onoga koji te je poslao s istinom, nisam ti dosao * „ .? *- ^ £*• : *. ^* ^ »r 
dokje nisam ostavio kao sugavu devu!' 3 ^ : w - 

TadajeAllahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, , ^i*; i>lil^jj 1^1 j£ jhj\d Jli 
pel puta blagoslovio konje Ahmesa i njihove ljude." 






Dato joj jc imc "Jcmcnska Ka'ba zato sto jc bila u Jcmcnu, a "Samska Ka'ba zato slo su joj vrata bila 
nasuprot Samu. Ovakav stav zastupa Ibn-Hadzcr. Ncki. medutim, smalraju da sc imc "Samska Ka'ba" odnosi 
na Ku 4 bu u Mckki, Mcsdzidul-haram, Ic da jc lako prozvana jcr sc nalazi na pravcu od Jcmcna prcma Samu. 
Ovc su dvijc kucc nazvanc razlicilim imenima kako bi sc napravila razlika izmedu njih. Pohod na Zul-Halcsu 
bio jc, daklc, pohod u komc jc sruscna kuca u kojoj jc obozavan idol i koju su idolopoklonici izjcdnacavali s 
Ka'bom. Do ovog jc pohoda doslo dva mjescca prijc Poslanikovc, sallallahu alcjhi vc scllcm, smrti, a izvco 
ga jc Dzcrir b. Abdullah Bcdzcli sa sto pedeset konjanika iz plcmcna Ahmes. 

Tojcst, nisam ti dosao dok jc nisam ostavio spaljcnom i crnom, bas kao slo budc crna sugava deva koja sc 
prenwe kalranom zbog sugc. (prim, rcc.) 
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4357. PRICAO NAM JE Jusuf b. Musa, a njega je 
obavijestio Ebu-Usama, prenoseci od Isma'ila b. 
Ebu-Halida, on od Kajsa, a ovaj od Dzerira da je 
kazivao: "Allahov me je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, upitao: 'Hoces li me rijesiti Zul-Halcse?" 
'Hocu!\ odgovorio sam. 

Krenuo sam potom sa stotinu pedeset konjanika 
iz plcmcna Ahmcs. Oni su bili dobri konjanici, 
ali ja nisam bio slabilan na konju, te sam to kazao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, a on 
me udari rukom po prsima tako da sam vidio trag 
njegovih prsta na njima i rece: 'Allahu moj, ucvrsti 
ga i ucini prcdvodnikom koji ce upucivati na pravi 
put i koji ce sam biti na pravom putu!' Poslije toga 
vise nisam padao s konja", kaze (Dzerir). 
"Zul-Halesa je", kazuje (Kajs), "bila kuca u Jemenu 
sto su je posjedovala plemena Has 4 am i Bedzila; 
u njoj bijasc idol kojcmu sc klanjalo, te su jc zvali 
Kaba. Dzerir je dosao do nje, spalio je i porusio. 
A kada je Dzerir dosao u Jemen, u njemu bijase 
jedan covjek koji je gatao strelicama. 
'Ovdje je izaslanik Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem', rckli su mu, 4 ako mu dopadncs 
saka, odrubit ce ti glavu! 9 

I dok je on tako bacao strelice, odjednom se pokraj 
njega ukaza (pojavi) Dzerir i rece mu: 'Hi ces ih 
polomiti i posvjedociti da nema Boga osim Allaha 
ilicu ti odsjcci glavu!' 

Onihjepolomioiposvjedocio,aondajeDzerirposlao 
covjeka iz plemena Ahmes kojeg su nadimkom zvali 
Ebu-Ertat Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
da ga obraduje time (rusenjem i spaljivanjem Zul- 
Halcse). Kada jc ovaj dosao Vjerovjesniku, sal lal lahu 
alejhi ve sellem, rekao (mu) je: * Allahov Poslanice, 
tako mi Onoga koji te je poslao s istinom, nisam ti 
dosao dok je nisam ostavio kao sugavu devu!' 
Tada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, pet 
puta biagoslovio konjc Ahmcsa i njihovc ljudc."' 
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l Iz ovih sc hadisa, pored onoga sto jc spomcnulo u vczi sa Zul-Halcsom, mozc zakljucili i sljcdccc: 

- dopustcno jc (i potrebno) ukloniti i unistiti sve ono sto zavodi ljudc, svejedno da li sc radi o kipu (statui) 
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O POHODU "ZATUS-SULASIL" 2 J-^ill c& r& yli 

Bio je to, kako kaze Isma'il b. Ebu-Halid, pohod Cr? J^l^! ^ f^J r^ 5 Ji* ^J 

na plcmcna Lahm i Dzuzam.* Ibn-Ishak, mcdutim, ;-.' • - - - «- '-■-., *\ ',,-- .» -: i 

prenoseci od Jezida, a ovaj od Urve, veil da je to ,, s '' 

zemlja Beli jja, Uzre i Benu-Ka jna. - Cj$\ J^.j 5 _A*j J^ ^ ^ 

4358. PRICAO NAM JE Ishak, a njega je 4u£ £ jJli l&H JU^! l£U -iroA 

obavijcstioHalidb. Abdullah, prenoseci odHalida - , =;--., *- . . 

Hazzaa, a on od Ebu-Usmana (da je kazi vao): :k f 1 J ^ ^ ^ tf ^ ^ * U & 

"Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, jj^\ &\i jg jj ^,UJI £ &£. dUS 

poslao Amra b. Asa na celu vojske (u pohodu) ; ' ' - " „ - ^ 

Zutiis-sulasiir * &tf JB djlli^l ^ tftcJa 2S6 Jll 



"Dosao sam", kazujc (Amr), "Vjcrovjcsniku, „, - r .. s > > >>' £ -.- , ,** 

it ti t_ i -i_ ii tir ^ Jla v *j C-b U wt Jl5 Jl> Jl ,y Cii 

sallallahu alejhi ve sellem, l upitao ga: Ko ti je ^ • 



- A " 



najdrazi od ljudi?' . • >J rf j ^jj£ £| jfe c~Sji N^_> oSi 

h Aisa\ odgovorio jeon. ''' * " 

fc Aod muskaraca?', upitao sam (ponovo). 
h Njen otac', odgovori on. 

k A poslije njega?', pitao sam (dalje). 



covjcka, zivotinjc ili mrlvog predmela, ili o neccmu drugom; 

- naklonost sc ljudi pridobija odrcdivanjcm jcdnog od njih za njihovog vodu ic blagoslovom, pohvalom 
i radosnom vije&cu prilikom pobjede; 

- oni koji jasu konjc imaju prcdnost u ratu; 

- potrcbno jc uloziti krajnji napor da sc ncprijatclju nancsc sto vcci gubitak; 

- zasluge su Dzerira i njcgovog naroda velike; 

blagoslovljcna jc Vjcrovjcsnikova, sallallahu alejhi vc sellem, ruka i njegova dova; 

- vijest koju donesc jedna (povjerljiva) osoba prihvala sc i uvazava. 

2 Zatus-sulasil (sa dammom), poznatija kao Zatus-sclasil (sa fcthom) jc oblast iza Vadil-kuraa udaljcna od 
Mcdinc deset dana hoda. Pohod "Zatus-sclasif bio jc u mjesecu dzumadel-ahirc osmc godinc po Hidzri, 
odnosno neposredno poslije Bitkc na Mu'li. Nazvan jc "Zatus-sclasil", kako ncki kazu, zbog toga sto su 
sc mnogobosci u torn pohodu vczivali jedan za drugog bojcci sc da nc pobjegnu. Drugi kazu da jc prozvan 
tako po vodi koja sc nalazila u toj oblasti a zvala sc Sclscl. 

Povod za ovaj pohod bile su, kako tvrdi Ibn-Sa'd, vijesti kojc su doprlc do Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi 
vc sellem, da sc jedna skupina pripadnika plcmcna Kudaa okupila u namjeri da pride predgradu Mcdinc. 
On jc pozvao Amra b. Asa, prcdao mu bijcli bajrak i poslao ga na celu tri stotinc vojnika muhadzira i 
ensarija. Kasnije mu jc u ispomoc poslao jos dvjcslo ljudi na celu s Ebu-Ubcjdom, komc jc narcdio da sc 
prikljuci Amru i da sc nc spori s njim. U ovoj Amrovoj vojsci bili su i Ebu-Bckr i Omcr, radijallahu anhuma. 
Vojska sc uputila ka zcmlji plcmcna Kudaa i svu je, do krajnjih granica, prcgazila. Na samoj granici, na 
sjevcru, susrcli su sc s njihovom vojskom, koja sc nakon muslimanskog napada razbjczala. Amr jc potom 
poslao izyjestaj Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, o ishodu pohoda. U nckim sc prcdanjima navodi da jc 
majka Amra b. Asa bila iz plcmcna Bclijj, pa jc stoga Vjcrovjcsnik. sallallahu alejhi vc sellem, na celu ovoga 
pohoda poslao Amra. kako bi ih pridobio i ponukao na prihvatanjc islama. 

3 Lahm i Dzuzam jesu dva bratska plcmcna; prvo vodi porijcklo od Malika b. Adijja b. Harisa, a drugo od 
Amra b. Adijja. Bclijj, Uzra i Bcnu-Kajn ogranci su plcmcna Kudaa. 
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'Omer', rece on i stade nabrajati druge ljude. 
Usutio sam iz bojazni da me ne stavi na zacelje." 1 

O DZERJROVU ODLASKU U JEMEN 






* < * 



4359. PRICAO MI JE Abdullah b. Ebu-Sejba 
Absi, a njemu Ibn-Idris, prenoseci od Isma'ila b. 
Ebu-Halida, on od Kajsa, a ovaj od Dzcrira da jc 
kazivao: 

"Bio sam u Jemenu, pa sam se susreo s dvojicom 
Jemenaca Zu-Kela fc om i Zu-Amrom i stao im 
pricati o Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
vc sellcm. Tada Zu-Amr rece: fc Ako jc istina to sto 
pricas o svomc prijatclju - pa ima tri dana kako jc 
on vec preselio (na ahiret)!' 
Oni su posli sa mnom (prema Medini). Kada smo 
bili na dijelu puta, ukaza nam se skupina jahaca 
koja jc dolazila iz pravca Medina Upitali smo ih 
(o Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem), i oni 
rekose: 'Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, umro, za halifii je izabran Ebu-Bekr, 
a ljudi su dobro!' 

Njih dvojica tada mi rckosc: fc Obavijcsti svoga 
prijatelja (Ebu-Bekra) da smo mi bili dosli, 
a mozda cemo se, ako Bog da, ponovo vratiti!' 
Potom su otisli nazad u Jemen. Ja sam obavijestio 
Ebu-Bekra o lome sto su oni porucili. a on rece: 
k §to ih nisi dovco?' 

Nakon nekog vremena (prilikom ponovnog 
susreta) rekao mi je Zu-Amr: fc Ti kod mene 
uzivas pocasno mjesto, i ja cu ti ncsto kazali. 
Vi cete, Arapi, biti u dobru sve dotle dok budete, 
kada (vam) umre zapovjednik, uz dogovor birali 
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I Amr b. As u ovom jc pohodu bio na eclu vojskc u kujoj su bili Ebu-Bckr, Omcr i drugi znacajni Poslanikovi, 
sallallahu alejhi vc sellem, drugovi. Njcga jc to navclo na pomisao kako ga jc ta cast zapala zbog visokog 
polozaja koji uziva kod Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, pa mu je stoga i postavio navedena pitanja, 
mislcci da cc biti spomenut medu prvima. Ali, kako jc vrijeme odmicalo, imena se rcdala, a on nijc bio 
spomenut, usutio jc bojeci se da nc bude na posljcdnjcm mjestu. U svakom slucaju, da Amra b. Asa nisu 
krasile vrlinc, ne bi ni bio poslavljen na eclo OVOg pohocla. 

Iz hadisa sc zakljucujc kako jc dopustcno da losiji bude voda boljcmu. Osim toga, on nam ukazujc 
na prcdnosl Ebu-Bekra, radijallahu anhu, nad ljudi ma tc prcdnosl Aisc, radijallahu anha, nad zenama. 
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(i postavljali) dmgoga. Akada se vlast budeuzimala 
sabljom, onda ce (vladari) biti kraljevi; obuzimat 
cc ih srdzba kraljcva i zadovoljstvo kraljcva.'" 2 

O POHODU N A OBALU MORA 3 J^\ J*- i& rf 

U njemu su (muslimani) presreli karavanu Kurejsa, J» S-Cp S\ r*J?}j J^-j*^ Ce* ^y&t ^"j 
a prcdvodnik im jc bio Ebu-Ubcjda b. Dzcrrah, * ^^, .- |*£| 

radijallahu anhu. "- - 



4360. PRICAO NAM JE Ismail, a njemu Malik, ^U jjj£ Jtf J^p! l&£ .in 
prenoseci od Vehba b. Kejsana, a on od Dzabira b. 
Abdullaha, radijallahu anhuma, da jc kazivao: 



* ,J ? Jt j& 0* ^^ oS v^J 0* 



-- 



- '^ !*"#' 



Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellcm, i*£|| 4,1 j^ ££ ju £j ^ <ii ^3 



Tabcrani prcnosi od Ibrahima b. Dzerira, a on odsvoga oca da jc kazivao: "Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
sellcm, poslao mc jc u Jcmcn da sc borim protiv njih i da ih pozivam da kazu: "Ncma istinskog Boga osim 
Allaha!'" 

Iz ovog prcdanja i hadisa o kojem jc rijec nazirc sc da su Dzcrirov odlazak u Jcmcn i Pohod na Zul-Halcsu 
bila dva odvojena zadatka Icoja mu jc povjerio Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellcm. Mcdutim, 
postoji i mogucnost da jc on ta dva zadatka izvrsio neposredno jedan iza drugog, jcr smo vidjcli da sc 
Pohod na Zul-Halcsu, odnosno njeno rusenje, desio prcd samu smrt Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellcm. Dzcrir jc, najvjcrovatnijc, po okoncanju rusenja i paljcnja Zul-Halcsc produzio u Jcmcn, a po 
glasniku poslao radosnu vijest Poslanika, sallallahu alejhi vc sellcm, o uspjesno izvrscnom zadalku. Takvu 
mogucnost podupirc i cinjenica da jc Dzcriru, prilikom povratka iz Jcmcna u Mcdinu, dosla vijest o smrti 
Allahovog Poslanika. sallallahu alejhi vc sellcm. Zu-Kcla i Zu-Amr pripadali su jemenskim kraljevima. 
Bili su ucenjaci i poznavali spisc sljcdbcnika Knjigc. Oni su primili islam i krcnuli s Dzcrirom u Mcdinu, 
da bi sc kasnijc, kad su saznali za Poslanikovu, sallallahu alejhi vc sellcm, smrt vratili ponovo u Jcmcn. 
To sto su oni izvijestili Dzerira o Vjcrovjcsnikovoj, sallallahu alejhi vc sellcm, smrti mozc biti plod njihova 
iskustva, pronicljivosti i nadahnutosti, ili znanja do kojcg su dosli citanjem starih knjiga, ili ih jc, pak, ncko 
tome bio obavijeslio u Dzcrirovu odsuslvu. 

Kraj hadisa, tj. rijcci o Arapima kojc jc Zu-Amr uputio Dzcriru, podudara sc s hadisom u kojem je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi vc sellcm, rekao: "Hilafct cc poslijc mene trajati trideset godina, a zatim ce se 
prctvoriti u tiransko kraljcvstvo (tiransku vlast)." Ovaj sc hadis navodi u Ahmcdovom Musnedu, suncnima, 
Ibn-Hibbanovom Sahihu i drugim zbirkama. 

U ovom pohodu nije doslo ni do kakvog sukoba. ibn-Sa'd i drugi navodc da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi 
vc sellcm. poslao muslimansku vojsku u jedno nasclje plcmcna Dzuhejnc u podrucju Kabclijjc. neposredno 
uz obalu mora, na pet noci hoda od Mcdinc. Oni su otisli, ali nisu nasli nikakvu urotu protiv Islama. To sc - kazu - 
desilo u mjesecu redzebu 6. h.g. U ovomc ncma oprccnosti sa hadisima ovog poglavlja, jcr jc moguc spoj izmedu 
presretanja kurcjscvtckc karavanc i namjerc da sc posjeti ogranak plcmcna Dzuhejnc. Ovo misljcnjc podupirc i 
predanje kojc navodi Muslim, a u kojem Dzabir, radijallahu anhu. kazujc: "Allahov Poslanik. sallallahu alejhi 
vc sellcm, jc poslao vojsku u podrucjc Dzuhejnc... , spomcniivsi poslijc toga prieu koja sc navodi u hadisima 
ovog poglavlja. Mcdutim. presretanje kurcjscvickc karavanc u mjesecu redzebu 8. h.g. - sto spominjc Ibn-Sa'd 
jc nczamislivo, jcr su muslimani tada bili u primirju sa plcmcnom Kurcjs. Iz vjcrodostojnih sc prcdanja razumijc 

da jc vrijeme ovog pohoda bilo 6. h.g., ili jos prijc, odnosno prijc primirja sa kurcjsijama. Izuzcv ako sc uzmc 
u razmatranjc prctpostavka da presretanje karavanc nije bilo radi sukoba sa njom, ncgo radi njenog cuvanja 
i zaslilc od plcmcna Dzuhejnc. Stoga sc ni u jednom prcdanju o ovom dogadaju nc spominjc nikakva borba, 
vec samo boravak vojskc na jednom mjcstu duzc od pola mjescca. Trcba, stoua. obratiti paznju na Dzabirovc, 
radijallahu anhu, rijcci u drugom hadisu ovog poglavlja: "...da nadglcdamo kurejsijsku karavanu..." 
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otpremio vojskii prema obali (mora), a za njenog 
zapovjednika postavio Ebu-Ubejdu b. Dzerraha. 
U njoj je bilo tri stotine ljudi. 
Krcnuli smo, ali nam je, kada smo presli jedan dio 
puta, ncstalo poputninc. Tada jc Ebu-Ubcjda narcdio, 
pa su od vojskc sakupljcnc rczcrvc i time napunjene 
dvije putne torbe datiila. Hranio nas je (time) svakog 
dana, malo-pomalo, dok se (i to) nije istrosilo. Nije 
nas zapadalo vise od jedne datiile. k Sta varn koristi 
jedna datula?\ upitao sam, a on rece: "Osjctili smo 
njezin nedostatak kada smo bez nje ostali!' 
Stigli smo zatim do mora, gdje smo nasli ogromnu 
ribu stoje licila na brdasce. Ljudi su se njome hranili 
osamnaest noci. Potom je Ebu-Ubejda naredio da 
se uzmu njena dva rebra i da se usprave, a onda 
zapovjedio da se osedla jedna deva, pa je osedlana. 
Proslaje ispod njih, a da ih nije ni dotakla." 1 

4361 . PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu 
Sufjan, rckavsi sta jc cuo od Amra b. Dinara, koji 
jc rckao da jc cuo Dzabira b. Abdullaha da jc 
kazivao: 

"Poslao je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
scllcm, nas, tri stotine jahaca na eclu s Ubcjdom 
b. Dzcrrahom, da nadglcdamo kurcjscvicku 
karavanu. Ostali smopola mjesecana obali (mora), 
gdje nas je pogodila zestoka glad, tako da smo 
jeli opalo lisce, zbog cega je ta vojska i prozvana 
c vojska opalog Iisca*. Potom nam jc more izbacilo 
zivotinju koja se zove anber (kit); jeli smo je pola 
mjeseca i mazali se njenim salom, tako da su nam 
se povratila tijela. Onda je Ebu-Ubejda uzeo njeno 
rebro pa ga uspravio, a zatim se obratio najvisem 
covjeku koji bijasc s njim. . ." 
Sufjan je jedanput rekao: "Uzeo je jedno od njenih 
rebara pa ga uspravio, a onda je covjek na devi 
prosao ispod njega." 
"A jedan od prisutnih", kazuje (dalje) Dzabir. "bijase 
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l Ovaj jc hadis dokaz da jc dopustcno jesti meso uginulc ribc. (O tome sc dctaljnijc govori u dijclu 
Ojelima.) 
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zaklao tri deve, a potom jos tri, pa jos tri. Onda mu j^ J^j ^j ji^r ^ *^ ji** \j??.j *^-j 

je Ebu-Ubejda zabranio (da dalje kolje)." ^ ,.* x , ^ ^ „> r ^ ^ 

Amr (b. Dinar) kazuje: "Pricao nam jc Ebu-Salih #*" ^ % * >^ r J?J*" ^ >^ f^ 1 

da je Kajs b. Sa'd rekao svome ocu: "Bio sain u uP^r.Vi-tM*!//' :ii*"'«J 

vojsci (u pohodu), pa su (ljudi) izgladnjeli.' -' ' 



'Zakolji!' (tj. trebao si zaklati), rece mu on. 
'Zaklao sam!\ odgovori (Kajs). 
'Zatim su', rece, 'opct izgladnjcli. , 
'ZakoljiT (tj. Irebao si zaklati), ponovo rece on. 
'Zaklao sam!\ odgovori (Kajs). 
'Zatim su', rece, 'opet izgladnjeli/ 
'ZakoljiT (tj. trebao si zaklati), ponovi on. 
'Zaklao sam!\ odgovori (Kajs). 
'Onda su\ rece, 'ponovo izgladnjeli." 
'ZakoljiT (tj. trebao si zaklati), ponovo rece on. 
'Zabranjeno mi je!\ odgovorio je (Kajs)." 2 

4362. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu Jahja, 

prenoscci od Ibn-Dzurcjdza, kojcgjcobavijcstio Amr, 

kako je cuo Dzabira, radijallahu anhu, da kazuje: 

"Bili smo u pohodu, mi - 'vojska opalog lisca', 

a za zapovjednika bio je odreden Ebu-Ubejda. 

Pogodila nas jc zcstoka glad. Tada jc more izbacilo 

uginulog kita zvanog anber kakvog (dotad) nismo 

bili vidjeli. Jeli smo njegovo meso pola mjeseca. 

Potom je Ebu-Ubejda uzeo jedno od njegovih 

rebara, pa je jahac prosao ispod njega." 

Pricao mi je Ebu-Zubcjr, prenoscci od Dzabira da 

je kazivao: 

"Ebu-Ubejda rece: 'Jedite!' 

Kada smo dosli u Medinu, ispricali smo to 

Vjerovjesniku, pa (nam) je on rekao: 'Jedite 

opskrbu koju jc Allah dao, a ako jos imatc, 

nahranitc i nas!' 

Neki su mu od njih dali, pa je on to pojeo. 1 
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2 Hadis ukazujc na vcliku darczljivost Kajsa b. Sa'da . Ibn-Huzcjma u svomc prcdanju ovog hadisa dodajc da 
jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, po povralku vojskc upo/nat s Kajsovim postupkorn, pa jc rekao: 
"Vclikodusnost jc osobina ccljadi Ic kucc." 

Ebu-Ubejda jc, kako sc navodi, sprijccio Kajsa da i daljc naslavi s klanjcm zato sto on nijc imao svog imctka, 
ncgo jc pozajmio srcdsiva pa kupovao dcvc i klao. Tako jc lo Ebu-Ubejda ucinio vi samilosti prcmu njcmu. 
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O EBU-BEKROVU PREDVODENJU 
LJUDI NA HAD2DZU 9. GODINE PO HIDZR1 



^!u3 di+* ^ ^iililL j&i ^i js> oL 



4363. PRICAO NAM JE Sulejman b. Davud Ebu- 
Rebi\ a njemu Fulejh, prenoseci od Zuhrija, on od 
Humejda b. Abdur-Rahmana, a on od Ebu-Hurejre 
da ga jc Ebu-Bckr Siddik, radijallahu anhu, na 
hadzdzu, u kojcm ga jc Vjcrovjcsnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, imenovao vodom, a biloje to prije 
Oprosnog hadzdza — poslao s jednom skupinom 
Ijudi da na prvi dan Kurban-bajrama obznani 
svijctu: "Poslijc ovc godinc nijcdan idolopoklonik 
ne moze vise ciniti hodocasce, niti iko bez odjece 
(go) obilaziti oko Ka'be." 1 

4364. PRlCAO MI JE Abdullah b. Rcdza\ 
a njemu Israil, prenoseci od Ebu-Ishaka, a on od 
Beraa, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Posljednja je cjelovito objavljena sura "Berae" 
(Obznana; ili Et-Tevba - Pokajanje), a posljednje 
sto jc objavljcno jest kraj sure En-Nisa: k Oni trazc 
od tebe tumacenje. Reci: 'Allah ce vam kazati 
prop is okelali*..'" 2 
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U vezi s ovim dogadajem, tj. hodocasccm muslimana predvodenih Ebu-Bckrom 9. godinc po Hidzri, 
i obznanom da idolopoklonicima vise nijc dopustcno hodocastiti Ka'bu, niti jc golom dopustcno obilaziti 
oko Kabc (Sto jc bio obicaj prcdislamskih Arapa). objavljcn jc kur'anski ajc!: "O vjemici, mnogobosci 
su sama pogan, i ncka vise nc dolazc na hadzdz Casnom hramu poslijc ovogodisnjcg hadzdza. A ako sc 
bojitc oskudice, pa Allah cc vas, ako zeli, iz obilja Svoga imucnim uciniti. Allah zaista sve zna i mudar jc." 
(Et-Tevba, 28) 

Sura Bcrac (Obznana; ili Et-Tevba - Pokajanje) dcvcla je po rcdu kur'anska sura i jedina koja ne zapocinjc 
bismillom. Pocctak sure Beraa glasi: "Obznana od Allaha i Njcgova Poslanika onim mnogoboscima 
s kojima ste zakljudli ugovorc: 'Putujte po svijctu jos cctiri mjescca, aii znajtc da Allahu necetc umaci i da 
cc Allah nevjernike osramorihT" (Et-Tevba, 1-2) 

Prijcvod cijelog posljcdnjcg ajcta iz sure En-Nisa glasi: "Oni traze od tebe tumacenje. Reci: "Allah cc vam 
kazati propis o fcclali: ako neko umre, i nc bude imao djctcta, a ima sestru - njoj pripada polovina njegove 
ostavstinc, a i on cc naslijcditi nju ako ona nc bude imala djctcta; a ako su dvije - njima dvijc trccinc 
njegove ostavstinc. A ako su oni braca i seslre, onda cc muskarcu pripasti dio jednak koliko dvjema zenama. 
To vam Allah objasnjava, da nc zalutatc. A Allah sve zna." (En-Nisa, 1 76) Inacc, mufessiri sc nc slazu oko 
toga koji jc ajct (ili ajcti) posljcdnji objavljcn. 

Hadisi iz ovog poglavlja, kao sto vidimo, ncmaju vezc s vojnim pohodima, ali ih jc Buhari uvrstio 
u poglavljc o vojnim pohodima. Moze sc jedino uzcti da jc put hadzija iz Mcdinc u Mcku bio dugacak, 
le da jc uvijek postojala opasnost da na lorn pulu budu napadnuli od neprijalclja. Stoga su u svakom trenutku 
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O IZASLANSTU BENU-TEMIMA 3 amO & iij yC 

4365. PRlCAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, a njcmu ^ ouii dSi *£ J 61^ .me 

Sufjan, prenoseci od Ebu-Sahre, on od Safvana b. 

Muhriza Mazinija, a ovaj od Imrana b. Husajna, o* fe*-> ul jj* ot »***-* & °s*** ^ 

radijallahu anhuma, da je kazivao: , +** :J V r**" -i - .*-* •' * - 

Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, dosla ^-^^ ""^ ^Jut***-^ J*q 



4t 



je jedna skupina ljudi iz piemena Benu-Temim, J^^^iijsi jfi«^l Js^j 

pa je on rekao: Totomci Temimovi, primite <■*' " * "' -" 

radosnu vijest (o ulasku u Dzennet)! ' illi £$ &£ti iS^Sj Ji Al 3^3 U Ijlli 

4 Vecsi nas obradovao, sadnamudijeli (imovine)!', .,.>.- 

rekose oni, a na njcgovom sc lieu ukaza promjena. &j*& \£& J<^ <>3i <> j* ^ y*J ^ 

Potom je dosla skupina ljudi iz Jemena. 4 ,*i ,,.,.,-r : ■ - ': : ^-t^Y.'. 
Primite vi radosnu vijest, kad je nisu pnmih 
potomci Temimovi!', rece on. 
'Primamo je, Allahov PoslaniceT, odgovorise 



oni" 4 



morali biti sprcmni na odbninu. Mozc bili i da jc Buhari imao namjeru u poglavlju o vojnim pohodima 
navesti sve znacajnijc dogadajc iz Poslanikova, sallallahu alcjhi vc scllcm, zivota, pa cak i njcgovu smn tc 
Qprosni had?., kao sto ccmo kasnijc vidjcli, bcz obzira da li su oni bili izravno vczani za vojnc pohodc ili 
nc; a Allah najbolje zna. 

Buhari dolaskc izaslanstava Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, spominjc nakon Ebu-Bckrova 
predvodenja ljudi na hodocascu, ali jc pristizanjc izaslanstava zapravo pocclo nakon Poslanikova, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, povratka s Dziranc. Ibn-Ishak, medutim, navodi da su izaslanslva poccla dolaziti nakon 
Pohoda na Tcbuk, konccm 8. godinc po Hidzri. Svi sc ipak slazu da jc vecina izaslanstava pristigla 9. godinc 
po Hidzri. Ibn-Hadzcr smatra da su, mozda, prcnosioci Buharijcvc zbirkc nckada samovoljno rasporcdivali 
poglavlja, pa jc stoga doslo do porcmccaja u hronoloskom nizanju dogadaja. 

ViSc od Sczdcsct izaslanstava doSlo je Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, kako jc to zabiljczcno u 
djclima koja sadrze zivotopis Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. 

Vidjcli lumacenje hadisa broj 3 1 90 u dijclu pocetku stvaranja (Knjiga 2., str. 858). 
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■^ r^ ^ ,>■ j«wi ^ j-^ ch **.•**• 



POGLAVLJE... oU 

Ibn-Ishak veli: "Pohod na Benu-Anber, (ogranak) C* Cr*^ ut «=£* s 3> J^! #1 Jl* 

Benu-Temima, (predvodio je) Ujejna b. Hisn b. 

Huzejfa b. Bedr. Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 

sellem, poslao ga je njima, pa ih je on (iznenada) CU {,£* ^U>1j jli-U ^>[ $£ ^dl 

napao, pobivsi nckc od njihovih ljudi i zarobivsi ' \„ '^ 

neke od njihovih zena." 1 ** ^fr?*-*-*'-* 

4366. PRICAO MI JE Zuhejr b. Harb, a njemu ^^^V>^5 i J*^ ,fnn 
Dzerir, prenoseci od Umare b. Ka'ka'a, on od , »''.„-/* i - ** ~> 

Ebu-Zur fc c, a on od Ebu-Hurcjrc, radijallahu anhu, 5 >-> J & ^ ^ ^ t^' <* s 3l^ 

dajekazivao: ».m*i** i .- 2 '* "' ' 

Zavolio sam (pleme) Benu-Temim, i jos uvijek 



tfc 



^i^^'^^'J'i^J^^^j 






ga volim, otkako sam cuo tri stvari koje je o njima ^ia^^O^fcAl Jjij^JS 
rekao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem: 



' +- - , 



*Oni ce*, (kazao jc), *od svih mojih sljcdbcnika J^ *-^Lp x* iLi ^ "-^j JlAii J£ 

Dedzdzalu biti najzesci (protivnici)!' „_ ... 

Jedna od njihovih zena bijase zarobljenica K ^ w,ft • J u^w^- * J ^ t. 4^ 

kodAise. .:.? .:"'-. ■' ' tl :r 

'Oslobodi je', rece on, jer je ona jedno od djece \ 

Isma'ilove!' 

A kad je pristigao njihov zekat (sadaka), on rece: 

"Ovo je zekat narodaT (ili mog naroda)." 

4367. PRlCAO MI JE Ibrahim b. Musa, njemu l£U ^J> £ ^\'J\ jil^ .mv 
Hisamb.Jusuf,aovogjcobavijcstioIbn-Dzurcjdz, _ f , : s [ ^ ,\ 9 ft f , 

prenoseciod!bn-Ebu-Mulejke,daihjeAbdullahb. & ( U ^ 1 ' <?> # oi ^-* ^ f 1 ^ 

Zubejr obavijestio da su Vjerovjesniku, sallallahu ^y ^jj, - ^,^ ? j ^ ^ ^ ( 
alejhi ve sellem, dosii izaslanici iz Benu-Temima, ' 

pa jc Ebu-Bckr rekao: 'imcnuj Ka'ka'a b. Ma'bcda J^ "^ .Sr 11 J* fsf ^ u^ v^j f-^ *" 

b. Zurarea za njihovog zapovjednika." ■*..; ^,.> . ../ .. -,:.:;, ^t >- * 
'Ne, nego za zapovjednika lmenuj Akre b a b. * * u 

l Vakidi spominjc pnvod ovom pohodu navodcci da jc plcmc Bcnu-Tcmim napalo nckc ljudc iz plcmcna 
Huzaa. Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, poslao im jc Ujcjnu b. Hisna s pcdcscl boraca, medu 
kojima nijc bilo ni muhadzira ni ensarija. On jc zarobiojedanaest njihovih ljudi, jedanaest zena i tridesctcro 
djece, pa su njihovi prvaci zbog toga dosli Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem. To se desilo 
u mjesecu muharrcmu 9. godinc po Hidzri. To nam, daklc, otkriva koji jc bio povod dolasku izaslanstva 
Benu-Temima Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem. 
Benu-Anber ogranak je plcmcna Bcnu-Tcmim. 
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Habisa!\ rece Omer. £ J: J\ Jli ^ £ g^ll ^i J? _^i 

'Samo si mi sc zclio suprotstaviti! \ dodadc Ebu- *U t * , - , - „ , : 

Bckr *^*>- Crtjl li ^ JLS J^ ^1 oijl 

fc Nisam ti se namjeravao suprotstaviti!', odgovori ^ j j£ gSijit cJU%| JU r£$ 

Omer. ' a / 9 s „-,- , * - 

Tako su se oni medusobno prepirali sve dok im ■ c- Ji SI ^ ( l^-U; ^/ l^ul ^IJI Iff U ) 

se glasovi nisu povisili, pa je o tome objavljeno: 
*0 vjcrnici, nc istupajtc...' - do kraja ajcta. 



"? 



.,• 



O IZASLANSTVU ABDUL-KAJSA 3 ^Ia^ ^ oL 



4368. PRICAOMIJEIshak,anjegajeobavijestio ^li ^ U^i JliiJ j$j£ .iHA 

Ebu-AmirAkadi,anjcmujcpricaoKurrcprcnoscci " _ a ,,,. ,„ *»'>>•*,« -„• 

od Ebu-Dzemrea (da je kazivao): ^^cJittftf &&&>£. tfJ&\ 

"Rekao sam Ibn-Abbasu, radijallahu anhuma: **';f?t • \\j&%** . ?,r:- *, .< 
fc Imam jedan vrc u kojem mi se spravlja pice pa 

ga pijem slatko iz vrca. Ako ga popijem previse, y^\ c,'„ll>» aL. cj'jS\ d\ *£■ J i^ 

onda sicdim s ljudima i oduliim, tc sc bojim da sc . . ,„ ,* .- , »< ', .<- 

neosramotim/ f* JUi C^' ^ *#' ^ 

Tada je (Ibn-Abbas) rekao: k Allahovom su i^«" ji« |t A| ] '" U ,'su i'I li" 

Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosli * ' - -* "* 

izaslanici Abdul-Kajsa, pa jc on rckao: c Dobro ^i Jj-ijUl^JUi^li r ^j Cl^^-f^^ 



Ovojc prv'i ajct iz sure El-Hudzurat, koji ucijclosti glasi: "O vjemici, nc istupajlc isprcd Allaha i Poslanika 

Njcgova, i bojlc sc Allaha! Allah, zaista, sve cuje i sve zna." 

Za ovaj dogadaj vczana su i narcdna tri ajcta iz sure El-Hudzurat, koji glasc: "O vjemici, nc dizitc glasovc 

svqje iznad Vjerovjesnikova glasa i nc razgovarajtc s njim glasno, kao sto glasno jedan s dnjgim razgovaratc, 

da nc bi bila ponistcna djcla vasa, a da vi to i nc primijetitc. One koji utisaju glasovc svojc prcd Allahovim 

Poslanikom - a to su oni cija jc srea Allah iskusao u bogobojaznosti - ccka oprosl i nagrada vclika. Vccina 

onih koji tc dozivaju isprcd soba nijc dovoljno pamclna." 

Jcdni smatraju da sc na Ebu-Bckra i Omcra, radijallahu anhuma, odnosi samo prvi ajct, dok drugi smatraju 

da sc na njih odnosc (tj. da su povodom njihova slucaja objavljcna) i narcdna dva ajcta (2-3). 

Zabiljczcno jc da jc poslijc objavljivanja trcccg ajcta: "One koji utisavaju glasovc." - Omer, radijallahu 

anhu, tako tiho razgovarao s Poslanikom, sallallahu alejhi vc sellem, da ga on nc bi cuo niti razumio sve 

dok ga nc bi priupitao. 

Cctvrti ajct (iz sure El-Hudzurat) odnosi sc na surovc i grubc beduinc, pustinjakc, koji su poviscnim 

glasovima dozivali Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, isprcd njcgovih soba. 

(O ovomc sc govori i u hadisima br. 4845 i 4846 iz poglavlja o rijecima Uzviscnog: "O vjcrnici, nc dizitc 

glasove svojc iznad Vjerovjesnikova glasa..." te u hadisu br. 4847.) 

Plcme Abdul-Kajs stanovalo jc u Hidzru, a njegovo jc izaslanstvo, kako sc iz onoga sto historicari kazu 
da zakljuciti, dva puta dolazilo u Mcdinu Allahovom Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem. Prvi sc put 
to desilo prijc oslobodcnja Mckkc (8. godinc po Hidzri) i tada jc u izaslanstvu bilo trinacst ljudi. Tom su 
prilikom Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem, pitali o imanu i picima, a medu njima jc bio i Esedzdz, 
koine jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Pri tcbi imaju dva svojstva koja su Allahu draga: 
blagost i strpljivost." Drugo njihovo izaslanstvo posjetilo je Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
u godini izaslanstava (tj. 9. godinc po Hidzri) i tada ih jc bilo cctrdcsct. 
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su dosli ljudi; neponizeni (neosramoceni) i bez 
kajanja!' 1 

'Allahov Poslanice', rekose oni, 'izmedu nas i tebe 
isprijccili su sc mnogobosci iz plcmcna Mudar, pa 
ti mi ne mozemo doci osim u svetim mjesecima. 
Naredi nam, zato, nekoliko stvari koje ce nas, ako 
ih budemo cinili, uvesti u Dzennet; a pozivat cemo 
lome i one koji su ostali iza nas.' 
'Naredujem vam\ rece on, 'cetvero, a zabranjujem 
cetvero: (naredujem vam) da vjerujete u Allaha - a 
znate li vi sta znaci vjerovati u Allaha? - svjedociti 
da ncma istinskog Boga osim Allaha, klanjati namaz, 
dijcliti zckat, postiti ramazan i da dajctc pctinu 
(ratnog) plijena; a zabranjujem vam cetvero: ono 
(pice) sto se spravlja u posudi od tikve (hrgu), posudi 
od palminog panja (nekir), vrcu (cupu, zelenom 
krcagu; hantem) i nasmoljcnoj posudi (muzeffet)\ 
(rece Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem)." 2 

4369. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Ham mad b. Zejd, prenoseci od Ebu- 
Dzcmre, a on od Ibn-Abbasa da jc kazivao: 
"Vjcrovjesniku, sallallahu alejhi vc scllem, dosli su 
izaslanici Abdul-Kajsa i rekli: * Allahov Poslanice, mi 
smo - ovaj ogranak - iz plemena Rebi'a. Izmedu nas i 
tebe isprijecilo se nevjernicko pleme Mudar, pa li mi 
ne mozemo doci osim u jednom od svetih rnjeseci. 
Naredi nam, zato, nckc stvari koje cemo mi prihvatiti 
i njima pozivati one koji su ostali iza nas.' 
'Naredujem vam cetvero', rece on, h a zabranjujem 
cetvero. Naredujem vam vjerovanje u Jednog 
Allaha - (a to znaci) svjedociti da ncma istinskog 
Boga osim Allaha', (rece on) i pokaza jednim 
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1 Tojest, primili su islam dobrovoljno, a nc poslijc borbc ili porobljavanja, sto bi ih ponizilo. (prim, rcc.) 

2 Izaslanici su pi la I i Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllem, za sok od datula i grozda koji su drzali 
u raznim posudama. On im jc torn prilikom zabranio pijcnjc ustajalog vocnog soka iz gore navedenog 
kcramickog, drvenog i dmgog posuda, jcr sc sok u njemu mozc neosjetno prctvoriti u opojno pice. 

Ovaj jc hadis ranijc naveden u poglavlju Davanje petine (rat/tog plijena) jeste sastavni dio imana (Knjiga 
1., str. 58-59). Stoga trcba vidjcii objasnjcnjc ovog hadisa u navedenom poglavlju, a, isto lako, poglcdati i 
hadisc br. 5591-5596 u dijelu picima. 
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prstom— 6 obavljanje namaza, davanje zekata i da p^-lj v^J'j ft ^ J* p^V'J f^* ^ 
dajete u ime Allaha petinu od onoga sto zapli jenite, ' « * „ 

a zabranjujcm vam ono (pice kojc sc spravlja) * . -^ 

u posudi od tikve (hrgu), posudi od palminog panja 
(nekir), vrcu (cupu, zelenom kreagu - hantem) 
i nasmoljenoj posudi (muzeffet).''" 



4370. PRlCAO NAM JE Jahja b. Sulcjman, 
njemu Ibn-Vehb, a ovog je obavijestio Amr...; 
a Bekr b. Mudar veli da MU JE PRICAO Amr 
b. Haris, prenoseci od Bukejra da mu je Kurejb, 
oslobodeni rob Ibn-Abbasov, kazivao da su ga 
Ibn-Abbas, Abdur-Rahman b. Ezhcr i Misvcr 
b. Mahrema poslali Aisi, radijallahu anha, i rekli 
(mu): Toselami je od svih nas i upitaj za klanjanje 
dvaju rekata poslije ikindijskog farza.' 
'Mi smo\ rcci joj, 'obavijesteni da ih ti klanjas, 
a obavijesteni smo (isto tako) da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, to zabranjivao.' 
Ibn-Abbas dodade; k Ja sam zbog toga s Omerom 
lukao svijet!'" 

"Unigao sam Aisi", vcli Kurejb, "i prcnio joj ono 
zbog cega su me poslali. 
Titaj\ rece mi ona, 'Umm-Selemu!' 
Obavijestio sam ih (o njenom odgovoru), a oni me 
povratise Umm-Selemi (i rekose da joj otidem) 
zbog istog onog zbog cega su mc poslali Aisi. 
'Cula sam', odgovori Umm-Selema, h Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, kad je to zabranio. 
Ali (jednom) je klanjao ikindiju, usao meni (u sobu) 
- a kod mene bijahu nekc cnsarijkc iz plcmcna Benu- 
Haram - i klanjao dva rekata. Ja sam mu poslala 
jednu sluzavku i rekla joj: 'Stani pored njega i reci 
mu: 'Allahov Poslanice, Umm-Selema ti kaze: fc Zar 
te nisam cula kako zabranjujes da se klanjaju ova 
dva rekata, a sada te vidim kako ih klanjas?!' - pa 
ako ti on pokaze rukom, ti se malo zadrzi!' 
Sluzavkajetakouradila, aon(joj)jepokazaorukom 
(da saceka), pa je ona sacekala. Kada je zavrsio 
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namaz, on rece: "Kcerko Ebu-Umejje, 1 pitala si 
me za dva rekata (sunneta) poslije obavljenog 
ikindijskog farza. Dosli su mi ljudi iz svoga naroda, 
iz Abdul-Kajsa zbog (poducavanja) islamu i omeli 
me, tako da nisam klanjao dva rekata (sunneta) 
poslije podnevskog farza. Ta su dva (ispustena 
rekata), eto, sada bila ova dva', (odgovori Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve sellem).' 



"? 



4371. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammcd 
Dzu'fi, njemu Ebu-Amir Abdul-Melik, a ovom 
Ibrahim, tj. Ibn-Tahman, prenoseci od Ebu- 
Dzcmrc, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da jckazivao: 

"Prva dzuma poslije dzume obavljene u dzamiji 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
obavljena je u dzamiji Abdul-Kajsa u Dzuvasu, 
tojcst sclu u Bahrcjnu." 3 

1ZASLANSTVU BENU-HANIFE 4 
I SUMAMI B. USALU 
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4372. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, 
njemu Lejs, a ovom Seid b. Ebu-Seid, da je cuo 
Ebu-Hurejru, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, poslao je 
u pravcu Ncdzda skupinu konjanika, pa su oni dovcli 
jcdnog covjcka iz plcmcna Bcnu-Hanifa zvanog 
Sumama b. Usal i vezali ga za jedan od dzamijskih 
stupova. Nakon toga prisao mu je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, i upitao: fc Sta ima kod 
tcbc. Sumama?' 
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1 Ebu-Umcjjc jc Ummu Sclcmin otac. (prim, rcc.) 

2 Tumaccnjc ovog hadisa mozc sc naci u poglavlju Kada se klcmjacit dok je jos u namazu nesto kaie, pa on 
to saslnsa i pokretom ruke pokaze {da se saceka)\ Knjiga I ., hadis broj 1 233, str. 280-28 1 . 

3 Pojasnjcnjc ovog hadisa moze sc naci u poglavlju Klanjanje dzuma-namaza u selima i gradovima 
(Knjiga 1., str. 597-598). 

4 Bcnu-Hanifc jc poznato vcliko plcmc kojc jc bilo nastanjcno u podmcju Jcmcna, lacnijc izmcdu Mckkc 
i Jcmcna. Njihovi su izaslanici dosli Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem, 9. godinc po Hidzri, daklc 
u godini izaslanslava, a bilo ih jc, kako navodi Vakidi, sedamnacst, medu kojima i Muscjlima (lazac). 
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'Kod mene je dobro!', rece on (i dodade): 'Ako me 
ubijes, Muhammede, ubit ces onoga cija je krv na 
cijeni 5 ; ako mi oprostis, oproslit ccs zahvalnomc; 
a ako zelis blago, trazi koliko ti je drago!' 
Ostavili su ga tako do sutra, a onda ga je (Poslanik, 
sallallahu alcjhi ve sellem, ponovo) upitao: 'Sta ima 
kod tebe, Sumatra?' 

'Ono sto sam ti rckao!\ odgovori on (i dodade): v Ako 
se smilujes, smilovat ces se zahvalnome!' Ostavio 
ga je (ponovo) tako do sljedeceg dana, a onda ga 

v 

upitao: 'Sta ima kod tebe, Sumama? 
'Kod mene je ono sto sam ti rekao!', odgovori on. 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, tada rece: 
'Pustite Sumamu!' 

Odjurio je pod jednu palmu nedaleko od dzamije te 
se okupao, a onda usao u dzamiju i rekao: 'Svjedocim 
da nema istinskog Boga osim Allaha, i svjedocim da 
jc Muhammcd Allahov poslanik! Muhammede, tako 
mi Allaha, nije mi bilo odvratnijeg lica na zemlji od 
tvoga, a sada mi je tvoje lice postalo najdraze od 
svih! Tako mi Allaha, nije mi bilo odvratnije vjere 
od tvoje, a sada mi jc tvoja vjcra postala najdraza od 
svih! Tako mi Allaha, nije mi bilo odvratnije zemlje 
od tvoje, a sada mi je tvoja zemlja postala najdraza 
od svih! Tvoji su me konjanici uhvatili, a ja sam 
namjeravao obaviti umru, pa sta mislis?' 
Allahov ga jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem. obradovao i naredio mu da obavi umru. 
Kada je dosao u Mekku, neko mu je rekao: 
'Preobratio si se?!' 

'Nisam', rece on, 'nego sam prihvatio islam, 
s Muhammcdom, Allahovim poslanikom, sallallahu 
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Usania b. Esal b. Nu'man b. Mcslcma Hancfi jedan jc od poznatih Vjcrovjcsnikovih, sallallahu alcjhi vc sellem. 
dnigova. Slucaj s njim zbio sc mnogo prijc dolaska izaslanika plcmcna Bcnu-Hanifa, jcr se iz njegove priccjasno 
vidi da sc lo dogodilo prijc oslobodcnju Mckkc. Buhari jc lo. najvjcrovatnijc. ovdjc spomenuo samo uspulno. 
Sto sc, pak. ticc Sumaminih rijcci: "Ako mc ubijes, ubil ccs onoga cija jc krv na cijeni... "- ncki ivrdc da one 
znacc ono slo smo i naveli, Ij. cut jc njegova krv skupa jcr jc on bio slarjcsina slanovnika Jcmamc i uiivao visok 
uglcd u svom narodu. sto znaci da bi bilo onih koji bi ga, u slucaju njegove pogibije. pokusali osvetiti. Drugi 
spominju mogucnost da jc Sumama vec bio prolio ncvinu krv. tc da su njegove rijcci Poslaniku, sallallahu alcjhi 
vc sellem. znacile: "Ako mc ubijes, ubit ccs ubicu!" tj. onoga cija jc kr\' bezvrijedna. (Ibn-Hadzcr dajc prcdnost 
ovom drugom misljcnju.) Spominjc se i trecc misljcnjc: dajc on uzivao jamstvo na sigurnost zivota, ali u torn 
slucaju njegove rijcci: "Ako mc ubijes... — no bi imale znacenja, jcr sc sticcnik nc ubija. 
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alejhi ve sellem! Ne, Allaha mi, nece vam iz Jemena 
doci ni zrno psenice dok Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, dopustenje za to ne dadne!'" 1 

4373. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, a njega 
jc obavijcstio §u*ajb, prcnoscci od Abdullaha b. 
Ebu-Husejna, kojem je pricao Natl" b. Dzubejr, 
prenoseci od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da je kazivao: 

"Lazac Musejlima dosao je u doba Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, (u Mcdinu) 
i poceo govoriti: fc Ako mi Muhammed prepusti 
ovu stvar poslije njega, slijedit cu gaT 
S njim su dosli i mnogi ljudi iz njegova naroda, 
pa sc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
zaputio k njima, a s njim bijasc i Sabit b. Kajs b. 
Semmas. U ruci Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, bila je grancica palme. Stao je 
kod Muse j lime i njegovih drugova i rekao: L Da si 
od mene zatrazio ovu grancicu, nc bih ti jc dao! 
Ti neces izici iz okvira Allahove odredbe koja ti je 
odredena, a ako se okrenes (od islama), sigurno ce 
te Allah usmrtiti! Ja smatram da si ti onaj o kojem 
sain ja usnio ono sto sam usnio. Evo Sabita, on ce 
ti odgovoriti umjesto mene!' 
Nakon toga (Poslanik) se udaljio od njega." 2 
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Iz ovog sc hadisa mogu izvuci brojni zakljucci, npr.: 

- dopustcno jc nevjemika svezati u dzamiji; 

- dopustcno jc oprostiti /arobljcnom nevjerniku; 

-oprastanjc prijestupniku ima dalckoscznc posljcdicc. Tako sc, npr., Sumama zaklco da sc njegova mrznja, 
nakon Vjcrovjcsnikovc, sallallahu alejhi ve sellem, samilosti i oprosta bc7. ikakvc nadoknadc, u casu 
prclvorila u ljubav; 

- lijcpo jc okupati sc neposredno prijc prihvatanja islama; 
-dobrocinslvo olklanja mr/nju i usposlavlja ljubav; 

- kada nevjernik naumi ucinili ncko dobro djclo, a potom prihvali islam, ncma nikakvc smctnjc da lo dobro 
djelo i ucini; 

- Ireba ljubazno poslupali sa zarobljcnicima od kojih sc occkujc prihvalanjc islama, ukoliko je u lomc 
interes islama, a posebno ako cc ih u tome slijediti njihov narod; 

- dopustcno jc slali izvidnicc i manjc borbene odrede u ncvjcmickc zemlje i zarobili koga sc sligne od 
nevjernika, a onda ih ili pobiti ili ostaviti u zivotu. 

2 Ovaj jc hadisnaveden u poglavlju Znaci poslanstva ttperiodu islama {od poceika primanja Ob/ave), Knjiga 
2., hadis broj 3620, str. 1 1 1 1 ). U pojasnjcnju hadisa na navedenome mjcstu stoji: "Dcvetc godinc po Hidzri 
Musejlima je, kao clan izaslanstva svog naroda, dosao u Mcdinu. On je sebi bio dao nadimak Rahman, 
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4374. KAZE Ibn-Abbas: "Raspitivao sam se J> & cJl^i ^S £l JU ATVi 
o rijecima Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi , t ~ > I '* f l -~ 

vc BAllnm* Ma smalram Ha <\ H nnai n knirm sam ^j' ^ V ^J 1 lS^ 1 o j' ^! ^ : ^ Jj-'J 



vc scllcm: fc Ja smatram da si ti onaj o kojcm sam 

jausnioonostosam usnio', pa me jc Hbu-Hureira A.*^ ': _ .. ' *,f?'..* * ~*fc 

obavijestio da je Allahov Poslanik, sallallahu ' K ' 

alejhi ve sellem, rekao: ££ ,j& ^ j£\-^ ££ j ^ ^ 

'Dok sam jedne prilike spavao, vidio sam (u snu) „' *„ * '+ * - ' * .' 

dvijc zlatnc narukvicc na svojim rukama. Zabrinuo W^-^ U^ 1 $ f & 1 J J! t^J 1 * W 1 ^ 

sam se zbog toga, a onda mi je u snu obiavljeno .,, r >, , *, ***<£* ** 

da puhnem u njih. Puhnuo sam u njih, i one su *? . • , --^ r^ **^ J 

odletjele. Ja sam to protumacio (kao znak) da ce zivri ''vr * Hi 
se poslije mene pojavili dva lasca. Jedanje od njih 
bio Ansi 3 , a drugi Muscjlima.'" 

4375. PRICAO NAM JE Ishak b. Nasr, a njemu 6jJ- ^JJ £j JL^I l£U- .irvo 

Abdur-Rezak, prenoseci od MaTnera, on od Jk +* «„ * 

Hemmama, da je cuo Ebu-Hurejre, radijallahu ^ ■« fl> £» j££ £* &&W* 

anhu, da kazc da jc Allahov Poslanik, sallallahu ., '. >~ *,.: '. >. •* ,, ..;..,> .-* 

alejhi ve sellem, rekao: - - , " 

"Dok sam jedne prilike spavao, donesene su mi ^J^ji^j^l^ljic^iUlSlS 

(u snu) riznice zemaljske i u saku stavljene dvije '^ % £, s „ '--'.-. 

zlatnc narukvicc. Osjctio sam optcrcccnjc zbog ■?' Jj *' ^"^ J* $** S-** iS* <f%? 



»*■ \< ."» ' ' 



toga, a onda mi je (u snu) Allah objavio da puhnem - , ^^j, M ^ ^^ ^ 
u njih. Puhnuo sam u njih, i one su iscezle. Ja sam ? 

protumacio da su to dva lasca izmedu koj ih se ja . iiQjt C^\U>j *Uli vl^-Li £££ U 

nalazim - onaj iz San'aa i onaj iz Jemame.' 



pa jc bio poznat kao Rahman iz Jcmamc. Po povratku iz Mcdinc odmctnuo sc od islama i pocco sc izdavati 
za poslanika. ziclio jc pokazati cuda, pa je ubacivaojajc u bocu, sjckao krilo pticc, a potom ga spajao, 
a tvrdioje i da mu dolazi srna s brda kako bi namuzao mlijcka. Ubio ga jc Hamzin ubica Vahsi u Bici na 
Jcmami, za vladavinc Ebu-Bckra, a imao jc tada sto pcdcsct godina ." 

Esvcda Ansija, koji sc pojavio u San'au, ubio jc Poslanikov, sallallahu alejhi vc scllcm, drug Fcjruz, 
i to u vrijeme kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, Iczao na samrtnoj postclji. On jc to 
saznao puicm objavc i saopcio svojim drugovima da bi ih obradovao. 

Iz hadisa sc zakljucujc da sc san muskarca u komc jc on vidio narukvicc i oslali nakit koji prilici samo 
zenama lumaci kao los znak koji ne donosi srecu. 
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4376. PRICAO NAM JE Salt b. Muhammed, 
da je cuo Mehdija b. Mejmuna, a on Ebu-Redzaa 
Utaridija da jc kazivao: 

"Obozavali smo kamcnjc, pa kada bismo nasli bolji 
od njega, bacili bismo ga, a uzeli drugi. A ako ne 
bismo nasli kamen, sakupili bismo hrpu prasine, 
a zalim doveli ovcu pa je pomuzli na nju i onda 
obilazili oko nje. A kada bi naslupio mjesec redzeb, 
rekli bismo: l (Ovo jc onaj) sto skida siljkc (s koplja 
i strijela)!' - i ne bismo ostavili nijedno koplje 
niti strijelu sa (zeljeznim) siljkom, a da ga tokom 
mjeseca redzeba ne bismo skinuli i bacili. 



* m 



4377. CUO SAM Ebu-Redzaa kad je kazivao: 
"U doba Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc 
sellem, "poslanja" sam bio sam djccak i cuvao 
deve u svojoj porodici. Kada smo culi za njegov 
"izlazak", pobjegli smo vatri, Muscjlimi Kczzabu 
(lascu)." 2 
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PRIPOVIJEST O ESVEDU ANSIJU 
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4378. PRICAO NAM JE Seid b. Muhammed i5j£ £.>U jli' £ 1^ i3ji .srvA 
Dzcrmi, njcmu Ja'kub b. Ibrahim, a ovom njegov 

otac, prcnoscci od Saliha, on od Ibn-Ubcjdc b. 
Nesita - a na drugom se mjestu navodi da mu je 
ime Abdullah - da je Ubejdullah b. Abdullah b. 
Utba kazivao: 



- - 






"Saznali smo da je lazac Musejlima dosao u „" s ., ^ ^ ^ 

Mcdinu i odsjco u kuci Harisovc kccri. Kci Harisa ^ f^ 5 4 J, - Kjl ^^ D ' ^ Jl5 



Prcdislamski Arapi obuslavljali su mcdusobnc borbc i ratovc u svctim mjcsccima. U znak loga skidali 
su vrhovc s kopalja i strijcla. Svcti su mjcscci: zul-ka'dc, zul-hidzdzc, muharrcm i rcdzcb. 
Cudno li je bice Covjck! Allah ga jc stvorio da budc robom, i ako nc robuje Njcmu, svomc Stvoritclju, 
onda ga vidis kako robuje kamenu ili, cak, hrpi prasine koju polijc mlijekom. 

"Vjerovjcsnikovo poslanje ovdje sc odnosi na vrijeme kada sc njegovo poslanstvo proculo i razglasilo, 
dok sc "njegov izlazak" odnosi vrijeme kada jc on ovladao Kurcjscvicima, nakon oslobodcnja Mckkc, 
a ne na sami pocclak poslanstva niti na njegovo iscljcnjc iz Mckkc u Mcdinu, jcr jc vrcmenski period 
izmedu toga i pojavc Muscjlimc Kczzaba bio dug. 

Iz ovog sc prcdanja razumijc da jc Hbu-Rcdza bio medu onima iz njcgovog naroda Bcnu-Utarida koji su 
dali priscgu Muscjlimi. Povod je lomc bila zena po imenu Sedzah iz plemena Bcnu-Temim, koja sc lakodcr 
proglasila vjerovjesnicom. Kada jc to docuo, Muscj lima ju jc uspio prevariti pa sc ozeniti njome, tako da su 
se oba naroda, i njen i njegov, objedinili u pokomosli njcmu. 
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b. Kurejza bijase njegova zena, a takodcr i majka 
Abdul lahab.Amira.Dosaomu je Allahov Poslanik, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, a s njim i Sabit b. Kajs b. 
Semmas-toje onaj za koga se kazedaje 'govornik 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem'. 
U ruci Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, bijase grancica (palme). On je stao kod 
Muscjlime i obratio mu sc, a Muscjlima odgovori: 
1 Ako zelis, ostavit cemo ti stvar (poslanstva), s tim 
da ga poslije sebe prepustis nama!* 
*Da si od mene zatrazio ovu grancicu', rece (mu) 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, h ne bih ti 
jc dao. Ja mislim da si ti onaj o kojcm sam ja usnio 
ono sto sam usnio. Ovo je Sabit b. Kajs - on ce ti 
odgovoriti umjesto mene!' 
Nakon toga Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve 



scllcm, otisao. 
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4379. KAZE Ubejdullah b. Abdullah: 

ik Pitao sam Abdullaha b. Abbasa snu sto ga je 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

spomcnuo, pa jc Ibn- Abbas rckao: Tricali su 

mi da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem, rekao: 

fc Dok sam jednom prilikom spavao, vidio u snu 

kako mi na ruke stavise dvije zlatne narukvice. 

Zabrinuo sam sc zbog njih i prcma njima osjctio 

odvratnost. Onda mi je dopusteno, pa sam puhnuo 

u njih i one su odletjcic. Ja sam protumacio da su to 

dva lasca koja ce se pojaviti', (kazao je Poslanik, 

sallallahu alejhi ve sellem). " 

Ubejdullah veli: c *Jedan je od njih Ansi, kojeg 

je u Jemenu ubio Fejruz, a drugi je Musejlima 

Kezzab." 3 
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Esvcd 4 Ansi, koji sczvaoAbhcla b. Ka'b, pojaviosc u Jcmcnu, uSan'au, i proglasiosc poslanikom. Uza sc 
je, kako sc navodi, imao dva scjlana Suhajka i Sukajka, koji su ga rcdovno izvjcstavali o svcmu slo sc zbiva 
mcdu svijctom. Namjcsnik Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, u San'au biojc Bazan. Kada jc 
on umro, jcdan od Esvcdovih scjtana obavijcstio ga jc o tome, pa jc on izisao sa svojim narodom i zavladao 
San'aom, ozenivsi sc pritom Mirzcbanom, Bazanovom zenom. Ona sc kasnijc dogovorila s Dadcvcjhom. 
Fcjruzom i drugima da nocu potajno udu kod Esvcda i ubiju ga, a ona ga jc (prclhodno) dobro napojila 
vinom. Oni su lako i ucinili: dok jc na njegovim vratima stajalo hiljadu slrazara, prokopali su zid i usli kod 
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4380. PRICAO MI JE Abbas b. Husejn, a njemu 
Jahja b. Adem, prenoseci od Israila, on od Ebu- 
Ishaka, ovaj od Sile b. Zufera, a on od Huzejfe da 
je kazivao: 

"Akib i Sejjid, dvojica prvaka Ncdzrana, dosli su 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
s namjerom da se oni i on uzajamno prokunu 1 , 
ali jedan od njih dvojice rece svome saputniku: 
'Ncmoj to ciniti, jer, tako mi Allaha, ako jc on 
vjerovjesnik, a pristupi uzajamnom prokiinjanju 
s nama, necemo se spasiti ni mi ni nase potomstvo 
poslije nasi' 

(Kada su dosli) rekli su mu: *Dat demo ti ono sto 
si trazio od nas, a ti posalji s nama povjerljiva 
covjeka, a nc sal j i s nama nikoga drugog osim 
povjerljiva T 

'Uistinu cu poslati s vama povjerljiva, istinski 
povjerljiva covjeka!', rece (Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem). Drugovi Allahovog Poslanika, 
sallallahu alejhi ve sellem, (sa zanimanjem) 
pogledase prema njemu, a on rece: 'Ebu-Ubejda, 
sine Dzerrahov, ustani!' 

A kada jc on ustao, Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, rece: fc Ovo jc povjerenik ovog 
ummeta!'" 2 
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njega, a Fcjruz mu jc odrubio glavu. Pokupili su sto su mogli od blaga i pobjegli, a vijest o dogadaju poslali 
u Mcdinu. Bilo jc to neposredno prcd smrt Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem. On jc o tome 
prijc dolaska glasnika obavijesten putcm objavc, pa jc obradovao ashabc. Urva vcli da jc Esvcd Ansi ubijen 
samo dan prijc Vjcrovjcsnikovc, sallallahu alejhi vc sellem, smrti. 

Tj. da on kazc: "Neka jc proklclstvo Bozijc na mene ako lazem (da sam poslanik)!", a da oni kazu: 
"Ncka jc proklctstvo Bozijc na nas ako ti istinu govoris!" U vczi s ovim objavljcnc su rijcci Uzviscnog 
Allaha: "A onima koji se s lobom o njemu budu raspravljali, posto si vce pravu istinu saznao, ti rcci; 'Hoditc, 
pozvat ccmo sinovc nasc i sinovc vase, i zene nasc i zene vase, a doci ccmo i mi, pa ccmo sc usrdno pomoliti 
i Allahovo proklctstvo na one koji ncislinu govorc prizivati!" (Ali-Imran. 61) Ibn-Ishak u murscl prcdanju 
navodi da jc osamdeset ajcta s pocctka sure Ali-Imran objavljcno povodom ovog dogadaja. 

Ncdzran jc vclika pokrajina udaljcna od Mckkc scdam dana hoda u pravcu Jcmcna. 

Ibn-Ishak navodi da su izaslanici iz Ncdzrana dosli Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi vc sellem, jos 

u Mekki le da ih je tada bilo dvadcscl. Osim toga, on ih spominjc i medu izaslanslvima koja su Allahovom 



420 




tfjlAMglifa mlk tfjl/4l)lrti4^ 



4381. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bessar, £ %& ^ & £ ^* ^ - £rM 



^ ju^j cl cJU-: ju zls, i2j£ ^ 



njemu Muhammed b. Dza'fer, a ovom Su'ba, koji 

kazc da jc cuo Ebu-Ishaka, da prcnosi od Silc b. 

Zufera, a ovaj od Huzeifc, radijallahu anhu, da je -.- ', ,: .. . ,-..\> . - ,:> -:f 

kazivao: 

"Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, dosli su ^£j & ^jJi i^Jui jg f?j| Jj 5rj*j jit 

ljudi iz Nedzrana i rekli: Tosalji nam povjerljiva , „ m , ' '„ 

covjeka! ' " ^ J^ M *£j f*3l #$» JUi M 

'Uistinu cu vam poslati povjerljiva, istinski ' .rf.^^rfr^fl^Y^t! 
povjerljiva covjeka! , odgovono je on. Ljudi su C-^ *-■ • "^ 

s paznjom pogledali prema njemu, a on im posla 
Ebu-Ubejdu b. Dzerraha." 3 



4382. PRICAO NAM JE Ebu-Velid, a njemu JU^UJ.lL^aJ^i^llL^.irAY 

Su'ba, prenoseci od Halida, on od Ebu-Kilabe, > 9 > ., 

a ovaj od Enesa da je Vjerovjesnik, sallallahu ^' J& J^^^^^^l^ 

alejhi vc scllcm, rckao: ,,?.'•->* n-*V« r-i H t 

" Svakiummctimasvogapov|crenika,apovjcrcnik S- " - 
je ovog ummeta Ebu-Ubejda b. Dzerrah." 



Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, dosla u Mcdinu, iz ccga sc razumijc da su mu oni dolazili dva puta. 

Ibn-Sa'd vcli da im jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, poslao pismo, nakon ccga mu jc doslo 

izaslanslvo kojc sc sastojalo od cctrnacst ljudi, sve uglcdnika. 

Akib i Sejjid bili su prcdvudnici svoga naroda. Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, sklupio je s njima 

primirjc, uz nadoknadu od dvijc hiljadc ogrtaca (odjece), i k tome jednu oku (srebra) uz svaki ogrtac, s tim 

da polovicu toga isplatc u mjesecu redzebu, a drugu polovicu u mjesecu safferu. To jc, daklc, bilo ono na 

sto su sc odnosile njihovc rijcci: "Dat ccmo ti ono sto si trazio!", kojc su izrckli nakon sto su odustali od 

proklinjanja. Ibn-Sa'd navodi da su sc Akib i Sejjid kasnijc ponovo vratili Allahovom Poslaniku, sallallahu 

alejhi vc scllcm, i prihvatili islam. 

Iz hadisa sc mogu izvuci brojni zakljucci, npr.: 

- nevjernikovo priznavanjc poslanstva nc znaci i njegovo prihvatanjc islama, sve dok praklicno nc prihvati 
islamskc propisc i ucenja; 

- dopusteno jc raspravljati sa sljcdbcnicima Knjige, a nckada, kada to intcrcsi zahtijcvaju, to jc i obaveza; 

- dopusteno jc eovjeku da prislupi uzajamnom proklinjanju s osobom s kojom sc u neeemu razilazi, ukoliko 
ona i nakon pojavc jasnog dokaza uporno ostajc pri svomc stavu. Taj su postupak prcporucivali Ibn-Abbas 
i Evza'i, a dio islamskih ucenjaka to jc i uobicavao. Ibn-Hadzcr vcli da iskuslvo pokazuje kako onaj koji bi 
pristupio proklinjanju, a nijc bio u pravu, nc bi poslijc toga zivio duzc od godinu dana. On uz to navodi i svoj 
slucaj sjednom osobom koja jc pristrasno branila nekc bczboznikc, a koja jc nakon njihovog uzajamnog 
proklinjanja zivjcla samo dva mjescca; 

- dopusteno jc sklopiti primirjc sa sticenicima islamskc drzavc (ziinmijama) uz nadoknadu koju odrcdi 
imam ili voda, bilo u naturi bilo u novcu; 

- Ebu-Ubcjda b. Dzcrrah bio jc jedan od istaknutih Poslanikovih, sallallahu alejhi vc scllcm, drugova; stoga ga 
je Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm. prozvao povjercnikom islamskog ummeta. sto jc njegova velika odlika. 

Oni su trazili povjerljiva covjeka da idc s njima kako bi prcuzco imovinu na koju su sc obavczali 
sporazumom s Vjerovjcsnikom, sallallahu alejhi vc scllcm. Ta jc uloga, kao sto smo vidjcli, pripala Ebu- 
Ubcjdi b. Dzcrrahu, radijallahu anhu. Kasnijc cc im Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, slati Aliju, 
radijallahu anhu, da ubere zekal od onih koji su primili islam, a glavarinu od onih koji to nisu ueinili. 
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PRIPOVIJEST O UMANU I BAHREJNU 1 



^y^^fll^ jl^t* cUoS uju 



4383. PRlCAO NAM JE Kutejba b. Seid, 
a njemu Sufjan, da je Ibn-Munkedir cuo Dzabira 
b. Abdullaha, radijallahu anhuma, da je kazivao: 
"Allahov mi jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, rckao: fc Da jc stigao prihod (glavarinc) 
izBahrejna, ja bill ii dao toliko, loliko i toliko! ' 
Ali,Allahovje Poslanik, sallallahu alejhive sellem, 
umro, a prihod iz Bahrejna nije bio stigao. A kada 
jc taj prihod dosao Ebu-Bckru, on jc narcdio tclalu 
da oglasi: k Ko jc kod Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, imao kakvo polrazivanje ili 
obecanje neka mi dode!" 

Ja sam tada otisao i obavijestio ga da je 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, rckao: 
h Da je stigao prihod iz Bahrejna, dao bill ti toliko, 
toliko i toliko!', pa mi je on dao. 
Poslije toga sam", veli Dzabir, "ponovo sreo Ebu- 
Bekra i zatrazio da mi ponovo da, ali mi on nije 
dao. Zatim sam mu dosao (drugi put i zatrazio 
islo), ali mi nije dao, te sam mu onda dosao i treci 
put, ali mi on ponovo ne dade. 
"Dosao sam ti", rckoh mu ja tada, 'ali mi nisi dao; 
zatim sam ti ponovo dosao, ali mi nisi dao; onda 
sam ti opct dosao, ali mi ponovo nisi dao ono sto 
mi pripada. Pa, hoces li mi dati ili ces biti skrt 
prema meni? ,fc Jesi li to rekao: \.. biti skrt prema 
meni?", upita on (dodavsi): fc A koja je to bolest 
gora od skrtosti?' Ponovio je to tri puta, (a zatim 
dodao): fc Svaki put kada sam ti to uskratio imao 
sam namjeru da ti dam!'" 

Amr prenosi od Muhammeda b. Alija da je cuo 
Dzabira b. Abdullaha kad je rekao: "Dosao sam 
mu, pami je Ebu-Bekr rekao: 'PrebrojrPrebrojio 
sam i nasao da ima pet stotina (dirhema). 
'Uzmi jos dva puta toliko!', rece on/ 



' /• ' 



>. LA 



" -* * 



j\lL» UiJ^- JL*i .-J &* b ft -X>- AT AY 

'.* > 

^ -* } *r + £ ft + 

y> ^Sla && y>\ & <J Jp »Ji [Si 

' ^ "' * 

** jf r* ** f ^ /* 

\±4 jjii jiii Ji jii j! tiij j3*}6 o\ 

* "*' .1-1 "t -°t ^ t i'i' Ml -5' * .1*''' 

jpj ^Qip\ jl -bjl Llj V] oyi -ja vil^u 

<| I* '' * I ' *B ^ j'* ■ % """ • -* * ^ 

^. -,: .s? ' » , ' ,;r "« *, t- 

^j-Lo U-Lp ^Sj _jj! J JUs *xi>- J_^j 



■WJ 



. j«3^ '4-^' -^" J^* ^^ S*^ t 2 "^*^ 






1 Bahrcjn jc postojbina plcmcna Abdul-Kajs (u podrucju Hidzra), a Uman jc lucko nasclje u Jcmcnu kojc jc 
dobilo imc po covjeku koji sc zvao Uman b. Scbc*. 

2 Ovaj jc hadis u ncsto izmijenjenom ili slicnom obliku naveden ranijc u vise poglavlja, a izmedu ostalih 
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O DOLASKU ES'ARIJA 
I STANOVNIKA JEMENA 3 



* a J 



Ebu-Musa (Es'ari) veli da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, rekao: "Oni su moji, 
a ja sam njihov!" 4 






4384. PRICALI SU MI Abdullah b. Muhammed 
i Ishak b. Nasr, njima Jahja b. Adem, a ovom Ibn- 
Ebu-Zaida, prenoseci od svoga oca, on od Ebu- 
Ishaka, ovaj od Esvcda b. Jezida, a on od Ebu- 
Musaa, radijallahu anhu, da jc kazivao: 
"Ja i moj brat dosli smo iz Jemena (u Medinu) 
i (u njoj) proboravili neko vrijeme misleci da 
su Ibn-Mes h ud i njegova majka — zbog toga sto 
su cesto ulazili kod Vjcrovjcsnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, i druzili se s njim - dio njegove 
porodice." 5 



y cjU— J_j _U^ fa -uilJ-p J^-X^ .tTAl 
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i u poglavljima: Ko jamci za dug umrlog, nema pravo odastati od jamstva (sto sc tcmclji na Hasanovu 
prcdanju (Knjiga 2., str. 305-306); Ko je naredivao ispunjenje obecanja (Knjiga 2., sir. 540-541); Sla je 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rasparcao od (zemlje) Bahrejna, a sta je obecao od imetka iz 
Bahrejna i od dzizje i kome se dijele p/ijeri i dzizja (Knjiga 2., str, 836-838). (Tumaccnjc ovog hadisa mozc 
sc naci u prvom i trcccm od navcdcnih poglavlja.) 

Es'arijc su pripadnici plcmcna Es'ari, a lo jc plcmc Ebu-Musaa Es'arija, cuvcnog Poslanikovog, sallallahu 
alejhi vc sellem, druga. I oni su slanovnici Jemena, tc sloga trcba pojasniti zasto jc Buhari njih spomenuo 
posebno, a onda spomenuo stanovnike Jemena opecnito. Ovdje se, naimc, radi dva izaslanstva koja su 
dosla Vjcrovjcsniku, sallallahu alejhi vc sellem, u Medinu. U jednom su bili Ebu-Musa i pripadnici njegova 
plcmcna { Es'arijc), a dosli su u Medinu nakon osvojenja Hajbcra, sedmegodinc po Hidzri. Drugo izaslanstvo 
cinili su clanovi plcmcna Himjcr (lakodcr iz Jemena), a dosli su u Medinu devele godine po Hidzri, lo jest 
u godini izaslanslava. Na njih, daklc. upucuju rijcci "slanovnici Jemena", sto zapravo znaci ncki slanovnici 
Jemena. Buhari jc, prcma lomc, u ovim poglavljima sabrao hadisc koji udovoljavaju njegovim kritcrijima 
(vjcrodostojnosli), a odnosc sc na vojnc pohodc, izvidnicc i izaslanstva, bcz obzira na vrijeme u kojem su sc 
desili dogadaji o kojima sc izvjcstava, odnosno bcz slrogog pridrzavanja hronoloskog slijeda. 

Ovo jc dio hadisa sto ga prcnosi Ebu-Musa Es'ari, radijallahu anhu, a u kojem sc navodi da jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem, rekao: "Pripadnici (plcmcna) Es'ari, kada im poncstane hrane u ratu, ili njihove 
porodice u gradu osjetc nedoslatak hranc. skupc svu hranu koju imaju na jednu haljinu i medusobno jc jednom 
posudom dijele (prcma broju clanova), svima podjednako. Oni su moji, a ja sam njihov!" Posljcdnjim jc rijecima 
Vjerovjesnik. sallallahu alejhi vc sellem, zclio naglasiti svoju saglasnost s njihovim postupkom. (Ovaj hadis 
navodi sc u poglavlju Parlnerslvo (udruzbu) ti hrani, zajednickim putnim troskovima i u robi (predmetima) 
(Knjiga 2., sir. 421-423). 

Hadis jcprelhodno naveden u poglavlju o vrlinama Abdullaha b. Mcs'uda (vidjcli hadis br. 3763). 
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4385. PRICAO NAM JE Ebu-Nu k ajm, a njemu 
Abdus-Selam, prenoseci od Ejjuba, on od Ebu- 
Kilabc, a ovaj od Zchdcma da jc kazivao: 
"Kada jc Ebu-Musa dosao 1 , pocasccnim jc ucinio 
ovajogranakplemenaDzemi.Takosmomijednom, 
prilikom sjedili kod njega, a on je jeo (pecenu) 
kokos. Medu prisutnim sjedase jedan covjek, pa ga 
on pozva da jede. 'Ja sam je (kokos) vidio kako 
nesto jcdc, pa mi sc ogadila!', rccc on. 
*Dodi\ rece mu (Ebu-Musa), 'ja sam uistinu 
vidio Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
kako ju jede!' 

'Zaklco sam sc dajc nccu jcsti!\ rccc (covjek). 
'Dodi\ ponovi (Ebu-Musa), k a ja cu te obavijestiti 
o tvojoj zakletvi! Mi, jedna skupina Es'arija, dosli 
smo Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
i zatrazili da nam dadnc jahalicc (za pohod na 
Tcbuk). On nam ih jc odbio dati, ali smo (ih) mi opct 
trazili, pa se on zaklco da nam (ih) nece dati. Ncdugo 
potom njemu su dovedene zaplijenjene deve, i on 
naredi da se nama dadne pet. Kada smo ih preuzeli, 
rckosmo: 'Navcli smo Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem, da nesvjesno prekrsi zakletvu! 
Necemo nakon ovoga nikada imati uspjeha!' 
Onda sam ja otisao do njega i rekao: 'Allahov 
Poslanice, zakleo si se da nam neces dati jahalice, 
a dao si nam!' 

'Jesam, ali ja, kada se zakunem na nesto, a onda 
vidim da je nesto drugo bolje od toga, uradim ono 
sto je bolje!', rece (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem). 
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1 Misli sc na Ebu-Musaa Es'arija i na njegov dolazak u Kufu za namjesnika femira) u vrijemc halife Osmana. 
Nc radi sc, kazc Ibn-Hadzcr, o njcgovu dolasku u Jcmcn, jcr Zchdcman, prcnosilac hadisa, nijc iz Jcmcna. 

2 Ovaj dogadaj desio sc prcd polazak na Tcbuk, kao sto cc sc kasnijc vidjeti (poglcdali hadis br. 4415). 
Ovaj jc hadis ovdjc naveden jcr sc u njemu spominju Ebu-Musa Es'ari i njcgovi suplcmcnici. 

Iz hadisa sc zakljucujc da cc covjek, ako sc zakunc da neslo nece ucinili, a onda vidi dajc bolje da lo ucini, 
poslupiti onako kako jc bolje, a za prckrscnu sc zaklclvu iskupiti. (U vczi s ovim vidjeti hadisc br. 6621- 
6623; dio Zakletve izavfeti.) 
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4386. PRICAO MI JE Amr b. Ali, njemu Ebu- 
Asim, ovom Sufjan, Ebu-Sahre Dzami' b. Seddad, 
njcmu Safvan b. Muhriz Mazini, a ovom Imran b. 
Husajn kazavsi: 

"Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
dosli su ljudi iz Temima, pa je on rekao: 'Potomci 
Temimovi, radujte se!' 

*Kada si nas vcc obradovao, daj nam!', rckosc oni, 
a na lieu Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, ukaza se promjena. Potom su dosli neki 
ljudi iz Jemena, pa (im) Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, rece: 'Primite radosnu vijest vi, 
kad jc nisu primili potomci Temimovi!' 
'Primamo je, Allahov PoslaniceP, rekose oni." 3 
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4387. PRICAO MI JE Abdullah b. Muhammed &j£*^\jZ*£&\j&jS^.irM 

Dzu'fi, njemu Vehb b. Dzerir, a ovom Su'ba, ,,*,>„, 

prcnoscci od Isma k ila b. Ebu-Halida. on od W Js* W i* *£* ^^ jo£ 6* V* 

Kajsa b. Ebu-Hazima, a ovaj od Ebu-Mes'uda 

(da je kazivao); 

"Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, ji _c ^lilj lli U SQ>I JIS * £$1 51 

rekao: fc Iman je tamo' — pokazujuci rukom prema " s ', >„ ,^ ^ % 

Jcmcnu - 'a surovost i grubost srea nalazi sc kod U^ 4 fJ^ ^ ^W 0*? 

stocara koji dizu buku pri gonjenju deva. Odatle ce 

se pojaviti dva roga sejtanska, iz plemena Rebi'a 

i Mudar." 1 



U^ pLJ d£. v J#l ujUSI J^il Xp 



t' -. 



- r ia J' 1J ^J 



jlkLtJl 



4388. PRICAO NAM JE Muhammed b. Bcssar, ^1 I^U jtl; ^ lu iSi .irAA 

a njemu Ibn-Ebu-Adijj, prenoseci od Su v be, on od r.^r • ^ r'.r> •- c- J •- * - ' 

Sulcjmana, ovaj od Zekvana, on od Ebu-Hurejre, -^ ** ^^ ^ ■ ^ ^^ ^ 

radijallahu anhu, a on Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi vc sellem, (da jc rekao): „ f ,~ ^ ,- 5 - f , , * , ^ 

"Dosli su vam Jemenci, a oni su najblazih ^ ^ ^ £' r* .j^ 1 J*' r 5 ^ 

i najnjeznijih srea. Iman je jemenski, a i mudrost 

je jemenska. Ponos i oholosl su kod vlasnika deva, 

a blagost i dostojanstvo kod vlasnika ovaca." 4 






^ ^ > I » 






^i jil j 3K3JI3 ^JiJ J^>' v^' 



3 Ovaj jc hadis ranijc naveden u poglavlju o izaslanslvu Bcnu-Tcmima (hadis br. 4365). 

4 Rcccnicu: "Iman jc jemenski..." - komentatori razlicito objasnjavaju. (Vidjcli tumacenje ovog hadisa 
u Knjizi TI, str. 914.) 
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Gunder veli da mu je pricao Su'ba, prenoseci od ailftcJUi ^{^^hLZjc-jX* JUj 

Sulejmana, on od Zekvana, ovaj od Ebu-Hurejre, ' s .-,,'«. 

a on od Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc seilem, ■ * s*; if" °-^* ^ & 
(ovaj hadis). 
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4389. PRICAO NAM JE Ismail, a njemu njegov ^ ^>.i £j£ Jtf J-e-^l Bj£ .ITA<\ 

brat, prenoseci od Sulejmana, on od Sevra b. ^ „* - „ g " - # „ , 

Zcjda, ovaj od Ebu-Gajsa, a on od Ebu-Hurcjrc da 0* ^ W & & & & <S* ^^ 



je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve seilem, rekao: U^lj jQi^\ jig.^l jSrj^^t 
'iman je jemenski, a smutnja je ovdje! Odavde ce ' ^ ' > a 



se pojaviti sejtanski rog. 



. jlK^lj^^liUUb 



4390. PRICAO NAM JE Ebu-Jcman, da ga jc €^Z^t£\^\ $€'^ AX\ 

obavijestio Su'ajb, a ovom pricao Ebu-Zinad, . ' 

prenoseci od A*redza, a on od Ebu-Hurejre, *^ <s*j 5 S£* y' J* gj*^ u* JVi^ x 

radijallahu anhu, da je Vjerovjesnik, sallallahu 

alejhi ve seilem, rekao: 

"Dosli su vam Jcmcnci, a oni su najosjctljivijih 

i najnjeznijih srca. Znanje (fikh) je jemensko, 

a i mudrost je jemenska." 






4391. PRICAO NAM JE Abdan, prenoseci od 

Ebu-Hamze, on od A'mesa, ovaj od Ibrahima, 

a on od Alkame da je kazivao: 

"Sjedili smo s Ibn-Mes'udom, pa je dosao Habbab 

i upitao: fc Ebu-Abdur-Rahmane, jesu li ovi momci 

u stanju uciti (Kur'an) kao sto ti ucis?' 

'Ako zelis\ rece (Ibn-Mes'ud), fc ja cu narediti 

nekom od njih da ti uci.' 

fc Svakako!\ odgovori (Habbab). 

'Alkama, uci ti!', naredi on, a Zejd b. Hudejr, brat 

Zijada b. Hudejra, rccc: fc Zar narcdujcs Alkami da 

uci, a on nije najbolji ucac medu nama?!' 

'Ako zelis, obavijestit cu te (o tome) sta je rekao 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve seilem, o tvome 



fiito&iyZJ&stylSk.ms 
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i U drugom prcdanju sto ga prcnosi Abdullah b. Omcr, radijallahu anhuma, Allahov jc Poslanik, sallallahu 
alcjhi vc seilem, na minberu, rekao: "Smutnja cc biti tamo" - pokazujuci na istok - "odaklc cc sc pojaviti 
sejtanski rog." 
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i njegovom narodu' 2 , rece (Ibn-Mes fc ud). Ji JI* gy <JCS &\Xs- ju» J£3 s^j-^ 

Onda sam", (veli Alkama), "proucio pedeset ajeta f , . r . „ , * .- , - „ > 

iz sure Mcrjcm. •& >^ V ] ^ ^' U ^ Jl5 &* 

'Pa kako ti izgleda?\ upita (Habbaba) Abdullah J^^r . $£&*& n£&4 
(b. Mes'ud). J ^ ' " ' i ^ - t " 

'Lijepo je\ odgovori (Habbab). l\"J $ Ity lit Jli ^iii 51 Ji£l I ji jfc Jit 
4 Ja nista ne ucim, a da to i on ne uci\ dodade , / «. . '<* ■ *** 

Abdullah, a zatim sc okrenu Habbabu, koji jc ' ^^ >Lp.ijj.uJbf J Ji^ Jp 

nosio zlatni prsten, i upita: fc Zar nije doslo vrijeme 

da ovaj prsten bacis?' 

fc Od danas ga vise neces vidjeti na mojoj ruci!', 

rece (Habbab) i baci ga." 

Ovaj hadis Guilder prcnosi od Sirbc. 3 

PRIPOVIJEST O fcSSt j^ J J^WI> u& i^> oU 

DEVSU I TUFEJLU B. AMRU DEVSIJU 

4392. PRICAO NAM JE Ebu-NiTajm, a njemu J- od; [£U ^ J\ l£U .frVf 

Sufjan, prenoseci od Ibn-Zekvana, on od Abdur- ' f : a " - *- . 

Rahmana A'rcdza, a ovaj od Ebu-Hurcjrc, ^V 1 ^^ 1 ^ 1 ^^^^ 1 

radijallahu anhu, da je kazivao: J! j^ £ J^Ji 3* Jl5 ^ A ^ 

"Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve scllcm, dosao 

je Tufejl b. Amr i rekao: Tropao je Devs! Otkazao cJfj dJai- o-xli Ji CjS jl JU» =| ^1 

jc poslusnost i odbio (prihvatiti islam), pa zamoli . >e * „ - * , 4 ., 

Allahadagaunisti!' . ^ olj CjS ^i ^ JUt^Agrii 

"Allahu moj, Ti uputi (pleme) Devs i dovedi ih 
(da sepokore)!', rece Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem" 4 



Cini sc da Ibn-Mcs'ud. radijallahu anhu, ovim aludira na pohvalu koju jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc 
scllcm. izrckao u korist plcmcna Ncha' - a Alkama jc Nchai - i na kritiku koju jc izrckao na racun plcmcna 
Bcnu-Escd - a Zcjd b. Hudcjrjc Escdi. Kad jc rijee o pohvali u korist plcmcna Ncha 1 , postoji hasen predanje od 
Ibn-Mcsuda. radijallahu anhu, da jc kazivao: "Vidio sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm. kako 
sc moli za ovo nasclje plcmcna Ncha' (ili ga hvali), tako da sam pozclio da budem jedan od njih." (Ovaj hadis 
biljezc Ahmed i Bczzar.) A sto sc lice kritikc upuccne plcmcnu Bcnu-Escd. Buhari prcnosi od Ebu-Hurcjrc. 
radijallahu anhu. da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao: "Eslcm. Gifartcdio Muzcjnc i Dzuhcjnc 
(ili dio Dzuhcjnc i Muzcjnc) bolji su kod Allaha (ili na Sudnjcm danu) od Eseda, Hcvazina i Gatafana," 

Iz hadisa sc zakljucujc da sc desavalo da i Poslanikovi, sallallahu alejhi ve scllcm, drugovi prckrsc ncki 
islamski propis, ali bi oni islog Ircnulka kad bi lo uvidjeli, prihvatili i u praksi sprovodili laj propis. Vidi sc 
to i iz Habbabova, radijallahu anhu, postupka, kad jc bacio zlatni prsten. Mogucc jc, takodcr, da jc Habbab 
smairao kako zabrana nosenja zlatnog prstcna nije katcgoricna, tj. da jc to samo pokuden cin, pa mu jc Ibn- 
Mcs'ud ukazao na ispravan Slav, tj. da lo nije dopuslcno. 

Dova Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc scllcm, jc uslisana. Tako Ibn-Kelbi navodi da je Habib b. 
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4393. PRICAO MI JE Muhammed b. Ala, njemu 
Ebu-Usama, a ovom Ismail, prenoseci od Kajsa, 
a on od Ebu-Hurejre, da je kazivao: 
ik Kada sam naumio otici Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, u putu sam rekao: fc O noci, 
duga i mukotrpna, konacno si me spasila iz kuce 
nevjerstva!' 

U putu mi jc pobjcgao rob, a ja sam dosao 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, i dao mu 
prisegu na vjernost. I dok sam ja jos bio kod njega, 
pojavi se moj rob, a Vjerovjesnik mi, sallallahu alejhi 
ve sellem, rece: l Ebu-Hurejra, evo tvoga roba!' 
'On jc zarad lica Allahova (Slobodan)! \ rckoh ja 
i oslobodih ga." 1 

PRIPOVIJEST O IZASLANSTVU TAJJ'A 
I KAZIVANJE ADIJJA B. HATIMA 
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4394. PRICAO NAM JE Musa b. Ismail, njemu fik j^pj £ ^j ^ .mi 

Ebu-Avana, a ovom Abdul-Melik, prenoseci od ' 

Amra b. Hurejsa, a on od Adijja b. Hatima da je 

kazivao: 

"Dosli smo Omeru kao izaslanici, pa je on poceo J**"* f*J s? -r** - ^ j* urit^^u* 

prozivali ljude jednog po jednog, nazivajuci ih 

njihovim imenima. 

fc Vodo pravovjernih', rekoh mu ja, *zar me ne 

poznajcs?!' 

"Da, svakako', rece on, 'primio si islam kada su oni il ^j*j hj^* >i ^~*jj bj**' M ^?u 

bili nevjernici; dosao si kada su oni led'a okrenuli; 

ispunio si (obavezu) kada su (ga) oni iznevjerili 

i priznao si kada su oni nijekali!' 

'Ako je tako\ rekoh, fc onda mi je svejedno!'" 2 



* * i • ' >* 

B -i*t \ — • *-" wi*' ki*' 

J3 yu U\ O-Ui *Xv* — t j ^U-j ^>U-j _^P_L 
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Amr b. Hasma Dcvsi bio poglavar Dcvsa, kao i njcgov otac prijc njcga, tc da je zivio tri stoiinc godina. 
On jc imao obicaj rcci: "Ja znam da slvorcnja imaju Stvoritclja, ali ja nc znam ko jc On!" Kada jc 
Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, cuo ovc rijcci, dosao mu jc (Habib) sa sedamdeset pel ljudi iz 
svoga naroda i svi su prihvatili islam. 

Tufcjla b. Amra, kako navodi Ibn-Ishak. Vjerovjesnik jc, sallallahu alejhi vc sellem, poslao da spali idol 
'Amra b. Hasme koji sc zvao Zol-Kefin, pa je on to i ucinio. Ibn-Sa'd cvrdi da je Tufcjl pao kao schid na 
Jcmami, dok ncki vclc da sc to desilo na Jcrmuku, odnosno na Edznadinu. 

1 Hadis jc ranijc naveden u poglavlju Kada neko za svoga roba kaze: on pripada Attaint i namjerava 
oslobadanje: uzimanje svjedoka pri oslobadanjit (Knjiga 2., str. 447-448). 

2 Radi sc o izaslanicima plemena Tajj' koji su prispjeli u Mcdinu u doba balife Omcra b. Hallaba, radijallahu 
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O OPROSNOM HADZU 3 

4395. PRlCAO NAM JE Ismail b. Abdullah, 
a njemu Malik, prenoseci od Ibn-Sihaba, on od 
Urve b. Zubejra, a ovaj od Aise, radijallahu anha, 
da je kazivala: 

""Izisli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, za vrijcmc Oprosnog 
hadza, i zanijetili "umru. Potom je Allahov 
Poslanik, sallallahu alcjhi ve sellem, rekao: 
*Ko ima kurban neka nijel ucini za obavljanje 
hadzdza s umrom i ncka sc ne oslobada ihrama svc 
dok ne bude Slobodan od oba obreda zajedno.' 
Stigla sam s njim u Mekku. Posto sam imala 
menstruaciju, nisam obilazila oko Ka'be, niti sam 
obavila sa'j izmedu Safe i Merve. Pozalila sam se 
zbog toga Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi 
ve sellem, pa mi on rekao: "Raspleti kosu, pocesljaj 
se i zanijeti hadzdz, a ostavi 'umru!' 



p Vj£> lliUli gl^l -JS- J U 4A Jjij 

cJJLj c-iisl ij **ajL>- UIj <SC« -Ow o-«J«a* 

i.jt £ii £is £L r iii2 s^iii ^Sj 



anhu, tj. poslijc smni Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm. IzOmcrovih, radijallahu anhu, rijcci 

upucenih Adijju b. Hatimu Tajj'u razumijc sc da jc on ostao postojan u islamu kada su sc drugi, nakon 

Vjerovjcsnikovc, sallallahu alcjhi vc scllcm, smrti, odmetnuli, ic da jc ispunio obavczu zekata kada su ga 

drugi zanijckali. Poznato jc, takodcr. da jc on svojc sunarodnikc koji su mu sc hljcli pokorili sprccavao 

da sc odaju odmclnistvu. 

Muslim u Sahifm biljczi da jc Adijj b. Hatim rekao: "Dosao sam Omcru, pa (mi) jc on rekao: 'Prva sadaka 

(zckat) koja jc osvijctlila lice Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, i lica njcgovih drugova bila 

jc sadaka (plcmena) Tajj\ koju si ti donio Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm.*" 

U Tirmizijcvu prcdanju stoji da jc Adijj b. Hatim rekao: "Dosao sam Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc 

scllcm, u dzamiju (da primim islam), pa jc on rekao: *Ovo jc Adijj b. Hatim!*, a prijc toga Vjerovjcsnik jc, 

sallallahu alcjhi vc scllcm, govorio: 'Molim Allaha da njcgovu ruku stavi u mojul'ttj. da on primi islam)." 

Oprosni jc hadzdz putovanjc Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, s muslimanima iz Mcdinc 
u Mekku desete godinc po Hidzri radi obavljanja hadzdza. Taj jc hadzd? nazvan Oprosni hadzdz jcr sc 
Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, torn prilikom oprostio od muslimana, nakon sto mu jc Uzviscni 
Allah, u bajramskim danima tc godinc, objavio sun* En-Nasr. obayjestavajuci ga o skorom odlasku s ovoga 
svijela. Muslimani su, iz posljednjih rijcci sto ih jc on izgovorio prilikom oproslajnog govora, zakljueili da sc 
s njim vise nccc vidjeti. Tako sc u hadisu sto ga Buhari biljczi od Ibn-Omcra, radijallahu anhuma. navodi da 
je Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi ve scllcm, na kraju svoga govora na Mini rekao: "Bozc moj, budi (mi) 
svjedok! , oprastajuci sc s ljudima, pa su oni govorili; "Ovojc oprosni hadz!" (poglcdati Knjiga I., str. 1 174- 
1 176). Nakon Oprosnog hadzdza Poslanik jc, sallallahu alcjhi vc scllcm, zivio samo oko osamdeset dana. 
Vjerovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, i muslimani krcnuli su iz Mcdinc na Oprosni hadzdz u subolu 
26. zul-ka'dcta, a u Mekku su stigli ujutro 4. zul-hidzdzcta. Dan stajanja na Arcfatu tc jc godinc bio 
pctak. Ovdjc trcba naglasiti da su uglavnom svi hadisi kojc Buhari navodi u ovom poglavlju vec ranijc 
navedeni u poglavlju o hadzdzu tc poglavljima koja sc bavc hadzskim propisima. Stoga ccmo sc mi ovdjc 
zadovoljiti ukazivanjem na mjesto gdjc su ranijc navedena i pojasnjcnja koja sc tamo daju, a ncccmo sc 
bavili lumacenjem lih hadisa, kako nc bi doslo do nepotrebnog ponavljanja. 
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Ja sam to i ucinila. Kada smo obavili hadzdz, ^sZ^\^J^J>^J£ i Ji\^'^-k>&\vj~><j 
AllahovmejePoslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ,>-'/..'—> „ - .« - 

poslao s Abdur-Rahmanom b. Ebu-Bckrom ^^ **** *}* Jui °^ U r^ 1 *? 



« -• 



SiddikomdoTen'ima. Tamo sam ponovozanijetila r- , ^du s'JiJL lj*i r ill *lLi Jll 

'umru. To je umjesto tvoje minule 'umre\ rekao ' "' ; ' ; "' 

mi je (Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem). >T Ul> ijilt ^ \Jj- p sjjllj liiJl 

Oni koji su zanijetili 'iimni' , kaze (Aisa), '"obavili ^-. x e s ; „ B ,,,.r.„ 

su tavaf oko Ka'be i sa'j izmcdu Safe i Merve, E 1 " 1 '.>"* && u -> ^ <£ '-W °' ^ 

a potom se oslobodili ihrama. Kasnije su, kad su se ,^,- ^( , J^ jjui'Uiir 
vratili s Mine, obavili jos jedan tavaf oko Ka'be. 
Oni koji su spojili hadz i 'umru obavili su samo 
jedan tavaf." 1 

4396. PRICAO MI JE Amr b. AH, njemu Jahja b. £ J^ &£ J^ £ /^ Jl^ . *r <U 

Seid, a ovom Ibn-Dzurejdz, rekavsi da mu je pricao ^, ** ' * , s* 

Ala, prenoseci od Ibn-Abbasa (da je kazivao): \f ^ *£**- Ju &£ $ ^ ^ 

"Kada (hadzija) obavi tavaf oko Ka'be, moze se *:jr % ■;: ..;. -..,' ,', .«* =, 

oslobodili ihrama." °^ - " : 1*5' r 

Ibn-Dzurejdz veli: "Upitao sam Ataa: 'Na osnovu &\ j^s v. ju ^^ ^| iii Jii $ ^ 
cesa je to Ibn-Abbas rekao?' 

'Na osnovu rijeci Uzvisenog: '... a poslije, y^ o^ * J^ 1 *z~$ J! ^^ ^ ) J 1 ** 

njihovo je mjesto kraj Drevne Ka'be'-, i na osnovu , .* - s _ _ *-•?>,.» * 

Vjerovjesnikove, sallallahu alejhi ve sellem, ^^'^t^OU^i r^i 

zapovijedi drugovima na Oprosnom hadzu da se ^ ,., ^ ft ^ -^ ^r ^ -, 

oslobode od ihrama', odgovorio je (Ata). - ' ' - - * 

'To je bilo poslije stajanja na Arefatu', rekoh mu. . jj^j jj ^ 
'Ibn-Abbas jc smatrao da jc tako i prijc i poslije 
(stajanja na Arefatu)\ odgovori on." 3 



Tumacenje ovog hadisa mozc se naci u poglavlju Kako ce u obrede uci zetw u tohi mensiniacije i 
poslijeporottajnog odljeva krvi - hajzu i nifasu (Knjiga 1., str. 1070-1071). 

2 Ovo jc dio 33. ajcta iz sure El-Hadzdz, koji u cijclosti glasi: "Vama one (tj. zivotinjc) sluzc do odrcdenog 
roka (tj. do klanja), a poslije, njihovo jc mjesto flclanja) kraj Drevne Ka'be" - tj. muzctc ih, jasetc i tovarile 
sve do dana kada cctc ih kao kurbane u Harcmu kod Kabc zaklali. 

3 Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, zastupaojc inisljcnjc da onaj ko ncrna kurban, a zanijeti hadz, razrjesava sc, 
tj. istupa iz. obreda hadzdza, kada izvrSi tavaf oko Ka'be. Ukoliko, pak, zcli nastaviti s had?skim obrcdima, 
nc smijc sc priblizavaii Kabi prijc stajanja na Arcfalu. Prcnosi sc da je Ibn-Abbas, radijallahu anhuma, 
rckao: "Koji god hadzija obavi tavaf oko Ka'be - on postajc Slobodan od ihrama." Uokaz mu jc za to 
ono Stoje navedeno u hadisu. Vccina islamskc ulcmc, medulim, ne slaze sc u tome s njim. Najglasoviliji 
islamski ucenjaci smatraju da sc samo onaj ko prvo zanijcLi samo umru oslobada ihrama nakon lavafa i 
sa'ja (dakle muiemetii'), dok sc onaj koji zanijeti i hadzdz i umru Zajedno nc oslobada ihrama sve dok nc 
okonca oba obreda. Takodcr sc ihrama nc oslobada ni onaj koji zanijcli samo hadzdz, pa makar i obilazio 
oko Ka'be po dolasku u Mckku, sve dok nc zavrsi s hadzskim obrcdima. Vccina islamskc ulcmc odgovara 
Ibn-Abbasu da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem. narcdio muslimanima koji nisu imali kurban da 
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4397. PRICAO MI JE Bejan, njemu Nadr, a njega 
je obavijestio Su'ba, prenoseci od Kajsa, koji je 
rckao da jc cuo Tarika, da prcnosi od Ebu-Musaa 
Es fc arija, radijallahu anhu, da je kazivao: 
"Dosao sam Vjerovjesniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, u Bathau, pa me je on upitao: fc Jesi li 
naumio obaviti hadzdz?' 

fc Da\ odgovorio sam. 

"A kako si zanijetio?', upita on. 

'Rekao sam: *Odazivam Ti se (istim) nijetom kao 

sto je i nijjet Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 

ve sellem!", odgovorio sam. 

'Obidi oko Ka*bc i (obavi sa'j) izmcdu Safe 

i Mcrvc, a potom sc oslobodi ihrama! \ recc on. 

Obilazio sam oko Ka k be i (obavio sa fc j izmedu) 

Safe i Merve, a onda otisao jednoj zeni iz plemena 

Kajs, pa mi je ona obiskala glavu." 4 

4398. PRICAO MI JE Ibrahim b. Munzir, njega 
je obavijestio Enes b. Ijad, a ovim Musa b. Ukba, 
prenoseci od NatVa, kojeg je obavijestio Ibn- 
Omcr da ga jc Hafsa. radijallahu anha, supruga 
Vjcrovjesnikova, sallallahu alejhi ve scllcm, 
obavijestila da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, naredio svojim suprugama na Oprosnom 
hadzdzu da se oslobode ihrama. Hafsa ga je tada 
upitala: "A sta tebe sprccava da sc oslobodis 
ihrama?" 

"Ja sam ulijepio svoju kosu i oznacio svoga 
kurbana", rece on, "i ja se ne oslobadam ihrama 
sve dok ga nc zakoljcm." 5 
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ponistc oblaccnjc ihrama za hadz i obuku ga za umru, a zatim sc, nakon tavafa i sa'ja, oslobode ihrama; 
oni, medulim, koji su imali kurban, a medu njima jc bio i Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, ostali su 
u ihramu i nakon lavafa, sve dok, nakon Arcfata, nisu zaklali kurban. Ovo sc jasno mozc vidjeti iz brojnih 
prcdanja koja su navedena u dijclu O hadzdzu (vidjeti, npr., poglavljc O haddzu temetlu % u, kiramt i ifradu 
fKnjiga I., sir. 1075-1080). 

4 Ovaj jc hadis ranijc naveden u poglavlju o stupanju u ihram u doba Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi ve scllcm 
(Knjiga 1., sir. 1072-1073), tc u poglavlju o lomc kada sc mu 'temir oslobada ihrama. (Knjiga 2., str. 17-19) 

5 Vidjeti poglavljc O haddzu temeUu'u, kiramt i ifradu. (Knjiga I., sir. 1075-1080, hadis br. 1561 i 1566) 
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4399. PRlCAO NAM JE Ebu-Jeman, a njemu 
Su h ajb, prenoseci od Zuhrija...; a Muhamined b. 
Jusuf vcli da MU JE PRlCAO Evza c i, a njcga jc 
obavijestio Ibn-Sihab, prenoseci od Sulejmana b. 
Jesara, a on od Ibn-Abbasa, radijallahu anhuma, 
da je Jedna zena iz (plemena) Has'am - dok Fadl 
b. Abbas jahase na sapima deve iza Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellcm - upitala na 
Oprosnom hadzu Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem: 

"Allahov Poslanice, duznost kojuje Allah propisao 
Svojim robovima (hadz) zatekla je moga oca kao 
oronulog starca, koji se nc moze ravno drzati na 
jahacoj zivotinji. Hoce li biti dostatno da za njega 
ja obavim hadz?" 
"Da", odgovorio je on. 1 






ij~>j 



*. * - Tl,- ,^;« .a . 



Wf- -; -^ ^^ V 

. ^ Jli 






4400. PRlCAO MI JE Muhammcd, njemu Surcjdz 
b. Nu'man, a ovom Fulejh, prenoseci od Nafi'a, 
a on od Ibn-Omera, radijallahu anhuma, da je 
kazivao: 

"Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alcjhi vc sellcm, u godini 
oslobodenja Mekke dosao (u Mekku), a iza sebe 
je na Kasvu bio posadio Usamu. S njim su jos bili 
Bilal i Osman b. Talha. Kada je kod Kabe spustio na 
koljena devu, rekao je Osmanu: 'Donesi mi kljuc!' 
On mu jc donio kljuc, a potom otvorio vrata. 
Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, usao 
(unutra), a s njim i Usama, Bilal te Osman. Nakon 
toga zakljucali su vrata za sobom. On se u njoj 
dugo zadrzao, a onda izisao. 
Ljudi su se poccli natjecati da bi usli (u Ka'bu), i ja 
ih pretekoh. Nasao sam Bilala kako stoji iza vrata 
te ga upitah: fc Gdje je klanjao Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem?' 
k KJanjao jc', rccc on, 'izmedu ona dva prednja 
stupa.' 



Jl^sH y. eu- ttto ' ■ u * y^*"- - 1 1 



* V 



- -^ 



^ilii\ &si oijij ju il edi ilp £ui J^ 

, * *, >'>c ^* * '. > *■* * ' 

fc-iOi jC^ i_oui p oi^j J%j uuj 

J.fii 5a3iJ ^> f^%> 13? iixi 

* . * ****** 

>j& J& cdt ^i: ji^ j f jiii >ui 



1 Hadis jc naveden u poglavlju O obavljanju hadidza za onoga koji se ne moze itstalili na jahacoj tivotiiiji 
te o tome kad zena obavlja hadz za miiskarva. (Vidjcti njegovo tumacenje U poglavlju O hadzdzu zene za 
mitska/va: Knjiga 2., sir. 56-57.) 
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* jlAM <yii* §m ^jlqJlOAO^ 



Ka'ba je imala sest stupova u dva reda. On je ii; jy jlLaxJJ ^JJl *&-j* . p.^1 j 

klanjao izmedu dva stupa u prednjem redu. Vrata ,-<•*»•# > ^ " : -'-... >' B . .,• 

Kabe je ostavio iza svojih lcda, a liccm sc okrcnuo r ° •— r^J j . uxj *^ .. 

prema onome sto covjeku dolazi u susret kada ude , J£C \^ ^ Jj, -j|| ^\£L\ x*j jj, 

u Ka'bu, izmedu njega i zida. 

Zaboravio sam", kaze (Ibn-Omer), 'iipitati ga 

koliko je (rekata) klanjao. A kod mjesta na kojem 

jc klanjao bijasc komad crvcnog mramora." 2 

4401. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, a njega je &■ <L^1 IT^-I o^ii Jt\ Ll\U .ito 

obavijestio Su'ajb, prenoseci od Zuhrija, kojeme \ . . * >4 *.*„,# '*^ * .5 

su pricali Urve b. Zubejr i Ebu-Seleme b. Abdur- W 1 ^ ■#* ^ <* 5 ^> s^ ^3" 

Rahman, da ih jc Aisa, supruga Vjcrovjcsnikova, \'*t"'\ m *J}\ "' IU\1 oi *,?*J!jC0 

sallallahu alcjhi vc scllcm, obavijcstila: ^ - "\ 

"Safijja, kci Hujejjova i supruga Vjerovjesnikova, J c.^l>- ^ ^JJ\ £-jj *^ c-L i!ij> ji 



# !*" » e, 



sallallahu alejhi ve sellem, dobila je na Oprosnom 

hadzu menstruaciju, pa jc Vjerovjesnik, sallallahu ^"^^ " • *^ ^ £r^ 2* 

alejhi ve sellem, rekao: *Zar ce nas to ona zadrzati?' ^ ^^ 4| j^ ^ ^^ *j ^ 

'Ona se, Allahov Poslanice', rekoh ja, h vratila '" ; ' " * 

(s Arefata) i obavila tavaf (tavaful-ifadu).' . >£li £ *£l Jlii 

4 Neka onda krene (kuci)!', rece Vjerovjesnik, 

sallallahu alcjhi vc scllcm." 3 

4402. PRICAO NAM JE Jahja b. Sulejman, njega j'J^\ Jtf SQli £ ^4 £k - 1 i • T 

je obavijestio Ibn-Vehb, njemu je pricao Omer b. ,'- -; 6 ,, ># > , -«..'; .. >. 

Muhammed, a njemu njegov otac prenoseci od ° • ° , & -*** s£* ^ J &• 

Ibn-Omcra, radijallahu anhuma, da jc kazivao: $ j u - ^ ^ ^ -> ^, ^ gfc 

"Razgovarali smo o Oprosnom hadzu dok jc ^ "- -* '* 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, bio medu U J^l ^J =5 AJlj ?-lS'Jl <A^« ^JUci 

nama, a nismo ni znali sta je to Oprosni hadz. ^ x„- ^ ^- ^ • * s . 

On je tada zahvalio Allahu i izrekao Mu pohvalu, ^^jM^^^'^^^Tj 

a zatim spomcnuo Mcsiha Dcdzdzala (laznog ft* ^ j ^g j^, -J, ^ <i 

Mesiha), oduljivsi pricu o njemu. '-''-' "' 

2 Dogadaj koji jc opisan u ovom hadisu zbio sc za vrijcmc oslobodcnja Mckkc, pa nam stoga oslajc da sc 
pitamo zaSlo jc Buhari ovaj hadis uvrstio u poglavljc O Oprosnom hadzu. Osim toga, ovaj je hadis navcdcn 
i ranijc u poglavlju Stavljanje nekog iza sebe jastici na magarcu (Knjiga 2., str. 725-726), a djclimicno i u 
poglavlju O zakljucavanju Ka l be i k/anjan/u na kojoj se god hove njenoj strani ( Knjiga I ., str. 1 098), zatim 
u poglavlju O Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem, ulasku u Mekku s gornje straw (hadis br. 4289). 
tc u poglavlju O klanjanju izmedu stupova izvan grupnog obavljanja namaza (Knjiga 1 ., str. 367-368). 

3 Ovaj sc hadis mozc naci u poglavlju Kada zerut dobije menstruaciju nakon sto je obavila tavafu-l-ifadu 
(Knjiga I., str. 1085-1086). 
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'Allah nije poslao nijednog vjerovjesnika', rekao je, ry «3-^ 1 <*\ j^ ^! ^ <y <& l ^-*? ^ 

'a da nije upozoravao svoj narod na njega. Na njega ** . , "*P > >'■''* - .,. : j' r 

jc upozorio Nuh, alcjhis-sclam, a i vjcrovjcsnici ^^^rvC-^T'' '^ - J 

poslije njega. On ce se pojaviti medu vama: pa \2jijA&$i£feJ£^J&^ 

ako vam je nesto o njemu nepoznato - pa nije vam „ .,,,_,'..,' 

nepoznato da Gospodar vas nije nepoznaf, rece on, /y-\ ^b jj*-^. J-^ ^>j ^! ^ r^=^ ,_^ 
ponovivsi to tri puta, (i dodade): 'Uistinu Gospodar 
vas nije corav, a on jc corav u dcsno oko, kao da mu 
je oko isturena boba grozda.' 1 



" * *- 



«jU»siPAipok 13 j; 



u* 



j^ill Jli (U (jjii cifi ji Sfi I J* ^_^i 



4403. "Allah je, zaista, ucinio svetim zivote vase jsJCo Ii£lp Iji &\ b\ Vi .U*V 
i imetke vase, kao sto je svet i castan ovaj dan vas , „ > „ ,, - 

u ovom vascm gradu i u ovom vascm mjcsccu. J^ ^^. j^ ^jiy'j^ ^^j 
Jesam li saopcio?' 
fc Jesi!\ odgovorili su (prisutni). 

'Allahu moj\ rece on, 'budi (mi) svjedok!' i^jjv \j$ i&& $ ikl&W X& 

Izgovorio je to tri puta (i dodao): 'Tesko vama 

(vcjlckum, ili jc rekao: vcjhakum), buditc pazljivi! . ^jiZ ^\ij ISLm 4*_r*i l ^ 4^ 

Ne vracajte se poslije mene nevjerstvu, pa da jedni 

od vas udaraju po vratovima drugih!'" 2 



Mcsih Dcdzdzal (lazni Mcsih) jcdan je od vclikih prcdznaka Sudnjcg dana. Dedidzal u arapskom jcziku 
znaci "lazov koji ima vcliku sposobnost obmanjivanja". Zato sc Dcdzdzal naziva lazovom, jcr on istinu 
pokriva svojom lazi. 

Dcdzdzal cc scbc smatrati bogom i pokusat cc odvratiti ljudc od njihovc vjcre svojim cudcsnim i nadnarivnim 
djclima, koja cc, Atlahovom voljom, biti u slanju ciniti. On cc tako zavcsti nckc ljudc, a onda cc Allah dopustiti 
da sc njcgovo iskuscnjc privcdc kraju, pa cc sici Isa, alcjhis-sclam. i ubiti ga. U Ncvcvijcvom komcnlaru 
Muslimovog Sahiha sloji; "Hadisi o Dcdzdzalu kojc navodc Muslim i drugi dokaz su sljcdbcnicima islinc 
istinitosti njcgova dolaska. On jc osoba kojom cc Allah iskusati Svojc robovc. Allah cc mu omoguciti ono sto 
niko osim Allaha nije u stanju Ciniti, kao Sto su: ozivljavanjc mrlvih kojc on ubijc, zclcna basca koja cc ga stalno 
pratili. raj i pakao, dvijc rijeke, blago dunjaluckih riznica, zapovijed nebesima da spuslc kisu (pa to ona uistinu 
ucinc), a zcmlji da proklija {i ona lo uradi) - sve cc sc to ostvarivati Allahovom voljom i moci. Nakon toga Allah 
cc mu lo onemogucili, pa nccc biti u slanju ubili nijednog eovjeka, nili uciniti bilo Sta od onoga Stoje einio. 
Zatim cc ga ubiti Isa. alcjhis-sclam, a Allah cc uevrstiti vjernike u njihovom vjcrovanju. To jc stav pripadnika 
chli-sunncta, svih hadiskih i fikhskih ucenjaka tc apologcticara. Drukciji stav o tome imaju haridzijc, dzchmijc 
i pojedinc mirtczile; oni to ncgiraju" (vidi: Serhun-Nevevi ala SahikU-Muslim, 18:58-59). 
Pravi i iskreni vjcrnici prcpoznat cc Dedzdzala po opisu koji im jc dao Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve 
scllcm. Dcdzdzal cc biti corav, a Uzviscni Allah cist jc od bilo kakvih ncdostataka. Uz to, njemu cc na eclu 
pisati "nevjernik" (kafir), i to cc svaki vjcrnik, bio on pismen ili nc, znati procitati. 

(Dctaljnijc obavijesti o Dcdzdzalu i njcgovoj pojavi mogu se naei u poglavlju o Dcdzdzalu i njcgovom 
spominjanju; hadisi br. 7122-7134.) 

Ovaj jc hadis nastavak prcthodnog hadisa, koji jc Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, prilikom 
Oprosnog hadza izgovorio na Mini, savjclujuci svojc drugovc da sc poslije njega ne vracaju u ncvjerslvo i da sc 
medusobno nc ubijaju. 

Iz pocctnih rijcci prcthodnog hadisa mozc sc razumjeti da Vjcrovjcsnikovi, sallallahu alcjhi vc scllcm, drugovi, 
dok su u prisustvu Vjcrovjcsnika, sallallahu alcjhi vc scllcm, razgovarali o Oprosnom hadzdzu, nisu bili svjcsni 
da sc radi o njcgovom oprastanju od njih i njcgovoj brzoj smrti. Mcdulim. kada jc on ubrzo nakon toga umro, 
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q?jiAM iii* |l| ^jl^iilaia^ 



*,«<*,■ ,. - >* , B - x« 
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f-ta^JI <A>- Uj.>J ^ i o^-lj ^ y>-U 



> * 



4404. PRICAO NAM JE Amr b. Halid, njemu £ j &£ oJU- £ j£S &£ . U * i 
Zuhejr, ovom Ebu-Ishak, a ovom Zejd b. Erkam ?; ^.s ,, ^ ^ , - - * ^ m n^ 5 - 
da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ^ J ^ J ^ ;-* 
ucestvovao u devetnaest pohoda, a poslije Hidzre U 1Z fj- Z\j \y± VJJ- lis lj£ £g *3 
obavio je jedan hadzdz, nakon kojega nije obavio 
(drugi) oprosni hadzdz. 

Ebu-Ishak veli: "A u Mekki je obavio drugi . ^^IJJ&wjJUu^jJt jli 

(hadz)." 3 ; : ' 

4405. PRICAO NAM JE Hats b. Umer, a njemu ^Zkltil^yU^J^tilJ-.ii -o 
Su'ba, prcnoscci od Alija b. Mudrika, on od Ebu- „ , „ : .,> r ., ., a * , 
Zur'e b. Amra b. Dzerira a on od Dzerira da mu **&*^ &*£&&*■>*&& 
je Vjerovjesnik, sallallahu alcjhi ve sellem, na y ^*\V)\'4J- J JU^r^lOl^^^ 
Oprosnom hadzu rekao: "Zamoli svijet daposlusa!" "VT' ' ;. . „/' s " 
Potom je kazao: "Ne vracajte se poslije mene 0^ ^ * A> : ^ J^ J-^ 1 ^f^ 1 
nevjcrstvu,padajcdniodvasudaraiupovratovima ..- ',; •£*,.- * t- 
drugih! 

4406. PRICAO MI JE Muhammed b. Musenna, l£U Jt\ £ jli' ^ : 1^ .ii*1 
njemu Abdul-Vehhab, a ovom Ejjub, prenoseci a ^ c* ** * £ s*<, 



od Muhammcda, on od Ibn-Ebu-Bckrc, a ovaj od $ J* *+ 6* ** Bji ^J^ 

Ebu-Bekre da je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve '^,. jj,g , «•. . - :^ j : - ;„J~ j 
sellem, rekao: "Vrijeme se vratilo u stanje u kojem _: - ' "~ ' 

je bilo na dan slvaranja nebesa i Zemlje. 4 U godini ,y>'ji\ j ol jUJl jLi !'£ &$S Jixil _U 

ima dvanacst mjescci, od kojih su cctiri svcta. +~, 4 f # ^ ^ # „ _, „. », 

Tri (od njih) dolaze jedan za drugim: zul-ka'de, a * f-^ **$ ty^fe J* ® ^ l 
zul-hidzdze i muharrem, a (cetvrti je) redzeb 



oni su shvatili da sc to on oprastao od njih ostavljajuci im oporuku da sc nc vracaju u ncvjcrovanjc i da jcdni od 
njih nc udaraju drugc po vratovima. lj. da sc mcdusobno nc ubijaju. Hadis jc ranijc u cjclini (i s vise prcdanja) 
naveden u poglavlju Odrzanju hutbe u danima Mine (Knjiga I ., str. 1 1 74-1 175). 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, nakon stojepropisano obavljanjchadzdza, obavio samo jedan hadz, 
i to desetc godinc po Hidzri, neposredno prcd smrt. Taj njegov hadzdz nazvan jc Oprosnim hadzdzdzom. 
Poslije njega, daklc, nijc bilo drugog oprosnog hadzdza. 

Ebu-Ishakovc rijcci aludiraju na to da jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, hodocastio Ka'bu za vrijeme 
boravka u Mekki prijc Hidzre. To uopce nije sporno, s tim da sc iz njegovih rijcci razumijc kako jc on to ucinio 
jedanput. iako sc zna da jc on to cinio vise puta. odnosno, kako tvrdi Ibn-Hadzcr, nijc nikada u Mekki propustao 
hadzdz. I zbilja, kako bi ga mogao propustiti on kad ga nisu propustali Kurcjscvici ogrczli u idolopoklonstvu?! 
Pouzdano sc u jednom hadisu navodi da ga jc Dzubcjr b. MutMm vidio u doba neznabostva kako stoji na Arcfatu. 
Takodcr jc poznalo da jc u pocctku islama tri godinc uzastopno na Mini pozivao arapska plcmcna u islam. A sto 
sc umri ticc, njih jc Poslanik. sallallahu alcjhi vc scllcm. obavljao vise, i lo prijc Oprosnog hadzdza. 

Arapi su premjeStali mjesec muharrem i stavljali ga na mjcslo safcra i o tome se govori u 37. ajetu sure 
Et-Tevbc. Oni su to radili svakc godinc kako bi mogli ratovati, pa jc muharrem dolazio na mjcstu svakog 
mjeseca u hidzretskom kalendaru. Te godinc vrijeme jc vraccno u svojc prvobitno stanje. (prim, rcc.) 
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plemena Mudar, koji se nalazi izmedu dzumadel- 

ahire i sabana. Koji je ovo mjesec?' 

'Allah iNjegovPoslaniknajboljeznaju!', odgovorili 

smo. Tada jc on sutio toliko da smo pomislili kako 

ce ga nazvati nekim drugim imenom, a onda je 

rekao: 'Nije li ovo zul-hidzdze?' 

'Jeste!', rekli smo. 

'A koji jc ovo grad?', upita on. 

'Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju!', ponovili 

smo, a on (ponovo) zasuti toliko da smo pomislili 

kako ce ga nazvati nekim drugim imenom, a onda 

rece: 'Nije li ovo (sveti) grad?' 

'Jcstc!', odgovorili smo. 

'A koji je ovo dan?', upita on. 

'Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju!*, 

odgovorili smo, a on (opel) zasuti da smo pomislili 

kako ce ga nazvati drugim imenom, a onda rece: 

'Nijc li ovo dan klanja kurbana?' 

'Jeste!', rekosmo mi, a on nastavi: 'Pa, zaista, 

zivoti vasi i imeci vasi...' (a Muhammed b. 

Musenna kaze: 'Mislim da je dodao: '... i vase 

casti...") '... medusobno su vam sveti, kao sto 

vam je svet ovaj vas dan u ovom vasem gradu i 

u ovom vasem mjesecu. Vi cete susresti svoga 

Gospodara, i On ce vas pitati za vasa djela. Ne 

vracajte se poslije mene zabludi, pa da jedni od 

vas udaraju po vratovima drugih! Ncka ovo svaki 

prisutni doslovno prenese odsutnome, a mozda ce, 

neko od onih kojima se to prenese bolje shvatiti 

od onoga koji je to neposredno cuo.' Muhammed 

(b. Musenna) bi kasnije, kada bi to spomenuo, 

govorio: 'Istinu je rekao Muhammed, sallallahu 

alejhi ve sellem!') Zatim je dva puta ponovio: 

'Pazite! Da li sam dostavio?'" 1 



***?**** ' 
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I Prcdanja ovog hadisa navodc sc u poglavlju Neki prenosici bolje shvate nego slusalac. (Knjiga 1., str. 75-76.), 
ic u poglavlju O drzanju hutbe it danima Mine. (Knjiga I ., sir. 1 1 74-1 1 75.) 
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4407. PRICAO NAM JE Muhammed b. Jusuf, 
a njemu Sufjan Sevri, prenoseci od Kajsa b. 






Muslima, a on od Tarika b. Sihaba da su ncki & *& & &" & *? & **& 

l;i ^i jui iIp pdi dJi uJ&Sl £j £$l 



zidovi rekli: "Da je ovaj ajet objavljen nama, mi 

bismo taj dan slavili kao blagdan!" 

"A koji ajet? ", upitao je Omer. 

"Danas sam vam vjeru usavrsio i blagodat Svoju 

prcma vama upotpunio, i zadovoljan sam da vam 

islam bude vjera" 2 , odgovorise oni. 

"Ja uistinu znam", rece Omer, "na kojem je mjestu 

objavljen: objavljen je dok je Allahov Poslanik, 

sallallahu alcjhi vc scllcm, stajao na Arcfatu." 3 




** 



4408. PRICAO NAM JE Abdullah b. Meslema, 
prenoseci od Malika, on od Ebu-Esveda Muhammeda 
b. Abdur-Rahmana b. Ncvfcla, ovaj od Urvc, a on od 
Aise, radijallahu anha, da je kazivala; 
"Izisli smo (iz Medine) s Allahovim Poslanikom, 
sallallahu alejhi ve sellem, pa je neko od nas zanijetio 
umru, neko hadzdz, a neko i hadzdz i "urnru. Allahov 
je Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, zanijetio 

V 

hadzdz. Sto se tice onih koji su stupili u ihram samo 
za hadz ili su sastavili hadzdz i "urnru — oni nisu 
skinuli ihrame sve do prvog dana Bajrama." 
Pricao nam je Abdullah b. Jusuf, a njemu Malik, 
koji (prenoseci ovaj hadis) kazc: "(Izisli smo) 
s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 
sellem, na Oprosnom hadzdzu..." 
A pricao nam je i Isma'il prenoseci isto to od 
Malika. 4 






jl ^U Jil ^ UU ^L * 4&| J^ 
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2 Ovo jc dio trcccg ajcta iz sure El-Maida (Trpcza). Ubraja sc medu posljcdnjc ajclc koji su objavijeni 
Vjcrovjcsniku, sallallahu alcjhi vc scllcm. On u cijclosti glasi: "Zabranjuje vam sc strv, i krv, i svinjsko meso, 
i ono sto jc zaklano u necije drugo, a nc u Allahovo imc, i slo jc udavljcno i ubijeno, i sto jc strmoglavljcno, 

i rogom ubodeno, ili od zvijeri nacclo - osim ako stc ga prcklali - i sto jc na zrtvenicima zrtvovano; i 
zabranjuje vam sc galanjc slrclicama - to jc porok! Danas su nevjernici izgubili svaku nadu da cctc vi od vjerc 
svojc otpasti, zato sc nc bojtc njih, vec sc bojtc Mcnc! Danas sam vam vjcru usavrsio i blagodat Svoju prcma 
vama upotpunio, i zadovoljan sam da vam islam budc vjcra. A onomc ko bude primoran, kad hara glad, bcz 
namjerc da ucini grijeh, Allah cc oprostiti i samilostan biti." 

3 Tumacenje ovog hadisa mozc se naci u puglavlju Povecavanju i umanjivanje vjerovanja (Knjiga 1 .. str. 48-49). 

4 Hadis je prethodno naveden u poglavlju O haddsu temettu 'u. kirami i ifradu (Knjiga I ., sir. 1 075- 1 080), 
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4409. PRICAO NAM JE Ahmed b. Junus, njemu 

Ibrahim, tj. Ibn-Sa'd, a ovom Ibn-Sihab, prenoseci 

od Amira b. Sa'da, a on od svoga oca da jc 

kazivao: 

"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obisao 

me je na Oprosnom hadzdzu, a bolest me je bila 

dovela na ivicu smrti. 

'Allahov Poslanicc', rckao sam mu tada, 'bolest jc 

sa mnom ucinila ono sto vidis! Bogat sam covjek, a 

nasljeduje me samo jedna kci, pa hocu li podijeliti 

dvije trecine svoga imetka?' 

4 Ne!\ rece Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem. 

*Onda cu podijeliti polovinu?\ rekoh. 

'Ne!\ odgovori Poslanik, sallallahu alejhi ve 

sellem. 

'Pa mogu li onda trecinu?', upitah ja. 

'Trccinu (mozcs)\ rccc Poslanik, sallallahu alejhi 

ve sellem, c a i trccina jc mnogo! Da ostavis svojc 

nasljednike bogatim, bolje ti je nego da ih ostavis 

siromasnim, pa da pruzaju svoje ruke prema svijetu 

i traze (pomoc). A za svaku opskrbu koju potrosis 

u zelji za liccm Allahovim bit ccs nagraden, pa cak 

i za zalogaj koji stavis u usta svojoj zeni.' 

'Allaliov Poslanice*, upitah, 'hocu li ja nadzivjeti 

svoje drugove?' 

'Ti nikako neces ostati poslije', odgovori on, 

'radcci u zclji za liccm Allahovim, a da ti time 

nece biti povecan stupanj i ugled. Mozda ces ti jos 

pozivjeti, pa da svijetu budes od koristi, a drugima 

od stete. Allahu moj, Ti upotpuni mojim drugovima 

hidzru i nemoj ih vratiti nazad (u nevjerstvo)!', 

(rccc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem). 

Jadnik je Sa'd b. Havla! Allahov ga je Poslanik, 

sallallahu alejhi vc sellem, sazalijevao zato sto je 

umro u Mekki." 1 
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le na pocclku ovog poglavlja (hadis br. 4395). 

l Ovaj jc hadis ovdjc naveden zato sto sc u njemu spominjc Oprosni hadzdz. a ranijc jc naveden u poglavlju o 
tome da jc bolje ostavili svojc nasljednike bogatim ncgo da pruzaju ruke proscei od Ijudi (Knjiga 2., sir. 591). 
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4410. PRICAO MI JE Ibrahim b. Munzir, njemu ^Si jJdl £ £*$ ^1^ -in- 

Ebu-Damra. a ovom Musa b. Ukba. prenoseci od ?? it e - iA* *« - * .-CI- :.• -. n 

Naf?a, da ih jc lbn-Omcr, radijallahu anhuma, j* 

obavijestio da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ^ J_?—j £>■ p*j^\ U^ "^ is*j j** u? 

ve sellem, na Oprosnom hadzdzu obrijao glavu. ^-j, ^^ ; j£f- -.\j_ 



4411. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Seid, £i»I^J^£>l^B3£. .tt\1 

njemu Muhammed b. Bekr, a ovom Ibn-Dzurejdz, 

kojcg je obavijestio Musa b. Ukbc, prenoseci ^^Ji^^o^^^^^^s^. 

od Nafi'a, a njega je obavijestio Ibn-Omer da je „ s , . '-alm *Jn ? t *-* ''i '" *t c 

Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, obrijao -' -, **T -^ ^ 0J ^ c 

glavu na Oprosnom hadzdzu, a takoder i jedna ^ ^ : - ^-,,1— ^ Jj-fj^ju 
skupina njegovih drugova; a neki su od njih samo 
potkratili kosu. 2 

4412. PRICAO NAM JE Jahja b. Kaze fc a, a njemu J- ciAJU l£U &ji £ ^ gfc . t i\ y 

Malik, prenoseci od Ibn-Sihaba...; a Lejs veli da . , , > , **" *»?i V' r* ■ 

MU JE PRICAO Junus, prenoseci od Ibn-Sihaba, ¥ ** ^f ^ - ' JUj Y^ ?' 

a njemu je kazivao Ubejdullah b. Abdullah da ga je *J&j£$&\j£fc&\teJ&£^\+Z 

Abdullah b. Abbas, radijallahu anhuma, obavijestio / ^ + **: **„*%*$•* " / 

da je on dosao jasuci na magarcu dok je Allahov J* <4 J? ! 3 -5*1 U^ *l ^j ^.CS 

Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na Oprosnom ^Jl ^ J J^ pa 41 J^j > 

hadzdzu klanjao sa svijetom na Mini. Magarac jc •£ ' ' '' \ . ' I ' 

prosao ispred jednog dijela reda klanjaca, zatim je ^^[^^^^j^j^^^kJ^H 

on sisao s njega i stao u red sa svijetom. * „„ s . , ->., -^ s * 

4413. PRICAO NAM JE Muscddcd, a njemu ^ & J£&&S?LZti& .ll\T 
Jahja, prenoseci od Hisama, koji kaze da inu je „ , ,; > ? - , - - : - s 
otac pricao: ^ ^ U U ^ * U J^ J * rf ^ JU 
"Upitali su Usamu - a ja sam bio prisutan - ^ ^ ^ J^r ^ J a ^ ^ 
o Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem, ' " "- 
hodu za vrijeme njcgovog (Oprosnog) hadzdza, 
pa je on rekao: 4 (Isao je) obicnim hodom, a kada 
bi nasao Slobodan prolaz, pozurio bi.'"" 1 






2 Vidjcli hadisc br. 4410 i 4411 u poglavlju O bri/anju glove i sisan/u (potkradivanju hose) pri skidunju 
ihramn (Knjiga I ., sir. 1 1 68- 1 1 69). 

3 Vidjcli poglavlje Sutra imamaje i sutra onoga koji klanja za njim (Knjiga 1 ., sir. 363). 

4 Hadis jc ranijc naveden u poglavlju O luuin/i Iwchmja hadzije kad se bade vracuo s Arefata 



439 



SAHIHU-L-BUHARI 




BITKE 



4414. PRICAO NAM JE Abdullah b. Meslcma, ^ & ULi; & *&? &£ au 



prenoseci od Malika, on od Jahjaa b. Seida, ovaj 
od Adijja b. Sabita, a on od Abdullaha b. Jczida 
Hatmija da je kazivao: 

"Ebu-Ejjub me obavijcstio da je zajedno s 
Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi 
ve sellem, na Oprosnom hadzdzu klanjao 
(na Muzdclifi) spojivsi aksam i jaciju." 1 

POHODNATEBUK 
ILI TEGOBNI POHOD 






■ J * ■" * 
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44 1 5. PRICAO MI JE Muhammed b. Ala, a njemu 
Usame prenoseci od Burejda b. Abdullaha b. Ebu- 
Burdea, on od Ebu-Burdea, a ovaj od Ebu-Musaa, 
radijallahu anhu, koji jc rckao: 
"Prijatclji su mc poslali Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, da im trazim od njega 
jahalice (prevozna sredstva), buduci da su oni sa njim 
u "siromasnoj" vojsci, to jest u pohodu na Tebuk. 
"Allahov Poslanice - rekoh ja — "drustvo moje me 
poslalo tcbi da ih prcbacis (osiguras im prcvoz)." 
"Tako mi Allaha, ja ih necu prebaciti ni na cemu" 
— rece on — a zatekao sam ga, a da to nisam ni 
osjetio, srditog, pa sam se vratio ozaloscen zbog 
Vjerovjesnikovog, sallallahu alejhi ve sellem, 
odbijanja, a iz straha da sc Vjcrovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, nije stogod na mene naljutio. 
Vratio sam se svom drustvu i saopcio im ono sto 
je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, rekao. 
Mcdutim, nc ostadoh tako do jcdan casak, kad 
cujem Bilala kako doziva: 

"Ej, Abdullah b. Kajs (ime Ebu-Musaovo)!" 
Odozvao sam mu se a on rece: "Odazovi se 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
poziva te'\ i kada sam dosao, on rece: "Uzmi ove 
dvije parice (deve) i ove dvije parice", pokazujuci na 
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(Knjiga I., sir. 1136). 

Tumaccnjc OVOg hadisa mozc sc naci u poglavlju O spajanju aksamo ijacije. ne klanfajuci izmeitu njili 
nikakve nafde (Knjiga I M str. 1139). 
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sest deva koje je u to vrijeme kupio od Sa'da, vodi 
ih svojim drugovima i reci (im): "Allah vas", ili je, 
kazc, rckao: "Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
scllem, vas prebacuje na ovima, pa ih pojasite." 
Zurno sam sa devama otisao kod njih i rekao: 
"Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, vas 
prebacuje na ovima, ali vas ja, tako mi Allaha, 
nccu ostaviti dok ncko od vas nc podc sa mnom da 
cujc rijcci Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
vc scllem, kako ne biste pomislili da sam vam ja 
prenio nesto sto on nije rekao." 
"Ti si kod nas, uistinu, pouzdan (iskren), a svakako 
ccmo uraditi ono sto zclis." 
Pa je Ebu-Musa otisao sa grupom njih do onih koji 
su culi govor Allahovog Poslanika. sallallahu alcjhi 
ve sellem - kako je prvo odbio da im da (jahalice), 
a zatim im, nakon toga, dao - pa su im oni ispricali 
isto ono sto im je (prijc) ispricao Ebu-Musa. 2 
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2 Buhari, kao sto vidirno, Pohod na Tcbuk spominjc nakon Oprosnog hadzdza, sto jc, be? sumnjc, grcska 
koja, najvjcrovalnije, police od prcpisivaca, jer pohod na Tcbuk jc bio u mjesecu redzebu, dcvclc godinc 
po hidzri, prijc Oprosnog hadzdza. Ncki vclc da jc do njega doslo scst mjescci nakon Pohoda na Taif, sto 
nijc u oprccnosti sa prcthodnom konslatacijom. Tcbuk jc poznato mjesto na sredini puta izmedu Medinc i 
Damaska. Ncki kazu da jc udaljcn od Medinc 14 dana hoda. 

Povod za Pohod na Tcbuk bile su vijesti kojc su sirili u Mcdini da sc bizantijska vojska sprcma na tcsku 
i odlucujucu bitku protiv muslimana. Tc vijesti su donosili Nabctejci koji su donosili iz Sama zejlin na 
prodaju u Mcdinu. Govorili su kako jc Hcraklc sprcmio ogromnu vojsku od cctrdcsct hiljada boraca pod 
vodstvom jednog od najboljih bizantijskih vojskovoda. Pricali su da cc krenuti iz Bclhc, i da jc pridobio uza 
sc i plcmcna Lahm i Dzuzam, tc da jc njihova prcthodnica vec stigla u Belka*. Svc ovo jc stavilo muslimanc 
u tczak polozaj i opasnu situaciju, posebno ako sc pridoda tome i djclovanjc munafika-liccmjera koji su 
zudjcli da razore muslimansko drustvo. 

Pohod na Tcbuk jc prozvan imenom 'Tcgobni pohod" ili "Pohod siromasne vojskc". Razlog tome jc sto su 
muslimani u to vrijeme bili u vcoma tcSkom stanju. Bili su oskudni jahaeim z.ivotinjama. devama i konjima, 
vodom i opskrbom. Vladalc su vclike susc i bila jc vclika zcga. Prcnosi sc da su na putu klali deve kako bi 
pili vodu iz njihovih grba, a hranili su sc lisccm od drveca. Zbog svega toga, muslimanska vojska koja jc 
krcnula na Tcbuk prozvana jc El-Usre - Siromosna vojska, a pohod jc dobio imc "Tcgobni pohod". 
Mcdutim, uz svc to, nc trcba zaboraviti cinjenieu da su sc muslimani natjccali ko cc bolje oprcmiti, odnosno 
ko cc vise doprinijcli oprcmanju muslimanskc vojskc. Tako sc prcnosi da jc Osman b. AlTan bio sprcmio 
karavanu na put u Sam sa dvjesto natovarcnih i dobro oprcmijenih deva i dvjesto oka srebra. Dosao jc 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sellem, i poklonio mu svc to, dodajuci jos stotinu deva sa cijclom 
oprcmom i hiljadu dinara. Tom prilikom jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc sellem, rekao: "Osmanu necc 
od danas nista nauditi ma sta radio." 

Poslijc toga jc Osman, radijallahu anhu, donio jos imelka, tako daje njegov poklon dosligao broj od 900 
deva i 100 konja, osim novca. 

Abdurrahman b. Avf jc dao 200 oka srebra, Hbu-Bckr sav svoj imctak, koji jc vrijedio 4000 drahmi; Omcr 
pola svoga imctka itd. Zcnc su skidalc sa sebe ogrlicc, narukvicc, mundusc i prstenje. Bilo jc i onih koji su 
darovali prcgrst ili dvijc prcgrsti hurmi, jcr nisu imali vise od toga. Niko, uglavnom, nijc stisnuo saku i niko 
nijc skrtario osim licemjera. 
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4416. PRICAO NAM JE Musedded, a njemu ^i^tfJitt&hJ>ttlZ Al\\ 

Jahja prenoseci od Su'be, on od Hakema, ovaj 

od Mus'aba b. Sa fc da, a on od svoga oca, da jc 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

izasao (u Pohod) na Tebuk, a za svoga zamjenika 

(u Medini) je ostavio Aliju. 

"Zar ces me ostaviti medu djecom i zenama" - 

rekao je (Alija), a on mu jc odgovorio: 

"Zar nisi zadovoljan da u odnosu na mene budes 

kao sto je bio Harun u odnosu na Musaa, samo sto 

poslije mene nema vise poslanika." 

Ebu-Davud veli da mu je pricao Su fc be od Hakema, 

koji kazc da jc (ovaj hadis) cuo od Mus'aba. 
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4417. PRICAO NAM JE Ubejdullah b. Seid, 

njemu Muhammed b. Bekr, a ovome je saopcio 

Ibnu-Dzurejdz, koji kazc da jc cuo Ataa kako 

izvjcstava da mu jc saopcio Safvan b. Ja fc la b. 

Umejje prenoseci od svoga oca, koji je rekao: 

"Ucestvovao sam sa Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve sellem, u Teskom pohodu (Pohodu na 

Tebuk). 

Safvan veli da je Ja'la govorio: 

"Taj pohod za mene je bio najpouzdanije djelo 

(tj. u vezi s pitanjem iscekivanje nagrade). 

Ata kaze: Safvan veli da je Ja'la rekao: 

"Imao sam najamnika pa se on potukao sa nckim 

covjekom, i jedan od njih dvojice je ugrizao 

drugoga." 
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-Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, jc, zbog ozbiljnosli i leskocc siluacijc, laj pul - suprolno 
njcgovom obicaju - obznanio muslimanima da kani krenuti u rat sa Bizantijom, tc izdao naredbu da sc 
sakupi i priprcmi vojska koja sc slijcvala u Medina sa svih strana. Niko od muslimana nijc odbio da 
uccstvujc u ovom vclikom pohodu, osim licemjera i tri osobc. Cak su i siromasi dolazili kod Resulullaha, 
sallallahu alejhi vc sellem, trazcci da im da jahalicc da i oni idu u borbu. Sioga jc vojska koja jc krenula put 
Tebuka bila ogromna, brojala je 30.000 boraca. 

Pohod na Tebuk jc prosao bcz sukoba. Vizanticc i njihovc vladarc je, cim su culi za dolazak Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, sa ogromnom vojskom, obuzeo vcliki slrah. Nisu sc smjeli usuditi i 
krenuti na pokret i susret s njim. Razisli su sc i raspustili vojsku unutar svojih granica. To jc za muslimanc 
bila povoljnija vijest ncgo sto su occkivali, a djclovala jc i na povecanje uglcda i casti muslimanske vojskc 
van granica Arabije, kao i unutar same zcmljc. 

Muslimanska vojska sc vratila u Mcdinu slavljcnicki i pobjcdnicki ras|wlozcna. U putu nisu imali nikakvih 
neugodnosli, a Allah, dzelle sanuhu, ih je postedio borbe. 
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Ata kaze da ga je SalVan obavijestio koji je od 
njih dvojice ujeo drugoga, ali je zaboravio, pa je 
ujcdcni istrgnuo svoju ruku iz usta onoga sto ga 
je ujeo i izvalio mu jedan sjekutic. (Kasnije) su 
dosli Vjerovjesniku, sallallahu alejhi vc sellem, 
i on je to ostavio nekaznjeno. Ata je rekao: Mislim 
da je (Safvan) rekao: Rekao je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi vc sellem: 

"Zar da ostavi njegovu ruku u tvojim ustima da 
je grizes, kao da je u ustima muzjaka deve koji 
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SLUCAJ KA'BA b. malika 
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I rijeci Uzvisenog Allaha:"... a i onoj trojici ciji je . O^Il^^iJlA^i Jpj) jjf-j^^ 1 Jy 
slucaj bio odgoden... " 2 



4418. PRlCAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, a njemu 
Lejs prenoseci od Ukajla, on od Ibnu-Sihaba, 
a ovaj od Abdur-Rahmana b, Abdullaha b. Ka k ba 
b. Malika, da je Abdullah b. Ka'bb. Malik, koji je 
bio vodic Ka'bu, uz ostale njegove sinove, kada je 
oslijcpio, rekao: 

- Cuo sam Ka'ba b. Malika kako prica svoj 
dogadaj kada je izostao iz vojnog pohoda na Tebuk. 
Ka'b je rekao: 

"Nisam zostao ni iz jednog vojnog pohoda u koji je 
isao Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
osim Pohoda na Tebuk, izuzimajuci bitku na Bedru, 
jer on nikoga ko je iz nje izostao nije prekorio. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
izisao (na Bcdr) u namjeri da presretne kurcjsijsku 
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F'oglcdali ovaj hadis u poglavlju O tome kada neki covjek ujede drugoga pa mu ispadmi sjekuttci, hadis broj 
6893. Ovdjc jc naveden zbog spomena pohoda na Tebuk. 

Ovo jc dio 1 1 8. ajcla sure Et-Tcvbc, koji jc povczan sa ajctom 1 1 7. a odnosc sc na Pohod na Tebuk. Prcvod 
la dva ajcta u cijclosli glasi: "Allah jc oproslio Vjerovjesniku, i muhadzirima i ensarijama, koji su ga 
u Icskom casu slijedili, u vrijeme kada sc srea nckih od njih zamalo nisu pokolcbala; On jc poslijc i njiina 
oprostio, jer jc On prcma njima blag i milostiv. A i onoj trojici ciji je slucaj bio odgoden tako da im je 
zcmlja, koliko god da jc bila prostrana, postala lijcsna, i bilo im sc slisnulo u dusama njihovim, i vidjcli 
su da ncma ulocista od Allaha ncgo samo u Njcga. On jc poslijc i njima oproslio da bi sc i ubuducc kajali, 
jer Allah, uislinu, prima pokajanje i milosliv je." 
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karavnu, dok ihje Allah neocekivano (beznjihovog 
dogovora) suocio sa njihovim ncprijateljem. Ja 
sam bio sa Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alcjhi ve sellem, one noci na Akabi, kada smo se 
obavezali (zavjetovali) na islam, i ne bih volio da 
sam umjesto te noci prisustvovao na Bedru, iako se 
Bedr spominje vise od nje. 

Ono sto sc mozc rcci za mcnc tada, (kada sam 
izostao i nisam ucestvovao u Pohodu na Tebuk) jeste 
- da nikada nisam bio jaci i imucniji nego tada. kada 
sam izostao (nisam ucestvovao u toj vojni). Tako mi 
Allaha, nikada do tada nisam, istovremeno. imao 

? 7 7 

dvijc jahalicc, a imao sam ih u vrijcmc tog pohoda. 
Kada god hi Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, namjeravao krenuti u neki pohod, aludirao 
bi na dmgi (i ne bi obznanio pravo stanje), sve dok 
nijc doslo do ovc vojnc. Nju jc Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, izveo po zestokoj zegi, 
pred njim je bio dugacak put, (bezvodna) pustinja i 
brojni neprijatelj, pa je jasno obznanio muslimanima 
sta ih ceka, kako bi se pripremili onako kako se za 
boj priprcmaju. Izvijcstio ih jc sta zcli i sta mu jc 
cilj. Muslimanasa Allahovim Poslanikom, sallallahu 
alejhi ve sellem, bilo je mnogo, ne bi ih mogla 
obuhvatiti ni knjiga evidencije (registar). 
"I svaki covjek, veli Ka'b, koji je zelio da izostane 
(iz Pohoda) jc mislio da cc to njcmu (Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem) ostati nepoznato, ukoliko 

njegovom slucaju ne dode Allahova objava. 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
krcnuo u taj pohod kada su (zrcli) plodovi i hladovina 
prcdstavljali ugodaj. Rcsulullah, sallallahu alcjhi vc 
sellem, a i muslimani sa njim su se pripremali, pa 
bih i ja ujutro rano izlazio da se pripremam sa njima, 
ali bih se vracao a da nista nisam ucinio. Govorio 
bih sam scbi: "Ja to mogu (kad god hocu)." 

1 tako se to otegnulo dok se revnost ljudi nije pojacala 
(intezivirala), i Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, a i muslimani s njim su osvanuli (spremni za 
Pohod), a da ja od pripreme nisam nista realizovao. 
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Rekoh: Spremit cu se dan ili dva dana poslije njega, 
a zatim cu ih pristici. Poranio sam, nakon sto su 
(oni) otisli, s namjcrom da se priprcmim, ali sam 
se vratio a da nista nisam realizovao. Zatim sam 
ponovo osvanuo (s istom namjerom), pa se vratio 
bez ikakvog rezultata. I tako je to trajalo dok su oni 
zurno (odmicali) i za odlazak u vojnu bilo prekasno. 
Bio sam odlucio (naumio) da otputujcm i da ih 
pristignem, kamo srece da sam to i ucinio, ali, nije 
mi to bilo sudeno. 

Kada bih kasnije, nakon odlaska Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, izlazio medu 
ljudc i tumarao izmcdu njih, rastuzilo bi me to sto 
nisam mogao primijetiti nikoga osim covjeka za 
koga se sumnja da je munafik, ili slabe koje je 
Allah oslobodio (opravdanje njihovo prihvatio). 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, me 
nije spomcnuo svc dok nije stigao na Tcbuk. Sjcdcci 
na Tebuku je upitao: "Sta je ucinio Ka'b?" 
Neki covjek iz (plemena) Benu Seleme rece; 
"Allahov Poslanice, zadrzala ga njegova burda 
(prugasti ogrtac) i gledanje niza svoje skute 
(to jest njegova Ijcpota i sjaj)!" 
"Ruzno li je to sto si rekao", rece Mu'az b. Dzebel. 
Tako mi Allaha, Allahov Poslanice mi o njemu 
znamo sve najbolje! ' 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, na to 
nije nista rekao. 
Ka'b b. Malik nastavlja; 

"Kada je do mene doprlo da se on (Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem) zaputio nazad 
(sa Tcbuka), obuzcla me je briga. Pocco sam se 
prisjecati lazi koju bih rekao. Govorio sam: Cime da 
se spasim sutra od njegovog gnjeva (srdzbe)? Trazio 
sam pomoc u tome od svakog razboritog u mojoj 
porodici. Ali, kada bi receno: "Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, sc priblizio (stizc)!", od 
mene je otisla (rasprsila se) laz. Svatio sarn da se 
nikada i nikako necu moci od njega izbaviti necim u 
cemu je laz, i odlucio sam da mu kazem istinu. 
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Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
stize, a imao je obicaj da, kada dode s puta, prvo 
ode u dzamiju, i klanja u njoj dva rckjata, a zatim 
posjedi sa ljudima. Posto je to ucinio, dosli su 
mu oni koji su izostali (iz Pohoda) pocevsi mu se 
pravdati i zaklinjati (mu se). Bilo ih je osamdeset 
i nekoliko. Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, je prihvatio njihovc javnc izjavc, uzco od 
njih prisegu i zatrazio oprost za njih, a njihove 
tajne prepustio Allahu. Zatim sam ja dosao. Kada 
sam mu nazvao selam, on se osmjehnuo osmjehom 
srditog, a potom rekao: "Pridi!" Prisao sam, dok 
nisam sjco isprcd njega, pa mi on rccc: 
"Sta te je zadrzalo? Zar nisi bio kupio sebi devu 
(jahalicu)?" 

"Jesam", velim ja, "i tako mi Allaha, da sam 
sjco pred nekim drugim sa ovoga svijeta, mimo 
tebe, smatrao bih da cu se izbaviti iz njegove 
srdzbe opravdanjem, jer obdaren sam vjestinom u 
diskusiji, ali sam ja, tako mi Allaha, shvatio da, 
ako ti danas budem govorio laz koja bi te ucinila 
zadovoljnim sa mnom, Allah bi, ncsumnjivo, 
ubrzo ucinio da se rasrdis na mene; a ako ti budem 
govorio istinu, i ti se zbog njeg naljutio na mene, ja 
se, uistinu, nadam da mi Allah zbog toga oprosti. 
Ne, tako mi Allaha, nisam imao opravdanja! Tako 
mi Allaha, nisam nikada bio jaci i imucniji ncgo 
onda kada sam izostao iza tebe (iz vojne)." 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
tada rece: "Sto se ovoga lice, on je bio iskren. Ustani 
(i idi) dok Allah o tcbi ne prcsudi." 
Ustao sam, a za mnom su skocili ljudi iz (plcmcna) 
Benu Seleme pa su me slijedili. 
"Tako nam Allaha", rekose mi, "mi neznamo da 
si pocinio neki grijeh prije ovoga, zar nisi mogao 
da se opravdas Allahovom Poslaniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, onim cime su se opravdali ostali 
sto su izostali? Bila je dovoljna molba Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, da ti se 
oprosti. 
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I, tako mi Allaha, nastavili su tako da me 
prekoravaju da sam htio da se vratim i sam sebe 
porckncm. Zatim sam im rckao: 
Je Ii se ikom drugom desilo kao ovo sa mnom?" 
Jeste", odgovorili su, "dva covjeka rekla su isto 
sto i ti, i receno im je isto sto i tebi." 
Ko su njih dvojica?" - upitah, a oni odgovorise: 
Murarc b. Rebi' Umcri i Hilal b. Umcjjc Vakifi." 
Spomenuli su mi dvojicu dobrih ljudi koji su 
ucestvovali u Bici na Bedru, u koje se moze 
ugledati, pa sam, kada su mi spomenuli njih 
dvojicu, produzio dalje. 

I Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllem, 
zabrani ljudima da sa nama trojicom, izmedu 
ostalih koji su izostali (iz Pohoda), govore. Ljudi 
su nas poceli izbjegavati i toliko su se prema nama 
promijenili da mi se zemlja promijenila, da to nije 
vise bila ona zemlja koju sam znao. U takvom 
stanju smo ostali pedeset noci. Sto se tice mojih 
prijatelja oni su se izolirali, sjedili u svojim kucama 
i plakali. A sto se mene tice, ja sam bio mladi i 
izdrzljiviji od njih pa sam izlazio i prisustvovao 
namazu muslimanima i obilazio carsije. Medutim, 
niko mi se nije obracao. Dolazio bih i Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, i selam 
mu nazivao dok je sjedio na svom mjestu poslije 
namaza, govorcci u scbi: "Da li jc pokrenuo svojc 
usne odgovarajuci mi na selam, ili nije?" 
Zatim bih klanjao u njegovoj blizini i krisom ga 
gledao, pa kada bih se predao namazu on bi se 
okrenuo prcma meni, a kad bih se okrenuo prcma 
njemu, on bi se okrenuo od mene. 
I kad mi se njihovo izbjegavanje oduljilo, otisao 
sam i popeo se na zid ograde (vrta) Ebu-Katadea. 
On bijase moj amidzic i najdrazi mi od svih ljudi. 
Nazvao sam mu selam i tako mi Allaha, nije mi 
odgovorio. Rekoh mu: 

— Eba-Katade, preklinjem te Allahom, znas li ti da 
ja volim Allaha i Njegovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem? 
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On je sutio, pa sam ga ponovo preklinjao, pa je 

sutio, pa sam ga ponovo preklinjao (Allahom), pa 

jc rckao: 

"Allah i Njegov Poslanik najbolje znaju." 

Moje oci se tada ispunise suzama, ja se tada 

okrenuh i preskocih zid. 

I dok sam tako, veli, setao pijacom Medine, 

uglcdah Nabatcjca iz Sama koji jc upravo dosao s 

hranom da je proda u Medini, kako govori: 

— Ko ce me uputiti na Ka'ba b. Malika? 

Ljudi mu pocese pokazivati (na mene) i kada mi 

on pride, predade mi pismo od Gasanskog kralja, 

u kojcm pisase: 

"A sada, do mene je doprla vijest da te tvoj prijatel j 

(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) izbjegava. 

Tebe Allah nije stvorio da zivis u mjestu ponizenja 

i ugrozavanja tvojih prava! Pridruzi se nama, mi 

ccmo tcutjcsiti!" 

Nakon sto sam procitao pismo, rekoh: "I ovo je, 

takode, dio iskusenja." Uputio sam se prema peci 

i tamo ga spalio. 

Kada jc proslo cctrdcset, od pcdcsct noci, dodc mi 

izaslanik Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 

sellem, pa rece: 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 

ti zapovijeda da se odvojis od svoje zene." 

"Da jc pustim, ili: sta da uradim?", upitah. 

"Ne" s rece on, "nego se odvoji od nje i nemoj joj 

prilaziti (sa njom spolno opciti)!" 

Isto to je porucio i dvojici mojih prijatelja. Ja tada 

rekoh svojoj zeni: "Idi svojoj porodici i budi kod 

njih dok Allah nc prcsudi o ovom slucaju." 

Zena Hilala b. Umejjea je, kaze Ka'b, dosla 

Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 

i rekla: 

" Allahov Poslanicc, Hilal b. Umcj jc jc bcspomocni 

starac i nema hizmecara, pa da li bi ti smetalo da 

mu ja hizmet cinim?" 

"Ne", odgovori on, "ali neka ti ne prilazi." 

"On, tako mi Allaha, nema snage ni za sto. 
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"Neka ti je ugodan oprost Allahov! 
ik Kada sam tako", kaze Ka k b, "usao u dzamiju, 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, je 
sjedio a oko njega su bili okupljeni ljudi. Talha 
b. Ubejdullah zurno ustade prema meni, rukova 
se sa mnom i cestita mi. Tako mi Allaha, nijedan 
muhadzir nije ustao osim njega. Nikad to Talhi 
nccu zaboraviti." 
Kaze Ka'b: 

— Kada sam, potom, selam nazvao Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, lica ozarenog 
od srccc, rccc: "Raduj sc najhairnijem danu koji si 
dozivio otakako te majka tvoja rodila." 

"Od tebe, Allahov Poslanice", upitah, ili od 
Allaha? 

- Nije (od mene), nego od Allaha - odgovori on. 
A lice Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, bi, kada bi se obradovao, loliko blistalo, 
kao da je komad Mjeseca. Nama je to bilo poznato 
kada je o njemu rijec. 

Kada sam sjeo pred njega, rekoh mu: 

- Allahov Poslanicc, kao sastavni dio mojc tcvbc, 
ja cio svoj imetak dajem Allahu i Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem! 

— Zadrzi za sebe dio svog imetka - rece on — to je 
bolje za tebe. 

- Zadrzat cu onaj svoj dio (ratnog plijena) 
u Hajberu — rekoh - i dodadoh: 

— Allahov Poslanice, Allah me je spasio zbog 
iskrenosti(istine),ikaosastavnidiomogapokajanja 
(zayjctujcm sc) da cu, dok sam ziv, govoriti samo 
istinu. I, tako mi Allaha, nc poznajem nijednog 
muslimana koga je Allah obdario iskrenoscu 
govora - otkako sam to spomenuo Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem - bolje nego 
sto je obdario mcnc. Jcr, od kada sam to rckao 
Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
pa do dana danasnjeg ja nikada, nisam namjerno 
nesto slagao, a nadam se da ce me Allah sacuvati 
od toga i u preostalom dijelu zivota. 
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Allah je torn prilikom objavio Svom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem: "Allah je oprostio 
Vjcrovjcsniku, i muhadzirima..." - do Njcgovih 
rijeci: "... I budite s onima koji su iskreni!" 1 
Tako mi Allaha - (veli Ka h b) - Allah nije podario 
nikakvii blagodat, nakon sto me je uputio u islam, 
vecu u dusi mojoj od blagodati sto sam Allahovom 
Poslaniku, sallallahu alejhi vc scllcm, rckao istinu, 
i nisam ga slagao pa propao kao sto su propali oni 
sto su lagali. Jer, Allah je, kada je spustio Objavu, 
rekao o onima sto su lagali gore nego stoje rekao i o 
koine drugom. Rekao je Blagoslovljeni i Uzviseni 
Allah: "Kad sc medu njih vratitc, zaklinjat cc 
vam se Allahom.." - do rijeci: "Allah sigurno nije 
zadovoljan narodom nevjernickim." 2 
Mi, nas trojica - veli Ka fc b - bili smo izostavljeni iz 
slucaja onih od kojihje Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc scllcm, prihvatio (izjavc njihovc) kada su 
mu se zakleli, uzeo od njih prisegu, i za njih trazio 
oprosta. Nas slucaj jc Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi ve sellem, odgodio dok Allah nije o njemu 
presudio. Allah o tome kaze: 
"..a i onoj trojici ciji jc slucaj bio odgoden..." 3 
A ovim sto Allah spominje da smo izostavljeni 
ne misli na nas izostak iz pohoda, nego je 
to Poslanikovo, sallallahu alejhi ve sellem, 
izostavljanjc nas i odgadanjc nascg slucaja, 
odvojcnoodonih kojisumusczaklinjali i pravdali, 
stoje on prihvatio od njih. 4 



1 Et-Tcvbc, 117-119. Prijcvod ovih ajcta u cijclosti glasi: "Allah jc oprostio Vjcrovjcsniku. i muhadzirima i 
ensarijama, koji su ga u tcskom casu slijcdili. u vrijeme kada sc srca nckih od njih umalo nisu pokolcbala; On jc 
poslijc i njima oprostio, jerje On prcma njima blag i milosliv. A i onoj trojici ciji jc slucaj bio odgoden tako da 
im jc zcmlja, koliko god da jc bila prostrana, postala tijesna, i bilo im sc slisnulo u dusama njihovim, i vidjcli su 
da ncma utocista od Allaha nego samo u Njcga. On jc poslijc njima oprostio da bi sc i ubuducc kajali, jcr Allah, 
uistinu. prima pokajanjc i milostiv jc. O vjcrnici. bojtc sc Allaha i budite s onima koji su iskreni!" 

2 Et-Tcvbc, 95-96. Prijcvod ova dva ajcta u cijclosti glasi: "Kad sc medu njih vratitc. zaklinjacc vam sc 
Allahom, samo da ih sc okanitc, pa okanitc ih sc jcr su oni pogan i prcbivalistc njihovo bit cc Dzchcnncm 
kao kazna za ono sto su radili! Oni vam sc zaklinju zato dabistc bili zadovoljni njima. Ako vi budctc 
zadovoljni njima, Allah sigurno nije zadovoljan narodom nevjernickim. 11 

3 Pocctak ajcta broj 1 1 8. iz sure Et-Tcvbc, koji jc neposredno u cijclosti citiran. 

4 Ovaj dugacki hadis Ka'ba b. Malika obilujc mnogobrojnim poukama i porukama. Ovdjc ccmo spomenuti 
nckcod njih: 



451 



SAHIHU-L-BUHARI Mm BITKE 




- Dozvoljcna jc borbii u svetom mjesccu, jcr pohod na Tcbuk bio jc u redzebu. 

- Dozvoljcno jc obznaniti vojsci i ljudima pravac pohoda, ukoliko lo intcrcs namcce. 

- Kada imam, voda, proglasi opcu mobilizaciju, svi sposobni za borbu duzni su odazvati sc. Ko to nc cini i 
izostanc zasluzujc prijckor i kaznu. 

-Onaj kojc ncmocan da sc licnoodazovcu borbu, i koji jc ncmocan da da matcrijalni doprinos, nc zasluzujc 
prijckor. 

- Grijch jc vrlo opasn i poguban. Ebu-Hatim prcnosi od Hasana Basrija da jc rckao: "Subhancllah, ova 
irojica nisu jcli haram imclak, nili su prolijcvali ncduznu krv, ili ncrcd na zcmlji cinili, pa irn sc dcsilo ono 
sto sic culi, i zcmlja im jc, koliko god da jc prostrana, tijcsnom postala. Kako tck, onda, onaj ko cini razvrat 

i vclikc grijchc? Ovim Hasan Basrija misli na Irojicu (Ka ba i njcgovc prijalcljc) koji su kaznjcni zbog 
ncopravdanog izosianka sa pohoda. 

- Onaj ko jc jak i posiojan u vjcri kaznjava sc vise, i vise je odgovoran od onoga kojc slab i labilan. 

- Dozvoljcno jc covjeku da iznese svoj propust i grijch, razlog za to i ono sto ga jc zbog toga snaslo s ciljem 
da time posavjetuje i upozori drugog. 

Dozvoljcno jc da covjek sam sebe pohvali za ncko dobro, ako jc siguran da ncce pasti u kusnju, kao i da sc 
tjesi onim sto sc desilo drugom a njega mimoislo. 

- Hadis upucujc na visoko mjesto kojc uzivaju uccsnici u Bilci na Bcdm i uccsnici prisege na Akabi. 

- Dozvoljcno jc zaklinjanjc radi potvrdivanja ncccga, makar sc to od covjeka i nc irazilo. 

- Dozvoljcno jc covjeku da sakrijc svoju namjeru, da demantuje klevctu, i da jedan izvjcstan period ostavi 
opcenje sa zenom. 

- Kada sc covjeku ukazc prilika da ucini dobro djelo, trcba da pozuri, kako mu ta prilika nc bi bila uskraccna. 
Uzviscni Allah kazc: "O vjcrnici, odazovitc sc Allahu i Poslaniku kad od vas zalrazi da cinile ono slo cc 
vam zivot osigurati; i ncka znatc da sc Allah uplicc izmedu covjeka i srea njegova.." (El-Enfal, 24.) 

- Dozvoljcno jc zudjeti za dobrom kojc promasi covjeka. 

- Voda nc smijc zapostaviti one koji sc oglusc o svojc obavczc, ncgo jc duzan da ih podsjeti i posavjetuje, 
kako bi sc pokajali. 

- Dozvoljcno jc, radi Allaha i Njcgovog Poslanika, sallallahu alcjhi vc scllcm, napasti covjeka zbog onoga 
sto najvjcrovatnijc postoji kod njega. 

- Lijcpo jc da sc s puta dodc sa abdestom da sc pocne sa dzamijom prijc kucc, klanjajuci u njoj namaz 
i zadrzavajuci sc izvjcsno vTijcmc radi pozdravljanja ljudi. 

- Dozvoljcno jc izaci prcd putnika, docckati ga i posclamiti, kao sto jc dozvoljcno prihvatiti necije izvinjcnjc 
i pravdanje. 

- Dozvoljcno jc oplakivali grijch zalcci za promascnim dobrom. 

- Sud sc donosi na osnovu onog slo jc spoljasnjc i vidljivo a lajnc i ono slo jc skriveno sc prcpusla Uzviscnom 
Allahu. 

- Dozvoljcno jc nc sclamiti onoga ko pocini grijch i njegovo izbjcganjc vise od tri dana. Sto sc ticc zabrane 
po torn pitanju ona sc odnosi na onoga cijc izbjcgavanjc nijc scrijatom utcmcljcno. 

- Osmijch katkad budc iz srdzbc ili cudenja, nc samo iz radosti. 

- Dozvoljcno jc da slariji, voda, ukori svojc prisne prijalcljc mimo dnigih. 

- Iskrcnost jc korisna a posljcdica lazi pogubna. U vjcrodostojnom sc hadisu prcnosi: "Kada Allah zcli 
robu dobro ubrza mu kaznu na dunjaluku, a kada mu zcli zlo obustavi mu kaznu pa dodc na Sudnji dan sa 
grijesima." 

- Vrijcdnosl istinoljubivosti, bilo u govoru ili u djclima, jc vclika. Spas od dunjaluckog i ahirctskog zla jc 
vczana za nju. 

- Dozvoljcno jc covjeku da udc u avliju svoga komsijc i prijatclja, bcz njcgovc dozvolc i nc na vrata, 
ukoliko zna da jc on zadovoljan s tim. 

- Glcdanjc krisom u namazu nc dovodi u pitanjc njcgovu ispravnost. 

- Pokornost Poslaniku, sallallahu alcjhi vc sellcm, ima prcdnost nad ljubavlju prema bliznjem. 

- Zcna posluzujc i hizmcti svomc muzu. 

- Dozvoljcno jc spaliti ono na ccmu jc ispisano Allahovo imc radi dobrobili i koristi. 

- Scdzctus-Sukr (scdzda iz zahvalnosti) jc legitimna (dozvoljcna), kao i natjecanje da sc uzmc mu^tuluk za 
radosnu vijest ili dogadaj, tc da sc donosiocu radosne vijesti dadne najdragocjcnijc sto sc ima. 

- Trcba ecstitati onomc kome budc podarcna ncka blagodat i dozvoljcno jc ustati prema njemu kada dolazi. 
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ODSJEDANJE VJEROVJESNIKA, . , „ 

S ALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, -**•" * ^ 4& ^ 

U H1DZRU 

4419. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed *& & y. Aj£ &&- .il\* 

DzuTi, njemu Abdur-Rezzak, a ovome je saopcio , ,* + rt , u**A -?«!*.- < s - 

\A a fc mp»r nrpnncpri r\r\ 7nhri i si r*vai f\A ^lalirnn a nn S?> -^ *-^" - r *'^ -^ v -' • 



5- - 



Ma'mer prenoseci od Zuhrija, ovaj od Salima, a on 

od Ibni-Omcra, radijallahu anhuma, kojije rckao: \I jii \^ -dil ^j ^ o?* 0* t^ 0* 

- Kada je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, ^ *>..--"-- '•'*'< 

prosao pored Hidzra, rekao je: S^-* ^-^ ^ Ju >££■ \ K - : if 11 j* 

i4 Ne ulazite u naselje onih koji su prema sebi . *u^t ^ i£L^» it lillli I *il£ r jJ\ 
nepravdu ucinili, kako vas ne bi zadesilo ono sto " , "~ , ~', 

je zadesilo njih. Mozctc to ucini samo plafiuci." ^r-'J ^'j c? P ^^ i^^si of NJ 
Zatim je Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pokrio glavu i ubrzao hod dok nije presao 
dolinu. 1 



.^l^ljl^l J^^lJi 



4420. PRlCAO NAM JE Jahja b. Bukcjr, a njemu •£ ilK &U J& Ji Jt&fc .111* 

Malik prenoseci od Abdullaha b. Dinara, a ovaj 

od Ibni-Omera, radijallahu anhuma, koji kaze da Ju W* & ^j ^ 0?> ^ j% u5 *^ 

je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, o f'-cCi ■ i\ i- -v» ^ *.i A ** "u- 

stanovnicima Hidzra rekao: * - * 

"Nc ulazite kod ovih muccnika, izuzev placuci, $ ^ \jj< $ v/j .-J^, ft Sf>i jp 

kako vas ne bi snaslo ono sto je snaslo njih!" ' * \ ' t 



- Voda sc raduje Onome slo raduje njegove polcinjcne. 

- Pozajmljivanjc tudc stvari jc legitimno. 

- Dozvoljcno jc ustati prcma onomc koji dolazi i rukovati se s njim. 

- Lijcpo jc podijclili sadaku prilikom tcvbc (pokajanja), a onaj ko sc zavjctujc da cc podijclili cijeli imclak 
nijc obavczan podijclili ga cijclog. 

Ovim nisu iscrpljcne sve poukc i ponike OVOg vrijednog hadisa. 

Muslimanska vojska jc na lorn putu prosla pokraj Hidzra, domovinc izumrlog naroda Scmud, kojije klcsao 
slijene u dolini Vadil-kura. Vojska jc na svom putu pila vodu iz devinih grbaca, pa kad uglcdasc dolinu 
u kojoj ima vodc, obradovaSe sc ali im Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, rcce: "Nc pijtc vodu iz ovih 
bunara i nc uzimajtc torn vodom abdest za namaz. Ako stc torn vodom zamijesili hranu, dajtc jc devama 
i nc jedite nista od toga." A naredi im da sc napiju vodom iz bunara na kom sc povrcmeno napajala deva 
Vjeroyjcsnika Saliha, alcjhis-sclam. 
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RITKF 



POGLAVLJE 



A* 



4421 . PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr prenoseci 
od Lejsa, on od Abdul-Aziza b. Ebi-Selemea, ovaj 
od Sa'da b. Ibrahima, on od Nafi'a b. Dzubcjra, 
ovaj od Urvca b. Mugirca, a on od svog oca, 
Mugirea b. Su'bea, koji je rekao: 
— Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, je otisao 
da izvrsi neku svoju potrebu i ja sam mu (kada 
sc vratio) posipao vodu - mislim da jc rckao, veli 
(Mugirc) u Pohodu na Tcbuk - pa jc on oprao svojc 
lice, a onda posao prati ruke pa mu je rukav na 
dzubbetu bio uzak, te ih je izvukao ispod dzubbeta 
i oprao, a zatim potrao svoju obucu (huffejhi). 1 



•* > 



*" .-. - 



" ' % * " " ' " " 



* f 

* 



^ ' "* ^ +r * * ^ * 

H\ idii v ^iii 4^ £**' *^ «?^ 

J^-i V"-> ***"-* J^ 3 ^ °J^ t? Jb 



J>. ' 



4422. PRICAO NAM JE Halid b. Muhled, a njemu ju b\£Z E» ol* £ 3£ Bj£ , i W 
Sulejman, koji veli da mu je saopcio Amr b. Jahja t t ^ i ' ^ .' ^ ^ „ s 
prenoseci od Abbasa b. Sehla b. Sa'da, a on od &^ &sjffi& J&&J& <£& 



X k £M £ flsljii j> rf 1 ^ ^ 



Ebu-Humejda, koji je rekao: 

— Vracali smo se sa Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve sellem, sa Pohoda na Tebuk i, kada smo o-u Jl* ojIi J* Li^i la] j>- ii^J s}}^ 

se priblizili Medini, on rece: 

"Ovo jc Taba (naziv za Mcdiriu), a ovo je Uhud, 

brdo koje nas voli i koje mi volimo." 






.^j^j^jWuijau- 



4423.PRICAO NAM JE Ahmed b. Muhammed, &fa U^-i & & jft lil^ .ItVT 
njcmujc saopcio Abdullah, a ovomc HumcjdTavil # 4 ** * * *.*> ->,.* 

prenoseci od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, da ,, & ^ ^ Ji-f"' "^ u -^" 
je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
kada se vracao iz Pohoda na Tebuk priblizivsi se 






Medini, rekao: "Zaista, u Medini ima ljudi koji su L* tilyl *L-^iLj il>J JU* ooil ^ Ujj ii^J 






vV 



sa vama kad god vi bili na nckom putu i prcsijccali ( ^^. , 

neku dolinu." - A u stvari su u Medini, Allahov y*-* * * -t J r^^ J -*?" (^-^ 

Poslanice? -upitase oni. 

- A u stvari su u Medini - odgovori on — zadrzao 

ih je neki razlog (opravdanje).- 









j- 



1 Poglcdati ovaj hadis u poglavlju Pomagattje ilnigom pri uzimanju abdesta; Knjiga L, str. 161. 

2 Ovaj hadis jc ranije spomcnul u poglavlju Izostajanje od borbe zbog (nekog) rtizloga, Knjiga 2., str. 65 1 . 
Sa rijccima Vjcrovjcsnika, sallallahu alejhi vc sellem: "Koji su sa vama", sc misli na njihovo duhovno prisustvo, 
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VJEROVJESNIKOVO, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

PISMO KISRI I KAJSARU 

4424. PRICAO NAM JE Ishak, njemu Ja fc kub b. 
Ibrahim, a ovom njegov otac prenoseci od Saliha, 
on od Ibnu-Sihaba, koji kazc da ga jc obavijcstio 
Ubejdullah b. Abdullah da mu je Ibnu-Abbas 
saopcio da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, poslao svoje pismo Kisri po Abdullahu 
b. Huzafeu Sehmiju, naredivsi mu da ga preda 
vclikanu Bahrcjna, a vclikan Bahrcjna ga jc prcdao 
Kisri. Kada ga je on procitao, pocijepao ga je. 
— Mislim da je — (veli) Abdullah - Ibnul- 
Musejjeb rekao: "Pa ih je (Kisru i njegovu vojsku) 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, 
prokleo, moleci Allaha da ih iskomada i razdijeli 
(tj. da ih u potpunosti unisti). 3 



_>*Jj3g < j^mS (Jj ^§ r*?ij' <-j!jj <-Ju 



ji l^i; o\ o^u ^4111 Sii£ ^ 4u£ « 

' * * **^* * 



£& jii <_£ii 5a 01 c-i^i Sji Zty yi 



* , 



-^'i "l£l IV'JlJBti 1 "... 



sa njihovim srcima i iskrcnim zcljama. a nc sa njihovim tijelima, jcr SU iz opravdanog razloga oslali u Mcdini. 

Kisrajc titula pcrzijskih kraljcva, a Kajsarjc Hcraklc, dok je vclikan Bahrcjna Munzirb. Sava Abdi. Imc Kisrc 
kojcm jc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, poslao pismo po Abdullahu b. Huzafeu jc Kisra b. Brujiz b. 
Hurmuz b. lZnu Scrvan, a to jc poznati i vcliki Kisra. 

Ibnu-Sa'd pouzdano tvrdi da jc Abdullah b. Huzafc poslan Kisri scdmc godinc po Hidzri, u vrijeme primirja sa 
Kurcjsijarna, dok sc iz Buharijcvc verzije podrazumijeva da sc to desilo devctc godinc, jcr spominjc hadis nakon 
Pohoda na Tcbuk. Moguec je da mu je pisao vise puta. 

- Allahov Poslanik. sallallahu alejhi vc scllcm, jc slao pisma kraljcvima. vclikanima i vladarima izvrsavajuci 
misiju poslanstva, jcr kao sto jc poznato. on jc poznat svim ljudima. U tim pismima on ih jc pozivao u islam. 

- U jednom rivajelu od Abdullaha b. Huzafea navodi sc da je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
kada jc doprla do njega vijest kako jc Kisra postupio sa njegovim pismom, rekao: "Gospodaru moj, 
(i ra7ori njegovu vladavinu!" Tako jc i bilo, Allah jc okrenuo protiv njega njcgovog sina Scrvcjha i on 
ga jc ubio. U drugim prcdajama sc navodi da jc Kisra zatrazio od svog namjesnika u Jcmcnu, Bazana, 
da posaljc Poslaniku, sallallahu alejhi vc scllcm, dva covjeka (po nekim prcdajama jc trazio od njega da ga 
ubiju). Kada SU izaslanici dosli Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, im je rekao; "Prcncsitc vascm prijalelju 
(Bazanu) da jc moj Gospodar ovc noci ubio njcgovog gospodara (Kisru)." Kada jc to doprlo do Bazana, 
primio je, zajedno sa ostalim Perzijancima, islam. 
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4425. PRICAO NAM JE Usman b. Hejsem, a> Bj£ ,#1 £ %g I3u£ -HYo 

a njemu Avf prenoseci od Hasana, a ovaj od Ebu- > „ J" .. „ « - 

Bckrca, koji kazc: ^ ^ -^ JL * °^ rf ^ C^ 1 ^ 

-Allah me jc, u danima Bitkc oko dcvc, okoristio ,A\ -,4 ^ i, t >- • .-'• - --.> 

•■ x- i • - j a 11 i. n i -i J-*+' r^ * ,yji *-*J--> J^ L^**— ^-^ 

njecima koje sam cuo od Allahovog Poslanika, . ' - - w - - * - 

sallallahu alejhi ve sellem, nakon sto se zamalo jaJJj j^| ^|£it j£t if o j£ U 1^ 

nisam prikljucio "pristalicamadeve" (taboru Aise, ' ' ,,„' 

radijallahu anha) i borio se na njihovoj strani. J-jU Jil jl ?% <M J^-j ££ U Jli ^-^ 

Kadaje-kaze-doAllahovogPoslanika, sallallahu „ . ^-„ ^ ^ > s a . 

alejhi* ve sellem, dosla vijest da su Perzijanci i?&&M*7XQf&*jfl"'* 



** °. f 



izabrali za svoga vladara (kralja) kcerku Kisrinu, 

rckaojc: ' 

- Nccc nikako uspjcti narod koji da, da njimc 

vlada zena. 1 



4426.PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, a njemu Jtf ddL tfU &\X£ £ j£ l£U . i * T -\ 

Sufjan, rekavsi da je cuo Zuhrija kako prenosi od ?ar > , * * ** j 

Saiba b. Jczida, kako kazc: " >Si J^ij^^liJl^^jJic^ 

-SjecamsedasamizasaosadjecacimadoSenijetul s^ ,.* ^ u-u-ii" -'-' ■ 

Veda'a da docekamo Allahovog Poslanika, ^ ^ # J : - - C ^^ tf 

sallallahu alejhi ve sellem. . . „ ■ ^i" C? %* ^ ^ * ^ ^ 

U drugoj predaji Sufjan kaze: "Sa rnalisanima", 
(umjcsto: sa djccacima). 

4427. PRlCAO NAM JE Abdullah b. Muhammcd, jdi l£j£ jI* £ Al& lil^ .1HV 

a njemu Sufjan prenoseci od Zuhrija, a on od Saiba , „ ^ >< „ , > 

sljedece: * £ °^> J 1 > i! ^ Ul ^ <fo*J" ^ 

- Sjecam sc da sam izasao sa rnalisanima do *gfc ^1 &* j, g *£, J£ ^^ 

Senijetul-Veda'a, da docekamo Vjerovjesnika, - * "' 

sallallahu alejhi ve sellem, nakon njegovog '£j?Ij}^C% 
povratka sa Pohoda na Tebuk. 2 

1 Pod "pristalicama dcvc" sc misli na one koji su bili na Aisinoj, radijallahu anha, strani u sukobu sa Aiijom 
radijallahu anhu. Naimc, kada je ubijen trcci halifa, Osman, a halifa poslao Alija, Talha i Zubcjr su izasli 
u Mekku i U njoj zalekli Aisu, radijallahu anha, koja bijase na hadzdzu. Njihovo misljcnjc se sloZilo da 
krenu prcma Basri, da posticu I judc da trazc osvctu za Osmanovu krv. Kada jc vijest o tome stigla do Alijc, 
radijallahu anhu, krenuo je prcma njima i dosio je do sukoba zvanog "Bitka za devu", a nazvan je tako po 
devi na kojoj jc bila Aisa, radijallahu anha, u svojoj nosiljci, i kojajc pozivala ljudc na izmirenje. Dctaljnijc 
podatkc o ovom dogadaju poglcdati hadisc broj 7099 i 7107. 

- Hattabi kazc: "Iz hadisa sc zakljucujc da zeni nc trcba povjeravati vlast niti sudstvo, da ona nc udajc samu 
sebe, a niti sklapa bracni ugovor dmgom." O pitanju povjeravanja vlasti i sustva zeni islamska ulcma sc 
razisla. Dctaljnijc o tome poglcdati poglavlja koje govorc o upravi i sudstvu. 

: Senijjelul-Vedii' je malo uzvisenjc koje sc nalazi ncdalcko od Medine u pravcu Mekke. 
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O VJEROVJESNIKOVOJ, SALLALLAHU 
ALEJHI VE SELLEM, BOLESTI I SMRTI 

I rijecima Uzvisenog Allaha: "Ti ces, zacijelo, 
umrijeti, a i oni ce, takoder, pomrijeti, i poslije, na 
Sudnjem danu, pred Gospodarom svojim vi cete 
sc mcdusobno sporiti." 3 






** *ir v -**-- 
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>..* 



* .« 



,? > 



4428. REKAO JE Junus prenoseci od Zuhrija, sj> Jl* tfj ijJl ^ Jj^; Jtfj .fciYA 

da je Urve rekao kako je Aisa, radijallahu anha, * > .-'-''. >~ .-- 

, , J •£ % *3l o\s lii <ii , ^3 usU cJU 

kazivala: -^ ^T ^^ ^ J , 

"Vjcrovjcsnik je, sallallahu alcjhi vc scllcm, 1^1 Jijiu lisL^U aJoU ^JJl ^'^ 

ubolesti ukojoj jeumrogovorio: "Aisajos uvijck ^ > - /- . ..- % 

osjecam bol od hrane sto sam je pojeo na Hajberu. ^-^J ^'j' lj 4* -#?■* °^ ( o^ 1 fUiJi <1 

Ovo je cas kada sam osjetio da mi se aorta kida * >,. :,,r . ,.f '.."_; 

(osjetio sam svoj kraj) od tog otrova.' A - * u ' 



-rs^ 



4429. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, a njemu 
Lejs, prenoseci od Ukajla, on od Ibn-Sihaba, ovaj 
od Ubcjdullaha b. Abdullaha, on od Abdullaha b. 
Abbasa, radijallahu anhuma, a ovaj od Ummu- 
Fadl bint Haris da je kazivala: 
"Cula sam Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 
sellem, kako na aksam-namazu uci: * Vel-mwselati 
'urfen...'' (tako mi onih koji se jedan za drugim 
salju...). Poslijc toga nijc nam vise klanjao sve dok 
ga Allah nije uzeo Sebi." 5 



<' - 



% * ' - ' 






3 I£z-Zumcr, 30-31. 

4 Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ovim rijecima upucujc na dogadaj koji sc desio za vrijeme Pohoda 
na Hajbcr, kada mu jc jedna zidovka (Zcjncb binl Haris, ?cna Scllama b. Mikscma) donijcla na poklon pecenu 
ovcu u koju jc prclhodno Stavilfl OtTOV. Nakon pr\ ; og zalogaja koji jc uzco od njene plcckc Vjcrovjcsnik je, 
sallallahu alcjhi vc scllcm, to osjelio i izbacio meso iz usta. Pa, ipak, posljedice log oirovanog zalogaja, kao 
slo vidimo iz ovog hadisa, osjecao jc tokom cilavog zivola. (Opsirnijc o ovomc govori sc u poglavlju Hoce 
li se oprostifi mnogoboscima kada izneyjere muslimane. (ICnjiga 2., str. 840-841 , hadis broj 3 1 69) O ovomc 
govori i hadis broj 4249. 

5 Ovaj sc hadis u ncsto izmijenjenom obliku navodi u poglavlju Uccnjc Kur'ana na aksam-namazu. 
(Knjiga I ., sir. 5 1 8, hadis broj 763.) 
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4430. PRICAO NAM JE Muhammed b. Ar'ara, 
a njemu Su'ba, prenoseci od Ebu-Bisra, on od Seida 
b. Dzubcjra, a ovaj od Ibn-Abbasa da jc kazivao: 
"Omcr b. Hattab, radijallahu anhu, jc pustao Ibn- 
Abbasa da sjedi blizu njega, pa mu jc Abdur-Rahman 
b. Avf rekao: fc Mi imamo sinove poput njega!* 
4 Ti znas otkud je to!*, rece Omer, a zatim upita 
Ibn-Abbasa o znaccnju ajcta: *Kada Allahova 
pomoc i pobjeda dodu... M 

'To je rok zivota Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi ve sellem, sto mu ga je (Allah) saopcio', 
odgovori on. 

*Ni ja o ovom ajctu nc znam nista drugo osim 
onoga sto ti znas', rece (Omcr)" 2 
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443 1 . PRICAO NAM JE Kutejba, a njemu Sufjan, 
prenoseci od Sulejmana Ahvela, on od Seida b. 
Dzubcjra, koji kazc da jc Ibn-Abbas kazivao: 
"Cetvrtak! A kakav je to cetvrtak? Allahovog 
jc Poslanika. sallallahu alejhi ve sellem, stegla 
njegova bolest, pa je rekao: fc Donesite mi (sto je 
potrcbno za pisanjc) da vam ostavim oporuku 
poslijc kojc nikada nccctc zalutati!' Tada su sc 
(njegovi drugovi) poceli medusobno prepirati - a 
prepiranju nije mjesto uz Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem — pa rekose: 'Sta mu je?! Govori li 
u bunilu? Trazitc da vam razjasni!' pa su ga poceli 
priupitivati. 

'Ostavite me! Ono u cemu sam ja bolje je od onoga 
cemu me vi zovete!', rece on, a onda im preporuci 
trojc: Trotjcrajtc idolopoklonikc s Arabijskog 
poluotoka, darujte svako izaslanstvo kao sto sam 
tocinio... , Trecujepresutio, ilijuje rekao, ali sam 
(je) ja zaboravio." 3 



** • - *,.:> 



01^ jp VOL* b'j^ <2S LSj^. . i IT 



is" * 



,- ; > 



i^uJ jj £& lij C&\ j£\ Jlii Ii£j I 






i>ft ^ i^ji 



* -.* 



Jji^j l_^jbAi ojo^ ■•:..* ^«>1 oU U tyUa 



^ • 






.L^JlS^l^o^^ 



i En-Nasr, 1 . 

2 TumaccnjcovoghadisamozcsenaciupoglavljuZw/c'^ 
(Knjiga 2., hadis broj 3627, str. 1114). 

3 Buhari navodi ovaj hadis, u razlicitim vcrzijama, u vise poglavlja, kao sto su: Darivanje izaslanstava, 
(Knjiga 2., sir. 762-763) Iseljavanje jevreja s Arabijskog poluotoka i tin (Knjiga 2., sir. 839-840) Njcgovo 
tumacenje moze sc naci u poglavlju Zapisivanje nauke (hadisa)* {Knjiga I ., sir. 108-109). 
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4432. PRICAO NAM JE Ali b. Abdullah, njemu 
Abdur-Rezak, kojem je pricao Ma'mer, prenoseci 
od Zuhrija, on od Ubcjduilaha b. Abdul laha b. 
Utbe, a ovaj od Ibn-Abbasa, radijallahu anhiuna, 
da je kazivao: 

ik Kada je Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
ve sellem, bio na samrti, u kuci su bili ljudi 
(njcgovi drugovi), pa (im) on rccc: 'Hoditc da vam 
napisem oporuku poslije koje necete zalutati!' 
'Allahovog je Poslanika, sallallahu alejhi ve 
sellem, savladala bolest! Imale Kur'an — Allahova 
nam je knjiga dovoljna!', rece neko. Oni koji su tu 
bili podijclisc se u misljcnju i poccsc sc prcpirati. 
'Donesite da vam napise oporuku poslije koje 
necete zalutati! 1 , rekose jedni, a drugi se tome 
usprotivise. I kada su u lorn naklapanju i neslaganju 
prcvrsili mjcru, Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, rccc: B Idite!*" 

Ubejdullah veli da je Ibn-Abbas (kasnije) govorio: 
"Zaista je nesreca, i to opca nesreca, sto se 
njihovo neslaganje i naklapanje isprijecilo izmedu 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, 
i (njegove) namjere da im napise tu oporuku." 4 



Si#la? efc Au£ £ ji l£U • i tr x 



.« 






,s- .. ' '.s> 



U^ **' ^j o"^ ^ o* V* ui ""'V- 
-, , - - - - - 

jui ji^j odi jj £ <ii djLj >£ li Jul 

> 'A- i -*! 1 - i -' • * • ** 'i * ' " li- fit 

V=N ^j» J -^- <y c-*^ 3 u~*>-i_j c4pl 



> > 



*- 



:^p j>; ^ ^j w: i^- n lis ^ 

■a.) J^j Jii Ji*£yij }iii bjsst yi ilk 



o! ,^-CS ^li J J: 5& Jhj£p Jii i_^y ^ 



> f . 



-* # 



s > ,, 






r ->V: 






4433, 4434. PRICAO NAM JE Jesera b. Safvan 
b. Dzcmil Lahmi, a njemu Ibrahim b. Sa fc d, 
prenoseci od svoga oca, on od Urve, a ovaj od 
Aise, radijallahu anha, da je kazivala: 
ik Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, u bolesti 
u kojoj je umro, pozvao je (svoju kcerku) Fatimu 
i nesto joj sapnuo, pa jc ona zaplakala. Zatim juje 
ponovo pozvao i opet joj nesto sapnuo, te se ona 
nasmijala. Pitali smo je (kasnije) o tome, pa je ona 
rekla: 'Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
sapnuo mi jc da cc umrijeti u toj svojoj bolesti u 
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4 U prcdanju koje Buhari biljc/i u poglavlju Zapisivanje naiike (hadisa) navodi sc da jc Omcr. radijallahu anhu, 
rckao: "Allahovog jc Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, savladala bolcsl! Imalc Kur'an - Allahova nam 
jc knjiga dovoljna!" Nuzno jc vidjeti komentar navedenog prcdanja u spomenutom poglavlju. (Knjiga 1., sir. 
108-109). 
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kojoj je i umro, i ja sam zaplakala. Potom mi je, ii£ <d*i Jjl ji j^-li jjU p ^4^ 
tiho govoreci, saopcio da sam ja prva od njegove 
porodicc koja cc ga slijcditi (tj. doci za njim), 
pa sam se nasmijala/" 1 

4435. PRICAO MI JE Muhammed b. Bessar, ^ l£U jll £ j& ^ : i^ ,«r« 
njemu Gunder, a ovom Su'ba, prenoseci od Sa'da, 

on od Urvc, a ovaj od Aisc da jc kazivala: ^^ Cj* 5 -?> J* -^ o* 

Slusala sam da (nijedan) vjerovjesnik ne umrc 



"LP \P tVJ- '£ -^ ,\* A^Jr \£j£ 



siusaia sam aa ^nijeaan; vjerovjesniK ne umre „ sr > *,*<;> ,,:, »< >,.♦ ><> •:: 

prije negoli mu se ponudi da izabere izmedu "• " ^^ y? '~ Jj * i * £*"" ' 

dunjaluka i ahireta. Tako sam cula Vjerovjesnika, j J^ *a e% ^ ■ ^ - ; -- l <n* ^jjj •:•- 

sallallahu alejhi ve sellem, kako, u bolesti u kojoj - " " " 

jc umro, promuklim glasom govori: "... u drustvu JJl «l£j 2i£Tj aJ oU ^JJI *j>U J 

onih kojima je Allah milost Svoju darovao...' 2 , , ^ „ , s 

pa sam shvatila da mu je ponuden izbor - Jf *' ^-^ < r*^ ^ r~' Ji^' £• ' 
(izmedu dunjaluka i ahireta)." 

4436. PRlCAO NAM JE Muslim, a njemu SiTba, ^ &. 0* V^ ^ f^ &*■ • * * n 

prenoseci od Sa'da, on od Urve, a ovaj odAise da , - fl „ t- „ 

je kazivala: ' ^ ■^l> J SttcJB«il»iti5> 

'\Kada je Vjerovjesnika, sallallahu alejhi vesellem, 7**.. .-.. . *. j^v- . -.. .1 

zadcsila bolcst u kojoj jc umro, pocco jc govonti: v 
k U drustvo odabranih!*" 3 



1 Aisa, radijallahu anha, kazc da jc Fatima umrla u mjcsccu ramazanu, scst mjcscci poslijc occvc smrli. 
Imala jc lada dvadcset i pel godina. 

2 En-Nisa, 69. Ovaj ajct u cijclosli glasi: "Oni koji su poslusni Allahu i Poslanikii bit cc u drustvu vjerovjesnika, 
i pravednika, i schidii, i dobrih Ijudi, kojima jc Allah milosl Svoju darovao. A kako cc oni divni dnigovi biti! 

3 To jest: "Gospodaru, uvedi me u drustvo odabranih, drustvo vjerovjesnika, pravednika, schidii i dobrih Ijudi 
(daklc, u Dzcnnct)!" Ncki, pak, komentatori smatraju da sc izrazom er-refihtl-a'la upucujc na Uzviscnog 
Allaha, tc da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc scllcm, molio da ga Allah primi u Svojc drustvo, dakako 
drustvo kakvo dolikujc Uzviscnom Allahu. 
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4437. PRICAO NAM JE Ebu-Jeman, da ga je J- v£* && &tfl j? £fc .*JtV 
obavijestio Su'ajb, prenoseci od Zuhrija, on od ^ s ^ , a , , .*"-#.* 

Urve b. Zubejra, a ovaj od Aise da je kazivala: **** $ -& 11 ft 5 J> #W Jl5 tf^ 1 



^ «• 



"Allahov ie Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, dok *». ', t* . *j^*b -, *« »^ f ( i -T.- 
je bio zdrav, govono: Nijedan vjerovjesnik ne biva *** - 



> ,- 



^?-> 



. *f*U I*} loA4 jlS* t^JJl 



usmrcen prije negoli ugleda svoje mjesto u Dzennetu. «f ££, r, Jjj& ^ J^ j^ *^ jv£ ] 

Potom bi bio ostavljcn da i daljc zivi, ili bi mu bilo \ "' \ 

ponudcno da izabcrc (izmcdu dunjaluka i ahircla).'" lil^j J^\ v^j L /S^\ C^ j& j' ^ 

"Kada se (Allahov Poslanik. sallallahu alejhi ve „++ s **- + +> +* - 

sellem) razbolio i prikucio mu se smrtni cas - a jr**J> JUi \^s <S* ^ ^U l^i Jp 

glava mu bijase na Aisinom stegnu - izgubio je _. ^ JU * J cdliJai "••*'•' 
svijcst. Kada je dosao scbi, poglcd mu jc odlctio ***** ;^ f "-• L ^~" -^ °r- i ! 
prema tavanici. Onda jc rckao: fc Gospodaru moj, u £_^ gf ^^r ^£ ^ ^ ^j£ j-^j 
drustvo odabranih!' "' * 

*Tada ja\ (veli Aisa), 'rekoh: 'Dakle, nece vise biti 
medu nama!' Bilo mi jasno da se radi o onome sto 
nam je pricao dok je bio zdrav/" 4 

4438. PRICAO NAM JE Muhammed, a njemu 
Affan, prenoseci od Sahra b. Dzuvejrija, on od 
Abdur-Rahmana b. Kasima, ovaj od svoga oca, 
a on od Aisc (da jc kazivala): 
"Abdur-Rahman b. Ebu-Bckr usao jc kod 
Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, a ja sam 
ga bila prislonila na svoja prsa. Abdur-Rahman je 
nosio svjez misvak kojim je cistio zube. Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, baci svoj 
poglcd prcma njemu, te ja uzch misvak, potkratih 
ga zubima, omeksah i pripremih, a onda ga dadoh 
Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, te on 
njime ocisti zube. Nikad nisam vidjela da je Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bolje ocistio 
zube ncgo lada. I samo sto jc zavrsio (s cisccnjcm 
zuba), on podize svoju ruku (ili svoj prst) i rece: 
fc U drustvo odabranih!', izgovorio je to tri puta 
a potom izdahnuo' Izdahnuo je na mojim grudima 
(izmedu ramena i vrata)", kazivala je (Aisa). 



J^OtU l&totf git Atth 
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•I Suhcjfi navodi kako jc pronasao u nckim Vakidijcvim djclima da jc prva rcccnica koju jc Vjerovjesnik, 
sallallahu alcjhi vc sellem, izgovorio dok jc bio kod dojilje Halimc bila: "Allahu ekber!" (Allah jc najvcci!), dok 
mu jc posljednja rcccnica, prcma ovom Aisinom prcdanju, bila: "Fir-re/ikil-a'la!" (u drustvo odabranih!). 
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4439. PRICAO MI JE Hibban, kojeg je obavijestio 

w 

Abdullah, a ovog Junus, prenoseci od Ibn-Siha- 
ba, on od Urve, a ovaj od Aise, radijallahu anha, 
(dajekazivala): 4t AllahovjePoslanik,saIlallahLialejhi 
ve sellem, kada bi se razboiio, ucio Mu 'cmizetejn\ 
pusuci niza se i potiruci se rukom. A kada ga je za- 
desila bolest u kojoj je umro, ja sam nad njim ucila 
Mu'awizetejn, puhala niz njega onako kako je to 
i on cinio i potirala ga njegovom rukom." 2 
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4440. PRICAO NAM JE Mu'aila b. Esed, njemu 
Abdul-Aziz b. Muhtar, a ovom Hisam b. Urva, 
prenoseci od Abbada b. Abdullaha b. Zubcjra da ga je 
Aisa obavijestila da je cula Vjerovjesnika, sallallahu 
alejhi ve sellem - dok ga je, pred (njegovu) smrt, 
(pomno) slusala, a on ledima bio naslonjen na nju 
- kako govori: "Gospodaru moj, oprosti mi, smiluj 
mi se i pridruzi me (odabranom) drustvu!' 
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4441. PRICAO NAM JE Salt b. Muhammed, £j£ &l £ ii^I Qjf .ii^ 

a njemu Ebu-Avana, prenoseci od Hilala Vczzana, , i . „ ^ 

on od Urve b. Zubcjra, a ovaj od Aisc, radijallahu -iy 1 ^ s j> j* ^j^ J^* ^ ^^ y) 

anha, da je kazivala: 

iL Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, 

u bolesti poslije koje vise nije ustao, rekao: "Allah 

jc proklco zidovc i krscanc - oni su grobovc svojih 

vjerovjesnika uzeli za bogomolje!' 

Da nije toga", veli Aisa, "njegov bi kabur bio 

istaknut, ali se on bojao da ne bude pretvoren 

u mesdzid (mjesto za molitvu)." 3 









1 Tj. sure El-Fclek i Bn-Nas, dvijc posljcdnjc kur'anskc sure. 

2 Prijcvod sure El-Fclek glasi: "Rcci: 'Utjeccm se Gospodaru svitanja od /la onoga Sto On stvara, i od zla 
mrklc noci kada tminc razastrc, i od zla onih koje u uzlovc pusu, i od zla zavidljivca kad zavist nc krijc!*", 
a sura En-Nas u prijevodu glasi: "Rcci: 'Trazim zastilu Gospodara ljudi, Vladara ljudi, Boga ljudi - od zla 
sejlana napasnika, koji zlc misli unosi u ljudska srcii, od dzina i od ljudi!' 

Iz prijevoda ovih dviju sura vidimo zasto ih jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, ucio za vrijeme 
bolcsli; njihovim se ucenjem, naimc, Irazi zaslila Svcvisnjcg AMaha od svakog zla i ncsrccc. Prcnosi se da 
jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc sellem, imao obicaj saslaviti sake, puhnuti u njili (uccci Mu'avvizelejn), 
a zalim se polrti njima po lieu. Takodcr se prcnosi da jc isto to Cinio i prilikom lijcganja u postclju. Tako 
u prcdanju Mufcddala b. Fudalc, koje on prcnosi od Akila, stoji: "Kada bi legao u postclju (Vjcrovjcsnik, 
sallallahu alejhi vc sellem) sastavio bi sake, puhnuo u njih, a zatim proucio sure El-Ihlas, El-Fclek i En-Nas." 

3 Iz hadisa se razumijc da nije dopustcno klanjati na kaburu niti dzamiju na njemu podizali. (Opsirnijc 
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4442. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lejs, a ovom Ukajl, prenoseci od Ibn-Sihaba, da 
ga jc obavijcstio Ubcjdullah b. Abdullah b. Utbc 
b. Mes fc uda, da je Aisa, supruga Vjerovjesnikova, 
saliallahu alejhi ve sellem, kazivala: 
"Kada je Allahov Poslanik, saliallahu alejhi ve 
sellem, oslabio i bolest mu se pogorsala, zatrazio 
je od svojih supruga da bolujc u mojoj sobi. 
One su mu to dopustile, te je izisao uz pomoc 
dvojice ljudi - Abbasa b. Abdul-Vluttaliba i jos 
jednog covjeka, a noge su mu se vukle po zemlji." 
Ubejdullah (b. Abdullah) veli: 'Obavijestio sam 
(kasnijc) Abdullaha o onome sto jc Aisa kazala, 
pa me je Abdullah b. Abbas upitao: 'Znas li ko je 
taj drugi covjek sto ga Aisa nije imenovala? , 
*Ne znam\ odgovorio sam. 
'Bio je to Alija b. Ebu-Talib\ rece Ibn- Abbas." 
Aisa, supruga Vjerovjesnikova, saliallahu alejhi vc 
sellem, (kasnije)je kazivala da je Allahov Poslanik, 
saliallahu alejhi ve sellem, nakon sto je unisao 
u njenu sobu, a bolest mu se pogorsala, rekao: "Polijte 
me iz sedam mjesina cije uzice nisu jos odrijesene, 
kako bih svijctu mogao izrcci oporuku!" 
"Tada smo ga", kaze Aisa, "posadili u korito 
(za pranje i bojenje tkanine) koje je pripadalo 
Hafsi, Vjerovjesnikovoj, saliallahu alejhi ve 
sellem, supruzi, a onda ga stali polijcvati iz tih 
mjesina, sve dok nam on nc pocc pokazivati da jc 
dosta. Nakon toga je izisao medu ljude, predvodio 
ih u namazu i odrzao govor." 4 
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o ovomc mo?c sc naci u poglavlju O tome da nije prepomeljivo klanjati na grobovimu, zatim Klanjanje 
na nisevinoma i mjestima koja su pretrpjela kakvit nepogodu, (Knjiga I ., sir. 330) Ic Pohtdenost gradnje 
bogomolja nad grobovima, (Knjiga 2., str. 901). 

4 Tumaccnjc ovog hadisa mozc sc naci u poglavlju O hiptmju i uzimcmju abdesta iz korita, loncica i zdjele 
- drvene Hi kamene, (Knjiga I., sir. 171-172) tc u poglavlju Granica iznemoglosii bolesnika kad ne ireba 
prisustvovati dzematit, (Knjiga I., sir. 459-460). 
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4443, 4444. OBAVIJESTIO ME JE Ubejdullah b. 
Abdullah b. Utbe da su Aisa i Abdullah b. Abbas, 
radijallahu anhum, kazivali: 
"Kada je Allahovom Poslaniku, sallallahu alejhi 
ve sellem, dosla (smrt), poceo je navlaciti karirani 
ogrtac na svoje lice, a kada bi mu zastao dah 
(zbog vrucinc), sklanjao bi ga s lica. U takvom jc 
stanju rckao: 'Allahovo jc proklctstvo na zidovima 
i krscanima zalo sto su grobove svojih vjerovjesnika 
uzimali za bogomolje!' Tako je on upozorio na ono 
sto su oni uradili." 1 
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4445. OBAVIJESTIO ME JE Ubejdullah da je 
Aisa kazivala: 

"Pitala sam Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellcm, o tome (tj. o njcgovoj zapovijedi da 
Ebu-Bckr imami ljudima u namazu), a jedino sto 
me je nagnalo da ga vise puta o tome priupitam jest 
to sto je za mene bilo neshvatljivo da ljudi ikada 
mogu zavoljeti covjeka koji se poslije njega nade 
na njcgovu mjcstu, ali i to sto sam smatrala da ko 
god preuzme njegovo mjesto — ljudi ce to smatrati 
losim predznakom, pa sam zeljela da to Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, otkloni od 
Ebu-Bekra." 

Hadis (o Poslanikovoj, sallallahu alejhi ve sellcm, 
zapovijedi da Ebu-Bekr, radijallahu anhu, predvodi 
ljude ii namazu) od Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, prenose Ibn-Omer, Ebu-Musa i Ibn- 
Abbas, radijallahu anhum. 
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! Ovaj jc hadis Buhari ranijc navco u poglavlju O onome sto se prenosi o hraelicanimo, 
(Knjiga 2., str. 1029-1030). 
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4446. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, njemu 
Lejs, a ovom Ibn-Had, prenoseci od Abdur-Rahmana 
b. Kasima, on od svoga oca, a ovaj od Aise da je 
kazivala: "Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem, 
umro je na mojim grudima (izmedu ramena i vrata), 
i nije mi nimalo zao da svako, poslije Vjerovjesnika, 
sallallahu alejhi ve sellem, iskusi smrtne tegobe." 2 



4447. PRICAO MI JE Ishak, kojeg je obavijestio 
Bisr b. Su'ajb b. Ebu-Hamza, rekavsi da mu jc 
pricao njegov otac, prenoseci od Zuhrija, on od 
Abdullaha b. Ka'ba b. Malika Ensarija - a Ka'b b. 
Malik bio je jedan od trojice kojima je pokajanje 
(zbog izostanka iz Pohoda na Tebuk) prihvaceno - 
da ga je obavijestio Abdullah b. Abbas kako jc Alija 
b. Ebu-Talib, radijallahu anhu, izisao od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, za vrijeme 
njegove bolesti u kojoj je i umro, pa su (ga) ljudi 
upitali: "Ebu-Hasane, kako je osvanuo Allahov 
Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem?" 
"Osvanuo je, Allahu hvala, zdrav!", rece on. Tada 
ga Abbas b. Abdul-Muttalib uze za ruku i rece mu: 
"Tako mi Allaha, nakon tri dana ti ces biti pod 
upravom drugog! 3 Tako mi Allaha, ja vidim da 
cc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
umrijeti od ovc svojc bolesti. Ja, uistinu, znam 
kakva su lica potomaka Abdul-Muttalibovih kad 
im se prikuci smrt. Vodi nas AUahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, da ga upitamo kome ce 
ovo pripasti (hilafct). Ako pripadne nama, saznat 
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O kakvim sc tcgobama radilo, govori sc u hadisu br. 4449, u kojem sc navodi da jc pokraj Vjerovjesnika, 

sallallahu alejhi vc sellem, slajala kofa s vodom u koju jc on umakao nikc i polirao sc po lieu, govoreci: "La 

ilahc illallah! (ncma istinskog Boga osim Allaha!). Smrt, uistinu, prozimaju tcgobc!" 

Ahmed i Tirmizi prenose da je AiSa, radijallahu anha, kazivala: "Vidjela sam ga (Vjerovjesnika, sallallahu 

alejhi vc sellem) kako umirc, a pored njega stajasc posuda s vodom. Stavljao jc svoju ruku u posudu, 

potirao svojc lice vodom, a zatim govorio: Xiospodaru moj, pomozi mi da prcbrodim smrtne tcgobc!'" A u 

predanju slo ga od Mesruka prenosi Sekik stoji da jc Aisa, radijallahu anha, kazivala: "Nisam vidjela da jc 

iko Irpio tako tcskc bolovc kao sto ih jc trpio Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem." 

U hadisima sc navodi da cc on zbog toga imati dvostruku nagradu. Tako u hadisu Ebu-Scida, koji prenosi 

Ebu-Ja'la, stoji da jc Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem, rckao: "Nama, vjerovjesnicima, udvostrucava 

sc iskuscnjc isto kao sto nam se udvostrucava i nagrada." 

Abdul- 'asa jc mctaforicka konstrukcija kojom sc oznacava da covjek prclazi pod upravu dnigog vladara. 
(prim, rec.) 
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cemo to, a ako pripadne drugome, saznat cemo o 
kome se radi, pa ce (Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem) oporuciti da se lijepo s nama ophodi!" 
"Tako mi Allaha", rece Alija, "ako zatrazimo od 
Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, 
to, a on nam uskrati, ljudi nam je poslije njega nece 
dati. Tako mi Allaha, ja to necu traziti od Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem!"' 

4448. PRICAO NAM JE Seid b. Ufejr, njemu 
Lcjs, a ovom Ukajl, prcnoscci od Ibn-Sihaba, 
a on od Enesa b. Malika, radijallahu anhu, 
da je kazivao): 

"Dok su muslimani u ponedjeljak bili na sabah- 
namazu, a Ebu-Bckr im klanjao (kao imam), 
neobicno ih je iznenadio Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, otkrivsi zastor 
(na vratima) Aisine sobe. Pogledao ih je dok su 
oni bili u redovima, a onda se nasmijao. Ebu- 
Bckr, radijallahu anhu, povratio sc natrag, kako bi 
se ukljucio u red, misled da se Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, zeli prikljuciti namazu 
(kao imam). Muslimani zamalonisupaliuiskusenje 
u namazu (da ga prckinu) od radosti zbog (toga sto 
su uglcdali) Allahovog Poslanika, sallallahu alejhi 
ve sellem, ali im Poslanik, sallallahu alejhi ve 
sellem, pokaza rukom da dovrse namaz, a potom 
opet ude u sobu i spusti zastor." : 
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1 Iz hadisa sc mozc zakljuciti da Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, nijc oporucio hilafct Aliji, 
radijallahu anhu, kao sto lo neosnovano Ivrdc siije. 

2 U drugim predanjima ovog hadisa navodi sc da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, taj dan 
prcsclio na ahirct (vidjeti poglavljc Moze li se klanjac obazrijeti zbog necega sio bi pah na njega Hi kada 
pljuvachi ili bilo sto primijeti u pravcu Ka*be< (Knjiga 1., sir. 512) ic poglavljc O onome koji se it toku 
svoga namaza vratio natrag* (Knjiga I., sir. 814). 
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4449. PRICAO MI JE Muhammed b. Ubejd, 
a njemu Isa b. Junus, prenoseci od Umera b. Seida, 
koji kaze da ga je obavijestio Ibn-Ebu-Mulejke, 
a njega Ebu-Amr Zekvan, oslobodeni rob Aisin, 
da je Aisa kazivala: 

"Allahova je blagodat prema meni i to sto je 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
umro u mojoj odaji, onda kada je i trebalo da 
bude kod mene, na mojim grudima, kao i to sto 
je Allah prilikom njegove smrti sastavio moju 
i njegovu pljuvacku. 

Usao je k meni Abdur-Rahman s misvakom u 
ruci, a Allahov se Poslanik, sallallahu alejhi vc 
sellem, oslanjao na mene. Primijctila sam kako 
(Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem) gleda u 
njega i bilo mi je jasno da zeli misvak. 
'Hoces li da ti ga uzmem?\ upitala sam, a on 
potvrdno klimnu glavom. Dala sam mu ga, ali 
bijase pretvrd za njega, te rekoh: l Da ga omeksam?" 
On (opet) potvrdno klimnu glavom, i ja mu ga 
omeksah (te on njime ocisti zube). 
Pokraj njega bila je kofa (ili kanta; dvoumi se 
Omcro kojem sc izrazu radi) u kojoj jcbila voda. 
On je umakao rukc u vodu, a zatim sc njima 
potirao po lieu, govoreci: l La ilahe illallah! (nema 
istinskog Boga osim Allaha!). Uistinu, smrt je 
prozeta tegobamaT Zatim je podigao ruku i stao 
govoriti: *U drustvo odabranih!' - sve dok nijc 
izdahnuo i ruka mu klonula." 
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4450. PRICAO NAM JE Isma'il, njemu Sulejman il^ Jli >W bSaf .££»• 

b. Bilal, a ovomHisamb. Urva, kojegjc obavijestio _.;-.,>*,, <=. - *. "/» 
njegov otac prenoseci od Aisc, radijallahu anha, da ^ 5j> * f ^ b ^ ^ ^ J| ^ 
je Allahov je Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, jg 4,1 j^,^ gj ^ 4,1 ^,- |*jjj t£ i 
u bolesti u kojoj je umro, pitao: i4 Gdje sam sutra? X, % s "- ' %r 

Gdje sam sutra?", imajuci na umu Aisin dan (kada C$ ^J*- V oL; d?^ *-fj* J J 1 -^ «J^ 
je po rasporedu trebalo da bude kod nje). Onda 
su mu supruge dopustile da boravi gdje zeli, pa je 
boravio u Aisinoj sobi sve dok nije kod nje i umro. 
"Umro je", kaze Aisa, "u mojoj sobi, u danu u 
kojem je, po rasporedu, i trebalo da bude kod 
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mene. Allah je uzeo njegovu dusu dok mu je d\j -il <u^ -^ jujp jj~o jtf ^JUl 

glava bila na mojim grudima, a njegova pljuvacka 

pomijesala se s mojom. 

"Usao je", prica dalje Aisa, "Abdur-Rahman b. *j| 

Ebu-Bekr, noseci misvak kojim je cistio zube. 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, ^^c^*A JjiJ^lljSSgSW 

pogledao je prema Abdur-Rahmanu, te mu ja 

rekoh: "Abdur-Rahmanc, daj mi taj misvak!' 
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zubima, a onda ga dala Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. Naslonjen na moje 
grudi, ocistio je njime zube." 1 






4451. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Hammad b. Zejd, prenoseci od Ejjuba, on 
od Ibn-Ebu-Mulejke, a ovaj od Aise, radijallahu 
anha, da jc kazivala: 

"Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, umro jc 
u mojoj sobi, u mom danu i u mojem narucju. 
Kada bi se razbolio, jedna od nas (njegovih zena) 
ucila bi mu dovu. Tako sam i ja za njega bila 
poccla traziti (od Allaha) spas i pomoc, ali on 
podizc glavu k ncbu i recc: C U drustvo odabranih, u 
drustvo odabranih!' Uto je naisao Abdur-Rahman 
b. Ebu-Bekr, radijallahu anhu, noseci u ruci 
svjezu grancicu (misvak). Vjerovjesnik, sallallahu 
alejhi ve sellem, poglcda u Abdur-Rahmana, tc ja 
pomislih kako on ima potrcbu za torn grancicom, 
pa je uzeh, izgnjecih zubima njezin vrh i omeksah 
je, a onda je dadoh Vjerovjesniku, sallallahu 
alejhi ve sellem, i on njome, kako je to najljepse 
umio ciniti, ocisti zube. Vratio ju jc potom meni, 
a ruka mu klonu (ili: ispade mu misvak iz ruke). 
Tako je Allah sastavio moju i njegovu pljuvacku u 
posljednjem (Vjerovjesnikovu, sallallahu alejhi ve 
sellem) danu na dunjaluku i prvom na ahiretu." 
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l Iz hadisa sc mozc zakljuciti: 

- Covjck koji ima viSc zena mozc za vrijeme bolcsli boraviti kod jedne od njih, pod uvjclom da lo ostale 
odobrc; 

- dopiLstcno jc upolrcbljavali misvak drugc zdravc osobc; 

- upolrcbu misvaka nc [rcba zancmarivali ni u danima bolcsli. 
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4452, 4453. PRICAO NAM JE Jahja b. Bukejr, 
a njemu Lejs, prenoseci od Ukajla, on od Ibn- 
Sihaba, kojcg jc obavijcstio Ebu-Sclcme, a njcga 
Aisa da je Ebu-Bekr, radijallahu anhu, krcnuo 
na konju iz svoje kuce u Sunhu. Kada je stigao 
i unisao u dzamiju, nista nije rekao ljudima, 
nego je unisao Aisi, namjeravajuci do Allahovog 
Poslanika, sallallahu alcjhi vc sellem, koji jc vec 
bio pokriven prugastim (jemenskim) ogrtacem. 
Ebu-Bekr otkrio mu je lice, nagnuo se nad njega, 
poljubio ga, a onda zaplakao govoreci: "Allah ti 
— i oca i majku za tebe bill zrtvovao! — nece dati 
dvijc smrti. Sto sc ticc smrti koja ti jc propisana, 
ti si je vec okusio." 2 

4454. Zuhri veli da MU JE PRICAO i Ebu-Selema, 
prenoseci od Abdul laha b. Abbasa da je Ebu-Bekr 
izisao (od Allahovog Poslanika, sallallahu alcjhi 
ve sellem), a Omer b. Hattab razgovarase sa 
svijetom. 

"Sjedi, Omere!", rece mu (Ebu-Bekr), ali Omer ne 
htjede sjesli. Tada se ljudi okrenuse prema njemu, 
a ostavisc Omcra. 

"Ko je od vas", rece Ebu-Bekr, "obozavao 
Muhammeda, sallallahu alejhi ve sellem - pa 
Muhammed je, sallallahu alejhi ve sellem, umro; 
a ko je obozavao Allaha — pa Allah je uislinu ziv 
i nccc umrijcti! AJIah kazc: 'Muhammed je samo 
poslanik, a i prije njega bilo je poslanika. Ako 
bi on umro ili ubijen bio, zar biste se stopama 
svojim vratili? Onaj ko se stopama svojim vrati 
ncce Allahu nimalo nauditi, a Allah ce zahvalnc 
sigurnonagraditi." 3 

"Tako mi Allaha \ kaze (Abdullah b. Abbas), "kao 
da svijet nije znao da je Allah objavio ovaj ajet 
svc dok ga Ebu-Bekr nije proucio. Svi ga ljudi od 
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2 Tumaccnjc ovog hadisa mozc sc naci u poglavlju Ulaienje umrlom kojije vec umotan u kejinc\ (Knjiga 1 ., 
str. 845-846). 

3 Ali-Imran, 144. 
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njega prihvatise, i nisam cuo nijednog covjeka da 
ga nije ucio." 

Pricao mi je Seid b. Muse j jeb da je Omer rekao : "Tako 
mi Allaha, samo sto sam cuo Ebu-Bckra kako uci taj 
ajet, zaprepastio sam se toliko da me noge nisu vise 
mogle drzati. Srucio sam se na zemlju kada sam ga 
cuo kako uci ajet i shvatio sam da je Vjerovjesnik, 
sallallahu alejhi ve sellem, preselio." 1 

4455, 4456, 4457. PRICAO MI JE Abdullah 
b. Ebu-Scjba, a njemu Jahja b. Scid, prcnoscci 
od Sufjana, on od Musaa b. Ebu-Aise, ovaj od 
Ubejdullaha b. Abdullaha b. Utbe, a on od Aise 
i Ibn-Abbasa da je Ebu-Bekr, radijallahu anhu, 
poljubio Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem, 
nakon njcgovc smrti. 2 
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4458. PRICAO NAM JE Ali\ a njemu Jahja, da je 
Aisa kazivala: 

"Kada sc (Vjerovjesnik, sallallahu alejhi vc sellem) 
razbolio, ulijevali smo mu (lijek od indijskog 
aloja pomijesanog s uljem) s jedne strane usta. 
On nam poce davati znak da mu ne sipamo lijek, 
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Iz hadisa sc razumijc da su Poslanikovi. sallallahu alejhi vc sellem, drugovi bili tesko pogodeni njcgovom 
smrcu. Mnugi od njih u lo nisu mogli poyjerovali, a najzesci medu njima bio je Omer. Tako Ibn-Ebu-Scjba od 
Ibn-Omcra prcnosi da jc Ebu-Bekr prosao pored Omcra dok je on govorio; "Allahov Poslanik, sallallahu alejhi 
vc sellem, nije umro, i on nccc umrijeti sve dok Allah nc unisti dvolicnjakc!" Ljudi su vec bili pokazali radost 
i podigli glave, ali mu pride (Ebu-Bekr) i recc; "Covjecc, Allahov jc Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, vec 
umro! Zar nisi cuo Uzvisenog Allaha kako kazc: 'Ti ccs, zacijelo, umrijeti, a i oni cc, takodcr. pomrijcli!' 
(£z-Zumcr, 30), a takodcr i: 'Nijcdan covjek prijc tebe nije bio besmrtan ..." (El-Enbija, 34)." Zatim jc dosao do 
minbera, popco sc na njega, zahvalio Allahu i izrckao Mu pohvalu, a onda odrzao svoj (poznati) govor. 
Ovaj hadis jasno ukazujc na ncpokolebljivost i odvaznosl Ebu-Bckra, radijallahu anhu, te na njegovo 
siroko znanje. Uz njega jc u ovoj leskoj siluaciji poslojanosl pokazalo jos nekoliko Poslanikovih, sallallahu 
alejhi vc sellem, drugova, medu kojima su bili Abbas, Mugira i Ibn-Umm-Mcktum, dok ih jc vecina ostala 
u ncdoumici. Tako ulcma, na icmclju ovog dogadaja, zakljucujc da ponckad manjina u idztihadu mozc biti 
u pravu, a vecina u krivu. Stoga nije obavczno dati prcdnost misljcnju vecinc, a posebno ako sc ustanovi da 
ncki od njih slijede i oponasaju drugc. 

Iz hadisa sc zakljucujc da jc umrlog dopuslcno poljubiti, izuzcv ako jc smrt nastupila usljcd nckc zaraznc 
bolcsli. Tirmizi u Sunenu navodi da jc Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, unisao mrtvom Usmanu 
b. Maz^unu, nadnio sc nad njega, poljubio ga i zaplakao da su mu suzc niz obrazc Icklc (vidjcli poglavljc 
Ulaienje umrlom kojije vec umoia/i u kefine, (Knjiga 1 ., str. 845-846). 

Misli sc na Alija b. Abdullaha b. Mcdinija, koji sc slazc s Abdullahom b. Ebu-Scjbom U prcdanju prcthodnog 
hadisa od Jahje b. Seida i navodi dogadaj opisan u ovom hadisu. 
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ali mi rekosmo: fc To je zbog odvratnosti sto je v*>1jS ill* jjoiJ ^ f^f* ft ^ *^' 

bolesnik osjeca prema lijeku!' A kada je dosao . ./.-<- .. s 

sebi, on rece: 4 Zar vam nisam zabranio da mi ^!^~^' j^i i ^V Jlii^jaAJ^jii 
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ulijevate lijek u usta?' , • J'-i'V'V - s "t \i *t^ : '- s t 

'(Mislili smo) da je to zbog odvratnosti sto je t,J ^r > ' x ^ Mi C *** <J* • --^ J 

bolesnik osjeca prema Iijeku!\ odgovorili smo. i^^ - J^ - ^ - rffy J -, 

'Niko nece ostati u kuci\ rece on, 4 a da mu lijek " '"- 1 * * 

nccc biti uljcvcn u usta, i to pred mojim ocima, .3fc/J-H<>* 

izuzev Abbasa, jer on nije bio s varna!'" 

Ibn-Ebu-Zinad ovaj hadis prenosi od Hisama, 

on od svoga oca, ovaj od Aise, a ona od 

Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem. 4 

4459. PRICAO NAM JE Abdullah b. Muhammed, >]> &$ & & *a£ && .**<* 
dagajeobavijestioEzher, anjegaIbn-Avn,prenoseci - , _ ^ 

od Ibrahima, a on od Esveda da je kazivao: JU ?>^ 4^ f£© ^ ^ <*' u - 



"Neko je u Aisinu prisustvu spomenuo da je V - -.» tf j.. ?t -i.i* V 

Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, ostavio z - "" VT - - - 

Aliji oporuku (za hilafct), pa jc ona kazala: fc Ko jc £i^l jjj jg^Jl cJtjoSSli^dJlii 
to rekao? Ja sam bila s Vjerovjesnikom, sallallahu 

alejhi ve sellem, i drzala ga naslonjenog na svojim [j >L>\j ^S^>\i oJJaJL li_U ^jxi JJ 
grudima; zatrazio je lavor, a zatim se savio na *.-;-',- 

jednu stranu i umro, a da ja to nisam ni osjctila. -J* JJi^-J 1 ^^j 

Pa kako je onda ostavio oporuku Aliji?!'" 5 



Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, ovdjc jc prckorio prisuinc sto su mu ulijcvali lijek u usla nakon sto im 
jc narcdio da to nc cine - iako jc poznato da jc on pribjegavao lijcccnju kada bi sc razbolio - zato sto u ovom 
slucaju lijek nije odgovarao njcgovoj bolcsti. Naimc, ljudi su mislili da on bolujc od upalc porcbricc (upalc 
pluca), sto nije bilo tacno. To sc vidi iz prcdanja Abdur-Rahmana b. Ebu-Zinada u kojem sc navodi da jc 
Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve scllcm, rekao: "Ako smatratc da je Allah dopustio da me spopadne upala 
porcbricc (upala pluca), znajlc da joj Allah nccc prepuslili vlast nada mnom." Iz hadisa sc lakodcr mozc 
zakljuciti da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi vc scllcm, kaznio prisutnc zbog ncposlusnosti i prekrscne 
zapovijedi, zapovjedivsi da se svakom od njih ulijc lijek u usla. To, medutim, najvjcrovatnijc, nije tacno, 
jcr sc Poslanik, sallallahu alejhi vc scllcm, nikada nije svetio za uvrcdu nancscnu njemu. Zato cc prijc biti 
da ih jc zclio prckoriti zato sto nisu uvazili njcgovu zapovijed (da mu nc stavljaju lijek u usta). O lijcccnju 
(indijskim alojem) govori sc u dijclu Medicina, Knjiga 4., hadisi 5709-5712. 

Vcc smo ranijc napomcnuli da nc postoji nikakav pouzdan dokaz o tome da jc Vjcrovjcsnik. sallallahu alejhi vc 
scllcm, oporucio hilafct Aliji, radijallahu anhu, Ic su stoga ncosnovanc tvrdnjc siija. (U vczi s ovim hadisom 
vidjcli jos i poglavljc O oporukama i izjavi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve sellem), (Knjiga 2., str. 589-590). 
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4460. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, a njemu J>- y m dUtt I^jU- ^ j3 1&£ - 1 1 V 

Malik b. Migvel, prenoseci od Talhe da je kazivao: , - * * < 

"Upitao sam Abdullaha b. Ebu-Evfaa, radijallahu & ^ S £ *■# cJli JU iilt J^ 

anhuma: fc Jc li Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi ve 

sellem, sto oporucio?' 

fc Ne!', odgovorio je. 

v Pa kako je onda svijetu propisana (ili naredena) 

oporuka?', upita. 

'Allahov jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc sellem, 

oporucio Allahovu knjigu', odgovori on. 



c-lii V JUi $ £1)1 ^j] U^ 41 ^S 
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4461. PRICAO NAM JE Kutejba, a njemu Ebu- ^>Vl Ji &U k& u51=^ .iH^ 

Ahvcs, prenoseci od Ebu-Ishaka, a on od Amra * - - - , - ; , 

b. Harisa da je kazivao: U Jli ^ , <*->> ^ ^^i tf ■> 

"Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, nije ^ ^j #- 3 ^j |*£ a gg ^ j^j ^ 

ostavio ni dirhema ni dinara, ni roba ni robinje. ^ % ,>-.'*'- 

Ostavio je smo svoju mazgu Bejda', koju je ^jt ^ ^ *U£3l -cLu VI *wl ^/j 

(za zivota) jahao, svoje oruzjc i zcmlju koju jc g^ ^ ^ ^ ^ j^- 

uvakutio za putnike namjernike." 1 -" 



4462. PRICAO NAM JE Sulejman b. Harb, 
a njemu Hammad, prenoseci od Sabita, a on od 
Encsa, radijallahu anhu, da jc kazivao: 
;k Kad se Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve sellem, 
pogorsala bolest i pocela ga sve jace stezati, 
Fatima, radijallahu anha, uzdahnu: fc Ah, oce! 
Kakve li patnje!' 

k Ncma patnje za tvoga oca poslijc danasnjcg 
dana!\ odgovori joj on. 

Kada je umro, ona rece: 'Oce moj, ti se odazva 
Gospodaru, koji te pozva! Oce moj, Firdevs 
dzenetski boraviste je tvoje! Oce moj, Dzibrilu 
vijestosmrti tvojoj dostavIjamo!'Akadjcukopan, 
Fatima, sallallahu alejhi ve sellem, rece: 'Enese, 
zar ste imali duse da po Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem, pospete zemlju?'" 2 
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1 TumaCcnjc ovog hadisa mozc se naci u poglavlju O oporukama i izjavi Vjerovjesniku, sallallahu alejhi ve 
sellem), (Knjiga 2„ str. 589-590). 

2 Cini se da jc Fatima, radijallahu anha, korila Vjcrovjesnikovc, sallallahu alcjhi vc sellem, drugovc slo su 
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O POSLJEDNJIM VJEROVJESNIKOVIM, 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

RIJECIMA 
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4463. PRICAO NAM JE Bisr b. Muhammed, 
njemu Abdullah, ovom je rekao Junus, a njemu 
Zuhri da ga jc Scid b. Muscjjcb, u drustvu nckoliko 
ucenjaka, obavijestio da je Aisa kazivala: 
"Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, dok je 
bio zdrav, govorio: 'Nijedan vjerovjesnik no biva 
usmrccn dok nc ugleda svojc mjcsto u Dzcnnctu, 
a potom mu budc ponudcn izbor (izmcdu dunjaluka 
i ahireta).' 

Kada se (Vjerovjesnik, sallallahu alejhi ve sellem) 
razbolio (i prikucio mu se smrtni cas) — a glava mu 
bijasc na momc stegnu - izgubio jc svijcst. Potom 
se osvijestio i bacio pogled prema tavanici, a zatim 
rekao: h Gospodaru moj: u drustvo odabranih!' 
'Dakle', rekoh ja, l nece izabrati oasP Bilo mi 
jasno da se radi o onome sto nam je pricao dok je 
bio zdrav.' 

Tako je", kaze ona, "posljednja recenica koju 
je izgovorio bila: 'Gospodaru moj: u drustvo 
odabranih!"' 3 



rl 1 : - 



Jii 






rfjijll JU 



> ; > 



cJBUSliat^Jjil^JlJ-jJiui 



d ■ 



. -: ? t '.i * 



' t 



A & i 



y* j£ ^ 4J-I ^ o^a- c& ^ ^ 



^ -C . * v 



JSf ci# £$ Si \l\ cia jfti j#i 



V#^# ** r 






ga zagrnuli u zcmlju, jcr joj jc to izglcdalo oprccnirn njihovoj Ijubavi, njcznosli i samilosti koju su osjccali 
prcma njemu dok jc bio ziv. Encs, radijallahu anhu, nijc joj na lo nisla odgovorio iz obzira prcma njoj i 
uvazavajuci tczak polozaj u kojem sc nasla, ali sama njegova pojava kao da jc govorila da nisu uzivali u 
tome, da im nijc bilo lahko i da su sc silom naljcrali da izvrsc zapovijed Allahovog Poslanika, sallallahu 
alejhi vc sellem, i ukopaju ga. 

Ovaj hadis navodi sc u prclhodnom poglavlju pod brojem 4437, gdjc sc mozc vidjeli i njegovo lumacenje. 
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O VJEROVJESNIKOVOJ, m^\ &3 ^ 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, SMRTI 

4464, 4465. PRICAO NAM JE Ebu-Nu'ajm, b\&& f gj$&Z.tt'K*-lt'\t 

a njemu Sejban, prenoseci od Jahjaa, on od Ebu- s , _\ , . „ ; - : « „ 

Seleme, a ovaj od Aise i Ibn-Abbasa, radijallahu ^ ' ^ jA ~~i & ««/t^0* 

anhum, da jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc JS- oUj *£j % J^JJl 01 l$i£ <fcl ^3 
sellem, dok mu je objavljivan Kur'an, u Mekki 
boravio deset godina i u Medini deset. 1 



o-dUj jl^iJl ^ILp J_^o ju- 
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4466. PRICAO NAM JE Abdullah b. Jusuf, ^li^u£ J J&4^l3j£.il'n 

a njcmu Lcjs, prenoseci od Ukajla, on od Ibn- * .-,»., , -> ,, 

Sihaba, ovaj od Urve b. Zubejra, a on od Aise, ?f <* ij/ ^J^ *' ^ <P ^ 

radijallahu anha, da je Allahov Poslanik, sallallahu jjj ,. jji\ j^ ji ££ &\ ij ££s£ r£ 

alejhi ve sellem, umro kad je imao sezdeset i tri m *' + * * + * * *\ 

godine. 2 Ibn-Sihab veli da mu je Seid b. Musejjeb ^^ ^^ S? Ju ^ *^* a* 1 '*-> 
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4467. PRICAO NAM JE Kabisa, a njemu Sufjan, J- odi l£U liJ l£U .tnv 

prenoseci od A'mesa, on od Ibrahima, ovaj od _, 

Esvcda, a on od Aise, radijallahu anha, da jc ^^^^^i^u^^ 1 

kazivala: 

ifc Vjerovjesnik je, sallallahu alejhi ve sellem, umro, 

a oklop mu bijase zalozen kod jednog zidova /jt^^^/xs-zS'j* 

za trideset (sa'flje&na)" 3 



>>» - .ir. i *|. '?# 



S>J i «3l JL- dJU i# ai ^3 



•*. 



1 Prcma ovoj izjavi Aise i Ibn-Abbasa, radijallahu anhum, Muhammcd, sallallahu alcjhi vc sellem, zivio jc 
sezdeset godina. Buhari, mcdulim, prcnosi od Aise, radijallahu anha, da jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc 
sellem, zivio 63 godine, kako sc navodi i u sljcdcccm prcdanju, a to jc stav i vecinc ucenjaka. Protivrjccnost 
ovih izjava ulcma olklanja na dva naeina: prvo, da SU Aisa, Ibn-Abbas i drugi od kojih se prcnosi slicno 
ovdjc, u ovom prcdanju, zaokruzili trinacsl godina objavljivanja u Mekki na deset (zancmarujuci ostatak); 
drugo, Sto zastupa Suhcjli, da su oni koji prcnose da je razdoblje objavljivanja Kur'ana u Mekki trajalo 
trinacst godina uzcli u obzir sam pocctak objavljivanja, odnosno poslanstva, dok su oni koji prcnose da jc 
objavljivanjc u Mekki trajalo deset godina uzeli u obzir nastavak objavljivanja nakon zastoja koji jc trajao 
iri godine, odnosno od dolaska Dzibrila sa surom El-Muddesir. 

2 Vidjcli objasnjenje ovog hadisa u istoimenom poglavlju (O Vjerovjesnikovoj, sallallahu alejhi ve sellem, 
smrti), (Knjiga 2., str. 1071). 

3 Vidjcli poglavljc Zalaganje (ostavljanje zaloga) kodjevreja i drugih (osim njih). (Knjiga 2.. str. 438) tc poglavljc 
Staje receno o Vjeravjesnikovu, sallallahu alejhi ve sellem, oklopu i kosulji u ratu, (Knjiga I ., str. 688-689). 
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O VJEROVJESNIKOVU, 

SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 

OTPREMANJU (U POHOD) USAME 

B. ZEJDA, RADIJALLAHU ANHU, 

U BOLESTI U KOJOJ JE UMRO 
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4468. PRlCAO NAM JE Ebu-Asim Dahhak i* £ iIULaN ^ 

b. Mahled, prenoseci od Fudajla b. Sulejmana, 

a njemu je pricao Musa b. Ukba, prenoseci od 

Salima, a on od svoga oca (da je kazivao): 

"Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alcjhi vc scllcm, 

postavio Usamu za zapovjcdnika (vojskc koju 

je spremao za pohod na Bizantiju), pa su se 

(neki Vjerovjesnikovi, sallallahu alejhi ve sellem, 

drugovi) nedostojno izrazili o njemu (Usami), te 

jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alejhi ve sellem, rckao: 

h Doprlo je do mene da ste o Usami rekli (to i to), 

a on je, uistinu, meni najdrazi Sovjek!'" 4 
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Prcd samu smrt Vjcrovjcsnik jc, sallallahu alcjhi vc scllcm, oprcmio vojsku za pohod na Bizantiju i na njeno 
cclo postavio Usamu b. Zcjda. S obzirom da su u saslavu vojskc bill znameniti Vjerovjesnikovi, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, drugovi. muhadziri i ensarije, a medu njima i Ebu-Bckr, Omcr, Ebu-'Ubcjda, Sa'd, Katada 
b. Nu'man, Sclcma b. Hslcm i drugi, a Usama je bio jako mlad - neki su Vjerovjesnikovi, sallallahu alcjhi 
vc scllcm, drugovi smatrali ncprimjercnim da on prcdvodi vojsku u kojoj su navedene islaknutc licnosti. 
tc su sc nedostojno (tj. pogrdno) izrazili o njemu, na sto jc Vjcrovjcsnik, sallallahu alcjhi vc scllcm, rcagirao 
prethodnom izjavom. Medu onima koji su uecstvovali u lorn nedostojnom govoru bio je i 'Ajjas b. Ebu- 
Rcbia Mahzumi. Buduci da jc Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, ubrzo umro, Usama nijc krenuo u 
pohod prijc njegove smrti, ali jc Ebu-Bckr. radijallahu anhu. kao prvi halifa, nakon Poslanikovc, sallallahu 
alcjhi vc scllcm, smrti otprcmio Usamu na eclu vojskc u pravcu Bizantijc i tako izvrsio njcgovu prcd samu 
smrt izrecenu zapovijed. Usama jc uspjesno izvrsio povjereni mu zadatak, ubio ubicu svoga oca i vratio sc 
s vclikim ralnim plijcnom. Bio jc to posljcdnji pohod sto ga je priprcmio Allahov Poslanik, sallallahu alcjhi 
vc scllcmj prvi pohod koji jc rcalizirao halifa Ebu-Bckr, radijallahu anhu. 

Iz hadisa sc mozc zakljuciti da vjernici ncmaju pravo prigovarali niti dovoditi u pitanje odluku koju je donio 
Poslanik, sallallahu alcjhi vc scllcm, sto potvrduju i rijcci Uzviscnog: "Kada Allah i Poslanik Njcgov ncsto 
odrede, onda ni vjernik ni vjcrnica ncmaju pravo po svomc nahodcnju postupiti. A ko Allaha i Njcgova 
Poslanika ne poslusa - taj je sigurno skrcnuo s pravoga puta." (El-Ahzab, 36) 



475 



SAHIHU-L-BUHARI 




BITKF 



4469. PRICAO NAM JE Ismail, a njemu Malik, 
prenoseci od Abdullaha b. Dinara, a on od 
Abdullaha b. Omcra, radijallahu anhuma, da jc 
Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
poslao vojsku i na njeno celo postavio Usamu 
b. Zejda. Neki su ljudi omalovazavali njegovo 
zapovjednistvo, pa je Allahov Poslanik, sallallahu 
alejhi vc sellem, ustao i rckao: " Ako omalovazavatc 
njegovo zapovjednistvo - pa omalovaziavali ste 
jos otprije i zapovjednistvo njegova oca, a on 
je, tako mi Allaha, bio dostojan zapovjednistva, 
a bio je i jedan od meni najdrazih ljudi. A i ovaj je 
(tj. Usama), uistinu, jedan od meni najdrazih ljudi 
poslije njega." 1 
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POGLAVLJE... 
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4470. PRlCAO NAM JE Asbcg, njega je obavijestio 

Ibn-Vehb, a ovog Amr b. Haris, prenoseci od Ibn- 

Ebu-Habiba, on od Ebu-Hajra, a on od Sunabihija 

kojeg je upitao: "Kada si se iselio?" 

"Izisli smo", odgovorio je, "iz Jemena kao muhadziri 

i dosli do Dzuhfe, kad pristizc jedan putnik (jahac), 

pa mu ja rekoh: Tricaj nam novosti!' 

"Ukopali smo Vjerovjesnika, sallallahu alejhi ve 

sellem, prije pet noci!\ odgovori on. 

fc A jesi li cuo sto o Lejlelul-kadru?', upitah ga. 

"Jcsanr, odgovori on, 'obavijestio me jc Bilal, 

mujezin Vjerovjesnikov. sallallahu alejhi ve sellem, 

da se ona nalazi u jednoj od sedam od posljednjih 

deset noci (ramazana). 



• - r 



Jl* wjkj 551 Jj^\ Jtf £il b a _^ . 1 1 V • 






<*>J4 ill-Lai ^ij^-14* j-^l ^ &rj>- JL« 



. £31 m JUi £Li i oia 4^13 jsli 

- > * **^ tJ i_^ 



^ ^ J . * *' 



^ ,7 7 



^1 j y is ^ji oi> j% j^-i is j« 



Vidjcli smo iz prclhodnog hadisa da Usiimin, radijallahu anhu, pohud nijc rcaliziran za zivola Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi vc sellem, vec da jc to, nakon njegove smrti, rcalizirao prvi halifa Ebu-Bckr, 
radijallahu anhu. 

2 Buhari jc ovaj hadis navco ovdjc zbog vijesti o smrti Poslanikovoj, sallallahu alejhi vc sellem. Sto sc, pak, 
ticc noci Lcjletul-kadr, sire obavijesti mogu se naci u poglavlju o traganju za Lcjlctul-kadrom u posljednjih 
scdam noci (ramazana), tc u poglavlju Isirazivanje Lejletitl-ktulra it nepamih zadnjih deset noci ramazana, 
(Knjiga2.,str. 149-151). 
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O BROJU VJEROVJESNIKOVIH, M ^ & * Jf 
SALLALLAHU ALEJHI VE SELLEM, 
(VOJNIH) POHODA 

4471. PRICAO NAM JE Abdullah b. Redza', '^\y.\S^^'/^^,^-.iiS\ 

a njemu Israil, prenoseci od Ebu-Ishaka da je --,',-,< - - - - 

kazivao: r»j' Si -^ ^- Jl» J 1 —: ^ S* 

"Upitao sam Zejda b. Erkama, radijallahu anhu: . ,, „, : .-; - ... 

'U koliko si pohoda bios Allahovim Poslanikom, ' ,•*"•"-' C ^ J - I ^ J 

sallallahu alejhi ve sellem?' JU i§ ^Jl l> ^ iii i^i ^ Jli 
'U sedamnaesf, odgovorio je on. 



-- * 



fc A u koliko je pohoda uceslvovao Vjerovjesnik, . sy^piJj 
sallallahu alejhi ve sellem?', upitah ga ponovo. 
k U dcvctnacsf, rccc on." 3 

4472. PRICAO NAM JE Abdullah b. Redza', J^ill^^j&Ajfcj&^M 
njemu Israil, prenoseci od Ebu-Ishaka, a njemu - - ... >:*•"<*„-„, t « „ 
Bera, radijallahu anhu, kazavsi: ^ ■ *^ ^ 
"Bio sam s Vjcrovjcsnikom, sallallahu alejhi vc Xls- jJ^ |g '*Jjl ~oVU 
sellem, u pctnacst (pohoda)." 

4473. PRICAO MI JE Ahmed b. Hasan, njemu l£U ^JA £ jS3 ^1^ .*ivT 
Ahmed b. Muhammcd b. Hanbcl b. Hilal, a ovom f , e . Ma , * 
Mu'temir b. Sulejman, prenoseci od Kehmesa, on ^T" ^ J^ yJ tp 1 i! ^* ^ ^ 
od Ibn-Burejde, a on od svoea oca koji je eovorio J - - "-**-* ., - ..i * - r,'., * >•, 

A - A.I k ' D I I it 11 V I U- 4 ri' O pS ^^^ur^^^U L -^ 1 

daje s Allahovim Poslanikom, sallallahu alejhi ve 

sellem, bio u scsnacst pohoda. . >£ 5^ ^ $ 4.1 J^i; £ lj£ Jli 



3 Buhari jc ovaj hadis u ncslo izmijenjcnom obliku navco na pocelku poglavlja O pohodima (vidjcli hadis 
br. 3949). Tamo jc pojasnjcno u koliko jc vojnih pohoda uccstvovao Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
Uglavnom, ovdjc sc misli na pohode u kojima je bio prisutan Allahov Poslanik, sallallahu alejhi vc sellem, 
bcz obzira da li sc licno bono ili nc, kao sto sc, isto tako, misli na vece pohode (gazevaf), dok jc manjih 
pohoda ili izvidnica (sera/a) bilo mnogo vise. Historicari navodc da jc sto manjih sto vecih pohoda za 
zivola Vjcrovjesnika, sallallahu alejhi vc sellem, bilo stotinjak, a s tim se slaze i Ibn-Hadzer. 
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